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Tai buvo pralaimėjusiųjų diena. 

Rytą aš netekau darbo. 

Dieną Marisas paleido kamuolį į tolimąjį beisbolo aik- 
štės kampą ir, kai televizijos kameros rodė, kaip jis bėga 
nuo vienos "bazės“ prie kitos, probėgšmais buvo galima 
pamatyti Cincinačio "Redso“ žaidėjų veidus ir iš karto pa- 
sidarė aišku, kad, nors liko dar ketverios rungtynės, čem- 
pionatas praktiškai jau pasibaigė. 

O naktį pasigirdo telefono skambutis, išplėšęs mane iš 
nemigos, kai aš gulėjau lovoje, įsistebeilijęs į pilkai juodas 
lubas, stengdamasis nejudėti ir įsiklausyti į Elizabetos, ku- 
ri gulėjo gretimoje lovoje ir dėjosi mieganti, kvėpavimą. 

Beaistriu balsu tarpmiestinės telefonų stoties operato- 
rius dusliai ištarė: | 

— Prašome poną Luką Kerį. Kviečia tarpmiestinė sto- 
tis. 

— Klausau, - pasakiau aš. 

Tuo momentu Elizabeta uždegė savo lempą. Ji sėdėjo 
lovoje, o jos ilgi šviesūs plaukai krito ant nuogų pečių. 

— Kas skambina? - be garso paklausė ji. 

Aš ranka pridengiau ragelį. 

— Nežinau. Tarpmiestinė. 

— Galbūt dėl to darbo Deitone, - viltingai pasakė ji. — 
Dėl to, apie kurį tu rašei. 

Ragelyje pasigirdo vyriškas balsas. Jautėsi vos pastebi- 
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ma Žmogaus, gyvenančio Vakarų pakrantėje, tartis: 

— Ponas Keris? 

— Taip. 

— Ponas Lukas Keris? 

— Visiškai teisingai, — pasakiau aš. Tai mane jau ėmė 
šiek tiek erzinti. Jeigu kažin kas nutarė su manimi pajuo- 
kauti, tai aš visai neketinu to daryti. 

— Kalba seržantas Džo Flynas iš San Francisko. - Da- 
bar tartis tapo dar pastebimesnė. — Ar jūs turite dukrą Da- 
nielę? 

Mane pagavo netikėta baimė. 

— Taip, turiu, - krūptelėjęs atsakiau aš. — Ar kas nors 
atsitiko"? 

— Aš manau, atsitiko, - lėtai tarė jis. - Ji ką tik nužudė 
žmogų. 

Reakcija — keistas dalykas. Pirmąją akimirką aš vos 
garsiai nesusijuokiau. Anksčiau aš kartais įsivaizduodavau 
jos sudaužytą, krauju pasruvusį, sumaitotą kūną, gulintį 
ant tuščio kelio. Aš prikandau liežuvį. kad nepasakyčiau 
jau besprūstančius žodžius: "Ar tai viskas?“. Tačiau, užuot 
tai padaręs, aš paklausiau: 

— Ar jai nieko neatsitiko? 

— Ji sveikut sveikutėlė, - vėl pasigirdo seržanto balsas. 

— Ar galiu su ja pasikalbėti? 

— Ne anksčiau kaip rytą, - atsakė jis. — Ji pakeliui į 
teismą, kur svarstomi nepilnamečių nusikaltimai. 

— Jos motina ten? — paklausiau aš. — Gal ji prieis prie 
telefono? 

— Ne, - atsakė seržantas. - Ji viršuje, savo kambaryje. 
Jai prasidėjo isterija. Man atrodo, gydytojas rengiasi su- 
leisti jai vaistų. 

— Ar ten yra kas nors, su kuo aš galėčiau pasikalbėti'? 

— Ponas Gordonas nuvyko su jūsų dukra į teismą. 

— Tai Haris Gordonas? - patikslinau aš. 

— Taip. Advokatas. Būtent jis paprašė mane, kad pa- 
skambinčiau jums. 

Haris Gordonas. Advokatas. Taip jie jį ten vadino. Ge- 
riausias iš visų. Ir brangiausiai apmokamas. Man derėjo 
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tai žinoti. Juk tai jis gynė Noros interesus mūsų ištuokos 
byloje 17 mano advokatą pavertė beždžione. Aš pasijutau 
truputėlį geriau. Noros isterija nebuvo jau tokia stipri, jei- 
gu ji kreipėsi Į jį. 

— Gal norite sužinoti, ką nužudė jūsų dukra? — Jo klau- 
sime žodis "nužudė" suskambėjo kaip "nušudė“. 

— Aš vis dėlto netikiu, - pasakiau aš. - Danielė niekam 
negalėjo padaryti nieko blogo. Ji neturi nė penkiolikos 
metų. 

— Ji nužudė jį pagal visas taisykles, - aštriai tarė jis. 

— Ką? - paklausiau aš. 

— Tonį Ričą, - atsakė jis. Kažkas šlykštaus pasigirdo jo 
balse. —- Jūsų žmonos draugą... 

— Ji man ne žmona, - nutraukiau aš jį. - Mes išsituokę 
Jau vienuolika metų. 

— Ji smogė jam į pilvą vienu iš kaltelių, kuriuos jūsų 
žmona laikė savo skulptūrų dirbtuvėje. - Aš manau, jis net 
negirdėjo, ką aš pasakiau. — Kaltelis buvo aštrus kaip 
skustuvas. Perrėžė pilvą tarsi durtuvu. Viskas aplinkui 
buvo aptaškyta krauju. Panašu, kad čia būtent tas atvejis, 
kai vyriškis gyvena iš karto ir su motina, ir su dukra. Stai 
mažylė ir nudūrė iš pavydo. 

Aš pajutau, kad gerkle kyla šleikštulys. Aš energingai 
gurktelėjau seiles ir drauge nustūmiau žemyn šleikštulį. 

— Seržante, aš pažįstu savo dukrą. Nežinau, kodėl ji nu- 
žudė jį ir ar ji iš tikrųjų nužudė, bet jeigu ji tai padarė, tai laži- 
nuosi iš savo gyvybės, kad priežastis ne ta. Jūs klystate. 

— Praėjo daugiau negu šešeri metai nuo to laiko, kai jūs 
su ja matėtės, — spyrėsi seržantas. — Vaikai augdami kei- 
čiasi. Vis dėlto šešeri metai. Bręsta. 

— Bet ne taip, kad taptų Žmogžude, - paprieštaravau aš. 
— Tiktai ne Danielė. 

Aš pakabinau ragelį anksčiau, negu jis spėjo pasakyti 
dar bent vieną Žodį, ir atsigręžiau į Elizabetą. Ji primygti- 
nai Žiūrėjo į mane plačiai atmerktomis melsvomis akimis. 

— Tu girdėjai? 

Ji linktelėjo, greitai išlipo iš lovos ir užsimetė chalatą: 

— Vis dėlto aš tuo negaliu patikėti. 
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— Aš taip pat negaliu, - bukai pasakiau aš. - Ji vis dar 
vaikas. Jai dar tiktai keturiolika su puse. 

Elizabeta paėmė mane už rankos. 

— Eime į virtuvę. Aš išvirsiu kavos. 

Aš sėdėjau ten lyg rūke, kol ji įdavė man į rankas puo- 
delį karštos kavos. Buvo vienas iš tų momentų, kai Žmo- 
gus galvoja iškart apie viską, o iš tikrųjų apie nieką. Bent 
jau apie nieką, kas būtų įsimintina. Galbūt tiktai šis tas 
nereikšminga. Panašiai kaip mažai mergaitei pirmą kartą 
apsilankius zoologijos sode. Arba juokas, kurį sukėlė jūros 
vandens purslai La Džolyje. Ir tylus vaiko balsas: 

— Tėti, taip linksma gyventi valtyje! Kodėl mama ne- 
gali čia atvažiuoti ir būti su tavimi valtyje, užuot gyvenusi 
dideliame sename name kalvos viršūnėje San Franciske? 

Aš viduje nusišypsojau prisiminęs, kaip Danielė tarda- 
vo "San Franciskas“: "San Fransiskas“. Tai paprastai er- 
zindavo Norą. Nora visada kalbėjo labai taisyklingai. No- 
ra visada viską darė taisyklingai. Viską, ką galėjo matyti 
žmonės. Ji buvo ledi. Pašaliniams. 

Nora Margarita Sesilija Heiden. Jos gyslomis tekėjo 
kraujas išdidžių Ispanijos donų iš senosios Kalifornijos, 
kraujas karštų airių, tiesusių geležinkelį Vakarų pakrantėje, 
ir kraujas ledinės ramybės bankininkų iš Naujosios Angli- 
jos. Sumaišykite juos visus drauge ir jūs gausite ledi, turin- 
čią turtų, valdžią ir žemių. Lygiai kaip ir nepaprastą, ne- 
žmonišką talentą, kuris iškėlė ją aukščiau visų kitų. Nes ką 
tik Nora paliesdavo, viskas - akmuo, metalas arba medis — 
įgaudavo savo formą ir pradėdavo savo gyvenimą. Ir viską, 
kas turėjo savo formą ir gyveno savo gyvenimą, ji sunaikin- 
davo savo palytėjimu. Aš tai žinojau. Todėl, kad aš Žinojau, 
ką ji padarė man. 


— Gerk kavą, kol ji karšta. 

Aš pakėliau akis. Elizabeta ramiai Žiūrėjo į mane. Aš 
išgėriau keletą gurkšnelių ir pajutau, kaip šiluma išstumia 
šaltį, apėmusį mane iš vidaus. 

— Ačiū. 

Ji atsisėdo priešais mane. 
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— Tu buvai toli nuo manęs. 

Man teko pasistengti, kad mintimis sugrįžčiau prie jos. 

— Aš galvojau. 

— Apie Danielę. 

Aš tylėdamas linktelėjau jausdamas, kaip mano vidun 
įšliaužia kaltės jausmas. Tai buvo dar viena savybė, kurią 
turėjo Nora. Gebėjimą nepastebimai prasiskverbti į tavo 
smegenis ir perprasti tavo mintis. 

— Ką tu ketini daryti? — paklausė Elizabeta. 

— Aš nežinau. Aš nežinau, ką daryti. 

Jos balsas buvo šiltas ir švelnus: 

— Vargšas vaikas. 

Aš pratylėjau. 

— Galų gale su ja jos motina. 

Aš karčiai nusijuokiau. Nora niekada su niekuo nebu- 
vo. Tiktai su savimi. 

— Norai prasidėjo isterija. Gydytojas "išjungia" ją 
nakčiai. 

Elizabeta nustebusi žiūrėjo į mane: 

— Tu nori pasakyti, kad Danielė visiškai viena? 

— Jų advokatas vyksta drauge su ja į teismą, kur tvar- 
komi nepilnamečių nusikaltėlių reikalai. 

Dar akimirką Elizabeta Žiūrėjo į mane, paskui pakilo 
nuo kėdės ir priėjo prie indaujos. Ji paėmė dar vieną puo- 
duką ir iš indų džiovyklos šalia kriauklės išsitraukė šaukš- 
telį. Šaukštelis nukrito ant linoleumu padengtų grindų ir 
skambtelėjo. Elizabeta lyg ir lenkėsi jo pakelti, tačiau su- 
stojo. 

— Velnias! - Ji susikeikė. — Aš jaučiuosi tokia nerangi. 

Aš pakėliau šaukštelį nuo grindų, o tuo tarpu ji pasi- 
ėmė kitą. Ji įsipylė sau kavos ir vėl atsisėdo. 

— Velnias, na ir išsirinkau aš nėštumui laiką. 

Aš nusišypsojau jai: 

— Ne tu viena kalta. Aš taip pat čia esu prikišęs nagus. 

Jos akys neatsitraukdamos Žiūrėjo į manąsias. 

— Aš jaučiuosi tokia kvaila ir nenaudinga. Tarsi sustin- 
gęs akmens luitas. Ypač dabar. 

— Nekalbėk kvailysčių. 


— Aš nekalbu jokių kvailysčių, — švelniai paprieštaravo 
ji. - Tu nenorėjau šito vaiko. Aš jo norėjau. 

— Būtent dabar tu kalbi kvailystes. 

— Tu turėjai dukrą, - tęsė ji. - Tau šito užteko. Aš taip 
pat panorau padovanoti tau vaiką. Turbūt aš pavyduliavau 
tavęs jai. Aš privalėjau įrodyti, kad bent jau vienu atžvil- 
giu, aš tokia pat gera kaip ir Nora. 

Aš apėjau stalą ir atsisėdau šalia Elizabetos. Ji, kaip ir 
anksčiau, žiūrėjo į mane. Aš savo delnais suėmiau jos veidą. 

— Tau nereikia nieko įrodinėti. Aš tave myliu. 

Jos akys neatsitraukdamos žiūrėjo į mane. 

— Aš mačiau tavo veido išraišką, kai tu kalbėjau apie 
Danielę. Tu jos ilgėjaisi. Aš maniau, jeigu mes turėsime 
vaiką, tu taip stipriai jos nesiilgėsi. 

Netikėtai jos akys paplūdo ašaromis. Ji sugriebė mano 
ranką ir prispaudė prie savo apskrito kieto pilvo. 

— Lukai, tu mylėsi mūsų kūdikį, tiesa? Taip pat stipriai, 
kaip tu myli Danielę? 

Aš pasilenkiau ir prisiglaudžiau veidu prie jos pilvo, 
kuriame buvo nauja gyvybė. 

— Tu žinai, kad mylėsiu, - pasakiau aš. - Aš jau dabar 
jį myliu. 

— Galbūt tai bus berniukas. 

— Neturi reikšmės, — sukuždėjau aš. - Aš myliu jus abu. 

Jos rankos pakėlė mano galvą. Ji stipriai priglaudė ma- 
ne prie savęs. 

— Tu privalai važiuoti ten. 

Aš išsilaisvinau iš jos rankų. 

— Ką tu, ar iš proto išėjai? Važiuoti ten, kai po dviejų 
savaičių tau reikia gulti į ligoninę? 

— Aš viena susidorosiu, —- ramiai pasakė Elizabeta. 

— O kaipgi pinigai? Šiandien rytą aš netekau darbo, tu 
to, manau, nepamiršai? 

— Mes turime beveik keturis šimtus banke, - atsakė ji. 

— Ir kišenėje tu turi čekį už paskutinę savo darbo savaitę. 

— Šimtas šešiasdešimt dolerių! Iš šitų pinigų mums reikės 
gyventi. Gali praeiti savaitės, kol aš gausiu naują darbą. 

— Lėktuvu iš Čikagos į San Franciską galima nuskristi 
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per tris su puse valandos, — tęsė ji. — Ir visa kelionė į ten ir 
atgal turistinės klasės salone kainuos mažiau negu šimtą 
penkiasdešimt dolerių. 

— Aš to nedarysiu. Aš negaliu. Mums šitie pinigai rei- 
kalingi, kad sumokėtume už ligoninę. 

— Aš nusprendžiau, — pasakė ji. - Tu važiuoji. Aš ži- 
nau, kad būtent to aš trokščiau, jeigu Danielė būtų mu- 
dviejų vaikas. 

Ji ištiesė ranką prie sieninio telefono: 

— Lipk į viršų ir susikrauk daiktus, kol aš skambinsiu į 
aerouostą. Tu apsivilk savo tamsiai pilką flanelinį kostiu- 
mą. Tai vienintelis padorus kostiumas, kurį tu turi. 


2 


Kai į miegamąjį įėjo Elizabeta, aš stovėjau įsistebeili- 
jęs į ant lovos gulintį atidengtą lagaminą. 

— Iš O Haros oro uosto lėktuvas išskrenda pusę trijų, — 
pranešė ji. — Jis nusileidžia tik vieną kartą ir San Francis- 
ke tu būsi ketvirtą valandą ryto vietos laiku. 

Aš tiesiog stovėjau ir žiūrėjau į nedidelį burinės drobės 
lagaminą. Aš tarsi žado netekau. Naujiena vis dar smel- 
kėsi į mano sąmonę. 

— Eik, greitai išsimaudyk po dušu, - tarė ji. - Aš 
sudėsiu daiktus. 

Aš su dėkingumu pažvelgiau į Elizabetą. Jai niekada 
nereikėjo nieko sakyti. Kažin kaip ji pati viską sužinojo. 
Aš nuėjau į vonios kambarį. 

Ten aš Žžvilgtelėjau į savo atvaizdą veidrodyje. Po aki- 
mis buvo tamsūs ratilai, o pačios akys - giliai įkritusios. 
Aš siektelėjau skustuvo. Ranka vis dar drebėjo. 

"Viskas aplinkui buvo aptaškyta krauju“, - mano sme- 
genyse sprogo seržanto žodžiai. Velniop skutimąsi! Aš tą 
galėsiu padaryti ir rytą. Aš palindau po dušu ir paleidau 
srovę visu smarkumu. 

Kai aš išėjau iš vonios kambario, lagaminas jau buvo 
sudėtas ir uždarytas. Aš nuėjau prie spintos. 
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— Aš įdėjau tavo kostiumą į lagaminą, — pasakė Eliza- 
beta. - Dabar užsimauk laisvas kelnes ir apsivilk sportiško 
kirpimo švarką, lėktuve bus patogiau. Nėra jokio reikalo 
lamdyti kostiumą. 

— Gerai, — sutikau aš. 

Vos spėjau pasirišti kaklaraištį, kai suskambėjo telefo- 
nas. Elizabeta pakėlė ragelį. 

— Tau, — tarė ji, tiesdama ragelį. 

— Alio. 

Man nereikėjo sakyti, kas buvo prie ragelio kitame lai- 
do gale. Šitą ramų balsą aš visada ir visur pažinčiau. Ma- 
no buvusios anytos balsą. Kaip ir paprastai, ji negaišo lai- 
ko formalumams. 

— Mūsų adovakatas ponas Gordonas mano, kad būtų 
gerai, jeigu tu atvažiuotum čia. 

— Kaip Danielė? 

— Jai nieko neatsitiko, viskas gerai, — atsakė senoji ledi. 
— Aš leidau sau rezervuoti tau ir tavo Žmonai liukso nume- 
rį viešbutyje "Markas Hopkinsas“. Kai jūs nusipirksite oro 
uoste bilietus, telegrafuokite reiso numerį ir aš pasiųsiu 
mašiną jūsų pasitikti. 

— Ačiū, ne. 

— Dabar ne laikas rodyti išdidumą, — susierzinusi pasa- 
kė ji. — Aš Žinau tavo finansinę padėtį, bet man atrodo, 
kad tavo dukters gerovė kur kas svarbesnis dalykas. 

— Danielės gerovė visada buvo svarbiausia. 

— Tada kodėl tu neatskrendi? 

— Aš juk nesakiau, kad neatskrendu. Aš viso labo tik 
pasakiau ''ne“, atsakydamas į jūsų pasiūlymą. Už save aš 
galiu užsimokėti pats. 

— Vis toks pats, argi ne? — paklausė ji. - Ar tu kada 
nors pasikeisi? 

— O jūs? - atsakiau aš kandumu į kandumą. 

Sekundę stojo tyla, o paskui vėl išgirdau jos balsą — 
truputėlį šiltesnį, truputėlį aiškesnį: 

— Ponas Gordonas nori su tavimi pasikalbėti. 

Jo balsas buvo sodrus ir šaltas. Jis galėjo jus apgauti 
jeigu jūs nepažinojote to, kam jis priklausė. Už šito 
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draugiško tono slėpėsi protas, dirbęs kaip plieninės žaban- 
gos. 

— Kaip gyvuojate, pulkininke Keri? Prabėgo tiek metų. 

— Taip, — atsakiau aš. Nuo ištuokos bylos nagrinėjimo 
teisme praėjo vienuolika metų. Bet man nebuvo reikalo 
jam to priminti. Jis tikriausiai prisiminė laiką ligi minutės. 
— Kaip Danė? 

— Puikiai, pulkininke Keri, — pasakė jis žvaliu balsu. — 
Kai teisėjas pamatė kokio šoko ištikta vargšė mergaitė, jis 
perdavė ją mano globon. Ji čia, viršuje, savo senelės na- 
muose, miega. Gydytojas jai davė raminamųjų. 

Galima Gordoną mėgti arba ne, tačiau šią minutę aš 
džiaugiausi, kad jis mūsų pusėje. 

— Ją būtina nuvežti į nepilnamečių teismą rytoj dešim- 
tą valandą ryto, - tarė jis. - Aš manau, kad būtų gerai, jei- 
gu jūs jau būtumėte čia ir palydėtumėte Danielę į teismą. 

— Aš būsiu ten. 

— Puiku. Ar galėsite su mumis papusryčiauti septintą 
valandą? Yra nemažai dalykų, kuriuos mes turime aptarti 
ir apie kuriuos aš nenorėčiau telefonu net užsiminti. 

— Gerai, — atsakiau. — Susitiksime septintą per pusry- 
čius. 

Paskui ragelyje vėl pasigrido ponios Heiden balsas. 
Man pasirodė, kad senoji ledi ne be pastangų kalba drau- 
gišku tonu: 

— Lukai, aš nekantriai laukiu susitikimo su tavo Žmona. 

— Ji nevažiuoja. 

Aš išgirdau jos balse nustebimą: 

— Kodėl? 

— Nes ji turi labai greitai gimdyti. Galbūt net šiandien. 

Po to mes neturėjome apie ką daugiau kalbėti. Todėl 
mes pasakėme vienas kitam "ligi pasimatymo“. Tačiau vos 
aš pakabinau ragelį, kai telefonas vėl suskambėjo. Vėl kal- 
bėjo Haris Gordonas. 

— Viso labo tik vienas dalykas, pone Keri. Labai prašau 
jus, nekalbėkite su reporteriais. Svarbu, kad jūs nieko ne- 
pasakytumėte, kol mes neaptarsime. 

— Aš suprantu, pone Gordonai, - atsakiau aš ir pakabi- 
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nau ragelį. 

Elizabeta nuėjo į vonios kambarį. 

— Aš persirengsiu ir mes važiuosime į oro uostą mašina. 

Aš klausiamai pažiūrėjau į ją. 

— Tu manai, tau reikia? Aš galiu išsikviesti taksi. 

— Nekalbėk kvailysčių, — ji nusijuokė. - Nesvarbu, ką 
tu pasakei senajai ledi, bet mes dar turime ištisas dvi 
savaites. 

Aš mėgstu važinėti mašina naktį. Pasaulis tarsi sustin- 
gsta automobilio šviesų spinduliuose. Tu nematai, kur 
važiuoji, todėl jautiesi saugiai, bent jau nėra pavojaus ten, 
kur siekia mašinos Žibintų šviesa, o tai vis dėlto geriau 
negu neapibrėžtumas. 

Aš pamačiau, jog spidometro rodyklė pasiekė penkias- 
dešimt mylių, ir sumažinau greitį ligi keturiasdešimties. 
Skubėti nebuvo reikalo. Dar nebuvo net vidurnaktis. Ta- 
čiau mes su Elizabeta jautėme, kad negalime paprasčiau- 
siai sėdėti namie ir laukti. Ten, oro uoste, bus judėjimas, 
ten bus Žmonių. Mums atrodys, jog mes kažin ką darome, 
net jeigu ir nebus ką daryti. 

Akies kampučiu aš pamačiau, kaip užsidegė degtukas 
1r akimirką apšvietė Elizabetos veidą. Paskui ji ištiesė ran- 
ką ir padavė man pridegtą cigaretę. Aš giliai užsitraukiau. 

— Kaip tu jautiesi? 

— Gerai, — atsakiau aš. 

— Ar nori apie tai pasikalbėti? 

— Ką čia kalbėti? Danė pakliuvo į bėdą, ir aš važiuoju 
pas ją. 

— Tu tai sakai taip, tarsi būtum to laukęs. 

Aš nustebęs pažvelgiau į ją. Retsykiais ji būdavo per- 
nelyg gera. Ji pataikė į patį mano vidų ir ištraukė iš ten 
mintis, kurių aš pats sau nebūčiau prisipažinęs turįs. 

— Aš to nelaukiau, - aštriai atsakiau aš. 

Jos cigaretės galiukas sužibo ryškiau. 

— O kotu laukei? 

— Aš nežinau. 

Bet aš ir dabar nepasakiau jai visos tiesos. Aš Žinojau, 
ko aš laukiau. Aš laukiau, kad sykį Danielė paskambins 
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man telefonu ir pasakys, jog ji nori būti su manimi, o ne 
su savo motina. Tačiau vienuolika metų trukęs išsiskyri- 
mas išdildė šitą svajonę. 

— Kaip tu manai, ar buvo kas nors panašaus, apie ką 
užsiminė policininkas? 

— Aš nemanau, - atsakiau aš ir truputėlį padelsęs, pri- 
dūriau: — Aš visiškai tikras, kad iš tikrųjų nieko panašaus 
nebuvo. Jeigu taip būtų buvę, Nora būtų jį nužudžiusi. No- 
ra nebūtų su niekuo dalijusis tuo, ką ji laikė savu. 

Elizabeta pratylėjo, ir aš vėl pasinėriau į savo mintis. 
Tokia tad ir buvo Nora. Vienintelis dalykas, kuris buvo jai 
svarbus, — tai išlaikyti tai, ką ji geidė turėti. Aš prisiminiau 
tą paskutinę dieną teisme. 


Ligi to momento viskas buvo nuspręsta. Ji gavo ištuo- 
ką. Aš buvau sužlugdytas ir sunkiai galėjau pragyventi, o 
tuo tarpu ji gavo viską — viską, ko ji geidė. Liko vieninte- 
lis neaiškus dalykas — Danielės globa. 

Kad išspręstume šitą problemą, mes nuėjome į teisėjo 
kabinetą. Manėme, kad tai bus tiesiog formalumas. Mes 
jau susitarėme dėl to, kad Danielė praleis su manimi kate- 
ryje La Džolyje dvylika savaitgalių per metus ir pusę va- 
saros. 

Aš sėdėjau ant kėdės priešais teisėją, kol mano advo- 
katas aiškino mūsų susitarimą. Teisėjas linktelėjo ir pasi- 
suko į Harį Gordoną. 

— Pone Gordonai, susitarimas man atrodo lygiateisis. 

Aš prisiminiau, kad būtent tada Danielė, kuri Žaidė su 
kamuoliu tolimajame kambario kampe, staiga atsigręžė ir 
šūktelėjo: 

— Tėtuk, gaudyk! 

Kamuolys nuriedėjo grindimis, ir kai aš priklaupiau, 
kad jį pakelčiau, tai išgirdau Hario Gordono atsakymą: 

— Nieku būdu, Jūsų prakilnybe. 

Aš įsistebeilijau į jį, netikėdamas tuo, ką išgirdau, ir 
laikiau kamuolį rankoje. Juk mes dėl viso to susitarėme tik 
vakar. Aš pažvelgiau į Norą. Atrodė, kad jos melsvai vio- 
letinės akys Žiūri pro mane. 
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Aš paridenau kamuolį atgal Danielei. 

Haris Gordonas tęsė: 

— Mano klientė tvirtina, kad pulkininkas Keris neturi 
tėvo teisių. 

— Ką jūs turite galvoje? — surikau atsistodamas aš. — 
Aš jos tėvas! 

Tamsios Gordono akys buvo neįžvelgiamos. 

— Ar jums niekada neatrodė keista, kad vaikas gimė vi- 
so labo po septynerių mėnesių, kai jūs grįžote iš Japoni- 
jos? 

Aš sunkiai susitvardžiau. 

— Ir ponia Keri, ir jos gydytojas įtikinėjo mane, kad 
Danielė gimė prieš laiką. 

— Pulkininke Keri, kaip suaugęs vyriškis, jūs buvote 
labai naivus. —- Gordonas vėl pasisuko į teisėją. 

— Ponia Keri nori pranešti teismui, kad vaikas vardu 
Danielė buvo pradėtas maždaug šešios savaitės prieš pul- 
kininko Kerio sugrįžimą iš karinės tarnybos. Atsižvelgiant 
į šitą aplinkybę, kurią, kaip ji įsitikinusi, ilgą laiką pripa- 
žino ir pats pulkininkas Keris, ji prašo suteikti jai išimtinę 
teisę globoti savo dukrą. 

Aš staigiai atsigrėžiau į savo advokatą. 

— Ir tu ketini jiems leisti nenubaustiems pabėgti su 
grobiu? 

Mano advokatas palinko prie teisėjo. 

— Aš siaubingai šokiruotas šitos pono Gordono akcijos, 
— pareiškė jis. - Jūsų prakilnybė privalote nepamiršti, kad 
tai prieštarauja vakar mūsų su juo pasiektam susitarimui. 

Iš to, ką pasakė teisėjas, aš supratau, jog jis taip pat 
šokiruotas, nors jo kalba ir buvo pabrėžtinai bešališka. 

— Man gaila, advokate, bet jūs privalote suprasti, kad 
teismas negali pripažinti susitarimo, kuris sudarytas mums 
nedalyvaujant. 

Galų gale aš pratrūkau. 

— Tada velniop šitą susitarimą! — surikau aš. - Mes grį- 
šime atgal ir pradėsime kautis dėl kiekvieno punkto iš 
naujo! 

Mano advokatas sugriebė mane už rankos ir pažiūrėjo į 
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teisėją. 

— Jūsų prakilnybe, ar galiu aš pasakyti keletą žodžių 
savo klientui? 

Teisėjas linktelėjo, ir mudu nuėjome prie lango. Mes 
stovėjome ten nugara į likusiuosius ir žiūrėjome į gatvę. 

— Ar tu žinai, ką tai reikštų? —- sušnibždėjo jis. - Tu 
viešai prisipažįsti, kad tavo Žmona apgaudinėjo tave, kai 
tu buvai už vandenyno. 

— Na ir kas? Juk visas miestas žino, kad ji gulėjo paei- 
liui su visais San Franciske, pradedant kinų kvartalu ir 
baigiant kariniu miesteliu. 

— Lukai, liaukis galvojęs tik apie save. Pagalvok apie 
savo dukrą. Kaip visa tai atsilieps jai, jeigu viskas iškils 
viešumon? Pirmiausia jos pačios motina prilipins jai "išsi- 
gimėlės“ etiketę! 

Aš įsmeigiau į jį akis. 

— Ji neišdrįs. 

— Ji jau padarė tai. 

Jo argumentas buvo nepaneigiamas. Aš pratylėjau. 
Paskui iš kito kambario galo mane pasiekė tylus balselis: 

— Tėtuk, gaudyk! 

Beveik automatiškai aš vėl pasilenkiau, kad pagaučiau 
sviedinį. Danielė vikriai perbėgo per kambarį ir puolė man 
ant rankų. Aš paėmiau ją ant rankų. Ji juokėsi, jos tamsios 
akys spindėjo džiaugsmu. 

Netikėtai man kilo noras stipriai priglausti ją prie krū- 
tinės. Nora melavo. Ji privalėjo meluoti. Kad ir kaip ten 
būtų, širdyje aš Žinojau, kad Danielė mano dukra. 

Aš mečiau žvilgsnį į kitą kambario galą. Į teisėją, Į se- 
kretorių, Harį Gordoną, Norą. Jie visi mus stebėjo. Visi, 
išskyrus Norą. Ji primygtinai Žiūrėjo kažin kur virš mano 
galvos. 

Aš įsižiūrėjau į mažytį besijuokiantį veidelį, esantį 
tiesiai prieš mano veidą, ir jutau, kaip mane apima skaus- 
mingas pralaimėjimo pojūtis. Mano advokatas buvo tei- 
sus. Aš negalėjau to daryti. Aš negalėjau rizikuoti ir pa- 
kenkti savam vaikui. 

— Ką mes galime padaryti? — sušnibždėjau aš. 
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Savo advokato akyse aš mačiau užuojautą. 

— Leisk man pasikalbėti su teisėju. 

Aš likau stovėti prie lango laikydamas ant rankų Da- 
nielę, o jis nuėjo prie teisėjo stalo. 

Po kelių minučių jis sugrįžo prie manęs. 

— Tu galėsi praleisti su ja keturis savaitgalius per me- 
tus. Ir dvi valandas kiekvieną sekmadienį, kai atvažiuosi į 
San Franciską. Ar sutinki? 

— Ar aš galiu rinktis? - graudžiai paklausiau aš. 

Jis beveik nepastebimai papurtė galvą. 

— Gerai, — atsakiau aš. - Dieve mano, kaip ji turi ma- 
nęs nekęsti! 

Neklystančia vaiko pasąmone Danielė suvokė, apie ką 
aš kalbu. 

— Tėtuk, o ne, ji tave myli, - greitai prašneko ji. - Ma- 
mytė tave myli. Ji mus abu myli. Ji man taip sakė. 

Aš žvilgtelėjau žemyn į jos mažą veidelį. Jos akys 
švietė nuoširdumu ir nepaprastu troškimu būti tikrai tuo, 
kad jos pasakyti žodžiai — tiesa. Aš sumirksėjau, kad sulai- 
kyčiau staiga ištryškusias sūrias ašaras. 

— Žinoma, mieloji, - pritariamai pasakiau aš. 

Prie mūsų priėjo Nora. 

— Eikš pas mamytę, mieloji, - pašaukė ji. - Laikas eiti 
namo. 

Danielė pažvelgė į ją, paskui į mane. Aš linktelėjau, 
kai Nora ištiesė į ją rankas. Ir staiga per mergaitės galvą 
Nora pirmą kartą pažvelgė į mane. Jos akyse atsispindėjo 
triumfas, sumišęs su smalsumu. 

Lygiai tokį patį triumfą aš mačiau, kai ji užbaigdavo 
skulptūrą. Tai buvo kažin kas, dėl ko ji kamavosi, kad su- 
teiktų jai norimą formą. Nelauktai aš supratau, ką Norai 
reiškė Danielė. Ji buvo ne vaikas, o tiktai tai, ką ji sukūrė. 

Nora pastatė Danielę ant grindų, ir, susikibusios už 
rankų, jos nuėjo prie durų. Kai Nora jas atidarė, Danielė 
atsigręžė į mane: 

— Tėtuk, tu taip pat eini namo? - paklausė ji. 

Aš papurčiau galvą. Mane apakinusios ašaros trukdė 
kalbėti, tačiau aš vis dėlto pasakiau: 
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— Ne, mieloji. Tėtukas turi likti čia, kad pasikalbėtų su 
gerais žmonėmis. Pasimatysime vėliau. 

— Gerai. Iki pasimatymo, tėtuk. 

Durys paskui jas užsidarė. Aš ten užtrukau lygiai tiek 
laiko, kiek jo prireikė, kad pasirašyčiau būtinus dokumen- 
tus, paskui traukiniu nusigavau į La Džolį, įlipau į katerį ir 
pasigėriau. 

Praėjo ištisa savaitė, kol aš kaip reikiant išsiblaiviau, 
kad pradėčiau nuomoti savo katerį čarteriniams reisams. 
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Aš užmokėjau už bilietą, atidaviau lagaminą į bagažo 
skyrių, ir mes nuėjome į kokteilių barą. Nors buvo jau 
vėlus metas, ten Žmonių netrūko. Mes atsisėdome prie 
mažo staliuko, ir aš užsakiau du "Manhatanus“. Aš 
nugėriau mažą gurkšnelį. Kokteilis buvo geras. Šaltas ir 
ne per daug saldus. Aš žvilgtelėjau į Elizabetą. Jos veide 
pasirodė nuovargio požymiai. 

— Ar tu gerai jautiesi? — paklausiau aš. - Aš turėjau 
neleisti tau važiuoti čia su manimi. 

Ji pakėlė savo taurę ir nugėrė truputėlį kokteilio. 

— Aš normaliai jaučiuosi, — atsakė ji. Jos veidas vėl 
truputį raustelėjo. — Galbūt šiek tiek nervinuosi, bet tai ir 
viskas. 

— Visai nėra dėl ko nervintis. 

— Aš nervinuosi ne dėl lėktuvo, o tiktai dėl tavęs. 

Aš nusijuokiau. 

— Man nieko blogo neatsitiks. 

Ji nenusišypsojo. 

— Tau teks vėl ją pamatyti. 

Tiktai dabar aš supratau, kas jai kelia nerimą. Nora 
gebėjo tarsi supjaustyti mane į gabalus, ir visada reikėjo 
tam tikro laikotarpio, kad vėl surinkčiau tuos gabalus į 
visumą. Aš taip jaučiausi, kai pirmą kartą sutikau 
Elizabetą praėjus šešeriems metams po skyrybų. 

Ta įvyko baigiantis vasarai. Danielei buvo aštuoneri 
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metai, ir aš ką tik grįžau iš San Francisko, kur nuvežiau 
motinai dukrą po vieno iš mūsų retų savaitgalių. 

Kai mes privažiavome namą, Danė įbėgo vidun, o aš 
likau lauke laukdamas liokajaus, kuris privalėjo paimti jos 
krepšį. Po ištuokos į namus aš niekada nekėliau kojos. 

Durys atsidarė, bet tai buvo ne liokajus. Tai buvo 
Nora. Akimirką mes žvelgėme vienas į kitą. Jos šaltos 
akys nieko neatspindėjo. 

— Aš noriu su tavimi pasikalbėti. 

— Apie ką? - paklausiau aš. 

Nora veltui niekada negaišdavo laiko. 

— Aš nusprendžiau, kad Danė daugiau nevažinės pas 
tave į svečius. 

Aš pajutau, kaip mano plaukai atsistojo piestu. 

— Kodėl?! 

— Ji jau ne vaikas, - atsakė Nora. - Ji daiktus mato tok- 
1us, kokie jie yra. 

— Pavyzdžiui, ką? 

— Pavyzdžiui, tavo gyvenimo būdą toje purvinoje val- 
tyje. Meksikietės, kurios ateina pas tave, girtų muštynės. 
Aš nenoriu, kad ji susipažintų su šita gyvenimo puse. 

— Tu didelė pokalbių meistrė. Reikia manyti, kad geri- 
au taip, kaip tu tai darai, - ant švarių paklodžių ir su mar- 
tiniu? 

— Tu privalai žinoti. Man atrodo, kad tau tai labai patiko. 

Beprotiškos mintys, šuoliuojančios tavo smegenyse. 
Žavesys to, kas, kaip tu žinai, yra blogis. Ji pažinojo ma- 
ne, kaip savo penkis pirštus. Aš pasistengiau nuslopinti iš- 
kilusius prisiminimus. 

— Aš dėl to pasikalbėsiu su savo advokatu, — pasakiau aš. 

— Ką gi, veik - jeigu tu rasi advokatą, kuris su tavimi 
kalbės. Tu nuskurdęs ir nešvarus, ir jeigu tu nueisi į teis- 
mą, aš pasamdysiu privatų seklį, kad surinktų informaciją 
apie tavo asmeninį gyvenimą. Tu nieko nelaimėsi. 

Ji nusigręžė ir užtrenkė duris prieš pat mano nosį. Gal 
kokią minutę aš bukai spoksojau į šitas užsidariusias 
duris, paskui vidinio kiemo laipteliais nulipau prie savo 
senos aplamdytos mašinos. Namus aš pasiekiau vėlų kitos 
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dienos vakarą ir įlipau į savo katerį nešinas pilnutėle dėže 
butelių viskio. 

Po dviejų dienų mane pažadino beldimas į kajutės du- 
ris. Aš išstūmiau save iš lovos ir svirduliuodamas nuėjau 
prie durų. Atidaręs jas, aš akimirką apdujau nuo akių 
obuolių skausmo, kuris persidavė regos nervams mano 
smegenyse. Aš truputį atsipeikėjau ir pamačiau geliančiai 
žydrą dangų, karštą saulę, baltą suknelę ir šviesius, saulė- 
je išblukusius plaukus mergaitės, kuri stovėjo priešais 
mane. Apakintas šitos šviesos gausybės, aš užsimerkiau. 

Mergaitė prašneko, jos balsas buvo garsus ir šiltas. 

— Žvejybos įrankių parduotuvėje man pasakė, kad jūs 
išnuomojate katerį čarteriniams reisams. 

Aš vis dar mirksėjau. Žmogui, dvi paras gėrusiam vis- 
kį, pernelyg sunkus išbandymas taip ilgai stovėti plies- 
kiant saulei. 

— Jūs kapitonas? — paklausė ji. 

Skausmas palengvėle atslūgo. Aš vozčiomis žvilgtelė- 
jau į ją. Jos išorė buvo tokia pat maloni, kaip ir jos balsas. 
Melsvaakė, įdegusi, dosnia plačia burna ir dailių linijų 
smakru. 

— Aš esu ir visas katerio ekipažas. Įeikite, išgerkite tau- 
relę. 

Jos ranka, besiremianti į mano ranką, kai ji leidosi 
siauru trapu, buvo stipri ir kieta. Ji smalsiai apžvelgė ka- 
jutę. O Žiūrėti, tiesą sakant, nebuvo į ką. Tušti viskio bute- 
liai ir nepaklotos lovos. Tačiau mergina nieko nepasakė. 

— Atleiskite man dėl šitos netvarkos, — tariau aš. — Bet, 
kai neplaukiu į čarterinius reisus, aš geriu. 

Nesugaunama šypsena šmėstelėjo jos lūpose. 

— Taip darydavo ir mano tėvas. 

Aš pažvelgiau į ją susidomėjęs. 

— Jis išnuomodavo savo laivą čarteriniams reisams? 

Ji papurtė galvą. 

— Jis buvo buksyro kapitonas Yst Riveryje Niujorke. 
Jis dažnokai žvilgčiojo į butelį, kai tik būdavo laisvas. 

— Aš darbe negeriu, - pasakiau aš. 

— Jis taip pat negėrė. Jis buvo geriausias buksyro kapi- 
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tonas Niujorke. 

Aš nubraukiau dalį trupinių nuo stalo ir paėmiau dvi 
švarias stiklines. Paskui aš išėmiau butelį burbono. 

— Aš turiu vandens, tačiau neturiu ledo. 

— Tai geras viskis, - pasakė ji. - Neskieskite jo. 

Aš įpyliau po pusę stiklinės. Ji išgėrė viskį tarsi van- 
denį. Mano širdies mergina. 

— Dabar prie reikalo, - tarė ji, statydama tuščią stiklinę 
ant stalo. 

— Penkiasdešimt dolerių per dieną. Išplauksime į jūrą 
penktą valandą ryto, o grįšime ketvirtą valandą dienos. Ne 
daugiau kaip keturi keleiviai. 

— Kiek jūs paimsite už savaitę? Mes norime nuplaukti į 
Los Andželą, praleisti ten savaitgalį ir sugrįžti atgal. 

— Mes? — perklausiau aš. - Keliese? 

— Tiktai dviese. Mano šefas ir aš. 

Aš pažvelgiau į ją. 

— Tai vienintelė kajutė kateryje. Žinoma, jeigu prireiks, 
aš galiu miegoti ir denyje. 

Ji nusijuokė. 

— Jums neprireiks. 

— Aš nesuprantu, —- pasakiau aš. — Ar vaikino ne viskas 
kaip reikiant? 

Ji vėl nusijuokė. 

— Jo viskas tvarkoj. Jam septyniasdešimt vieneri metai, 
ir Jis su manimi elgiasi kaip su dukra. 

— O kam tada čarterinis reisas? 

— Jis statybininkas iš Fynikso. Turėjo čia ir Los Andže- 
le reikalų. Kadangi ilgą laiką jis nematė nieko, išskyrus 
smėlį, jis pamanė, kad būtų visai neblogai truputį pakvė- 
puoti sūriu oru ir galbūt pažvejoti. 

— Daug Žuvų jis nepagaus. Dabar ne sezonas. Visos Žu- 
vys nuplaukė į Meksikos pusę. 

— Jam vis viena. 

— Visas dienas valgysite kateryje? 

— Taip, išskyrus savaitgalį. 

— Ar penki šimtai dolerių nebus per daug? 

— Keturi šimtai būtų kur kas realiau. 
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— Sutarėme, - susumavau aš ir pakilau iš užstalės. — 
Kada jūs norite išplaukti? 

— Rytoj rytą. Aštuntą. Ar jums gerai? Norite užstato? 

Aš nusišypsojau jai. 

— Panele, jūsų veidas - sąžiningo Žmogaus... 

— Andersen, - pasakė ji. - Elizabeta Andersen. 

Ji atsistojo. Praplaukiančio garlaivio sukelta banga kil- 
stelėjo katerį ir denis susiūbavo mums po kojomis. Ji ištie- 
sė ranką, kad išlaikytų lygsvarą, ir ėmė lipti laipteliais iš 
kajutės. Aš šūktelėjau jai pavymui: 

— Tarp kitko, panele Andersen, kokia šiandien savaitės 
diena? 

Užuot atsakiusi, ji nusijuokė — šiltai, draugingai. Pas- 
kui pridūrė: 

— Visai kaip mano tėvas! Jis taip pat klausdavo, kai at- 
sigaudavo po eilinio girtuokliavimo. Siandien trečiadienis. 

— Na, žinoma, - atsakiau aš. 

Aš žiūrėjau, kaip ji eina prieplauka į tą vietą, kur sto- 
vėjo jos mašina. Ji grįžtelėjo ir pamojavo man ranka, pas- 
kui įlipo į mašiną ir nuvažiavo. Aš grįžau į kajutę ir ėmiau 
tvarkytis. 

Štai taip aš ją sutikau. Mes nesituokėme beveik dar 
metus. 


— Kodėl tu šypsais1? - paklausė Elizabeta. 

Aš grįžau į dabartį ir, ištiesęs per stalą ranką, uždėjau 
ją ant ELizabetos rankos. 

— Aš galvoju apie tai, kaip tu atrodei, kai mes susipaži- 
nome. Šviesiaplaukė dievaitė, nulieta iš aukso ir dramblio 
kaulo. 

Ji nusijuokė ir vėl gurkštelėjo "Manhatano". 

— Dabar aš nelabai panaši į šviesiaplaukę dievaitę. 

Aš ženklu paprašiau padavėją atnešti dar du kokteilius. 

— Aš dar turiu laiko. 

Jos veidas staiga surimtėjo. 

— Ar tu nesigaili, jog mane vedei? 

Aš papurčiau galvą. 

— Nekalbėk niekų. Kodėl aš turėčiau gailėtis? 
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— Tikiuosi, tu nekaltini manęs dėl to, kas atsitiko? Aš 
noriu pasakyti, kas atsitiko Danielei? 

— Aš tavęs nekaltinu. Aš nieko negalėjau padaryti, kad 
šito nebūtų. Dabar aš tai Žinau. 

— Anksčiau tu kitaip galvojai. 

— Aš buvau kvailys, - pasakiau aš. — Aš naudojausi 
Daniele kaip ramentu. 

Priėjo padavėjas ir pastatė ant stalo dar du kokteilius. 
Laikas slenka nepaprastai lėtai, kai lauki, kol tave pakvies 
sėsti į lėktuvą. Galbūt tai susiję su atsirandančiu tau 
pojūčiu, kad viskas privalo judėti labai greitai, panašiai 
kaip lėktuvai, skrendantys šešių šimtų mylių greičiu per 
valandą. Tačiau tavo kojos vis dar ant Žemės, ir atrodo, 
jog niekas nejuda, išskyrus tavyje kirbantį norą leistis į 
kelionę, atsidurti kur nors kitoje vietoje. 


Aš nejaučiau nieko panašaus šiandien rytą, o tiksliau, 
vakar rytą. Nuo ežero pūtė šiltas vėjas, kai aš išlipau iš 
savo mašinos palei statybos aikštelę. Paskutinio šios 
grupės namų karkasą planavo užbaigti vakarop, ir aš 
neabejojau, jog mes gausime leidimą statyti kitą namų 
grupę. Aš buvau tikras, kad nusistovėjus tokiems orams, 
naujos grupės namų karkasus mes pastatysime gana gre- 
itai, jog visus vidaus apdailos darbus galėtume padaryti 
per Žiemą. 

Aš užsukau į automobilio priekabą, kur buvo mūsų 
statybininkų kontora, ir patikrinau brigados žiniaraščius. 
Viskas vyko pagal grafiką. Šitą darbą aš ketinau dirbti iki 
gruodžio. Ligi to laiko vaikas pakankamai paūgės, ir gali- 
ma bus važiuoti į pietus. Devisas pradėjo naujas statybas 
paties Deitono priemiestyje, ir aš turėjau neblogą šansą 
gauti ten statybos inspektoriaus vietą. 

Taigi aš nebuvau architektu, kaip norėjo Nora. Ji 
įsivaizdavo mane architektu, turinčiu savo kontorą, sekre- 
tores ir užsakovus, kurie ateitų pas mane su įkyriais savo 
klausimais, pavyzdžiui, ar verta jiems auksuoti virtuvines 
kriaukles ir pastatyti rožinius telefonus tualetuose. 

Užuot tai daręs, aš dėvėjau darbininko marškinius ir 
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"Levi", ištisą dieną vaikščiojau išsitepliojęs ir stačiau 
namus, kurių vertė dešimt-penkiolika tūkstančių dolerių. 
Ne kokius nors keistus statinius, 0 gerus namus, vertus 
šitų pinigų. Namus, kuriuose galėtų gyventi Žmonės, 
neturintys gyvenamosios vietos, 0 ne persisotinę neuras- 
tenikai, statantys tiktai tam, jog pasipuikuotų prieš drau- 
gus. 

Aš jaučiausi puikiai. Aš buvau naudingas. Aš šį tą 
dariau. Dariau tai, ką aš norėjau daryti. Tai, dėl ko aš 
mokiausi koledže, architektūros mokykloje. Tai, kuo aš 
ketinau užsiimti ligi tol, kol išėjau į karą. 

Aš jau rengiausi vykti į savo rytinę inspekcinę išvyką, 
kai į automobilio priekabą įėjo Semas Breidis, mūsų darbų 
vykdytojas. Aš nusišypsojau jam: 

— Kaip tik laiku, kad pamatytum, kaip jie pastatys 
paskutiniojo šitos grupės namo karkasą. 

Atsakomosios šypsenos nebuvo. Man kilo įtarimas, jog 
kažin kas atsitiko: 

— Klausyk, kas įvyko? Ar tu negavai pinigų kitos 
grupės namų statybai? 

— Pinigų aš gavau. 

— Tada būk žvalesnis. Mes baigsime juos statyti dar net 
pirmam sniegui nepasirodžius. Kitų metų pavasarį tu 
vaikščiosi su kyšančiomis iš kišenių tūkstančio dolerių 
kupiūromis. 

— Reikalas visai ne tas, Lukai. Man labai gaila, tačiau 
aš turiu atsisakyti tavo paslaugų. 

— Tu kuoktelėjai, —- netikėdamas savo ausimis pasakiau 
aš. — O kas tau statys namus? 

— Užstatų kompanija turi savo Žmogų. - Jis pažiūrėjo 
man į akis. — Jie tai pateikė kaip sandorio sąlygą: jei ne- 
imam jų Žmogaus — neduoda pinigų. 

Semas išsitraukė iš pakelio cigaretę ir negrabiai ją 
užsirūkė. 

— Lukai, man labai gaila. 

— Gaila? - perklausiau aš savo ruožtu užsidegdamas ci- 
garetę. — Visa tai tušti žodžiai. Ką aš, tavo manymu, dabar 
jaučiu? 
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— Ar tau nieko nesakė dėl darbo pas Devisą? 

Aš papurčiau galvą: 

— Nė žodžio. 

— Šitas dalykas būtinai pavyks. 

Aš tylėdamas giliai įtraukiau cigaretės dūmus. 

— Klausyk, jeigu tai tik dėl laiko, aš galiu priimti tave į 
vieną brigadų. 

— Ne, ačiū. Tu ir pats Žinai, jog tai bus didelė kvailystė. 

Jis linktelėjo. Jis žinojo, kad jeigu aš dabar pradėsiu 
dirbti brigadoje, tai vėliau nė vienas darbų vykdytojas ša- 
lyje nepriims manęs į darbą dabartinėms mano parei- 
goms. Informacija apie tai paplinta labai greitai. 

Aš išpūčiau iš burnos dūmų kamuolį ir peleninėje už- 
gesinau nuorūką. 

— Aš baigsiu darbo dieną ir susirinksiu daiktus. 

— Naujasis specialistas ateis šiandien dieną. 

Aš supratau užuominą. 

— Tokiu atveju aš išeisiu ligi priešpiečių. 

Jis linktelėjo, paskui padavė man voką su mano atlygi- 
nimu ir išėjo. 

Aš akimirką žiūrėjau jam įkandin, o paskui ėmiau 
traukti savo daiktus iš apsilupinėjusio stalo stalčių. 

Iš karto aš nėjau namo. Aš nuėjau į barą, kur stebėjau, 
kaip Cincinačio "Redsas“ pralaimi čempionatą. Aš nepra- 
dėjau gerti viskio, bet įnikau į penkiolika centų kainuojan- 
tį alų. Marisas paleido kamuolį į tolimąjį beisbolo aikštės 
kampą kaip tik tuo momentu, kai aš išėjau iš tualeto, kur 
lankiausi jau penktą kartą. Televizoriaus ekrane pasirodė 
"Redso"“ komandos administratoriaus, niūriai Žiūrinčio į 
aikštę, veidas, kai Marisas grįžo prie savo "bazės". 

Barmenas nušluostė priešais mane barą. 

— Pralošėjai, - pasakė jis, žiūrėdamas per petį į ekraną, 
— Štai kas jie. Apsigimę pralošėjai. Dabar, ko gero, jie gali 
toliau ir nežaisti. 

Aš numečiau smulkių ant baro ir išėjau. Nebuvo jokios 
prasmės atidėlioti šitą pokalbį. Aš privalėjau papasakoti 
Elizabetai viską, kaip yra. 

Iš tikrųjų tai padaryti pasirodė lengviau negu aš mani- 
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au. Aš manau, ji iš karto viską suprato, kai aš anksti grįžau 
namo. Ji neištarė nė žodžio, kai aš jai pranešiau, kad 
netekau darbo, tiktai nusisuko ir įkišo į orkaitę karštą 
patiekalą, kurį ji gamino. 

Aš stovėjau ir laukiau, kad ji ką nors pasakytų. Būtent 
ką, aš nežinojau. Bet ką. Pavyzdžiui, ką nors pikio. Užuot 
tai padariusi, ji elgėsi taip, kaip gali elgtis tiktai moteris. 

— Geriau eik į vonią ir išsimaudyk, - pasakė ji. 
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Aš jau ketinau užsakyti dar du "Manhatanus“, kai pa- 
gavau Elizabetos žvilgsnį. Aš iš karto paprašiau kavos. Ji 
nusišypsojo. 

— Stai dar vienas dalykas, kuris neturi tavęs jaudinti, — 
tariau aš. 

— Dabar tau ne laikas vėl susižavėti svaigalais. Tau bus 
reikalingi visi tavo smegenys, kad galėtum padėti Danielei. 

— Aš net neįsivaizduoju, ką aš galėsiu padaryti. 

— Ten kažin kas yra, - mąsliai ištarė ji, - kitaip Gordo- 
nas nebūtų tavęs kvietęs į teismą. 

— Aš manau, kad iš tiesų taip ir yra. 

Tėvų vieta mūsų visuomenėje. "Senukai" privalo kam 
nors tikti. Netgi jeigu šitas "kažin kas“ tai - vaizduoti 
sąžiningą Žmogų televizoriaus ekrane. 

Mane apėmė nerimas. Didžiulio sieninio laikrodžio ro- 
dyklės rodė 1.45. Aš norėjau judėti,. 

— Kaip tu manai, gal pasivaikščiotume? 

Elizabeta linktelėjo, aš paėmiau čekį ir prieš išeidamas 
susimokėjau. Mudu išėjome į apžvalgos aikštelę kaip tik 
tuo momentu, kai didelis reaktyvinis lėktuvas ėmė kauk- 
damas leistis. Kai jis po minutės riedėjo į stovėjimo aikš- 
telę, aš galėjau matyti didžiulę dvigubą "A“ ant fiuze- 
liažo. Iš garsiakalbio, kabojusio virš mūsų galvų, sugriau- 
dėjo: 

— "Ameriken eirlainz“, 42 reiso lėktuvas atskrido iš 
Niujorko, 4-tasis išėjimas. 
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— Tai turėtų būti mano lėktuvas, - tariau aš. 

Lėktuvas buvo lygus, spindintis ir didelis. Keturi ma- 
syvūs varikliai nepatikimai balansavo ant trapių strėlės pa- 
vidalo sparnų. Kol mes žiūrėjome į jį, liukai atsidarė, ir 
pasirodė keleiviai. 

— Aš pirmą kartą pradedu jaustis vieniša, — staiga su- 
skambėjo Elizabetos žodžiai. 

Aš atsigręžiau į ją. Jos veidas atrodė išbalęs baltai 
mels voje šviesoje, sklindančioje iš nusileidimo aikštelės. 
Aš paėmiau ją už rankos. Ranka buvo šalta. 

— Man nereikia skristi. 

— Tu privalai skristi, ir tu tai Žinai. — Jos akių išraiška 
buvo niūri. 

— Prieš Noros valią, nes po skyrybų ji pareiškė, jog aš 
ten neturiu jokių teisių. 

— Ir tu tuo tiki? 

Aš neatsakiau. Užuot atsakęs, aš išsitraukiau cigaretę 
ir užsirūkiau. Tačiau Elizabeta neleido man taip lengvai iš- 
sisukti. 

— Tu tuo tiki? — reikliai pakartoji ji, ir jos balse pasigir- 
do neįprastas žiaurumas. 

— Ne, — atsakiau aš, žiūrėdamas į nusileidimo aikštelę. 
Iš lėktuvo krovė bagažą. - Aš nežinau, kuo tikėti. Širdies 
gilumoje aš jaučiu, kad Danielė tikrai mano dukra. Bet ret- 
sykiais man norisi galvoti, jog viskas buvo būtent taip, 
kaip sakė Nora. Tada viskas būtų kur kas paprasčiau. 

— Bet ar būtų, Lukai? - švelniai paklausė ji. — Ar 
galėtų tai ištrinti iš atminties tuos metus, kai tu buvai su 
Daniele, metus, kai ji priklausė tau daugiau nei kam nors 
kitam, netgi jos motinai? 

Aš vėl pajutau dusulį, kuris apėmė mane iš vidaus. 

— Atstok, - šiurkščiai pasakiau aš. — Netgi jei aš ir jos 
tėvas, tai ką gero aš jai padariau? Aš negalėjau ja rūpintis, 
negalėjau jos išlaikyti. Aš net negalėjau jos apginti nuo jos 
motinos! 

— Tu galėjai ją mylėti, ir tu ją mylėjai. 

— Taip, aš ją myliu, - graudžiai pasakiau aš. Tai buvo 
didelė parama. Netgi dabar aš buvau Danielei labai svar- 
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bus. Kaip ir anksčiau nuskurdęs, sunkiai suduriantis galą 
su galu. Aš pajutau tulžies skonį, kylantį gerklėje. - Aš 
jokiomis aplinkybėmis neturėjau leisti Norai ją paimti. 

— O ką tu galėjai padaryti? 

— Paimti ją ir pabėgti. Aš nežinau. Viską, ką tik nori. 

— Tu juk sykį bandei tai padaryti. 

— Aš prisimenu, - atsakiau aš. - Aš buvau skurdžius ir 
bailys. Aš maniau, kad svarbiausia pinigai, o tuo tarpu 
vienintelis dalykas, kurio iš tikrųjų trūko Danielei, buvo 
meilė. 

Aš grįžtelėjau ir pažvelgiau į Elizabetą. 

— Nora niekada jos nemylėjo. Aš turiu galvoje - iš 
tikrųjų. Nora dirbo savo darbą, ir Danielė jai buvo tik 
kažkas, ką galima laikyti šalia savęs su sąlyga, kad nesi- 
painios po kojomis. Tačiau jeigu kildavo bent menkiausias 
nepatogumas, ją tuojau pat išsiųsdavo pas močiutę arba aš 
paimdavau ją pas save, į katerį, O tu žinai, kas buvo 
įdomiausia šitoje istorijoje? 

Ji papurtė galvą. 

— Danielė visada džiaugdavosi matydama savo motiną, 
— tariau aš. — Ji visada stengdavosi būti arti Noros. O Nora 
tik paglostydavo jos galvelę ir vėl imdavosi savo darbo. 
Aš mačiau, kaip vaikas kiekvieną kartą grįžta pas mane 
liūdnu veideliu, kuris nušvisdavo tiktai tada, kai ji juok- 
davosi, — tai buvo viskas, ką aš galėjau padaryti, kad ji 
nepravirktų. 

Elizabetos akyse sužvilgo ašaros. Aš pajutau, kaip ji 
prisislinko prie manęs. 

— Tu buvai jos tėvas, - švelniai pakuždėjo ji. — Tu 
negalėjai tuo pat metu būti jos motina. Kad ir kaip tu 
būtum besistengęs. 

Garsiakalbis virš mūsų galvų vėl suriaumojo: 

— "Ameriken eirlainz“ kompanijos lėktuvas " Astro- 
džet“, 42 reisas, skrenda į San Franciską per Denverį, ke- 
leivius kviečiame į lėktuvą pro 4-ąjį išėjimą. 

Aš pasitryniau kaklą. Netikėtai aš pajutau nuovargį. 

— Mus kviečia, — tariau aš. 

— Manau, tėveli, tu teisus. 
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Aš nustebęs pažvelgiau į Elizabetą. Ji pirmą kartą ma- 
ne taip pavadino. Ji šypsojosi. 

— Tau vėl teks prie šito priprasti. 

— Tai nebus sunku. 

Mes grįžome atgal, į oro uosto pastatą. 

— Tu man paskambinsi, kai nuskrisi į vietą? 

— Aš paskambinsiu į namus iš San Francisko. Jeigu tu 
neturėsi man ką pranešti, pasakyk, jog manęs nėra. Taip 
mes sutaupysime, kitaip sakant, nereikės mokėti už pokalbį. 

— Bet ką aš galėčiau pranešti? 

Aš uždėjau ranką jai ant pilvo. Ji nusijuokė: 

— Aš negimdysiu, kol tu negrįši. 

— Pažadi? 

— Pažadu. 

Tuo momentu, kai mes atėjome prie 4-tojo išėjimo, ten 
buvo nedaug žmonių. Dauguma keleivių jau nuėjo į lėk- 
tuvą. Aš atsisveikindamas pabučiavau Elizabetą ir atida- 
viau savo bilietą tarnautojui, kuris kontroliavo į lėktuvą 
lipančių keleivių bilietus. 

Jis pažiūrėjo į bilietą, taukštelėjo spaudu, nuplėšė vir- 
šutinę dalį ir grąžino bilietą man. 

— Pone Keri, eikite tiesiai iki galo. 

Denveryje aš neišlipau pramankštinti kojų, kaip siūlė 
stiuardesė. Aš tiktai patogiau įsitaisiau krėsle ir paėmiau 
puodelį su kava. Ji buvo juoda, karšta, ir aš pajutau, kaip 
jos garuojanti šiluma, smelkdamasi į mane, atpalaiduoja 
mano vidų kausčiusį įtempimą. 

Šešeri metai. Ilgas laikotarpis. Daug kas galėjo įvykti 
per šešerius metus. Vaikas galėjo užaugti. Mergaitė galėjo 
tapti jauna ledi. Aukšta pakulne bateliai ir prašmatnūs 
sijonai. Blyškūs bemaž bespalviai lūpų dažai, žali arba 
mėlyni akių šešėliai ir tie juokingi, panašūs į artišoką, gar- 
banoti plaukai, surišti į kuodą ant pakaušio, nuo ko ji 
atrodė aukštesnė. Ji atrodytų labai suaugusi, jeigu nematy- 
tum jos veido, ir, tiktai žvilgtelėjęs Į jį, gali suprasti, kokia 
ji jauna iš tikrųjų. 

Šešeri metai — tai daug, jei gyveni toli nuo namų. Vai- 
kas, kurį tu palikai, galėjo per tą laiką užaugti ir įgyti nau- 
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jų savybių, kurių tu niekada nenorėjai, jog jis turėjo. Kaip 
ir jo motina. Šešeri metai — ir tavo vaikas priaugo ligi... 
žmogžudystės" 

Aš girdėjau, kaip užsidarė pilotų kabinos durys, įsijun- 
gė apšvietimas. Aš užgesinau cigaretę peleninėje ir užsise- 
giau diržą. Priėjusi stiuardesė pritariamai linktelėjo man ir 
nuėjo tikrinti kitų keleivių. š 

Aš žvilgtelėjau į laikrodį. Buvo 4.30 Cikagos laiku. Aš 
pasukau laikrodžio rodykles dviem valandomis atgal. Da- 
bar jos rodė 2.30 pagal Ramiojo vandenyno pakrantės lai- 
ką. 

Aš nusišypsojau iš savo minčių. Tai pasirodė taip leng- 
va. Užtenka tik pasukti atgal laikrodžio rodykles, ir tu vėl 
gyveni praėjusias dvi valandas. Aš nustebau, kodėl, jeigu 
tai taip paprasta, niekas neišrado mašinos, kuri tai pada- 
rytų su metais. Aš pasukčiau laikrodžio rodykles šešeriais 
metais atgal, ir Danielė nebūtų ten, kur ji pakliuvo šią 
naktį. Ne, aš pasukčiau taip, kad jos rodytų tą naktį prieš 
penkiolika metų, kai ji gimė. Aš prisiminiau, kaip atėjau 
tą naktį į ligoninę. Laikrodis rodė bemaž tą pačią valandą 
kaip darbar, ir Norą ką tiktai atvežė iš gimdymo palatos. 


— Pernelyg ilgai neužtrukite, — pasakė gydytojas, kai aš 
Įėjau į jos palatą. - Ji labai pavargo. 

— Kada aš galėsiu pamatyti vaiką? 

— Po dešimties minučių. Tiktai pasibelskite į medicinos 
seserų langelį. Sesuo parodys jums kūdikį. 

Aš grįžau atgal ir uždariau paskui save gimdyvės pala- 
tos duris. 

— Iš pradžių aš noriu pamatyti mergytę. Nora norės su- 
žinoti, Kaip ji atrodo. Ji supyks, jeigu aš negalėsiu jai pa- 
pasakoti. 

Gydytojas nustebęs žvilgtelėjo į mane, paskui gūžtelė- 
jo pečiais. Tiktai prabėgus nemažai laiko aš sužinojau, kad 
Nora nepanorėjo nė žvilgtelėti į savo vaiką gimdymo pala- 
toje. 

Kai sesuo pakėlė užuolaidą ir parodė man mano dukre- 
lę, aš susvyravau. Šitas mažytis veidelis, žvilgantys juodi 
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plaukučiai ir mažutėliai pirščiukai piktai sugniaužti į ma- 
žyčius kumštelius... 

Aš susvyravau, kažin kas viduje ėmė mausti, ir aš pa- 
jutau visą tą skausmą, kurį jaučia gimstantis vaikas, visą 
tą šoką, kurį patyrė šitas mažutėlis kūnelis paskutines ke- 
lias valandas. Aš pasižiūrėjau į ją ir dar ligi to, kai ji pra- 
vėrė savo akeles, o paskui ir burną, aš Žinojau, ką ji ketina 
daryti. Tarp mūsų buvo harmonija, mes veikėme viena ir 
ta pačia banga, mes buvome susipynę drauge, ir ji priklau- 
sė man, 0 aš jai. Ir mano akys paplūdo ašaromis, pakeitu- 
siomis tas ašaras, kurių negalėjo išlieti ji. 

Paskui sesuo nuleido užuolaidą, ir staiga aš likau vie- 
nas. Vienas, tartum aš stovėjau jūros pakrantėje ir virš ma- 
nęs pakibo juodas nakties srautas. Aš akimirką užmerkiau 
akis ir vėl atsidūriau ligoninės koridoriuje. 

Aš tylutėliai pabeldžiau į palatos, kurioje gulėjo Nora, 
duris. Duris atidarė sesuo. 

— Ar galiu aš ją dabar pamatyti? — pašnibždomis pa- 
klausiau aš. — Aš jos vyras. 

Ji pažiūrėjo į mane tuo ypatingu žvilgsniu, reiškiančiu 
pakantumą, kurį medicinos seserys, atrodo, sepcialiai tau- 
po tėvams, linktelėjo ir žengtelėjo į šalį. 

— Tiktai nelabai ilgai. 

Aš priėjau prie lovos. Nora atrodė mieganti, jos juodi 
plaukai išsiplaikstė ant baltos pagalvės. Ji atrodė išblyš- 
kusi ir pavargusi, dar trapesnė ir bejėgiškesnė negu aš ka- 
da nors galėjau sau įsivaizduoti. Aš pasilenkiau ir švelniai 
pabučiavau jai į kaktą. 

Ji neatmerkė akių, bet jos lūpos sujudėjo: 

— Irklus aukštyn. Laisvieji prancūzų jūreiviai niekada 
dvasiškai nepalūžta. 

Aš žvilgtelėjau į medicinos seserį, stovėjusią kitapus 
lovos ir nusišypsojau. Aš uždėjau ranką ant Noros rankos, 
gulėjusios ant antklodės, ir truputį ją spustelėjau. 

— Laisvieji prancūzų jūreiviai niekada dvasiškai nepa- 
lūžta. 

Dabar sesuo šypsojosi. 

— Pentotalas, pone Keri, — pasakė ji. — Retkarčiais jis 
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priverčia gimdyves kalbėti juokingus dalykus. 

Aš linktelėjau ir vėl paspaudžiau Noros ranką. 

Keista baimės išraiška perbėgo jos veidu. 

— Nemušk manęs, Džonai, - kimiai sukuždėjo ji. - Aš 
padarysiu viską, ko tu nori. Aš pažadu. Tiktai nemušk ma- 
nęs! 

— Nora! - greitai pasakiau aš. - Nora! Tai aš, Lukas. 

Netikėtai ji atmerkė akis. 

— Lukai! — nepagaunamas baimės šešėlis išnyko. — Aš 
sapnavau baisų sapną. 

— Viskas gerai, Nora, - sukuždėjau aš. - Dabar viskas 
gerai. 

— Aš sapnavau, kad man kažin kas laužia rankas. Aš 
negalėjau to pakelti. Tu Žinai, kad aš negalėjau. Tiktai ne 
mano rankas. Be jų aš būčiau niekas. 

— Tai buvo tiktai sapnas, — tariau aš. - Tiktai sapnas. 

Ji pakėlė rankas ir pasižiūrėjo į jas. Ilgas, tarsi nutekin- 
tas ir gražias. Ji žvilgtelėjo į mane ir šyptelėjo: 

— Argi aš ne kvailė? Zinoma, jos sveikut sveikutėlės. — 
Ji vėl užsimerkė ir užsnūdo. 

— Nora, — sukuždėjau aš. — Nejaugi tu nenori nieko 
išgirsti apie mūsų kūdikį? Ji mažytė, nuostabi mergytė. 
Puiki mažytė mergytė. Ji panaši į tave. 

Tačiau Nora nejudėjo. Ji miegojo. 

Aš pažiūrėjau į medicinos seserį. Visa tai buvo ne taip, 
kaip turėjo būti. Knygoje nieko panašaus nebuvo. 

Aš manau, kad sesuo pastebėjo mano veide nustebimą, 
todėl ji užjaučiamai nusišypsojo: 

— Tai narkotikas. 

— Žinoma,- atsakiau aš ir išėjau į koridorių. 


Aš žvilgtelėjau pro iliuminatorių. Aš maniau, jog 
pamatysiu miesto, kuris yra toli, šviesų rūką. 

Neužtektų atsukti rodykles penkiolika metų atgal. Tai 
nieko nesustabdytų. Geriau tiktų dvidešimt metų. 

1942-ji metai. Vasara. Ir mano pilotuojamas lėktuvas 
R-38, su kauksmu smingantis Žemyn prieš vėją, kai aš 
pikiravau į pilkai juodo japonų linijinio laivo kaminus. 
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Man nelauktai kilo stiprus noras: numesti bombas, o 
paskui nepatraukti į save valdymo rankenėlės, ir nukristi 
drauge su bombomis ant linijinio laivo kaminų ir Žūti 
šaltoje jūroje. 

Tada nebūtų buvę nei Karinių oro pajėgų medalio, nei 
"Sidabrinės žvaigždės“ ordino, nei "Purpurinės širdies“ 
medalio. Galbūt būtų buvęs ordinas "Kongreso garbės 
medalis“, kuriuo buvo apdovanotas Kalinas Kolis, taip 
pasielgęs šiek tiek anksčiau. Paskui nebūtų buvę jokių 
ligoninių. jokių karo herojų išvykų, jokių karinės paskolos 
obligacijų pasirašymo kampanijų, jokio išgarsėjimo. 

Nebūtų buvę todėl, kad tada nebūtų buvę manęs ir aš 
nebūčiau dabar artėjęs prie San Francisko taip pat, kaip aš 
atskridau į šitą miestą tada. Todėl. kad aš būčiau miręs ir 
niekada nebūčiau sutikęs Noros ir mums niekada nebūtų 
gimusi Danielė. 

Bemaž dvidešimt metų. O gal net šitiek metų neužtek- 
tų. Aš tada buvau toks jaunas. 

Aš pavargau ir akimirką užmerkiau akis. 

Dieve, labai prašau, sugrąžink man atgal laiką! 


Antroji dalis 


APIE NORĄ 
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Tai banalu, bet teisinga. Laikas viską sustato į savo 
vietas. Kai tu apimtas emocijų, tu negali realiai vertinti to, 
kas vyksta, nes tu panašus į lapą, blaškomą rudens 
vėjų-demonų, kurie tave valdo. Laikas nuvargina ir kar- 
tais nužudo meilės ir neapykantos demonus, palikdamas 
tik subtiliausius prisiminimus apie juos, todėl atsiranda 
galimybė pažvelgti pro rakto skylutę į praeitį ir įžiūrėti 
daug ką, ko tu anksčiau nepastebėjai. 

Aš pažiūrėjau pro iliuminatorių, kai lėktuvas darė platų 
ratą virš miesto prieš pradėdamas leistis. Aš mačiau 
miesto žiburius ir perlų vėrinį — jo tiltus ir staiga suvokiau, 
kad daugiau aš nebejaučiu skausmo ir baimės, kurie mane 
apimdavo vien tik pagalvojus apie grįžimą į šitą miestą. 
Jie gulėjo negyvi praeityje drauge su kitais demonais, 
kurie mane valdė. 

Šią akimirką aš supratau, kodėl Elizabeta spyrėsi, jog 
aš grįžčiau, ir buvau jai už tai dėkingas. Ji pasirinko šitą 
būdą, kad išvarytų iš manęs demonus ir drauge leistų man 
tapti pačiu savimi — žmogumi, atsikračiusiu nuodėmių ir 
kančių. 

Reporteriai su savo kameromis jau buvo vietoje, tačiau 
šitą ankstyvą valandą jie buvo tokie pat pavargę, kaip I 1 
aš. Po kelių minučių jie mane paleido. Aš pažadėjau jiems 
šiandien pat, tačiau vėliau, smulkiai iškloti savo nuomonę. 

Aš nuvažiavau pas Hercą ir išsinuomojau pačią pi- 
giausią iš jo turimų mašinų, paskui ja atvažiavau į miestą 
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ir apsistojau naujame motelyje, pastatytame Van Neso alė- 
joje tiesiai prieš "Tomi Džoint“. 

Kambarėlis buvo mažas, tačiau jaukus ir spindintis tuo 
sterilumu, kuriuo pasižymi moteliai. 

Aš pakėliau telefono ragelį ir paskambinau Elizabetai. 
Kai aš išgirdau jos balsą, išlaikius; mūsų guolio šilumą ir 
pranešusį operatoriui, kad manęs nėra namie, aš panorau 
jai padėkoti, tačiau aš nespėjau nieko pasakyti, nes išjungė 
telefoną. 

Pro langą žvelgė rytas. Aš priėjau prie lango ir pažiū- 
rėjau į gatvę. Šiaurėje, kalnų link, pro pilką rūką aš pama- 
čiau "Marko Hopkinso“ viešbučio bokštą, šaunantį į dan- 
gų. Aš iš toli pamėginau įžiūrėtii už kelių kvartalų į vaka- 
rų pusę pažįstamą baltą fasadą ir nuolaidų mėlyną stogą. 
Namą, kur aš tam tikrą laiką gyvenau. Namą, kur net da- 
bar tikriausiai miega Nora. Miega šitame keistame savo 
pačios svajų pasaulyje. 


Telefonas skambėjo iš kažin kur toli sunkaus miego rū- 
ke. Nora jį girdėjo ir negirdėjo. Ji nenorėjo girdėti. Ji gi- 
liau įsikniaubė veidu į pagalvę ir rankomis stipriau pri- 
spaudė ją prie ausų. Tačiau telefonas tebeskambėjo. 

— Rikai! Pakelk ragelį! - Ir staiga kilusi mintis ją paža- 
dino. Nes Rikas buvo negyvas. 

Ji apsivertė ant nugaros ir piktai pažiūrėjo į telefoną. 
Dabar skambėjimas girdėjosi iš toli, ir viskas, ką ji girdė- 
jo, buvo tylus varpelių skimbčiojimas ant telefono laido 
jos miegamajame. Vis dėlto ji nepajudėjo, kad pakeltų ra- 
gelį. 

Po sekundės varpeliai nutilo, ir namuose vėl pasidarė 
tylu. Ji atsisėdo lovoje ir siektelėjo cigarečių pakelio. Ra- 
minamieji, kuriuos jai davė gydytojas praeitą naktį. kaip ir 
anksčiau, dusliais smūgiais atsiliepė jos galvoje. Ji užsi- 
degė cigaretę ir giliai užsitraukė. 

Pasigirdo vidaus telefono spragtelėjimas, ir suskambė- 
jo liokajaus balsas: 

— Panele Heiden, jūs jau nubudote? 

— Taip, — atsakė-ji, bet nelipo iš lovos. 


34 


— Skambina jūsų motina. 

— Čarlzai, pasakyk jai, jog aš paskambinsiu po kelių 
minučių. Ir atnešk man aspirino ir kavos. 

— Taip, ponia. - Spragtelėjęs vidaus telefonas išsijun- 
gė, tačiau po sekundės vėl įsijungė. - Panele Heiden? 

— Taip? 

— Jūsų motina sako, jog reikalas labai svarbus ir ji pri- 
valanti nedelsdama su jumis pasikalbėti. 

— Na, gerai, - taikiai atsakė ji ir ištiesė ranką prie tele- 
fono. — Čarlzai, paskubėk su aspirinu ir kava. Man siau- 
bingai skauda galva. - Paskui į ragelį: —- Taip, mama. 

— Nora, ar tu atsibudai? — motinos balsas buvo aiškus 
ir verlantis. 

— Dabar, taip, — su nuoskauda atsakė ji. Ji nežinojo, 
kaip tai pavyksta jos motinai. Jai buvo gerokai per septy- 
niasdešimt, bet jos balsas skambėjo taip, lyg ji būtų at- 
sikėlusi jau prieš kelias valandas. 

— Nora, dabar pusė septynių. Ir mes laukiame tavęs 
septintą. Ponas Gordonas jau čia. 

— Lukas ten? 

— Ne, bet jis čia bus. 

— Tu tuo tokia tikra, - pasakė Nora. — O iš kur tu Žinai? 
Ar jis tau pasakė? 

— Ne. 

— Galbūt jis neatskrido. 

— Jis bus čia, — tvirtai ištarė jos motina. - Jis sakė, kad 
bus. 

— Tu visada tikėjai juo labiau negu manimi, argi ne? — 
jos balse skambėjo nuoskauda. 

— Tai neturi reikšmės. Tu mano dukra. 

— Ir tai viskas, kas turi reikšmės, — su kartėliu pridūrė 
Nora. 

— Visiškai teisingai, - prieštaravimų nepripažįstančiu 
tonu atsakė motina. - Ir jeigu tu nesupratai to ligi šiol, tai 
niekada nesuprasi. 

Pasigirdo duslus beldimas, paskui durys atsidarė, ir į 
miegamąjį Įėjo Čarlzas. Rankose jis laikė nedidelį sidabri- 
nį padėklą. 
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Ragelyje vėl suskambėjo senosios ledi balsas: 

— Ponas Gordonas nori, Nora, kad vilkėtumei paprastu 
kostiumu ir tankaus audinio paltu. Ir jokios kosmetikos, 
tiktai blyškūs lūpų dažai. 

— Ponas Gordonas galvoja apie viską. 

Čarlzas padėjo padėklą ant mažo stalelio šalia lovos. 
Jis įpylė į puodelį kavos ir drauge su trimis tabletėmis 
aspirino, kurias padėjo ant mažos lėkštelės, padavė jai. 

— Dėkok Dievui, kad mes jį turime, —- pasakė ponia 
Heiden. 

— Ar aš turiu būtinai ateiti? Aš labai bjauriai jaučiuosi. 
Man siaubingai skauda galvą... 

— Nora! - pasipiktusi nutraukė ją motina. 

— Bet ką naudinga aš galiu padaryti? Aš negalėsiu pa- 
kelti tų pačių klausimų šiandien rytą. Be to, ten bus repor- 
teriai... 

Jos motinos balsas pasidarė šaltas ir rūstus: 

— Tu vyksi į nepilnamečių teismą šį rytą drauge su sa- 
vo dukra. Sito dalyko aš negaliu padaryti už tave. Ten bus 
jos tėvas, ir tu ten būsi, patinka tau ar ne. 

Nora pajuto, jog galvos skausmas tartum gniaužtai su- 
spaudė jai smilkinius. 

— Gerai, aš ten būsiu. 

Ji padėjo ragelį ir paėmė aspiriną. Įsidėjusi visas tris 
tabletes į burną, ji užgėrė jas gurkšneliu kavos. 

— Kaip jaučiasi panelė Danielė? — tyliai paklausė 
Čarlzas. Jo blizgantis apskritas veidas klausiamai žiūrėjo į 
J4. 

Nora nustebusi žvilgtelėjo į liokajų. Pati ji apie tai 
nepaklausė. Kita vertus, nebuvo jokios prasmės ir klausti. 
Jeigu Danielei būtų kas nors atsitikę, motina būtų jai pati 
apie tai pasakiusi. 

— Puikiai, - mašinaliai atsakė ji. 

Carlzas laukė, kad ji dar ką nors pasakys. 

— Mano motina sakė, kad Danielė vis dar miega, - 
pamelavo ji. Ir tuojau pat supyko ant savęs. Ji neprivalo 
nieko aiškinti. Čarlzas viso labo tik tarnas, ir nesvarbu, 
kad jis daug metų dirba jų namuose. 
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— Pasakyk Violetai, kad ji prileistų man į vonią van- 
dens, — atžariai metė ji. 

— Aš negaišdamas ją pasiųsiu, ponia. 

Durys paskui Carlzą užsidarė. Nora baigė gerti kavą, 
paskui išlipo iš lovos ir prisipylė dar puodelį. Pasisukdama 
ji pamatė savo atvaizdą dideliame tualetinio stalelio vei- 
drodyje. Vis dar laikydama puodelį rankoje, ji priėjo prie 
veidrodžio. 

Nora atidžiai savo apžiūrinėjo. Atrodė ji jausnesnė 
negu trisdešimt aštuonerių. Jos figūra buvo jaunatviškai 
tiesi ir grakšti. Šlaunys nepastorėjo, o krūtys, nors jos 
niekada nebuvo didelės, liko apskritos ir stangrios. 

Ji nugėrė kavos, toliau apžiūrinėdama save veidrodyje. 
Jai patiko, kaip pro plonus šilkinius, mezginiais papuoštus 
naktinius marškinius persišviečia jos kūnas. Ji prisislinko 
arčiau prie veidrodžio ir atidžiai įsižiūrėjo į savo veidą. Po 
akimis vos pastebimi tamsūs lankai, tačiau, išskyrus juos, 
nebuvo jokių pėdsakų to, ką ji išgyveno. Akys buvo gie- 
dros, neparaudusios, skruostai stamantrūs, jokios užuomi- 
nos į patinimą. 

Nora pasijuto geriau. Bet kuris šiandien sutiktas sun- 
kiai patikės, jog Danielė jos dukra. 

Iš greitimo kambario pasigirdo tekančio į vonią van- 
dens triukšmas. Nora greitai baigė gerti kavą ir, palikusi 
puodelį ant tualetinio stalelio, nuėjo į vonią. 

Tamsiaodė kambarinė, sėdėjusi šalia į grindis įmontuo- 
tos marmurinės vonios, pakėlė galvą. 

— Labas rytas, panele Heiden. 

Nora nusišypsojo jai. 

— Labas rytas, Violeta. 

— Ar jūs gerai pailsėjote, panele Heiden? 

— Po to, kai gydytojas Boneris davė man raminamųjų, 
aš nieko neprisimenu. 

— Aš pati taip pat prastai miegojau: jie, policininkai, 
klausinėdami išlaikė mane pusę nakties. 

Nora smalsiai pažiūrėjo į ją. 

— Ir ką tu jiems pasakei? 

— O ką aš galėjau jiems pasakyti? — atsakė Violeta 
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atsistodama. — Tai, ką aš pamačiau įėjusi į dirbtuvė. - Ji 
ištiesė ranką, kad pasiektų kvapią esenciją, stovėjusią ant 
lentynėlės virš vonios, ir, atsukusi kamštelį, ėmė purkšti į 
vandenį. — Kai aš Įėjau, jūs buvote ten ant grindų, 
palinkusi prie pono Ričio. Ir panelę Danę, ji glaudėsi prie 
siena. 

— Aš nenoriu apie tai kalbėti, — šaltai pasakė Nora. 

— Taip, ponia. Aš taip pat nenori. Aš netgi nenori apie 
tai niekada galvoti. - Ji užsuko kamštelį ir vėl pastatė fla- 
koną ant lentynėlės. Iš vonios kartu su garais ėmė kilti 
kvapus muskuso aromatas. — Bus kelios minutės, kol 
pritekės į vonią vandens. Ar jūs nenori, kad aš pamasa- 
žuočiau? Tai jus atpalaiduos. 

Nora tylėdama linktelėjo ir nusivilko per galvą nakti- 
nius marškinius. Violeta mikliai paėmė juos ir tvarkingai 
sulanksčiusi padėjo ant kėdės, o tuo tarpu Nora atsigulė 
ant siauro masažo stalo ir išsitiesė. 

Smakrą ji padėjo ant sudėtų rankų. Išsitiesti buvo labai 
malonu. Išsitiesti, kaip reikiant, kol pajusi, kaip tempiasi 
kiekvienas tavo kūno raumuo. Ji giliai atsiduso ir užsi- 
merkė. 

Išsimaudžiusi ji paspaudė vidaus telefono mygtuką. 

— Čarlzas? 

— Taip, ponia. 

— Gal galėtum išvaryti iš garažo mašiną? O gal galė- 
tum šiandien mane pavežioti? Aš jaučiu, kad pati nelabai 
galiu šiandien vairuoti mašiną. 

— Suprantama, ponia. 

Nora atleido mygtuką ir stabtelėjo priešais veidrodį, 
kad apžvelgtų save prieš išeidama iš kambario. Haris 
Gordonas žinojo ką daryti. Reikiamas įspūdis buvo labai 
svarbus panašiose į šią situacijose. 

Juodas kostiumas, kurį ji apsivilko, buvo puikus. Ji 
atrodė grakšti ir jauna. O paprastas tankios medžiagos pal- 
tas, kurį ji užsimetė ant rankos, užbaigė paskutinę liniją — 
tai ką jos reklamos biznio draugai pavadintų teisuolės 
išvaizda. Ji atrodė jauna, patraukli ir kelianti pasitikėjimą. 
Paėmusi pirštines ir rankinuką, ji išėjo iš kambario. 
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Jos smailūs kulneliai dusliai kaukšėjo į marmurinės 
sraigtinių laiptų pakopas, kai ji leidosi iš viršaus į vestibi- 
ulį. Ji žvilgtelėjo pro vieną durų langą. 

Čarlzas dar nebuvo privažiavęs. 

Instinkto paakinta Nora pasuko į siaurą koridorių, 
vedantį į dirbtuvę. Nustebusi ji sustingo prie durų. Priešais 
duris stovėjo jaunas policininkas. 

Jis atsistojo, nerangiai ranka paliesdamas kepurę. 

— Labas rytas, ponia. 

— Labas rytas. Aš panelė Heiden. 

— Aš žinau, ponia. Aš buvau čia praeitą naktį. 

Ji kilstelėjo antakį, dėdamasi nustebusia. 

— Visą naktį? — paklausė ji. - Be poilsio? 

— Taip, ponia., 

— Jūs pusryčiavote? Jūs tikriausiai labai alkanas. 

— Aš jau sotus, ponia, - policininkas sumišęs paraudo. 
— Jie buvo labai malonūs ir atnešė man kavos. 

— Ar galima man įeiti? 

Jis stovėjo nesmagia poza, žiūrėdamas į ją. Jis neat- 
sakė. 

— Tai visiškai priimtina, patikinu jus, - pasakė ji staiga 
šeimininkės balsu, kalbančios su tarnu, kuriuo visada im- 
davo kalbėti, kai susierzindavo. — Galų gale juk tai mano 
dirbtuvė. 

— Aš Žinau, ponia. Bet seržantas sakė, jog jis nenori, 
kad čia kas nors būtų liečiama. 

— Aš nieko neliesiu, — šaltai atsakė ji. — Jūs galite Įeiti 
su manim ir pažiūrėti, jeigu norite. 

Jis sekundę dvejojo. 

— Aš manau, tokiu atveju bus viskas gerai. 

Ji stovėjo prie durų ir laukė. Jis pažvelgė į ją, paskui 
susipratęs paraudo ir atidarė jai duris. 

— Ačiū, - tarė ji, kai jis žengtelėjo į šalį, kad ji galėtų 
Įeiti. 

Nora sustojo tarpduryje ir apsidairė. Ant grindų, kur 
gulėjo Riko kūnas, matėsi kreida apibrėžti kūno kontūrai 
ir keletas į kraują panašių dėmių. Jausdama dėmesingą 
policininko žvilgsnį, ji pakėlė galvą ir nuėjo prie lango, 
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atsargiai apeidama kreidines linijas. 

Rankinis suvirinimo aparatas, kaip ir anksčiau, gulėjo 
ant varstoto, kur ji padėjo jį, kai Rikas įėjo į dirbtuvę. 
Dėžutė su plonomis plieninėmis juostelėmis buvo ant 
grindų šalia nedidelio pjedestalo, ant kurio jos paskutinis 
kūrinys jau ėmė įgauti savo pavidalą. 

Kol kas tai buvo neužbaigtas karkasas, bet keletas ban- 
domųjų plieninių juostelių buvo kiek galima įtemptos ir 
privirintos prie pjedestalo, leisdamos suvokti, koks bus 
galutinis pavidalas. Ji akimirkai užsimerkė. Taip, visa tai 
buvo jos viduje, ji ir dabar matė savo kūrinį visiškai 
užbaigtą. Nora pajuto savyje nuostabų džiaugsmo pojūtį. 
Netgi paskutinė naktis nepakenkė jos vaizduotei ir talen- 
tui. 

Jėga ir Žinojimas to, kas ji, ką ji turi, sušildė jos kraują. 
Ji ne tokia kaip visi. Ji buvo kitokia. Niekas negalėjo ma- 
tyti to, ką matė ji. 

Nora atsimerkė ir pažiūrėjo į policini nką. Jos lūpose 
žaidė keista šypsena, atspindinti pasitenkinimą. 

— Tai puiku, — pasakė ji ir, staigiai apsisukusi, išėjo iš 
kambario. 


Aš šnibždėjau Danielei visokiausius niekus, tuos 
niekus, kuriuos paprastai tėvai paisto savo vaikams, ir 
Danė mielai pritarė. Ji smaginosi, vėl kelioms sekundėms 
tapo maža mergyte, kai, paklusę kažin kokiam instinktui, 
mes pasukome galvas ir pažiūrėjome į laukujų durų pusę. 

Danė pašoko nuo kėdės, dar nespėjus nė vienam 
sujudėti; kai ji pribėgo prie Noros, ji daugiau jau nebuvo 
maža mergytė. Pasikeitimas buvo labai greitas ir visiškas. 
Priešais mus stovėjo jauna moteris. 

Aš permečiau žvilgsniu visus, sėdinčiuosius prie stalo, 
norėdamas sužinoti, ar pastebėjo tai likusieji, tačiau taip ir 
nesupratau. Hario Gordono veide šmėstelėjo nepagauna- 
ma šypsena, tarytum jis svarstė, ar gerai tai atrodytų teis- 
me. Mano buvusioji uošvė mąsliai žiūrėjo į mane savo aiš- 
kiomis mėlynomis akimis. Paskui ji taip pat pasisuko į 
duris. 
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Nora apkabino Danę. 

— Mano mergaite, —- mielai kalbėjo ji, atkišdama skruo- 
stą Danei pabučiuoti. - Mano vargšė mergaitė! 

— Ar tau viskas gerai, mama? — susijaudinusi paklausė 
Danė. 

— Aš jaučiuosi puikiai, brangioji. O tu? 

— Aš taip pat gerai, mama. Tiktai aš... aš išsigandusi. 
Praeitą naktį aš sapnavau baisius sapnus. 

Nora paglostė jai galvą. 

— Na, na, nebijk. Mama neleis, jog tau kas nors atsi- 
tiktų. Visa tai baigsis per keletą dienų. Tu vėl būsi namie, 
lyg nieko ir nebūtų atsitikę. 

— Aš Žinau, mama. Ir žinai kodėl? 

Nora papurtė galvą. Danė priėjo prie manęs ir paėmė 
mane už rankos. 

— Todėl, jog atvažiavo tėtukas, kad man padėtų, - 
išdidžiai šypsodamasi pasakė ji. — Jis atskrido iš tolimo- 
sios Čikagos! 

Nora primygtinai pažiūrėjo į mus, ir aš buvau pasiren- 
gęs tvirtinti, kad jos veido išraiška buvo tokia, tartum ir 
nebuvo tų šešerių metų, kuriuos Danė ir aš gyvenome at- 
skirti. Aš taip pat buvau tikras, kad patikliai mano rankoje 
gulinčios Danės rankos šiluma buvo ta pati šiluma, kuri 
visada mudu siejo. Mes buvome taip panašūs vienas į ki- 
tą, kad, kai mes buvome drauge, Nora šiaip ar taip jautėsi 
svetima. 

— Lukai, tu suliesėjai. — Ji priėjo prie manęs, ištiesė 
ranką, ir aš pajaučiau jos priešiškumą. — Ačiū už tai, kad 
atvažiavai. 

— Ir grandinės manęs nebūtų sulaikę, - ramiai atsakiau 
aš ir greitai bei abejingai paspaudžiau jos ranką. Visai ne 
taip, kaip anksčiau. 

Ji atitraukė, beveik trūktelėdama savo ranką ir palietė 
kaktą tuo gestu, kurį aš taip gerai prisiminiau. Būdavo, aš 
Jį vadinau galvos skausmo skelbėju. Ir charakteringas še- 
šėlis, pasirodęs jos akyse, patvirtino tai. 

— Aš netikėtai pasijutau sena, - pasakė ji. 

— Tu atrodai taip jaunai, kai stovi šalia Danės. 
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Nora tiriamai pažvelgė į mane, ir jos žvilgsnis pasakė 
man, kad ji puikiai supranta, jog aš pats netikiu savo 
žodžiais. Šešėlis pagilėjo, ir kakta susiraukšlėjo. Ji staigiai 
atsigręžė į savo motiną: 

— Mama, ar tu turi aspirino? Manau, kad po ramina- 
mujų mane kankina tai, kas vadinama pagiriomis. 

Jos motina parodė jai gestu: indaujoje. 

Aš žiūrėjau į Norą. Ji nuėjo į kitą kambario galą prie 
indaujos ir iškratė iš mažo buteliuko tris tabletes. Paskui 
vieną jų įdėjo atgal, ir aš supratau, kad jau išgėrė tris 
tabletes anksčiau. Ji Žvilgtelėjo į mane, ketindama nuryti 
aspiriną, ir vėl tarp mūsų žybtelėjo abipusis atpažinimo 
blyksnis. 

Nelauktai aš pajutau jai gailestį. Neklauskite manęs, 
kodėl. Jis tiesiog buvo ir viskas, ir retkarčiais baisu Žinoti 
tiek daug apie kitą Žmogų. Aš žinojau, kad šitą akimirką 
ji apimta naujos, nepaaiškinamos baimės ir jaučiasi labai 
vieniša. Nes atėjo rytdiena. Tuščia jos nesuvokiamų 
košmarų rytdieną. Tai buvo tas rytojus, kuris, kaip ji save 
įtikinėjo, niekada neišauš. 

O aš tą rytą buvau toks, koks aš buvau visada. Ligi tol, 
kol ji padarė mane neregiu. 
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1943 metų rugsėjį karas Italijoje beveik pasibaigė. 
Makartūras pradėjo savo ilgai trukusį maršą atgal į 
Filipinus, o aš buvau San Franciske, baigdamas išvyką po 
karinius fabrikus ir gamyklas. Vadovybė nusprendė, jog 
tai man bus idealus būdas atstatyti jėgas prieš grįžtant į 
rikiuotę. 

Nora rengė pirmąją savo darbų parodą, kuriuos ji 
padarė per dvidešimt vieną mėnesį nuo karo pradžios. Ma- 
žytė dirbtuvėlė, kur anksčiau buvo šiltnamis užpakalinėje 
jos motinos namo dalyje, buvo pilnutėlė Žmonių. Nora 
dairėsi į šalis vertinančiu žvilgsniu. Jai patiko publika. 

Net laikraščiai atsiuntė savo menotyrininkus, kurie, 
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sprendžiant iš visko, buvo sužavėti tuo, ką pamatė. Ji 
negalėjo nejausti išdidumo, liepsnojusio jos krūtinėje. 
Šitas jausmas padėjo jai susitaikyti su tuo, kad ji buvo 
priversta, atidirbusi ištisą dieną aviacijos gamykloje, nak- 
timis dirbti savo dirbtuvėlėje. 

Karas. Tai, ką ji padarė, buvo kvaila. Bet ji pakliuvo į 
spąstus, kaip ir likusieji. Pagauta patriotizmo isterijos. 
Laikraščiai dėl to sukėlė triukšmą: Nora Heiden, atkrei- 
pusi į save dėmesį debiutantė, dukra vienos žinomiausių 
San Francisko šeimų ir viena pačių perspektyviausių 
Amerikos dailininkių, karo metu užmetė savo karjerą. 

Nora pasijuto apgailėtina kvaile, kai apie tai perskaitė. 
Tačiau 1942-jų pradžoje ji net nepagalvojo, kad karas bus 
toks ilgas. Dabar man gana. Jai įgriso keltis pusę septynių 
ryto ir važinėti mašina į gamyklą, kuri buvo už penkio- 
likos mylių nuo namų, šešias dienas per savaitę, 0 ten, 
gamykloje, dirbti kasdien tą patį bukinantį darbą. 

Sustabdyti konvejerio juostą. Prilituoti pirmąjį laidą 
prie antrojo. Vėl paleisti konvejerį, kad vėl pradėtum vis- 
ką iš pradžių. Norai nusibodo vaidinti Rožės-Lituotojos 
vaidmenį. Visas šitas darbas jai buvo per daug programuo- 
tas, mechaniškas. Net priešpiečių pertrauka buvo regla- 
mentuota. Nebuvo didelės bėdos, kad jai tekdavo suvalgy- 
ti šlykštų sumuštinį, tačiau kiekvieną dieną per priešpie- 
čius kartu su šituo sumuštiniu ir drumzlina kava be cu- 
kraus ji buvo priversta ryti ir raginimus padidinti darbo 
našumą. 

Tą dieną šalia gamyklos korpuso buvo surengtas mi- 
tingas, kurio baigiamoji dalis - susitikimas su karo heroju- 
mi. Nora net neišėjo iš pastato. Užuot išėjusi, ji užlipo vir- 
šun į poilsio kambarį ir įsitaisė palei langą. Ji užsirūkė c1- 
garetę ir išsitiesė ant suolo, užmerkusi akis. Laikinai ga- 
mykloje įsivyravusi tyla buvo palaimingas palengvėjimas. 
Ji galėjo pailsėti. Ji nemiegojo ligi ketvirtos ryto, nes pri- 
žiūrėjo, kad viskas būtų parengta parodos atidarymui tą 
dieną. 

Minia už lango suriaumojo. Nora atsistojo ir Žvilgtelė- 
jo laukan. Žalsvai rudas ginkluotųjų pajėgų "Ševrolė“ sus- 
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tojo prie pakylos, pastatytos mitingo proga po didžiule 
mėlynai balta E pavidalo gamyklos vėliava. 

Minios riaumojimas sustiprėjo, kai pro užpakalines 
mašinos dureles išlipęs žmogus užlipo ant pakylos. Šitas 
žmogus, žinoma, buvau aš. 

Aš nieko nepadariau, tačiau plojimai pasidarė tokie 
kurtinantys, kad aš pasijutau nejaukiai. Aš bejėgiškai 
apsidairiau į šalis. Tokio pobūdžio dalykuose aš dar buvau 
ganėtinai žalias jauniklis ir todėl tikriausiai atrodžiau kaip 
idiotas. Aš pasisukau ir žvilgtelėjau į viršų. 

Prie lango tiesiai virš Įėjimo į gamyklą stovėjo mergi- 
na. Iš pradžių mano žvilgsnis slystelėjo pro ją, paskui, pa- 
akintas reflekso, nuojautos, likimo ar dar kažin ko, vėl grį- 
žo prie jos. Tą akimirką mūsų akys susitiko. 

Nora piktai nusisuko. To buvo jau per daug. Ji neturėjo 
nieko bendro su šitais žmonėmis, ir visų pirma jai nieku 
būdu nederėjo ateiti čia į darbą. Ji sekundę dvejojo, paskui 
nulipo ir nuėjo į kadrų skyrių. Jeigu ji buvo pasirengusi 
išeiti iš darbo bet kurią dieną, tai kodėl nepadaryti to šian- 
dien, jos pirmosios parodos dieną. 

Ir štai dabar viskas buvo kitaip. Ji vėl pagyvėjusi, ener- 
ginga, ir aplinkui ją susirenka ''visa visuomenė“. Ji pagavo 
pokalbio siūlą. Semas Korvinas, menotyrininkas iš "Igze- 
miner“, kalbėjosi su jai nematytu žmogumi. 

— Montažas - tai ateities menas, - kalbėjo jis. - Kiek- 
vieną dieną, kol vyksta karas, mes įsitikiname, kad vie- 
nintelis tikras menas yra katastrofos darinys. Karas su- 
naikina Žmogaus pripažintą tikslą, ir visa tai, kas liks, kai 
visa tai baigsis, bus katastrofos rezultatas. Todėl montažas 
bus vienintelė meno forma atspindinti gamtos bandymą 
pertvarkyti save į kažin ką reikšminga. 

Nora tuojau pat visa siela pasinėrė į pokalbį. Kada tik 
bepasitaikytų proga būti oponente ginče su Semu, ji 
būdavo pasirengusi. Ji prisiminė tuos laikus, kai ji, kaip ir 
visi, stebėjosi jo erudicija. Jai dar nebuvo nė septyniolikos 
metų ir ji buvo entuziazmo kupina studentė, atrandanti sau 
meno pasaulį, kai tą vakarą ji atėjo į jo namus, kad 
išklausytų keletą išmintingų žodžių. 
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Diskusiją jie užbaigė lovoje, kur perkėlė savo skirtin- 
gus požiūrius, kad juos sureguliuotų. Nora vis dar 
prisiminė išgąsčio išraišką jo veide, kai, po to kas įvyko, ji 
pranešė jam, jog yra nepilnametė. 

Dabar ji atsisuko ir pažvelgė Semui į akis. 

— Aš nesutinku su tavimi. Menas be tikslo - niekas. Jis 
išreiškia tiktai dailininko tuštumą. Ypač lipdyboje. Baigtas 
kūrinys turi ką nors sakyti, net jei tai išgirsti gali tik jo 
kūrėjas. 

Ji nusišypsojo nepažįstamam vyriškiui ir atsiprašė, 
ištiesdama ranką. 

— Aš Nora Heiden. Retkarčiais Semas priverčia mane 
būti agresyvia. 

Mažas vidutinio amžiaus žmogelis, maloniai nusišyp- 
sojęs, paspaudė jai ranką. 

— Įtariu, kad kartais Semas specialiai šitaip daro, kad 
išvestų žmones iš kantrybės. Džiaugiuosi galėdamas su ju- 
mis susipažinti, panele Heiden. Aš Vorenas Belas. 

Jos antakiai pakilo. Vorenas Belas buvo vienas Žžinomi- 
ausių dėstytojų menotyrininkų šalyje. 

— Profesoriau Belai, tai didelė garbė. - Ji pasisuko į 
Semą ir pasipiktinusi pažiūrėjo į jį. - Tu privalėjai mums 
pranešti, Semai, kad ateis daktaras Belas. 

— Nebarkite jo, panele Heiden. Aš nemaniau, kad čia atei- 
siu. Mes su Semu buvome sutarę susitikti per priešpiečius, ir 
jis pasiūlė man eiti drauge su juo. Kadangi aš tiek daug 
girdėjau apie jūsų darbą, tai negalėjau įveikti pagundos. 

— Profesorius Belas planuoja surengti Pietų Kalifor- 
nijos universiteto šiuolaikinės amerikiečių skulptūros pa- 
rodą, — pasakė Semas. — Aš jau pasakiau, kad nė viena pa- 
roda nebus kaip reikiant, jei joje nebus bent vieno tavo 
darbo. Taigi tu pati gali įsitikinti, jog aš ne taip jau priešiš- 
kai nusiteikęs tavo atžvilgiu, kaip tu galvoji. 

Nora pakėlė aukštyn ranką, rodydama, jog pasiduoda. 

— Semai, tu absoliučiai teisus. Montažas — tai ateities 
menas! 

Jie visi nusijuokė. 

— Aš paprašysiu Arliną Geitli parodyti jums parodą, — 
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pasakė ji daktarui Belui. Arlina Geitli, kuri vadovavo 
nedidelei galerijai dalykinėje miesto dalyje, buvo jos 
rėmėja ir agentė. 

— To visiškai nereikia. Iš tikrųjų aš mieliau pats pasis- 
tumdyčiau lankytojų minioje. 

— Kaip jums patinka, - nusišypsojo ji. —- Jeigu jūs 
panorėsite ką nors sužinoti, prašom klausti manęs. 

Profesorius šiek tiek linktelėjo ir nuėjo į šalį. Nora vėl 
atsisuko į Semą. 

— Tu niekadėjas, — sukuždėjo ji. - Tu privalėjai įspėti 
mane iš anksto. 

— Aš norėjau. Tačiau kiekvieną kartą. kai aš ketinau 
prie tavęs prieiti, tu buvai apsupta Žmonių. - Jis išsitraukė 
iš švarko kišenės pypkę ir įsikišo ją į burną. — Tarp kitko, 
ar tiesa, kad kitą mėnesį tu galbūt surengsi parodą Niujor- 
ko "Klėjaus klube“? 

Ji smalsiai sužiuro į jį. 

— Iš ko tu sužinojai? 

— Arlina sakė. Iš ko aš dar galėjau sužinoti?! 

— Kartais Arlina kalba pernelyg daug, - atsakė ji. - Tai 
dar nenuspręsta. - Ji žvilgtelėjo profesoriui Belui įkandin. 
— Tu iš tikrųjų manai, jog jis paims kuriuos ne kuriuos 
mano darbus? 

— Ką gali žinoti. Mes sukryžiuosime pirštus, kad 
pasisektų. San Franciskui jau laikas iškelti kitą skulptorių 
šalia Bufano. 

— Semai, ar tu mane laikai tikra skulptore? — paklausė 
Ji, ir jos Žvilgsnis netikėtai pasidarė rimtas. 

— Tu pati geriausia meistrė iš visų, — atsakė jis lygiai 
taip pat rimtai. — Ir aš nujaučiu, jog Belas sutiks su mani- 
mi. 

Nora giliai atsiduso. 

— Tokiu atveju aš sukryžiuosiu ne tik rankų, bet ir kojų 
pirštus. 

Jis pasisuko į ją ir nusišypsojo. 

— Jeigu šitas dalykas išdegs gal dėl įvairumo man dau- 
giau neteks klausytis dailininko, kuris tvirtina, jog tikrą 
įkvėpimą galima rasti tiktai marksizme. 
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Ji nusikvatojo. 

— Vargše Semai, ir tu turi savo sunkumų, argi ne? 

— Iš kur tu gali tai Žinoti? — mąsliai ištarė jis. —- Pasku- 
tiniu metu aš retai tave mačiau. 

Ji uždėjo ranką jam ant alkūnės. 

— Semai, reikalas ne tas, kad aš tave ėmiau mažiau my- 
lėti. Paprasčiausiai aš atlikau savo pareigą. Laisvu nuo 
darbo aviacijos gamykloje ir savo dirbtuvėje laiku aš ne- 
galėjau ilgai vaikštinėti. 

— Tu atrodai įsitempusi. Kas tau dabar reikalinga, tai 
vienas mano garsių gydymo atsipalaidavimu būdų. 

Ji susimąsčiusi pažiūrėjo į ji. Nė vienas jų nebuvo 
kvailys. Ir paslaugos buvo už paslaugas. Tai nereiškė nie- 
ko, ir tai reiškė viską. Tai buvo tas pasaulis, kuriame jie 
gyveno. 

— Prabėgo daug laiko, Semai, tiesa? 

— Pernelyg daug, - atsakė jis. 

— Tu manai, gydytojas galėtų rasti laiko man šiandien 
vakare? 

— Manau, jog galėtų. Apie aštuntą, pas mane? 

— Aš ateisiu. 

Ji matė, kaip jis priėjo prie profesoriaus Belo. Ji pa- 
bandė pagauti, apie ką jie kalba, tačiau kažin kieno ranka 
palietė jos alkūnę, ir ji grįžtelėjo į šalį. 

— Ar viskas klostosi gerai, mano mieloji? 

— Puikiai, mama. 

— Aš džiaugiuosi, - nusišypsojo Sesilija Heiden. Ji 
šypsojosi nedažnai, ir dabar šypsena nušvietė jos aiškias 
mėlynas akis po rūpestingai sušukuotais baltais plaukais. — 
Aš klausiau save, ar tu turėsi laiko padaryti man nedidelę 
paslaugą. 

— Apie ką kalbi, mama? 

— Yra jaunas Žmogus, tavo tėvo draugo sūnus. Aš visai 
pamiršau apie tavo parodą, kai pakviečiau jį pas mus 
išgerti kokteilį šiandien. Jis tikriausiai pasiliks ir pietų. 

— O, mama! - sušuko pasipiktinusi Nora. —- Tai visiškai 
ne laiku. Aš turiu pernelyg daug svarbių reikalų. 

— Labai prašau, mieloji. 
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Nora pažvelgė į motiną. Šitie du žodžiai nepaliko jai 
galimybės ginčytis. Nors Sesilijos Heiden išorė ir trapi, 
tačiau iš tiesų ji buvo tvirta kaip uola. 

— Jis atrodo gana malonus jaunuolis, — tęsė ji. - Karo 
didvyris. Ir jam liko tik trys dienos atostogų, jis vėl grįžta 
kariauti. Aš įsitikinusi, jog jis tau patiks. Aš liepiau 
Čarlzui jį čia atvesti, kai jis atvažiuos. 

Nora linktelėjo ir pasisuko kaip tik tuo momentu, kai 
prie jos priėjo Semas. Jo veide atsispindėjo susijaudini- 
mas. 

— Jis nori paimti "Mirštantį žmogų“! 

— Tiktai ne jį! - baimingai sušuko ji. 

— Jam patinka jis. 

— Atkalbėk jį, kad neimtų, — maldaujamai paprašė ji. — 
Aš net nenorėjau jo eksponuoti. Aš to ir nebūčiau padar- 
iusi, jei man nebūtų reikėję didelės skulptūros, kuri 
stovėtų tame kampe. Aš daugiau šituo stiliumi nedirbu. 

— Neturi reikšmės. Jis nori būtent šitos skulptūros. 

Nora pasuko galvą ir per minią pažiūrėjo į didelę met- 
alinę figūrą. Tai buvo pusiau parkritęs ant žemės Žmogus, 
pasirėmęs alkūne. Jo veido bruožai buvo iškreipti agoni- 
jos. Ji prisiminė, kaip jaudindamasi ji darė šitą figūrą, 
tačiau dabar skulptūra atrodė jai bjauri. 

— Semai, labai prašau, įkalbėk, jog jis paimtų ką nors 
kitą! 

— Tiktai ne aš, tiktai ne po to, kai jis pasakė man, jog 
šiandien jis pirmą kartą pamatė, kaip dailininkui pavyko 
skulptūroje pagauti tikslų mirties momentą. 

Ji įsistebeilijo į Semą. 

— Jis iš tikrųjų taip pasakė? 

Semas linktelėjo. 

Nora vėl pasižiūrėjo į skulptūrą, mėgindama įžiūrėti 
tai, ką pamatė profesorius. 

— Gerai, —- galų gale ištarė ji. 

— Na štai ir gerai. Aš pasakysiu Belui, jog jis gali ją 
paimti. | 

"Galų gale bent jau didelė skulptūra, - ramindama 
save pagalvojo Nora, — ir didelėjo kolektyvinėje parodoje 
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atrodys geriau negu maža. Žmonės negalės jos nepastebė- 
ti“. 

Ji stovėjo susimąsčiusi, kai jos motina atvedė mane 
prie jos. Ponia Heiden palietė jos ranką, ir Nora atsigręžė į 
mus. Ji pakėlė galvą, ir aš pamačiau, kad čia buvo ta pati 
mergina, kuri šiandien dieną stovėjo aviacijos gamykloje 
prie lango. Aš pagavau smalsumą ir jos iš nustebimo išsi- 
plėtusiose akyse ir supratau, jog ji mane taip pat atpažino. 

— Nora, tai majoras Lukas Keris. Majore Keri, tai ma- 
no dukra Nora. 
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Karai — tai asiliukas, kurį vyras panaudoja, kad įkaitin- 
tų savo aistras. 

Aš pažvelgiau į ją ir supratau, kad pražuvau. 

Vienos jaunos moterys — kekšės, kitos — ledi, ir kartą 
kiekvienas vyriškis sutinka tokią, kuri turi savyje abiejų 
bruožų. 

Aš tai supratau, kai tik paliečiau jos ranką. Ji turėjo 
tamsiai mėlynas akis, beveik violetinės, jas dengė ilgos 
sunkios blakstienos, tankūs juodi plaukai buvo pakelti ant 
kaktos ir sušukuoti aukštyn. Jos kreminė pusiau per- 
matoma oda, glotniai ištempta ant aukštų skruostikaulių, ir 
grakšti, su nedidele krūtine, beveik berniukiška figūra — 
visa tai buvo sudėta į viena pagal kažin kokios netaisyk- 
lingos aritmetikos dėsnius. Tačiau man tai buvo tas, ko 
reikėjo. 

Viduje man viskas apsivertė. Dilema buvo paprasta: 
gyvenimas arba mirtis. Viskas baigta. Visi saitai su išori- 
niu pasauliu nutraukti. 

Jos motina kažin kur nuėjo, o aš vis tebelaikiau jos 
ranką. Ji kalbėjo tyliu balsu, kuriame girdėjosi kruopščiai 
ištobulinta afektacija, būdinga merginoms, lankančioms 
geras mokymo įstaigas. 

— Į ką jūs žiūrite, .majore Keri? 

Aš greitai paleidau jos ranką. Tai buvo tarsi saito nu- 
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traukimas su kokia nors ypatingos rūšies tikrove. Tai gali- 
ma palyginti su situacija, kai Žmogus daužo galva sieną 
todėl, kad jaučia malonumą, kai liaujasi tai daręs. 

— Atleiskite, — tariau aš. - Aš nenorėjau taip įžūliai į 
jus Žiūrėti. 

— Kaip jūs sužinojote, kur mane rasti? 

— Aš to nedariau. Tai tiesiog laimingas atsitiktinumas. 

— Jūs visada toks laimingas? 

Aš papurčiau galvą: 

— Ne visada. 

Aš mačiau, kaip jos akys perbėgo ordinų juostelėmis 
ant mano kitelio. Aš žinojau, ką ji pamatė. Be medalio 
"Purpurinė širdis“ kaladėlės ir prie jos pritvirtinto žanklo 
"Ąžuolo lapas“, rodžiusio, jog aš dukart buvau sužeistas, 
ten spindėjo kiti apdovanojimai, kurių buvo ganėtinai, kad 
galėtum papuošti kalėdinę eglutę. 

— Jūs jau bent gyvas, 

Aš linktelėjau. 

— Aš manau, jog man nėra ko skųstis. Ligi šiol tai 
pavykdavo. 

— Jūs netikite, kad jums tai pavyks ligi galo? 

Tai buvo ne tiek klausimas, kiek tvirtinimas. Aš nusi- 
juokiau. Šita mergužėlė buvo ne iš tų, kas veltui leidžia 
laiką, ji mušė tiesiai į tikslą. 

— Man pasisekė dukart, — atsakiau aš. — Triskart nie- 
kam nepasiseka. 

— Jūs bijote mirties? 

— Visą laiką. 

Ji vėl nužiūrėjo ordinų juosteles. 

— Esu tikra, kad jie jūsų nepasiųstų atgal, jeigu jūs to 
paprašytumėte. 

— Manau, jog ne. Bet aš neprašysiu. 

— Kodėl? 

— Man atrodo, aš labiau bijau silpnadvasiškumo, negu 
mirties. 

Aš pasijutau nesmagiai. Ji nesiliovė mane spaudusi. 

— Matyt, jūs teisi, - prisipažinau aš. — Galbūt priežastis 
ta, kad mirtis panaši į moterį, kurią tu ilgą laiką persekio- 


50 


ji. Tau norisi sužinoti, ar ji iš tikrųjų tokia bloga arba gera, 
kaip tu galvojai. 

— Ir tai viskas, apie ką jūs galvojate? — paklausė ji. — 
Apie mirtį? 

— Štai jau bemaž dveji metai, kai aš turiu mažai laiko, 
jog galvočiau apie ką nors kitą. — Aš Žvilgtelėjau į skulp- 
tūrą "Mirštantis žmogus“, kurią pastebėjau, kai Įėjau Į 
dirbtuvę. Aš pajutau, jog jos žvilgsnis pasekė manąjį. - Aš 
kaip tas Žmogus, kurį vaizduoja štai ana statula. Kiekvieną 
savo gyvenimo akimirką. 

Aš mačiau, kad ji sekundę žiūrėjo į skulptūrą. Paskui 
paėmė mane už rankos. Aš pajutau, jog ji virpa. 

— Aš nenorėjau jums pasirodyti toks baisus. 

— Neatsiprašinėkite, —- greitai pasakė ji. Dabar jos akys 
taip patamsėjo, jog atrodė purpuriškai juodos, ir pasidarė 
panašios į sunkias vynuogių kekes netoli Sakramento.- Aš 
tiksliai Žinau, ką jūs norite pasakyti. 

— Manau, žinote, — aš nusišypsojau ir paskui nusisu- 
kau. Aš turėjau nusisukti. - Matote, —- pasakiau aš, - kai aš 
pirmą kartą išgirdau apie šitą vakarėlį. aš pagalvojau, jog 
čia bus labai nuobodu. Dar viena aukštuomenės mergužė- 
lė, besismaginanti menais. —- Aš jaučiau, kad jau nebuvo 
pavojinga atsigręžti į ją. - Tačiau dabar aš jaučiu, jog jūs 
gana gera skulptorė. 

— Tai ne visai tiksli charakteristika, Lukai, - pasigirdo 
už mano nugaros pažįstamas balsas. - Ji labai gera skulp- 
torė. 

Aš grįžtelėjau atgal. Praėjo daugiau negu dveji metai 
nuo to laiko, kai aš girdėjau šitą balsą. 

— Profesorius Belas! 

Jis atrodė susijaudinęs ir patenkintas, kai spaudė man 
ranką. 

— Lukas buvo vienas mano berniukų viso labo prieš 
kelis metus, - pasakė jis Norai. — Jis specializavosi archi- 
tektūros srityje. 

— Statybos, — nusišypsojau aš, atgaivindamas tarp mū- 
sų seną ginčą. - Architektūra — tai kažin kas tokio, ant ko 
tupi balandžiai, statyba - žmonėms. 
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— Vis tas pats senasis Lukas. - Jis įsižiūrėjo į mano 
veidą, ir aš iš jo akių išraiškos pamačiau, kad jis sukrėstas. 
Tokią išraišką aš jau pastebėjau senų savo draugų akyse. 
Mažyčiai susikertantys randeliai po šrapnelio sužeidimo, 
kurie gerai matėsi mano vario spalvos odoje, kažin kaip 
nelabai tiko rausvaskruosčiam berniukui, kuris prieš 
keletą metų išėjo į karą. 

— Ne visai tas pats, profesoriau, - tariau aš stengdama- 
sis Šiek tiek jį nuraminti. - Karas prasidėjo seniai. 

Ir visą laiką, kol mes ten stovėjome ir kalbėjome, aš 
jaučiau, kaip jos ranka, gulėjusi manojoje, vis labiau kaito. 

Pietūs buvo patiekti dideliame valgomajame, kurio 
langai išėjo į kalvą įlankos pusėje. Visi likusieji jau išėjo. 
Prie stalo likome tiktai trise: Nora, jos motina ir aš. Aš 
pažiūrėjau į pagyvenusią ledi, kuri sėdėjo gale stalo. Jai 
taip tiko ten sėdėti. Viskas derinosi. Prabangūs ąžuolinių 
baldų apmušalai, didelis apskritas stalas, sidabriniuose 
kandeliabruose degančios ir mirksinčios žvakės. Ji sėdėjo 
tiesiai ir aukštai, ir joje buvo kažin kas, kas man priminė 
blizgančius plieninius ašmenis. 

Ji atrodė stipri ir pasitikinti savo jėga, santūri ir rami. 
Nekėlė jokių abejonių jos gyvenimiška išmintis, kuri 
jautėsi jos viduje, nors to patvirtinti jai niekada nereikėjo. 
Anot mano tėvo žodžių, daugelis buvo apstulbę, kai jiems 
tekdavo turėti reikalų su šita ramia jauna našle, paveldėju- 
sia du didelius palikimus. 

— Mano velionis vyras dažnai kalbėdavo apie jūsų tė- 
vą. - Ji nusišypsojo man per stalą. - Jiedu buvo tokie geri 
draugai. Atrodo keista, kad mes niekada anksčiau nesusiti- 
kome. 

Aš tylėdamas linktelėjau. Man tai neatrodė itin keista. 
Prieš išeidamas į atsargą tėvas buvo nedidelio Pietų Kali- 
fornijos miestelio pašto skyriaus viršininkas. Aš ten ir gi- 
miau. Jis buvo susijęs su Džeraldo Heideno pasauliu tiek, 
kiek pastarasis su jo pasauliu. Viskas, ką jie dalinosi tar- 
pusavyje, buvo prisiminimai apie tarnybą toje pačioje 
kuopoje Pirmojo pasaulinio karo metu. 

— Matote, karo metu jūsų tėvas išgelbėjo mano vyrui 
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gyvybę. 

— Aš girdėjau tą pačią istoriją. Tačiau, kai mano tėvas 
ją pasakodavo, reikalas atrodė visai kitaip. Priešingai. 

Ji paėmė mažytį sidabrinį varpelį, gulėjusį ant stalo 
priešais ją. Pasigirdo tylus skambesys. 

— Mes gersime kavą soliariume? 

Aš žvilgtelėjau į Norą. Ji pasižiūrėjo į savo rankinį lai- 
krodėlį. 

— Mama, tu ir majoras Keris gerkite kavą, o aš turiu 
pasimatymą miesto centre aštuntą valandą. 

Nepasitenkinimo šešėlis šmėstelėjo ponios Heiden vei- 
de ir išnyko. 

— Ar tau tai būtinai reikalinga, mieloji? 

Nora į motiną nežiūrėjo: 

— Aš pažadėjau Semui Korvinui aptarti jo planus dėl 
šiuolaikinės skulptūros parodos. 

Ponia Heiden pažiūrėjo į mane, paskui į Norą. Jos bal- 
so tonas rodė tik švelniausią protestą, bet man pasirodė, 
kad ji kruopščiai parinko žodžius. Aš nežinau, ar tai su- 
kėlė mano buvimas ar ne. 

— Aš maniau, jog tu aukščiau už tokio pobūdžio daly- 
kus, —- ištarė ji. - Praėjo tiek daug laiko nuo tada, kai tu 
matei poną Korviną. 

— Aš priversta, mama. Galų gale būtent Semas atvedė į 
mano parodą profesorių Belą. 

Aš atsigręžiau į namų šeimininkę. 

— Ponia Heiden, prašau dėl manęs nesijaudinti, - gre- 
1tai pasakiau aš. — Aš pats privalau būti kariniame mieste- 
lyje 8.30. Aš galiu pavėžėti jūsų dukrą, jeigu norite. 

— Aš nenoriu suteikti jums jokių rūpesčių, - tarė Nora. 

— Nebus jokių rūpesčių. Aš važinėju armijos mašina, 
todėl man nereikia rūpintis dėl benzino normos. 

— Gerai, — sutiko ji. - Tiktai duokite man keletą min- 
učių, kad galėčiau persirengti. 

Mes žiūrėjome, kaip ji išeina, ir, kai durys paskui ją 
užsidarė, aš atsisukau į jos motiną. 

— Ponia Heiden, jūsų dukra talentinga. Jūs turite ja 
didžiuotis. 
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— Aš didžiuojuosi, - atsakė ji. Paskui jos šviesiose aky- 
se pasirodė smalsumo išraiška. — Vis dėlto aš turiu prisipa- 
Žinti, Jog aš ne visada ligi galo ją suprantu. Retkarčiais aš 
būnu visiškai pasimetusi. Ji taip labai skiriasi nuo jaunų 
mano laikų merginų. Tačiau, kita vertus, Nora — mano 
vienintelis vaikas, o ir pagimdžiau aš ją gana vėlai. 

— Tai dėl karo. Mes visi labai skirtingi. 

— Niekai. Aš tai girdžiu nuolat, - aštriai atsakė ji. —- Vi- 
sa tai niekai. Jūsų karta — ne vienintelė, kuri pažįsta karą. 
Manoji taip pat kariavo. Kariavo ir mano tėvų karta. 

Aš galėjau apie tai paklausinėti, tačiau neklausinėjau. 

- Jūsų dukra labai talentinga, - pakartojau aš. — Profe- 
sorius Belas dažnai sakė man, jog mūsų pasaulyje talentas 
— tai toks dalykas, kurį ne visada galima lengvai suprasti ir 
su kuriuo ne visada pavyksta lengvai sugyventi. 

Jos akys sublizgo iš pasitenkinimo. 

— Jūs labai mielas, jaunasis žmogau. Aš tikiuosi, jog 
jūs vėl pas mus apsilankysite. Aš nujaučiu, kad mums su 
jumis bus labai gerai. 

— Tikiuosi, jog taip ir bus. Tačiau aš vėl išvažiuoju į 
užsienį. Galbūt mes vėl pasimatysime, kai baigsis karas. 

Ji pažiūrėjo man tiesiai į akis. 

— Tada tai galbūt pasirodys pernelyg vėlu. 

Aš manau, mano veide pasirodė nustebimas, kadangi 
jos veide atsispindėjo dar didesnis pasitenkinimas. 

— Aš girdėjau, jog jūs buvote perspektyviu architektu 
prieš išeidamas į karinę tarnybą. Taip, taip, majore Keri. 

— Matyt, jūs labai daug ką turite savo akiratyje, ponia 
Heiden. 

— Aš stengiuosi per daug nepraleisti. Bejėgei našlei bū- 
tina labai akylai viską stebėti. 

Aš buvau bepradedąs protestuoti. Bejėgė našlė. Kad 
tik ne taip! Tačiau aš vėl pamačiau jos šypseną ir supratau, 
kad ji mane erzina. 

— Ką dar jūs, ponia Heiden, apie mane sužinojote? 

— Ligi karo jūs padavėte pareiškimą kompanijai "Hei- 
den end Karuters“, kad priimtų į darbą. Jūs padarėte jiems 
gana palankų įspūdį. 
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— Dar palankesnį įspūdį aš padariau aviacijos vadovy- 
bei. 

— Aš tai Žinau, majore Keri. Aš taip pat Žinau jūsų ap- 
dovanojimų sąrašą. 

Aš kilstelėjau ranką. 

— Nepasakokite man šito, ponia Heiden. Kur jūs su- 
kate? 

Ji vėl pažiūrėjo man tiesiai į veidą. 

— Majore Keri, jūs man patinkate. Tinkamomis aplin- 
kybėmis jūs galėtumėte gauti viceprezidento pareigas 
"Heiden end Karuters“ kompanijoje. 

Aš įsmeigiau į ją akis. Tai būtų darbo pradžia pačiame 
aukščiausiame lygyje. Tiesiog puiku vaikinui, kuris dar 
nebuvo niekur dirbęs po koledžo baigimo. '"Heiden end 
Karuters“ buvo vienas svarbiausių architektūros koncernų 
Vakarų pakrantėje. 

— Iš kur jūs tai žinote, ponia Heiden? 

— Aš Žinau, - ramiai atsakė ji. - Aš turiu šitos firmos 
kontrolinį akcijų paketą. 

— Ką jūs laikote "tinkamomis aplinkybėmis“? 

Ji žvilgtelėjo į duris, paskui vėl pažvelgė į mane. Jos 
akys buvo aiškios ir ramios. 

— Aš manau, atsakymą jūs jau Žinote. 

Būtent šiuo momentu į kambarį grįžo Nora. 

— Tikiuosi, jog nepriverčiau jūsų pernelyg ilgai laukti. 

— Visai ne, - atsakiau aš. 

— Nora, mes su majoru labai įdomiai pasišnekučia- 
vome. 

Aš pagavau smalsų žvilgsnį, kurį Nora greitai metė į 
savo motiną. Aš pažvelgiau į pagyvenusią ledi. 

— Ponia Heiden, dėkoju jums už pietus, — oficialiai pa- 
sakiau aš. 

— Nėra už ką dėkoti, majore. Jūs tiktai pagalvokite apie 
tai, ką aš jums sakiau. 

— Aš pagalvosiu, ponia. Ir dar kartą dėkoju jums. 

— Iki pasimatymo, majore. 

— Labanakt, mama, - tarė Nora. 

Jos motinos balsas pavijo mus prie durų: 
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— Neužtruk ligi vėlumos, mieloji. 

Aš užuodžiau Noros kvepalų aromatą, kai ji lipo į ma- 
šiną. Jis išmušė mane iš vėžių. Tokiais kvepalais nesikvė- 
pinama, kai einama į dalykinį pasimatymą. 

— Kur važiuoti? — paklausiau aš. 

— Į Louer Lombard gatvę. Ar aš verčiu jus pasukti iš 
savo maršruto? 

— Nė trupučio. 

Ji prisislinko arčiau, ir aš pajutau, kaip ji uždėjo savo 
ranką ant mano rankos. 

— Mama kalbėjo apie mane? 

— Ne. - Iš esmės aš nemelavau. Arba faktiškai sakiau 
tiesą. - O kodėl jūs klausiate? 

— Tiesiog šiaip sau, - atsainiai atsakė ji. 

Mes tylėdami nuvažiavome kelis kvartalus. 

— Iš tikrųjų jūs juk neturite grįžti į karinį miestelį 8.30, 
juk taip? 

— Ne, - atsakiau aš. - O kaip jūs? Ar jūs galite atsisa- 
kyti savo pasimatymo? 

Ji papurtė galvą. 

— Dabar ne. Per vėlu. - Ji dvejojo. — Tai būtų nesąži- 
ninga. Ar jūs suprantate? Juk taip? 

— Aš viską puikiai suprantu. 

Ji pažiūrėjo į mane. 

— Tai visiškai ne tai, - greitai pasakė ji. 

— Aš nieko nesakiau. 

Prie šviesoforo aš sustabdžiau mašiną. Nuo jo raudo- 
nos šviesos jos oda įgavo rausvą atsplavį. 

— Ką jūs dabar ketinate daryti? — paklausė ji. 

— Nežinau. Važiuosiu į kinų kvartalą. "Galbūt išlenksiu 
kokį stiklelį“. 

— Tai visiškas užsisklendimas savyje. 

Užsidegė žalia šviesa, ir aš vėl paspaudžiau greičio pe- 
dalą. 

— Visiškas, — sutikau aš. — Vis dėlto man kol kas neži- 
nomas geresnis užsimiršimo būdas. 

Aš pajutau, kad jos ranka suspaudė manąją. 

— Tai labai siaubinga? 
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— Retkarčiais. 

Dabar aš jau jutau jos nagus per kitelio rankovę. 

— Aš norėčiau būti vyru! 

— Aš džiaugiuosi, jog jūs moteris. 

Ji pasisuko į mane. 

— Jūs susitiksite su manimi vėliau? 

Per rankovę aš jaučiau jos nedidelės krūtinės stangru- 
mą. Šitą akimirką aš supratau, jog buvau teisus. Ji turėjo 
visa tai, ką aš ir galvojau, ir aš galėjau tai lengvai gauti, 
tačiau kažin kas mane sustabdė. 

— Manau, kad ne. 

— Kodėl? 

— Tiesi og šiaip sau. - Aš širdau pats ant savęs. — Tai 
nesvarbu. 

— Tai svarbu man. Pasakykite. 

Aš pajutau, kad mano balsas tapo susierzinęs ir šiurk- 
štus. 

— Aš Žinau ne mažiau kaip tuziną vietų šitame mieste, 
kur aš galėčiau patirti šitą malonumą, jeigu tai būtų vis- 
kas, ko aš ieškau. 

Ji paleido mano ranką ir atsitraukė. Aš pastebėjau, kad 
Jos akyse netikėtai pasirodė ašaros. 

— Atleiskite man, - tariau aš. — Aš taip ilgai buvau iš- 
vykęs, jog pamiršau, kaip dera elgtis. 

— Jums nedera atsiprašinėti. Aš šito nusipelniau. - Ji 
pažiūrėjo pro langą. — Pasukite čia. Tai gretimo kvartalo 
viduryje. 

Aš sustabdžiau mašiną prie pat šaligatvio krašto. 

— Jums dar liko trys atostogų dienos? 

— Visai teisingai, — atsakiau aš. 

— Jūs man paskambinsite? 

— Vargu bau. Aš išvažiuosiu į La Džolį ir ten Žvejosiu. 

— Aš galėčiau ten atvažiuoti. 

— Manau, jog tai būtų neišmintinga. 

— O! Jūs ten turite draugužę? 

Aš nusijuokiau. 

— Jokios draugužės aš neturiu. 

— Tada kodėl? 
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— Todėl, kad aš grįžtu į karą, — atžariai pasakiau aš. — 
Kadangi aš nenoriu turėti jokių ryšių. Aš noriu apie nieką 
negalvoti. Tiktai apie tai. kaip pragyventi kitą dieną. Aš 
pažįstu gana daug gerų vaikinų, kurie, dairydamiesi atgal, 
prarado visas rytojaus dienas. 

— Jūs bijote. 

— Velniai rautų, jūs teisi! Aš jums tai jau sakiau. 

Dabar jos ašaros buvo jau tikros. Jos lėtai ritosi Noros 
skruostais. Aš uždėjau ranką jai ant peties. 

— Klausykite, juk tai kvaila, — švelniai pasakiau aš. — 
Dabar viskas susimaišė. Galbūt kada nors, kai pasibaigs 
karas. Jeigu aš išgyvensiu... 

Ji pertraukė mane: 

— Bet juk jūs pats man sakėte, kad triskart niekam ne- 
pasiseka. 

— Taip sakoma, - prisipažinau aš. 

— Tada jūs tikrai netikite, jog paskambinsite man. Kada 
nors. - Jos balse netikėtai suskambėjo liūdesys. 

— Atrodo, aš nuolat jūsų atsiprašinėju. Atleiskite man. 

Vieną akimirką ji žiūrėjo į mane, paskui išlipo iš mašinos. 

— Aš nemėgstu atsisveikinimo žodžių. 

Aš neturėjau galimybės jai atsakyti, nes ji neatsigręž- 
dama užbėgo laipteliais. Aš užsirūkiau cigaretę ir sėdėjau 
mašinoje stebėdamas, kaip ji skambino prie durų. Po se- 
kundės pasirodė žmogus ir palydėjo ją vidun. 

Kai maždaug trečią valandą ryto aš grįžau į savo vieš- 
butį, po durimis gulėjo raštelis: 

"Prašau paskambinti man ryte, kad mes galėtume tęsti 
mūsų diskusiją“. 

Raštelį pasirašė: "Sesilija Heiden“. 

Piktai suglamžęs raštelį, aš išmečiau jį į šiukšlių pinti- 
nę. Rytą aš nuvažiavau į La Džolį, net nepagalvojęs jai 
paskambinti. 

Ne vėliau kaip po savaitės aš jau buvau kelionėje - at- 
gal į Australiją ir į karą. Suprantama, aš neapgaudinėjau 
savęs ir nė minutės negalvojau, kad pagyvenusi ledi mes 
visus savo reikalus ir lauks mano skambučio. Buvo tokių 
reikalų, kurių atidėti ji negalėjo. 


58 


4 


— Ponia Heiden, - tarė Semas Korvinas, įeidamas į 
kambarį, kur jo laukė pagyvenusi ledi. —- Tikiuosi, aš ne- 
priverčiau jūsų laukti. 

— Nė kiek, pone Korvinai, - tvirtai atsakė ji. - Prašom 
sėstis. 

Jis nugrimzdo į krėslą ir smalsiai pažvelgė į ją. Nuo to 
laiko, kai ji paskambino šį rytą, jis nesiliovė klausinėjęs 
savęs, kodėl ji nori jį matyti. 

Ji iš karto priėjo prie reikalo. 

— Nora pristatyta kandidate gauti Eliofheimo fondo 
premiją už geriausią skulptūrą. 

Semo žvilgsnyje netikėtai pasirodė nauja išraiška. Dėl 
to sklido įvairiausi gandai. Tačiau kandidatų pavardės bu- 
vo laikomos griežčiausioje paslaptyje. Ypač todėl, jog tai 
buvo pirmoji premija nuo karo pradžios, kuri turėjo būti 
įteikta dabar. 

— Iš kur jūs žinote? — santūriai paklausė jis. Netgi jis 
negalėjo gauti jokio patvirtinimo. 

— Tai nesvarbu, — greitai atsakė ji. — Svarbu tai, jog aš 
iš tikrųjų Žinau. 

— Puiku. Aš labai džiaugiuosi dėl Noros. Tikiuosi, ji ją 
gaus. Ji to verta. 

— Tai būtent tas reikalas, apie kurį aš norėjau su jumis 
pasikalbėti. Aš noriu būti tikra, jog ji tikrai ją gaus. 

Semas tylėdamas įsistebeilijo į ją. 

— Kartais pinigai gali būti siaubinga kliūtis, — tęsė 
ponia Heiden. - Ypač meno srityje. Aš norėčiau įsitikinti, 
kad mano dukters turtingumas neturės neigiamos įtakos 
Jos šansams. 

— Aš įsitikinęs, ponia Heiden, jog neturės. Teisėjai — 
aukščiau tokio pobūdžio dalykų. 

— Niekas nėra aukščiau už išankstinius vienokio ar 
kitokio pobūdžio įsitikinimus, — nedviprasmiškai pasakė 
ji. - Ir šiuo momentu man atrodo, jog visas liberalusis me- 
no pasaulis orientuotas į komunistinę ideologiją. Bemaž 
viskas, kas sukurta ne šitos grupės, automatiškai atmetama 
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kaip buržuazinis ir neesminis dalykas. 

— Ar jūs ne per daug tai suprastinate? 

— Per daug suprastinu? — perklausė ji, žiūrėdama jam 
tiesiai į veidą. — Kam jūs tai sakote? Beveik kiekviena 
stambi premija meno srityje per paskutinius kelerius me- 
tus paskiriama dailininkui, kuris, jeigu ir nebuvo komunis- 
tas, tai bent jau artimai su jais buvo susijęs. 

Semas neturėjo ką pasakyti. Ji buvo visai netoli tiesos. 

— Sakykime, aš sutinku su jumis. Tačiau vis dėlto aš 
nematau, ką galima būtų padaryti. Eliofheimo fondo nu- 
pirkti neįmanoma. 

— Aš tai žinau. Bet mes abu taip pat žinome, kad nėra 
nieko, kas nepasiduotų įtakai, pasiūlymų jėgai. Teisėjai vi- 
so labo tiktai žmonės. 

— Bet nuo ko pradėti? Juk reikės priversti keletą labai 
svarbių asmenų išklausyti to, ko mums reikia. 

— Aš neseniai kalbėjausi su Dinu Herstu iš San Sime- 
nono, - pasakė ji. — Jis mano, jog Nora nusipelnė premi- 
jos. Jo nuomone, tai būtų amerikietiškumo triumfas. 

Dabar tai ėmė įgauti prasmę. Jis privalėjo iš karto su- 
vokti, iš kur ji gavo informaciją. 

— Herstas gali būti naudingas. Kas dar? 

— Visų pirma jūsų draugas profesorius Belas, — pasakė 
Ji. - Herstas taip pat jau kalbėjo su Verčiu Makormiku iš 
Čikagos. Jis irgi suinteresuotas šituo reikalu. Turėtų būti 
daugiau ir kitų Žmonių, aš isitikinusi, Jeigu jūs pagalvosite 
ta linkme. 

— Tam reikės didžiulių pastangų. Dabar vasaris, todėl 
mums liko mažiau nei trys mėnesiai ligi tol, kol gegužę 
bus paskelbtos premiijos. Tačiau net tada mes nebūsime 
visiškai tikri. 

Ji paėmė nuo savo stalo popieriaus lapą. 

— Jūsų atlyginimas už darbą laikraštyje apie keturis su 
puse tūkstančio dolerių. Be to, vidutiniškai jūs gaunate 
maždaug du tūkstančius dolerių už žurnalinius straipsnius 
ir literatūros įvairenybes. — Ji pasižiūrėjo į jį. - Tai iš tiesų 
nelabai dideli pinigai, pone Korvinai, argi ne? 

Semas papurtė galvą: 
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— Nelabai dideli, ponia Heiden. 

— Jūs turite gerą skonį, pone Korvinai, - tęsė ji. - O 
tai brangiai kainuoja. Jūsų puikus butas. Jūs gyvenate 
gerai, net jei ne visada pagal išteklius. Per paskutinius 
kelerius metus jūs kasmet skolindavotės vidutiniškai šiek 
tiek daugiau nei tris tūkstančius dolerių. 

Jis nusišypsojo. 

— Aš pernelyg nepergyvenu dėl savo skolų. 

— Aš tai suprantu, pone Korvinai. Aš suprantu, kad 
didžioji šitų pinigų dalis niekada nemokama grynais, o už 
ją daromos paslaugos. Aš nelabai suklysiu, jeigu pasaky- 
siu, kad jūsų bendros pajamos maždaug dešimt tūkstančių 
dolerių per metus? 

Jis linktelėjo: 

— Jūs nelabai suklysite. 

Ji padėjo popieriaus lapą atgal ant stalo. 

— Aš pasirengusi mokėti jums dešimt tūkstančių dole- 
rių už jūsų pagalbą, kad mano dukrai būtų paskirta Eliof- 
heimo premija. Jeigu ji ją gaus, mes sudarysime dešimčiai 
metų sutartį, kuri jums garantuos dvidešimt tūkstančių per 
metus ir dešimt procentų jos bendrųjų pajamų. 

Semas mikliai paskaičiavo. Jeigu Nora iškovos premi- 
ją, tai, turint galvoje jos dabartinį produktyvumą, jos paja- 
mos sieks penkiasdešimt-šimtą tūkstančių dolerių per 
metus. 

— Įrašykite penkiasdešimt procentų. 

— Dvidešimt penki, - greitai pasakė ji. - Galų gale ma- 
no dukra turės, kaip ir anksčiau, mokėti įnašus į galeriją. 

— Sekundę, ponia Heiden. Tai man pernelyg greitai. 
Leiskite man isitikinti, ar aš teisingai suprantu, ką jūs 
sakote. Jūs samdote mane spaudos agentu, kad padėčiau 
Norai gauti Eliofheimo premiją? 

— Visiškai teisingai, pone Korvinai. 

— Ir jeigu ji gaus premiją, mes sudarysime sutartį, 
pagal kurią aš tapsiu jos asmeniniu atstovu, agentu, vady- 
bininku arba kuo tik nori dar dešimčiai metų? Taigi man 
bus mokama dvidešimt tūkstančių per metus ir dvidešimt 
penki procentai jos pajamų už darbus? 
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Ponia Heiden vėl linktelėjo. 

— Bet kad, jeigu ji negaus premijos? 

— Tada nebus jokios prasmės sudaryti kokią nors 
sutartį, argi ne, pone Korvinai? 

— Taip, žinoma, nebus, — atsakė jis. Jis veriamai 
pasižiūrėjo į ją. - Jeigu mes pasirašysime sutartį, kas 
apmokės garantinius įsipareigojimus? 

— Suprantama, mano dukra. 

— Gali atsitikti, kad jos bendrosios pajamos nebus ver- 
tos įdėto triūso. 

— Aš abejoju, kad tai ją jaudintų. - Pagyvenusi ledi nu- 
sišypsojo. — Nora - turtinga moteris, ir tai, ką ji turi, pri- 
klauso teisėtai. Ji gauna daugiau kaip šimtą tūkstančių do- 
lerių metinių pajamų. 

Semas įsmeigė į ją akis. Jis žinojo, kad Nora turi pini- 
gų, bet jis niekada negalvojo, jog suma gali būti bent pa- 
naši į Minėtąją. 

— Ponia Heiden, norėtųsi sužinoti vieną dalyką. Ar jūs 
kalbėjote apie tai su Nora? 

Ji linktelėjo. 

— Žinoma, pone Korvinai. Aš neaptarinėčiau to su 
jumis, jeigu nebūčiau gavusi Noros sutikimo. 

Semas giliai atsiduso. Jam vertėjo tai Žinoti. Bet jis 
negalėjo susilaikyti nepaklausęs kito dalyko. 

— Tokiu atveju, kodėl ji pati nepakalbėjo su manimi? 

— Nora manė, kad bus geriau, jeigu iš pradžių mes su 
jumis aptarsime šį reikalą, — atsakė pagyvenusi ledi. — 
Tada, jeigu jūs nesutiktumėte, jos santykiai su jumis 
nepasikeistų. 

— Aš suprantu, - linktelėjo Semas. Jis panaršė kišenėje, 
išsitraukė iš ten pypkę ir susimąstęs įsikišo ją į burną. — 
Zinoma, jūs abi suprantate, kad, jeigu aš imuosi šito 
darbo, mano sprendimas visais dalykiniais klausimais bus 
galutinis? 

— Nora labai aukštai vertina tiek jūsų sąžiningumą, tiek 
įžvalgumą, pone Korvinai. 

— Jūs ką tik sudarėte sandorį, ponia Heiden. 

— Nora labai džiaugsis. 
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— Kur ji? Yra nemažai klausimų, kuriuos mums reikėtų 
aptarti. L 

— Aš pasakysiu Carlzui, kad ją pakviestų. 

Ji paspaudė mygtuką, ir tarpduryje pasirodė liokajus. 
Ji paprašė jį pakviesti Norą ir vėl atsisuko į Semą. Jos bal- 
sas buvo apgaulingai švelnus: 

— Aš taip pat labai patenkinta, pone Korvinai. Man bus 
didelė paguoda, kai žinosiu, jog be manęs dar kas nors 
rūpinasi Noros gerove. 

— Jūs, ponia Heiden, galite būti tikra, kad aš padarysiu 
viską, kas įmanoma. 

— Aš įsitikinusi, jog jūs padarysite, - pasakė ji. — 
Neapsimetinėsiu, jog aš visuomet suprantu savo dukrą. Ji 
labai sauvališka. Aš ne visada pritariu jos elgesiui. 

Semas neatsakė, jis tiesiog sėdėjo, čiulpė pypkę ir 
žiūrėjo į ją. Jis klausė savęs, kiek ji iš tiesų žinojo apie 
Norą. Iš jos žodžių, pasakytų kitą minutę, jam pasidarė 
aišku, jog buvo labai nedaug dalykų, kurių ji nežinojo. 

— Įsivaizduoju, kad mane galima laikyti senamade dau- 
geliu atveju, - pasakė ji, tarsi atsiprašydama. — Vis dėlto 
kartais mano dukra man atrodo... sakykime, gana neiš- 
ranki. 

Semas atidžiai pažiūrėjo į ją. 

— Ponia Heiden, ar galiu aš atvirai kalbėti? 

Ji linktelėjo. 

— Prašom suprasti, jog aš neginu Noros, bet ir nes- 
merkiu jos. Vis dėlto aš laikau labai svarbiu dalyku, kad 
mes abu suprastume, apie ką mes kalbame. 

Dabar ji Žiūrėjo į jį taip pat atidžiai, kaip anksčiau 
Žiūrėjo jis. 

— Prašom tęsti, pone Korvinai. 

— Nora nepaprasta asmenybė, - tarė jis. - Ji labai talen- 
tinga, galimas dalykas, geniali. Aš nežinau. Ji lengvai su- 
sijaudina, labai jautri ir nepaprastai emocinga. Jai reikalin- 
gas seksas taip pat, kaip kai kuriems alkoholis. 

— Pone Korvinai, jūs mėginate man mandagiai praneš- 
ti, kad mano duktė yra nimfomanė? 

— Ne tai aš mėginu pasakyti, — atsakė jis atsargiai pa- 
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rinkdamas žodžius. — Ponia Heiden, Nora dailininkė. Sek- 
sas jai ir tam tikras stimulas, ir prieglobstis. Kartą ji man 
pasakė, jog tai padeda jai būti arčiau Žmonių, daugiau apie 
Juos sužinoti, geriau juos suprasti. 

Ponia Heiden, kaip ir pirma, atidžiai žiūrėjo į jį. 

— Jūs su Nora turėjote?.. - klausimas pakibo ore. 

Jis žvilgtelėjo jai į akis ir tylėdamas linktelėjo. 

Ji tyliai atsiduso ir nusuko akis į savo stalą: 

— Dėkoju jums, pone Korvinai, už jūsų sąžiningumą. 
Aš nenorėjau kištis į jūsų asmeninius santykius. 

— Nuo tada prabėgo daug laiko, - tarė jis. — Aš tai 
išsiaiškinau, kai praeitą kartą ji atėjo pas mane į namus. 

— Tai buvo maždaug prieš pusmetį? Kaip tik jos paro- 
dos metu? 

Jis linktelėjo: 

— Ji atrodė labai susinervinusi. Ji verkė. Matyt, tas jau- 
nas majoras, kuris ją pavėžėjo mašina, buvo su ja labai 
šiurkštus. 

— Majoras Keris, — tarė pagyvenusi ledi. - Jis atrodė 
toks mielas jaunuolis. 

— Jis pasakė kažin ką, kas ją sunervino. Aš ją po pus- 
valandžio pasiunčiau namo taksi. 

— O aš save klausiau, kodėl ji tą vakarą taip anksti 
grįžo namo... Aš norėčiau jus, pone Korvinai, paprašyti 
vienos paslaugos. 

— Jei tik įstengsiu padaryti, ponia. 

— Nora labai vertina jūsų nuomonę. Padėkite man... 
apsaugoti ją nuo bėdos. 

— Aš pamėginsiu, ponia Heiden. Dėl mūsų visų. 

— Ačiū, — tarė ji. Netikėtai jos veide pasirodė didelis 
nuovargis. Ji atsilošė krėsle ir užsimerkė. - Kartais aš 
galvoju, jog jai geriausia būtų ištekėti. Galbūt ji tada 
jaustųsi kitaip. 

— Galbūt. —- Tačiau viduje Semas jautė, kad ne taip. Į 
Norą panašios mergužėlės nepasikeičia niekada, ir visiškai 
nesvarbu, ištekėjusios jos ar ne. 

Kurį laiką jiedu sėdėjo tylėdami, paskui į kambarį įėjo 
Nora. 
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— Ponas Korvinas sutiko su mūsų pasiūlymu, — pranešė 
jai motina. 

Nora nusišypsojo. Ji ištiesė ranką. 

— Ačiū, Semai. 

— Nedėkok man, - tarė jis. - Tu gali viso to pasigailėti 
dar ligi tol, kol viskas baigsis. 

— Aš rizikuosiu. 

— Gerai, - jo balsas suskambėjo gyvai ir dalykiškai. — 
Ką tu dabar darai? 

— Aš rengiuosi parodai, kurią Arlina Geitli planuoja 
atidaryti balandžio mėnesį. 

— Atšauk ją. 

— Kodėl? 

— Mes negalime sau leisti šitos parodos. 

— Bet aš pažadėjau... 

— Tada tau teks sulaužyti savo pažadą, - pertraukė ją 
Semas. Jis atsisuko į jos motiną. - Išrašykite 10 tūkstančių 
dolerių čekį. Mes su Nora važiuojame į Niujorką. 

— Niujorką? — paklausė Nora. - Kodėl? 

Jos motina taip pat klausiamai Žiūrėjo į Semą. 

— Niujorką, - pakartojo jis. —- Aš noriu, kad Aronas 
Skazis surengtų balandį jos parodą. 

— Aš... aš negaliu to padaryti. 

— Kodėl? - atžariai paklausė jis. 

— Todėl, kad mano agentė visada buvo Arlina. Ji orga- 
nizuodavo visas parodas, kuriose aš dalyvavau. Aš štai 
taip paprastai negaliu imti ir išduoti ją po viso to, kas bu- 
vo per tą laiką. 

— Tu gali, ir tu tai padarysi. Arlina Geitli gali būti labai 
miela moteris, tačiau ji viso labo tik smulki provincijos 
masto komersantė, o tu ją praaugai. Aronas Skazis laiko- 
mas vienu stambiausių meno kūrinių pirklių. Jo galerijoje 
surengta paroda, kaip niekas kitas, iš karto tau padės gauti 
šitą premiją. 

— Bet iš kur tu Žinai, kad jis tai padarys? 

— Jis tai padarys, - Semas šyptelėjo. - Tavo dešimties 
tūkstančių dolerių čekis man sufleruoja, kad Skazis tai 
padarys. 
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Visa tai, žinoma, vyko tuo metu, kai aš, kaip ir ank- 
sčiau, buvau Ramiajame vandenyne. 

Aš puikiausiai galėjau tapti vienu iš Somerseto Moe- 
mo personažų. Drėgnos, nuodingus garus skleidžiančios 
džiunglės, užliūliuojančios baltaodį Žmogų ligi sustingi- 
mo, o paskui puikios rusvaodės mergelės kerais įtraukian- 
čios į laimingą gyvenimą, kuris man niekada net nesisap- 
nuodavo mieloje senoje tėvynėje. Man niekada neteko su- 
sidurti su kuo nors panašaus. Manau. jog aš buvau ne tose 
džiunglėse. 

Pakilimo=-nusileidimo juostoje šiauriau Port Morsbio 
oro uosto visada buvo šalta ir drėgna, ir. kad ir kiek dra- 
bužių ant savęs beužsivilktum, šaltis vis vien persmeldavo 
ligi pat kaulų. Dantys nuolat barškėjo, iš nosies be persto- 
Jo tekėjo, ir geriau buvo susirgti gripu negu maliarija. 
Bemaž visą mūsų laisvą laiką mes praleisdavome susi- 
grūdę aplinkui pilvotą krosnelę pilotų laukiamajame ir 
svarstydavome rimtas karo veiksmų taktikos problemas, 
kurių svarbiausios buvo populiariausių radijo vaidinimų 
herojų nuotykiai. 

Nutraukę diskusijas mes bėgome prie savo lėktuvų, kai 
tik sukaukdavo sirena, pakildavome ir vėl nusileisdavome, 
paskui siųsdavome savo apatines kelnes mažoms juodoms 
beždžionėms-aborigenams, kurie jas skalbė, kad mes 
būtume pasirengę kitam skridimui. Labai neestetiška mirti 
su priterštomis apatinėmis kelnėmis. Beveik antiameri- 
kietiška, galėtumėte pasakyti jūs. 

Papulkininkio laipsnį aš gavau sunkiai. Mano grandies 
vadas buvo numuštas mano akyse, ir mane perkėlė į jo 
vietą. Aš prisimenu. ką pagalvojau, kai auksiškus ąžuolo 
lapus ant mano antpečių pakeitė sidabriniais. Kažin ką 
panašaus į: *'Visi miršta, dabar atėjo mano eilė“. 

Vis dėlto man pasisekė. Aš, kaip ir anksčiau, prisi- 
menu nustebimą, kurį pajutau, kai netikėtai skausmas tarsi 
adata pervėrė mano nugarą. Prietaisų lenta subyrėjo prieš 
mano veidą, kai japonų "O“ tipo lėktuvas ėmė suktis vil- 
keliu ir smigo į vandenį, o tuo tarpu aš mėginau pabėgti 
nuo kito, kuris buvo po manimi. Nežinau, kaip man pa- 
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vyko parsigauti į oro uostą. Man atrodė, kad aš plaukiu 
drebučių jūroje, o paskui lėktuvas trenkėsi į žemę ir persi- 
vertė. Kažin kur tolumoje aš girdėjau kažkieno riksmą ir 
jaučiau mane traukiančias iš kabinos rankas. Šitos rankos 
buvo šiltos, raminančios, nors jos ir traukė mane šalin nuo 
malonaus karščio, kuris gaubė mano kūną. 

Aš užmerkiau akis ir atsidaviau šitoms rankoms. Galų 
gale aš pakliuvau į tas džiungles, apie kurias tiek daug 
skaičiau. Aš nusišypsojau pats sau. 

Tai buvo panašiau į svajonę. Aš gulėjau Boli Boli pa- 
plūdimyje ir šimtai nuogomis krūtimis gražuolių, visos pa- 
našios į Dorotę Lamur, vaikštinėjo ten ir atgal. o mano 
vienintelis rūpestis — nuspręsti, kurią iš jų pasirinkti šiam 
vakarui. 

Tai buvo ta nepakartojama svajonė, kurios aš niekada 
neatsisakysiu. Makartūrui teks išmokti apsieiti be manęs. 

Mane laivu pargabeno atgal į Ameriką, kai tiktai galė- 
jau pakelti kelionę. 
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Aš nežinojau, jog Nora gavo Eliofheimo premiją ligi 
liepos antros savaitės pradžios, o sužinojau tiktai tada, kai 
atsitiktinai pamačiau jos fotografiją "Laif"" viršelyje. 

Nuo vasario, kai aš buvau sužeistas. penkias savaites 
aš praleidau ligoninėje Naujojoje Gvinėjoje, o paskui dar 
šešias karo dalyvių ligoninėje San Diege, po ko, tarsi nau- 
Jai gimęs, buvau išleistas. Gavęs trisdešimt dienų atostogų 
prieš naują paskyrimą karinėn tarnybon, aš išvažiavau į 
La Džolį, išsinuomojau nedidelį katerį, kuriame galėjau 
valgyti ir miegoti, ir ėmiau palengvėle gerti saulės spin- 
dulius. 

Aš snūduriavau krėsle ant denio, kai duslus kritimo 
garsas šalia, pažadino mane. Atsimerkęs pamačiau ryšulėlį 
žurnalų ir prieplaukos pakraštyje stovintį berniūkštį, kuris 
man šypsojosi. Anksčiau aš buvau nusprendęs neskaityti 
dienraščių. Karas man įgriso. Tačiau laikraščių kioske aš 
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paprašiau, kad man kiekvieną savaitę atneštų keletą Žur- 
nalų. 

Aš įkišau kišenėn ranką ir numečiau berniūkščiui pusę 
dolerio. Jis pagavo monetą grakščiai kaip Džo di Madžas, 
mušantis per aukštai skriejantį kamuolį. 

Aš pasilenkiau, paėmiau žurnalus ir trūktelėjau virve- 
lę, kuria jie buvo perrišti. Žurnalai pabiro ant denio, ir aš 
pakėliau pirmą pasitaikiusį. 

Aš įsmeigiau akis į viršelį, iš kurio į mane žiūrėjo keis- 
tai pažįstama tamsiaplaukė mergužėlė. Prisimenu, kad, 
žiūrėdamas į ją, aš iš pradžių apsidžiaugiau dėl to, kad 
kariniam pakvaišimui pagaliau atėjo galas. Paskui aš su- 
pratau, kodėl mergužėlė atrodė tokia pažįstama. 

Paaiškinimas buvo parašytas didelėmis baltomis 
spausdintomis raidėmis: "Nora Heiden —- Eliofheimo pre- 
mijos laureatė, skulptorė“. 

Aš dar kartą pažiūrėjau į fotografiją, ir vėl sugrįžo se- 
nas neįveikiamas geismas. Blizgančios tamsios akys, ne- 
paprastai geidulinga burna virš išdidaus, beveik pasipūtė- 
liško smakro. Lyg tai būtų buvę vakar, nors praėjo bemaž 
metai nuo to laiko, kai aš ją mačiau. 

Aš atverčiau žurnalą. Viduje buvo dar kelios fotografi- 
jos. Nora dirba nedidelėje dirbtuvėje savo motinos namuo- 
se. Nora, darydama eskizą, rūko. Nora sėdi prie lango, jos 
veidas ryškėja lango fone. Nora gulėdama ant pagalvių 
klausosi grotuvo. Aš pradėjau skaityti. 

"Grakšti panelė Heiden, panašesnė į manekenę negu į 
dailininkę, nepalieka jūsų sąmonėje jokių abejonių, jog ji 
visiškai atsidavusi savo darbui. 

— Skulptūra — vienintelė tikra gyvenimo forma mene, - 
tvirtina ji. — Skulptūra - trimatė. Jūs galite ją apeiti aplink, 
žiūrėti bet kuriuo kampu, liesti, jausti ją taip pat, kaip ir 
bet kurią gyvą būtybę. Ji turi išvaizdą ir pavidalą, ji — 
realybė, kuri gyvenime egzistuoja visur aplinkui mus. Jūs 
galite ją įžiūrėti bet kuriame akmenyje, bet kuriame 
medžio gabale, bet kurioje metalo juostelėje... 

— Dailininkui lieka tik apnuoginti paveikslą, slypintį 
neapdorotoje medžiagoje, suteikti jam pavidalą, įkvėpti 
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jam gyvybę...“ 

Aš tartum girdėjau, kaip jos balsas aidu atsiliepia ma- 
no ausyse. 

Aš vėl atsiverčiau žurnalo viršelį ir atidžiai apžiūrėjau 
jos fotografiją. Tai viską nulėmė. Aš numečiau žurnalą ant 
denio ir atsistojau. Taigi aš persigalvojau. Kas iš to, kad 
tai įvyko po metų? 

Stovėdamas ankštoje prieplaukos telefono būdelėje, aš 
girdėjau ragelyje zumerį. Kitame linijos gale, San 
Franciske, ragelį pakėlė jos motina. 

— Tai Lukas Keris. Ar prisimenate mane? 

Pagyvenusios ledi balsas buvo aiškus ir tvirtas. 

— Žinoma, pulkininke. Kaip jūs jaučiatės? 

— Puikiai, ponia Heiden. O jūs? 

— Aš per visą savo gyvenimą nesirgau nė vienos 
dienos, — atsakė ji. — Aš apie jus skaičiau laikraščiuose. 
Jūs elgėtės labai drąsiai. 

— Laikraščiai dėl to sukėlė didelį šurmulį. Iš tikrųjų aš 
neturėjau pasirinkimo. Aš nieko kito negalėjau padaryti. 

— Aš tikra, jog iš tikrųjų ne viskas buvo taip paprasta, 
kaip jūs sakote. Bet mudu tai galime aptarti kitą kartą. — 
Aš pajutau, jog jos balsas tapo šiltesnis. — Man gaila, kad 
nėra čia Noros. Aš Žinau, kad ji bus nusiminusi. 

— O, - nusivylęs pasakiau aš. — O aš taip norėjau ją 
pasveikinti su Eliofheimo premijos paskyrimu. 

— Štai todėl ji ir išvažiavo. Vargšė mergaitė neturėjo nė 
minutės poilsio nuo tada, kai buvo paskelbta apie premijos 
paskyrimą. Aš išreikalavau, kad ji važiuotų į La Džolį, 
toliau nuo viso šito triukšmo. 

— Jūs pasakėte į La Džolį? 

— Taip. Iš kur jūs skambinate? - Netikėtai iš jos balso 
aš supratau, kad ji puikiausiai viską Žino ir atsakymą į 
savo klausimą žino neblogiau už mane. 

— Iš La Džolio. Aš čia atostogauju. . 

— Na, pulkininke, argi ne laimingas sutapimas? Zino- 
ma, dabar aš prisiminiau, laikraščiuose rašė, kad jūs ten 
esate. Nora apsistojo "Said end Serf Klab“ viešbutyje. 

— Aš jai paskambinsiu, — pasakiau aš. 


69 


— Jeigu jūs neprisiskambinsite jai, pulkininke, tai 
susisiekite su Semu Korvinu. Jis žinos, kur ją galima 
rasti. 

— Semas Korvinas? 

- Taip, - patvirtino ji. - Jūs prisimenate jį? Žurnalistas, 
profesoriaus Belo draugas. Jis dabar mano dukters reikalų 
tvarkytojas. Vargšė mergaitė nesugeba tvarkyti verslo 
reikalų. 

Pagyvenusios ledi balsas vėl pasikeitė: 

— Aš labai tikiuosi, jog mums nereikės laukti dar metų, 
kad pamatytume jus, pulkininke. Aš, kaip ir anksčiau, 
manau, jog mes su jumis turime ką aptarti. Man atrodo, 
firma "Heiden end Karuters“ būtų puiki vieta jūsų karjeros 
atnaujinimui. 

— Dėkoju už tai, kad rūpinatės manimi, ponia Heiden. 
Mes apie tai labai greitai pasikalbėsime. 

— Visada džiaugsimės jus matydamos, jaunasis žmo- 
gau. Iki pasimatymo. 

Ragelyje pasigirdo spragtelėjimas. Aš akimirką svyra- 
vau, paskui įmečiau dar vieną penkių centų monetą. Šį sy- 
kį atsiliepė Semas Korvinas. 

— Ar yra panelė Heiden? - paklausiau aš. 

— Kas jos klausia? 

— Lukas Keris. 

Man pasirodė, jog jo tonas tapo draugiškesnis: 

— Pulkininkas Keris? 

— Taip. 

— Minutėlę prašom palaukti. Aš pamėginsiu jos paieš- 
koti. 

Kelias sekundes ragelyje buvo tylu, paskui aš išgirdau 
jos balsą: 

— Pulkininke Keri, koks netikėtumas. Kaip jūs sužino- 
Jote, kur manęs ieškoti? 

Aš nusijuokiau. 

— Jūsų motina man pasakė. Aš manau, mes galime su- 
sitikti ir truputėlį išgerti. 

— Jūs La Džolyje? 

— Maždaug už trijų mylių nuo jūsų, - atsakiau aš. - Ką 
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manote dėl susitikimo? 

— Aš su malonumu, bet Aronas Skazis, mano agentas, 
turi tuojau pat atvykti iš Niujorko. Mes ruošiame penktai 
valandai kokteilį spaudos atstovams. 

Aš laukiau, jog ji pasiūlys susitikti kitą valandą, ta- 
čiau ji tylėjo. "Visiškai teisingai, - pagalvojau aš. - Ji ne- 
turi jokių priežasčių siūlyti. Kai mes su ja buvome susiti- 
kę, aš elgiausi ne per mandagiausiai“. 

— Aš pamėginsiu dar kartą, - pasakiau aš. 

— Prašom, — mandagiai atsakė ji ir padėjo ragelį. 

Aš šnairomis dėbtelėjau į dangų ir nuėjau prieplauka. 
Dangus buvo tinkamas. Žydras, kaip pašto atvirukuose. 
Aukštai danguje plaukiojo keletas debesėlių. Saulė buvo 
maloni ir šilta, vėliau ji taps karšta ir nepakeliama, tačiau 
ligi to meto man bus vis vien - aš išplauksiu į jūrą. 

"Viskas baigta“, - pagalvojau aš. Tačiau aš nežinojau, 
ką jai pasakė Semas po to, kai aš pakabinau ragelį. 


— Tu buvai nelabai nuoširdi, - pasakė Semas, kai rage- 
lis nusileido ant aparato. 

— Po velnių! Ištisi metai! Ką jis apie save galvoja, kas 
jis toks?! 

Semas nuėjo prie jos eskizų aplanko ir pažvelgė į jį. 
Viršuje buvo šokančio į vandenį jaunuolio eskizas. Jis 
buvo nuogas. Semas atpažino jo veidą. Tai buvo vyresnės 
klasės moksleivis, kuris dirbo klube gelbėtoju. 

— Jis ne toks, kaip šitie berniukai, - sausai pasakė jis. 

— Akivaizdūs visi požymiai. Tu turi kokių nors priešta- 
ravimų? 

— Asmeniškai aš neturiu, — atsakė jis. - Man nusispjauti 
į tai, su kuo tu miegi. Tačiau, kai šitą sužino visi, tai kenkia 
reikalui. 

Jos balsas pasidarė šaltas: 

— Kur tu apie tai išgirdai? 

— Apie tai daug liežuvaujama Mask! Biče. Tu - perne- 
lyg pastebima figūra, kad šitas berniukas laikytų liežuvį už 
dantų. Jis kiekvieną kartą giriasi savo draugužiams. Ber- 
niukas papasakojo viską. 
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Ji įniršusi išplėšė iš aplankalo eskizą ir suglamžė. 

— Mažasis išsigimėlis! 

— Aš tave įspėjau, kad būtina elgtis labai atsargiai. 

— Ką aš turiu daryti? — reikliai paklausė ji, mesdama 
suglamžytą lapą ant grindų. - Vienuole tapti? 

Jis automatiškai pakėlė nuo grindų suglamžytą lapą ir 
įmetė į šiukšlių pintinę. Paskui jis išsitraukė iš kišenės 
pypkę. 

— Aš noriu, kad tu išmestum šitą prakeiktą pypkę. Aš 
nepakeliu jos dvoko! 

Jis tylėdamas įsidėjo pypkę kišenėn ir nuėjo durų link. 
Ji sustabdė jį. Jos pyktis praėjo, ir staiga ji pasidarė labai 
jauna ir bejėgė. 

— Semai, ką, tavo nuomone, aš turiu daryti? 

— Aš nežinau, — mąsliai atsakė jis. - Bet aš pradėčiau 
nuo to, kad šituos berniukus aš palikčiau ramybėje. 

— Aš, Semai, taip ir padarysiu, — greitai pasakė ji. 

— Ir dar vienas dalykas, - pridūrė jis. - Būtų visai ne- 
blogai, jei tave matytų su tavo vaikinu — kareiviu, kuris 
ką tik neseniai skambino. Tai mums padėtų užkirsti kelią 
paskaloms. 


Kai aš grįžau atgal, senas sargybinis, sėdėjęs ant suole- 
lio priešais prieplaukos kontorą, pavargusiai mostelėjo 
man ranka: 

— Sveikas, pulkininke! 

— Sveiki. 

— Girdėjau kalbėti, kad matė startsakalį prie Koronado. 
Galbūt tu į jį pažiūrėsi. 

— Galbūt, — pasakiau aš, atiduodamas jam kasdieninę 
duoklę. 

Senukas įsidėjo pusę dolerio į kišenę. 

— Ačiū, pulkininke. — Jis šnairomis Žžvilgtelėjo į mane 
savo vandeningomis akimis. — Tarp kitko, tavo kateryje 
ten yra kažin koks mergina. Aš jai sakiau, tu privalai pa- 
reiti atgal po priešpiečiai. 

Aš nuėjau į katerį. Matyt, Nora girdėjo mano žings- 
nius, nes ji stovėjo denyje, kai aš lipau trapu į katerį. Ji bu- 
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vo su mėlynomis trumpomis kelnaitėmis ir taškuota lieme- 
nėle, o jos juodi plaukai surišti į "arklio uodegą“. Ji atrodė 
grakšti ir visiškai jaunutė. 

— Sveikas, - tarė ji. 

— Sveika. 

Jos akys buvo primerktos, nes į akis plieskė saulė. 

— Dabar mano eilė atsiprašyti, pulkininke. 

Akimirką aš atidžiai žiūrėjau į ją, paskui nušokau ant 
denio šalia jos. 

— Jums nereikėjo sukarti tokį kelią dėl šito, Nora. 

Ji uždėjo savo nuogą ranką ant manosios, ir aš pajutau 
jos šilumą. 

— Bet aš to norėjau, pulkininke. Aš norėjau, kad jūs 
žinotumėte, jog aš buvau kalta. 

Ji stovėjo taip arti manęs, kad aš jaučiau jos plaukų 
kvapą. Jie buvo gražūs, švarūs ir gaivūs — tartum ant kal- 
vos augančios pušys. Visa jos kosmetika —- blyškaus at- 
spalvio lūpų dažai. Aš pažvelgiau jai į akis. Atrodė, praėjo 
amžinybė... Tada aš ją pabučiavau. 

Jos burna buvo šilta ir saldi, dantys už minkštų lūpų — 
kieti ir aštrūs. Aš pajutau, kaip jos rankos apkabino mane, 
o kūnas prisiglaudė prie manojo. Aš nuleidau ranką prie 
jos liemens, ir leisdamasi žemyn, mano ranka tartum 
suskaičiavo visus jos kaulelius. Tai vyko taip, kaip tai tarp 
mudviejų ir turėjo būti, - aš tai Žinojau. 

Dar kartą ją pabučiavęs, aš taip pat netikėtai ją palei- 
dau ir siektelėjau cigaretės. Aš patraukiau užtrauktuko 
žiedelį, tačiau prakeiktas daiktelis niekaip nepasidavė. 

— Klausyk, aš visas drebu! 

— Aš taip pat drebu, - švelniai atsakė ji. 

Aš stipriai įtraukiau cigaretės dūmų, kurią man pagali- 
au pavyko užsidegti, paskui padaviau jai. 

Ji taip pat užsitraukė ir atsisuko į mane. 

— Aš norėjau, kad tu mane šitaip pabučiuotum tą pir- 
mąjį kartą. 

— Aš taip pat norėjau. 

— Tada kodėl tu šito nepadarei? —- Jos akys buvo lyg 
šešėliai vandenyje tarp prieplaukos ir katerio. — Tu juk 
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žinojai, jog aš tam buvau pasiruošusi. 

Aš nusisukau. 

— Aš maniau, tu buvai... kažkam kitam... 

— Ar tai buvo taip svarbu, net tada? 

— Man - taip, - atsakiau aš. - Tu sugaišai daug laiko, 
kad sukeltum sceną. Aš norėjau, kad tarp mudviejų viskas 
būtų sąžiningai. 

— Tu pats, griežtai kalbant, jau nebuvai šiuose reika- 
luose geltonsnapis. 

— Taip, nebuvau. 

— O dabar tai taip pat svarbu? 

Aš vėl ją apkabinau. 

— Dabar niekas neturi reikšmės. 

Jos akyse pasirodė ašaros, ir aš ant savo skruostų paju- 
tau drėgmę. 

— O, Lukai, Lukai! 

Aš žinau, kas pasakyta apie moterų ašaras, tačiau aš 
pats laikiausi savo nuomonės. Mano supratimu, tai di- 
džiausias iš kada nors sugalvotų stimulų vyriškajam ego. 
Aš jaučiausi paaugęs bent dešimčia pėdų, kai bučiniais 
sausinau jos ašaras. Aš taip ir neišplaukiau įjūrą, kad įsi- 
tikinčiau, jog startsakaliai tą dieną tikrai pasirodė prie Ko- 
ronado. Užuot tai padaręs, aš mikliai apsivilkau savo uni- 
formą, beje, dariau tai pirmą kartą, kai atvažiavau čia, ir 
greitai leidausi paskui ją į jos spaudos konferenciją... 

Aš džiaugiuosi, kad ji galų gale baigėsi. Tai buvo pa- 
našu į mirtį. Reporteriai apipuolė mus tą pat akimirką, kai 
tik pamatė drauge. 

Jie vertė mus pozuoti prieš fotoaparatų kameras. Jie 
pateikė klausimus. Ar mes susižiedavę? Kada mes susi- 
tuoksime? Kaip mes pirmą kartą susitikome? Ar ji skren- 
da į Vašingtoną pasiimti premijos drauge su manimi? Ar 
aš atvažiavau čia, kad būčiau šalia jos, ar viskas buvo 
priešingai. 

Po tam tikro laiko jie pavargo mus klausinėti, nes į 
tuos klausimus mes neturėjome atsakymų, ir susitikimas 
pakrypo dalykine vaga, dėl ko jis ir buvo suorganizuotas. 
Reikalas buvo tas, kad išklausytų Arono Skazio, kuris 
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smulkiai aiškino, kodėl Nora yra talentingiausia skulptorė 
Amerikos istorijoje nuo toteminio stulpo laikų. 

Turiu pripažinti, jog jis kalbėjo įtikinamai. Jis įtikino 
net mane. Tai buvo plikas, stipriai suręstas žmogus, veiki- 
au panašus į buvusį imtynininką negu į patį garsiausią 
šalyje meno kūrinių pirklį. Jis nuolat šluostė galvą šviesiai 
mėlyna nosine. Šalia jo ant sofos sėdėjusi Nora atrodė tar- 
tum maža mergaitė. 

Semas Korvinas perėjo salę ir atsisėdo. 

— Jis žino, ką kalba, — pasakė jis, linktelėjęs į Skazio 
pusę. — Ji iš tikrųjų labai gera dailininkė. 

Aš pažvelgiau į Semą. Tai buvo lieknas, beveik sub- 
tilus vyriškis, kurio išvaizda galėjo jus apgauti, jei jūs 
nepastebėjote tvirtai apibrėžtos burnos ir ryžtingo smakro. 
Vidujai šitas jaunuolis buvo surambėjęs ir nejautrus. 

— Aš tuo tikiu, - pasakiau aš, svarstydamas sau, ar 
labai stipriai Semo interesai susiję su Nora. Atrodė, jog jis 
suprato, apie ką aš galvoju, 

— Aš Norą pažįstu dar nuo tų laikų, kai ji mokėsi 
mokykloje. Aš visada ja tikėjau ir buvau labai laimingas, 
kai ji ir jos motina pasiūlė man tvarkyti jos reikalus. 

Jo tamsios akys įdėmiai žvelgė į mane. 

— Aš turiu pareikšti jums savo dėkingumą. 

— Taip? — pasakiau aš. 

Jis linktelėjo. 

— Už tai, kad jūs čia atėjote. Nora labai susinervino, 
kai pasikalbėjo su jumis, ir buvo ryžtingai nusiteikusi 
atšaukti spaudos konferenciją, jeigu nesuras jūsų, kad 
atsiprašytų. Ji labai emocinga ir elgiasi tartum vaikas tokio 
pobūdžio reikaluose. 

Priėmimas ėjo į pabaigą, ir Korvinas galiausiai nuėjo 
pasikalbėti su žurnalistais. Galimas dalykas, jog viskis 
paaštrino mano jausmus, bet man atrodė, kad jis 
papasakojo ne viską, ką norėjo. 

Tuo momentu priėjo Skazis ir Nora, ir aš vidujai pasi- 
piktinau, matydamas, kaip jis familiariai laiko savo ranką 
ant jos peties. 

— Galbūt jūs prisidėsite prie mūsų ir drauge papietau- 
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sime? 

Aš sekundę dvejojau, žiūrėdamas į Norą, paskui apsi- 
sprendžiau. 

— Ačiū, ne. Jums reikia pasikalbėti apie reikalus, ir aš 
nenoriu trukdyti. 

— Jūs mums nesutrukdysite, — greitai ištarė Nora. Jos 
akyse aš pamačiau nusivylimą. 

Šituo momentu aš vos nepakeičiau savo apsisprendi- 
mo, tačiau paskui persigalvojau. Aš nusišypsojau, kurpda- 
mas priežastį. 

— Aš pažadėjau sau pamėginti sumedžioti startsakalį. 
Šį vakarą ketinu išplaukti kateriu į jūrą ir išmesti inkarą 
Koronade. Taigi anksti ryte aš būsiu pasirengęs su juo su- 
sitikti. 

— Kelintą valandą jūs ketinate rytoj grįžti? - paklausė ji. 

— Vėlai. 

— Tada aš jūsų nepamatysiu. Aš privalau būti San Fran- 
ciske kitą rytą. 

— Man gaila. 

Semas pakvietė Skazį, ir mudu likome vieni. 

— Tu man paskambinsi? - paklausė ji. 

— Žinoma. 

— Ne, tu nepaskambinsi, - pasakė ji po akimirkos. —- Aš 
žinau, kad tu nepaskambinsi. Viskas bus lygiai taip, kaip 
praeitą kartą. Tu grįši atgal, ir aš niekada negausiu iš tavęs 
jokios žinutės. Aš nieko apie tave nesužinau, išskyrus tai, 
ką perskaitau laikraščiuose. 

— Nekalbėk kvailysčių. Aš tau paskambinsiu. 

— Kada? 

— Iš karto, kai tik atvažiuosi į San Franciską. 

— Šito gali niekada nebūti, - liūdnai tarė ji. 

Aš paėmiau ją už rankos. Ji buvo tokia šilta, švelni ir 
bejėgė. 

— Aš tau paskambinsiu. Pažadu. 

Ji keistai pažiūrėjo į mane. 

— O jeigu tau kas nors atsitiks, kaip aš sužinosiu? 

— Man nieko neatsitiks. Dabar aš tuo įsitkinęs. Ar tu 
žinai seną patarlę apie Žmogų, gimusį tam, kad būtų 
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pakartas. 

Išėjo paskutiniai Žurnalistai. Ir man buvo laikas išeiti. 
Aš paspaudžiau visiems rankas. 

— Aš palydėsiu tave ligi durų, - pasakė Nora. 

Mes išėjome į vidinį kiemelį. Buvo jau tamsu. ir 
tūkstančiai mažyčių žvaigždučių švytėjo danguje. Aš 
uždariau paskui save duris. 

— Atrodo, tu nemėgsti atsisveikinimo žodžių, — tariau 
aš. Aš jaučiau, kad galėčiau ją pabučiuoti, tačiau nus- 
prendžiau to nedaryti. Jeigu aš būčiau ją pabučiavęs, aš 
niekada nebūčiau išvažiavęs. 

Manau, jog ji taip pat tai Žinojo. 

— Tai ne atsisveikinimas, — sukuždėjo ji, akimirką 
paliesdama mano ranką. Durys paskui ją užsidarė, ir aš 
nuėjau ieškoti taksi. 

Skazis nuėjo į savo kambarį nusiprausti, todėl Semas 
buvo vienas, kai Nora grįžo į kambarį. Jis klausiamai 
pažiūrėjo į ją. 

— Padaryk man ką nors išgerti, - paprašė ji. 

Jis lėtai pakilo iš krėslo ir įpylė jai škotiško viskio su 
sodos vandeniu, Nora paėmė, tačiau tuojau pat nuleido 
taurę. 

— Aš ketinu už jo ištekėti, — beveik įžūliai pasakė ji. 

Korvinas, kaip ir pirma, tylėjo. 

— Na, ar tu neturi ką pasakyti? Juk šito jūs su mano 
mamute taip geidžiate, argi ne? 

Jis nustebo. 

— Iš kur tu Žinai? 

— Aš jau nesu tokia kvailė, — atsakė ji, vėl pakeldama 
taurę su viskiu. — Aš tai supratau iš karto, kai tu liepei man 
jam paskambinti. Paskui, kai jis man pasakė, kad mano 
motina davė jam mano telefono numerį, mano spėjimas 
pasitvirtino. 

Dabar, kai ji tai pasakė, jis nebuvo visai tikras, kad tai 
jam teikia džgiausmo. 

— Santuoka - tai rimtas dalykas. 

Ji išgėrė viskį ir pastatė taurę ant stalo. 

— Aš žinau, - atsakė ji. 
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— Jis, sprendžiant iš visko, šaunus jaunuolis. 

— Taip sakydamas tu praktiškai leidi suprasti, jog aš ne 
tokia. 

— Aš šito nepasakiau. 

— Aš žinau, kad tu nepasakei. Bet juk tu taip galvoji, 
tiesa? Todėl, kad tokia, kokia aš esu, aš nebūsiu jam gera 
žmona? 

Jis pratylėjo. 

— Kodėl aš negaliu ja būti? - reikliai paklausė ji. - Ma- 
no amžius tinkamas. Mane nesunku paimti. Aš turiu tiek 
pinigų, kiek jų gali kada nors prireikti, ir po karo aš galiu 
susitvarkyti taip, kad jis galės užsiimti tuo, kuo panorės. 
Argi tai jau taip blogai? 

— Tai klausimas ar tvirtinimas? 

— Tai tvirtinimas, — piktai metė ji. 

Jis išsitraukė savo nepakeičiamą pypkę. 

— Tokiu atveju aš turiu tiktai vieną klausimą. Ar tu jį 
myli? 

Ji įbedė į jį akis. Tai buvo klausimas, kurį ji mažiausiai 
tikėjosi iš jo lūpų išgirsti. 

— Žinoma. 

— Tada viskas gerai. - Jis nusišypsojo. - Kada numaty- 
tos vestuvės. 

Ji pamatė, jog jis šypsosi, Ir jos apmaudas ir įžūlumas 
pradingo. Ji nusišypsojo jam. 

— Iš karto, kai tik man pavyks jį priversti paprašyti 
mano rankos, - atsakė negaišdama ji. 
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Kai aš grįžau atgal į katerį, nusivilkau savo karišką 
uniformą ir vėl persirengiau "Levio" džinsais. Kuro bakai 
buvo pilnutėliai — aš tuo pasirūpinau dar dieną, kai ketinau 
išplaukti į vandenyną ieškoti startsakalių. Tačiau man 
nepatiko variklio cilindrų darbas, todėl aš ėmiau juos 
valyti. Paskui teko išvalyti žiedus, po to vožtuvus, ir, kai 
aš prisiminiau laiką, jau buvo beveik dešimta valanda. 
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Netikėtai aš pajutau alkį. 

Aš patikrinau savo atsargas, tačiau ten nebuvo nieko, 
ką norėtųsi suvalgyti. Be to, man reikėjo nusipirkti pro- 
duktų, jeigu aš ketinau visą dieną praleisti vandenyne. Aš 
aptikau nedidelę bakalėjos parduotuvėlę, kuri vis dar buvo 
atidaryta, nusipirkau viską, kas buvo man reikalinga, ir 
užėjau į "Grizi Spūn“, kur nusipirkau labai prastą bifštek- 
są ir nepakeičiamą butelį aštraus pomidorų padažo. Be jo 
bifšteksas tiesiog nebūtų lindęs į gerklę. 

Nelauktai paaiškėjo, kad net padažas negali permušti 
bjauraus mėsos skonio. Aš susierzinęs pažiūrėjau į lėkštę. 
Jeigu nebūčiau buvęs toks kvailys, tai būčiau pasimėgavęs 
gerais pietumis. 

Tačiau tiktai ne aš. Aš privalau būti nepriklausomas. 
Jokių ryšių mažasis senis Lukas negali turėti. Jis per 
gyvenimą ėjo vienišas. Aš įsidėjau į burną dar gabalėlį 
bifštekso ir pradėjau susimąstęs kramtyti. Kas man galų 
gale atsitiko? 

Bėda buvo ta, kad aš visada viskam teikdavau daugiau 
reikšmės negu derėjo. Aš nemokėjau priimti dalykų tokių, 
kokie jie yra. Man būtina visur giliai pasikapstyti, ir po to 
man viskas atrodė labai reikšminga. 

Kas tai buvo? Jos pinigai? Ta aplinkybė, kad pagyve- 
nusi ledi praktiškai vienareikšmiškai man tai pasakė? Tai 
negali būti priežastimi. Aš prisiminiau dar mokykloje po- 
puliarią patarlę: "Turtingą merginą įsimylėti taip pat leng- 
va, kaip ir neturtingą. Ir kur kas geriau“. 

Dabar aš supratau, koks reikalas. Aš nesistengiau rim- 
tai susieti save su Nora, kadangi bijojau. Bijojau, kad, jei- 
gu aš ja susižavėsiu, tai pražūsiu. Ji turėjo viską, apie ką 
aš kadaise svajojau. Klasę, grakštumą ir žavesį — viską 
ryškų ir puikų, su tuo išoriniu spindesiu, kuris paprastai 
įgyjamas tik metams bėgant. Visa tai plius menininkės ta- 
lentas ir pirmapradis, nesutramdomas seksualumas, kuris, 
kaip aš jaučiau, giliai kunkuliuoja jos viduje. Gyvenimas 
su tokia būtybe būtų nelengvas. Be to, iš kur aš ištraukiau, 
kad ji jaučia tokius pačius jausmus man? Ką aš galėjau jai 
pasiūlyti? 
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Aš įsidėjau į burną dar gabalėlį bifštekso, bet jis jau 
atvėso, ir aš pastūmiau lėkštę į šalį. Aš grįžau prie prekys- 
talio ir pasiėmiau dvi dėžutes su savo pirkiniais. 

Kateryje šaldytuvo nebuvo, todėl atsineštus produktus 
aš padėjau ant grindų kajutėje ir žvilgtelėjau į dangų. Jis 
buvo toks giedras, ir mėnulis švietė taip ryškiai, jog 
atrodė, kad jau diena. Aš pažvelgiau į vandenyną. Jis buvo 
toks ramus, kaip garsieji malūnų tvenkiniai. Aš 
žvilgtelėjau į laikrodį. Buvo 11.30. Aš galėjau po valandos 
išmesti inkarą Koronade. Aš ištiesiai ranką ir paspaudžiau 
starterio mygtuką, o paskui išėjau į denį, kad įtraukčiau 
inkarą. 

Kelionė truko ne ką ilgiau, nei aš maniau. Išjungęs 
variklį, aš išmečiau inkarą, ir purslai tykštelėjo man į 
veidą. Tai buvo taip malonu. Todėl aš nusimečiau drabu- 
žius ir šokau paskui inkarą už borto. Plaukiojimas, kai la- 
bai gilu, kažkuo primena čiūčiavimą lopšyje. Lopšiui pri- 
lygsta vandenyno bangos, vandens masė, kurią tu jauti. Tu 
pakyli ir nusileidi drauge su ja taip pat, kaip gulėdamas 
moters glėbyje: judėjimas tave guodžia, suteikia ramybę ir 
atriša visus mazgus. 

Po kiek laiko aš įsikeberiojau atgal į katerį ir basas nu- 
žingsniavau deniu į kajutę. Stumtelėjęs atidariau duris ir 
įžengiau vidun. Aš siektelėjau rankšluosčio, bet mano ran- 
ka palietė tuščią pakabą. Ir tuo momentu, kai aš pasisu- 
kau, kad spragtelėčiau jungiklį, išgirdau iš tamsos sklin- 
dantį balsą. 

— Lukai, ar ieškai rankšluosčio? 

Rankšluostis prašvilpė ore, pataikė į mane ir nukrito 
ant grindų. Aš pasilenkiau ir pakėliau jį. 

Aš jos negalėjau matyti. Ji buvo lovos šešėlyje, bet aš 
girdėjau jos juoką. 

— Dieve mano, tu toks liesas! Aš Žiūrėjau į tave pro ili- 
uminatorių. Aš galėčiau suskaičiuoti visus tavo kaulelius. 

Aš greitai apsivyniojau rankšluosčiu. Aš girdėjau, kaip 
Ji sujudėjo, paskui jos galva užstojo mėnulio šviesą, 
besiskverčiančią pro iliuminatorių. Aš pajutau jos prisili- 
etimą prie mano peties ir tuo momentu, kai pasisuko, 
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mėnulis apšvietė jos veidą. Aš ištiesiau į ją rankas ir dar 
ligi to, kai mano pirštai ją palietė, supratau, jog ji tokia pat 
nuoga kaip aš. 

Aš nežinau, ar ilgai mes stovėjome mažutėje kajutėje, 
mūsų lūpos lietė vienos kitas, mūsų kūnai susiliejo į vieną, 
todėl aš negalėjau pasakyti, kur baigėsi mano kūnas ir 
prasidėjo jos. 

— Aš myliu tave, Nora, - tariau aš. 

Aš pajutau, kaip ji truputį krūptelėjo mano rankose. 

— Aš myliu tave, Lukai. - Ji skruostu prigludo prie ma- 
no krūtinės. — Aš tau sakiau, jog tai ne atsisveikinimas. 

Aš ją paėmiau ant rankų ir nunešiau į lovą. 

— Mums niekada daugiau neteks sakyti vienas kitam 
atsisveikinimo žodžius, nei tau, nei man, - sukuždėjau aš. 

Jos rankos išsitiesė ir patraukė mane žemyn, į stebuklų 
pasaulį, kurio aš anksčiau nežinojau. 

Koks saldus meilės kūnas! 

Kai aš nubudau naktį, ji miegojo ant šono, nugara pri- 
sispaudusi prie sienos ir kelius prisitraukusi taip aukštai, 
kiek tik leido vieta. Jos akys buvo užmerktos, bet net 
mėnulio šviesoje aš pastebėjau, kokios tamsios ir ilgos jos 
blakstienos ir kaip ji miegodama panaši į mažą mergaitę. 
Jos akys pamažėle atsimerkė. 

Ji vėl užmerkė jas vienai akimirkai ir vėl atsimerkė. 
Jos veide pasirodė šelmiška šypsena. Ji palenkė mano 
galvą žemyn prie savo krūtinės. 

— Eikš, čia, mažyli. 

Jos krūtys buvo panašios į mažus sunokusius vaisius, 
saldžius, kietus ir šiltus, lyg geltoni persikai augantys ant 
medžių liepos mėnesį. Aš pabučiavau jas ir išgirdau, kaip 
ji tyliai geidulingai suriko iš malonumo. 

Vėliau, gerokai vėliau, ji gulėjo, veidu įsikniaubusi į 
mano petį. 

— Lukai, - sukuždėjo ji. - Man niekada anksčiau nieko 
panašaus nebuvo. Niekada. 

Aš švelniai paglosčiau jos plaukus ir nieko neatsakiau. 

Ji pakėlė galvą ir pasižiūrėjo man į akis. 

— Tu juk tiki manimi? 
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Aš tylėdamas linktelėjau. 

— Tu privalai manimi tikėti. Tu privalai, - karštai kar- 
tojo ji. - Neatsižvelgdamas į tai, ką gali sakyti Žmonės. 

— Aš iš tiesų tavimi tikiu. 

Mano nustebimui, ji ėmė visa virpėti ir netikėtai vos 
nepravirko. 

— Yra Žmonių, kurie manęs neapkenčia! Kurie man 
pavydi visko, ką aš turiu, ir visko, ką aš darau. Jie visada 
išgalvoja apie mane nebūtus dalykus. Pasakoja melagingas 
istorijas. 

Aš prisimenu, koks išmintingas ir suaugęs aš tada 
jaučiausi palyginus su ja. 

— Pamiršk apie juos. Tokių Žmonių visada yra. Bet aš 
tave pažįstu. Ir kiekvienas, kas tave pažįsta, niekada ne- 
padarys tokios kvailystės ir neklausys jų. 

Aš vėl priglaudžiau jos galvą prie savo peties, ir netru- 
kus ji liovėsi virpėjusi. 

— Lukai, ką tu galvoji? — Ji iš apačios pažvelgė man į 
akis. - Lukai, aš turiu pasakyti tau vieną baisų dalyką. 

Staiga manyje sukrutėjo baimė. Jeigu ji ką nors mela- 
vo, aš to nenorėjau Žinoti. Aš nenorėjau, kad kas nors tarp 
mudviejų pasikeistų. Aš tylėjau. 

Manau, jog ji suprato, kokios mintys sukosi mano 
galvoje, nes ji ėmė erzinamai šypsotis. 

— Aš visai nemoku gaminti valgio. 

Palengvėjimas, kurį aš akimirka pajutau, buvo bemaž 
Juokingas. Aš ėmiau juoktis. Paskui aš išlipau iš lovos ir 
nuėjau išvirti kavos. 

Kai aš grįžau, tai pamačiau, jog ji rado kažin kokį vie- 
los galelį. Ji ramiai sėdėjo žaisdama su juo, o tuo tarpu aš 
gėriau stiprią juodą kavą. Staiga aš sustingau iš susižavė- 
jimo, nes viela atgijo ir įgavo Žmogaus, besirengiančio 
šokti į vandenį, kontūrus. Ji pastebėjo mano žvilgsnį ir pa- 
dėjo vielą. 

— Nepadėk, - pasakiau aš. - Gaila, kad aš negaliu da- 
ryti tokių dalykų. 

Ji nusišypsojo. 

— Aš kartais gailiuosi, kad galiu juos daryti. Aš norė- 
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čiau liautis, tačiau negaliu. Aš vis nesiliauju mačiusi vieno 
daikto viduje kitą daiktą, ir dėl to jis pats išsiveržia išorėn. 

Vieną akimirką ji žiūrėjo į vielinę figūrėlę, paskui 
atsainiai numetė ją į šalį. 

— Taip, aš viena iš laimingų Žmonių, - bemaž karčiai 
prašneko ji. —- O tu? Kas tu? 

Aš gūžtelėjau pečiais. 

— Aš nežinau. Aš niekada apie tai negalvojau. Manau, 
kad aš tiktai paprastas vaikinas, laukiantis, kada pasibaigs 
karas. 

— O ką tu paskui veiksi? 

— Ieškosiu darbo. Galbūt jei man pasiseks, aš galėsiu 
pastatyti keletą namų ligi tol, kol pasensiu, kad turėčiau iš 
to malonumą. Aš nežinau, ar iš tikrųjų turiu tam kokių 
nors gabumų. Aš niekada neturėjau galimybės save išban- 
dyti. Tiesiog iš koledžo išėjau į Karines oro pajėgas. 

— Profesorius Belas sako, kad tu labai gabus. 

— Jis neobjektyvus. Aš buvau jo numylėtinis. 

— Galbūt aš galėsiu padėti? Aš turiu pusbrolį, ganėtinai 
žinomą architektą. 

— Aš žinau. Džordžas Heidenas. "Heiden end Karu- 
ters“. 

— Iš kur tu Žinai? 

— Tavo motina man apie tai kalbėjo. 

Ji mąsliai į mane pažiūrėjo, paskui ištiesė ranką prie 
cigaretės. Aš jai daviau prisidegti. Ji giliai užsitraukė. 

— Mama veltui negaišta nė minutės. 

Aš neatsakiau. 

Ji atsilošė atgal. 

— Čia, atvirame vandenyne taip ramu. Taip didinga. 
tuščia ir taip toli nuo gyvenimiškų rūpesčių. Nėra triukš- 
mo, kuris skverbiasi tau į ausis. Nėra žmonių, kurie dirs- 
čioja į tave. Tiktai didžiulis gilus veidrodinis vandenynas. 
Lyg būtum tu vienas kitame pasaulyje. 

Aš tylėjau. 

— Lukai! — Ji nežiūrėjo į mane. — Ar tu nori mane 
vesti? 

— Taip. 
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Dabar, kai ji tai pasakė, jos akys vienu metu pašviesėjo 
ir patamsėjo. 

— Tada kodėl tu neprašei manęs už tavęs tekėti? 

— O ką aš galėčiau pasiūlyti tokiai merginai kaip tu? — 
paklausiau aš. - Aš nieko neturiu. Nei pinigų, nei darbo, 
nei ateities. Aš netgi nežinau, ar įstengsiu išlaikyti savo 
žmoną. 

— Ar tai taip svarbu? Aš turiu pakankamai... 

— Man tai svarbu, — pasakiau aš, nutraukdamas ją. — 
Tokiuose reikaluose aš senamadis. 

Ji atsiklaupė šalia manęs ir paėmė mano rankas. 

— Tai neturi reikšmės, Lukai. Tikėk manimi, neturi. — 
Paprašyk mane už tavęs ištekėti. 

Aš tylėdamas atidžiai pasižiūrėjau į ją. 

Ji nusuko akis į šalį. 

— Tai yra... jeigu tu tikrai to nori. Bet tu neprivalai to 
daryti tiktai dėl to, kas tarp mūsų įvyko. Aš noriu, jog tu 
tai Žinotum. 

Aš ištiesiau ranką ir atsukau jos veidą į save. 

— Aš tave myliu. Ar tu tekėsi už manęs? 

Ji neatsakė, tiktai Žžvilgtelėjo į mane ir liktelėjo, jos 
akyse žvilgėjo ašaros. Aš pasilenkiau ir švelniai pabučia- 
vau ją į lūpas. 

— Aš turėsiu pasakyti Semui. 

— Semui? 

— Aš privalau tai padaryti. Tai jo darbo dalis. Jis turės 
paskelbti spaudoje. Tai geriau negu leisti kokiam nors 
aukštuomenės kronikos reporteriui pirmam sužinoti apie 
tai ir sukurti ta proga nešvankią istoriją. 

Aš neatsakiau. 

Ji uždėjo ranką ant manosios. 

— Semas — geras draugas. 

— Semas - tai tas pats vyriškis, su kuriuo tu turėjai pa- 
simatymą tą vakarą, kai aš tave sutikau, - pasakiau aš. 

— Ak, štai koks reikalas? Tu pavyduliauji jam manęs? 

Aš neatsakiau. 

— Tu neturi pavyduliauti. Semas buvo geras mano 
draugas daugelį metų. Nuo to laiko, kai aš dar mokiausi 
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mokykloje. 

— Aš žinau. Jis nepagailėjo laiko ir visa tai man jau pa- 
pasakojo. 

Gal kokią sekundę ji primyugtinai Žiūrėjo į mane. 

— Ir tai viskas, kuo jis buvo. Geru draugu. Tarp mud- 
viejų niekada nieko nebuvo, kad ir ką apie tai kalbėtų 
Žmonės. 

— Ar tai vienas iš tų dalykų, dėl kurių tu mėginai mane 
įspėti? 

— Taip. Tačiau tai dar vienas nešvarus melas. 

Būtent čia aš padariau pirmąją klaidą mūsų santuoko- 
je. Tai buvo, suprantama, melas, tačiau tai buvo jos pačios 
melas. Aš nežinau, kokiu būdu aš tai supratau, tačiau aš 
supratau. Galbūt taip atsitiko dėl jos tiesaus žvilgsnio arba 
dėl nuoširdaus jos balso. Kažin kas juose nesiderino. 
Nieko panašaus aš niekada joje nejaučiau, tai jai niekaip 
netiko. 

Tačiau klaida buvo mano paties, ir neįmanoma grįžti 
atgal ir ją ištaisyti. Vienas melas veda prie kito ne tiktai tą, 
kas meluoja, bet ir tą, kas apsimeta, kad juo tiki, ir tai tę- 
siasi ligi tol, kol tiesa tampa pernelyg keista, kad kiekvie- 
nas jų galėtų Žiūrėti jai į veidą. Tačiau tada aš to nežino- 
jau. 

Tada aš pagalvojau, kad jeigu kas nors tokio ir buvo, 
kuo aš nepatikėjau, priešingai jos norui, tai tas dalykas 
buvo seniai baigtas. Tai atsitiko dar ligi mums susipažinus 
su ja, ir dabar tai neturi reikšmės. Aš ją mylėjau, ji mylėjo 
mane, o visa kita buvo vakarykštė diena. Aš pasilenkiau ir 
švelniai pabučiavau ją į skruostą. 

— Aš tikiu tavimi. 
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Aš pažvelgiau į šalimais sėdinčią Danę, paskui per sta- 
1ą į Norą, kuri sėdėjo tarp Hario Gordono ir savo motinos. 
Po to, kai mudu su Nora mandagiai pasisveikinome, ji 
stengėsi nesusitikti su manimi žvilgsniu, ypatingai to ne- 
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pabrėžiant. Aš mintyse klausiau, ar kada nors pas ją grįŽ- 
davo atminties demonai, kad kankintų ją taip, kaip jie kan- 
kino mane. 

Haris Gordonas žvilgtelėjo į savo laikrodį. 

— Manau, mums laikas pasirengti, - pasakė jis. Jis pa- 
žiūrėjo per stalą į Danę ir nusišypsojo. — Nubėk į viršų ir 
apsivilk paltą, vaikeli. 

Danė metė į jį greitą žvilgsnį, paskui lėtai išėjo iš kam- 
bario. Prie stalo įsivyravo nejauki tyla, tartum Danielė iš- 
sinešė su savimi kažin ką nematomą. leidžiantį mums pa- 
laikyti pokalbį. 

Gordonas atsikosėjo. 

— Danielė gali važiuoti mašinoje su savo mama ir sene- 
le. - Jis atsisuko į mane. Aš būčiau labai dėkingas jums, 
pulkininke, jeigu jūs važiuotumėte su manimi. Tokiu atve- 
ju mes galėtume pasikalbėti. 

Aš linktelėjau. Tai buvo būtent tai, ko aš ir norėjau. 
Nes apie tai, kas įvyko, aš nežinojau nė trupučio daugiau 
negu praeitą naktį po telefoninio pokalbio su policijos 
seržantu. Pusryčiaudami mes rūpestingai stengėmės 
nekalbėti apie tai, kas mus visus čia privertė susirinkti. 

— Mes galime važiuoti mano mašina, mama, - tarė 
Nora. - Čarlzas mus nuveš. 

Kildama iš už stalo ponia Heiden tyliai atsiduso. Ji 
pažvelgė į mane su nepagaunama nelinksma šypsena. 

— Senėjimas — tai skausmingas procesas. Jis niekada 
nebūna toks malonus, kokio norėtųsi. 

Linktelėjęs galva, aš nusišypsojau jai. Aš supratau, ką 
ji norėjo pasakyti. 

Kai Gordonas paskui senąją ledi išėjo iš kambario, 
mudu su Nora likome dviese. Ji pakėlė kavinuką. 

— Dar kavos? 

Aš linktelėjau. 

— Grietinėlės ar cukraus? 

Aš pažiūrėjau į ją. Ji paraudo. 

— Kaip kvaila klausti! Aš visiškai pamiršau. Juodą. Be 
grietinėlės. Vienas gabalėlis cukraus. 

Mes sekundę patylėjome. 
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— Danė labai dailutė, tiesa? 

— Taip, ji labai dailutė, - atsakiau aš, nurijęs gurkšnelį 
kavos. 

— Ką tu apie tai galvoji? 

— Aš nežinau, ką galvoti. Prabėgo tiek daug laiko, ir 
mačiau aš ją tik kelias minutes. 

Jos balse pasigirdo sarkazmo gaidelė. 

— Nemaniau, kad tau reikės laiko, kad atsakytum sau į 
šį klausimą. Tu, būdavo, sakydavai, kad judu labai artimi. 

— Taip, mes buvome labai artimi, - atsakiau aš. - Bet 
tai buvo labai seniai. Dabar Danė išaugo, ir mudviems 
abiems tiek daug skirtingų dalykų atsitiko. Aš nežinau, 
galbūt laikui bėgant tai vėl sugrįš. 

— Tu turėjai įprotį labiau pasitikėti savo dukra. 

Aš pažiūrėjau į ją. 

— Yra daug dalykų, kuriais turėjau įprotį labiau pasiti- 
kėti. Štai e pavyzdžiui, esu tikras, jog tu tyčia stipriai 
pabrėži žodį "dukra". Jeigu tu nori man ką nors pasakyt, 
tu tai gali padaryti dabar. Laikas labai tinkamas, kaip ir bet 
kuris kitas. 

Jos akys apsiniaukė. 

— Tu lygiai toks pats, koks tu buvai, kai mes susitiko- 
me pirmą kartą. Skausmingai tiesus. 

— Nora, dabar pernelyg vėlu tarti mandagius melagin- 
gus žodžius. Mes padarėme šitą klaidą labai seniai, ir nie- 
ko gero iš to neišėjo. Tiesą sakyti paprasčiau. Su ja nesu- 
klupsi, eidamas per gyvenimą. 

Ji žvilgtelėjo žemyn į staltiesę. 

— Kodėl tu atvažiavai? — su kartėliu paklausė ji. —- Aš 
sakiau Gordonui, kad tu mums nereikalingas. Mes labai 
gerai gyvenome. 

Aš atsistojau. 

— Aš nenorėjau atvažiuoti. Bet aš įsitikinęs, kad, jeigu 
jūs būtumėte taip gerai gyvenusios, kaip tu sakai, man tik- 
rai būtų nereikėję čia važiuoti. 

Aš apsisukau ir išėjau į holą. Mano pilve atsirado cha- 
rakteringas mazgas. Nora nepasikeitė nė per nago juody- 
mą. 
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Danielė kaip tik leidosi laiptais. Aš pažvelgiau į ją iš 
apačios, ir mano viduje viskas apmirė. Dabar laiptais 
žemyn lipo ne maža mergaitė. Tai buvo jauna moteris. Ta, 
kurią aš labai gerai pažinojau. Jos motina. 

Ji vilkėjo moterišką kostiumą, jos paltas buvo nerūpes- 
tingai permestas per petį. Jos plaukai buvo pavelti (mano 
supratimu, tai vadinama puria šukuosena), jaunos lūpos 
padažytos. Mergaitė, kuri sėdėjo šalia manęs prie stalo 
pusryčiaujant, vėl dingo. 

— Tėtuk? 

Ledas manyje ištirpo. Tai buvo, kaip ir anksčiau, vai- 
kiškas balselis. 

— Taip? 

Ji nulipo žemyn ir apsisuko prieš mane ratu. 

— Kaip aš atrodau? 

— Kaip gyva lėlė, - nusišypsojau aš, tiesdamas į ją ran- 
kas. 

— Nereikia, tėtuk, — greitai pasakė ji. - Tu sugadinsi 
man šukuoseną. 

Šypsena pradingo iš mano veido. Ji buvo vis dar vai- 
kas, jeigu tai buvo viskas, kas ją jaudino. Bet, galimas da- 
lykas, reikalas buvo visai ne tas. Nora elgėsi taip pat, kai 
norėjo išsaugoti tai, ką vadino savo įvaizdžiu. Aš paklau- 
siau savęs, ar mano dukra tiek suaugo, kad ir galvoja taip, 
kaip motina. 

Matyt, Danielė pajuto mano nerimą. 

— Nesijaudink, tėtuk, — pasakė ji tuo pačiu keistai rami- 
namu balsu, kuriuo anksčiau kalbėjo su Nora, kai toji įėjo 
į kambarį. - Viskas bus gerai. 

Aš pažiūrėjau į ją. 

— Aš tuo įsitikinęs. 

— Aš Žinau, jog taip ir bus, — nelauktai pabrėžė ji. — 
Kurie ne kurie dalykai turi įvykti, kol Žmonės suauga. 

Aš tylėdamas įsmeigiau į ją akis. 

Tuo momentu į holą įėjo senoji ledi, paskui ją Gordo- 
nas ir Nora. 

— Pasakykite Čarlzui, kad jis važiuotų paskui mano 
mašiną, — pasakė Gordonas, atidarydamas joms laukujas 
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duris. 

— Kelintą valandą mes turime būti teisme? — paklausė 
Nora, kai jie ėjo pro mus. 

Jis nustebęs pažiūrėjo į ją. 

— Mes šiandien nevažiuojame į teismą. Mes tiesiog 
grąžiname vaiką Nepilnamečių kardomojo kalinimo namų 
administracijos globon. 

— Aš džiaugiuosi. Manau, kad aš nepasirengusi stoti 
prieš teismą. 

Gordonas neatsakė, tiktai linktelėjo Norai, einančiai 
prie mašinos. 

— Po jūsų, pulkininke, - mandagiai pasakė jis. 

Čarlzas laikė Noros "Jaguaro“ dureles. Kai aš priėjau 
prie mašinos, jo veide pasirodė šypsena. 

— Pulkininke Keri! 

— Čarlzai! — Aš nusišypsojau ir ištiesiau ranką. - Kaip 
gyveni? 

— Puikiai, pulkininke. - Jo balse pasigirdo šiluma. — 
Nepaisant aplinkybių, pulkininke, man malonu vėl jus ma- 
tyti. 

— Uždaryk dureles, Čarlzai, - poasigirdo iš mašinos 
Noros balsas. 

Čarlzas linktelėjo ir uždarė dureles. Greitai apeidamas 
mašiną ir sėsdamas prie vairo, jis metė į mane žvilgsnį. 

— Ar jūs čia atvažiavote mašina, pulkininke? — pak- 
lausė Gordonas. 

Aš parodžiau į mažiuką išsinuomotą 'Korverį“, atro- 
džiusį tiktai pigmėjumi tarp dviejų milžinų - juodo Gor- 
dono "Kadilako“ ir pilko Noros "Jaguaro". 

— Tokiu atveju aš pasakysiu savo vairuotojui, kad jis 
važiuotų jūsų mašina paskui mus. Jums gali jos prireikti, 
kai mes baigsime tvarkyti reikalus. 

Jis ranka davė ženklą, ir mes pamažu pajudėjome nuo 
namo einančia alėja, kitos mašinos išsirikiavo paskui mus. 
Sodininkas atidarė vartus, ir mes išvažiavome. Už vartų 
stovėjo būrelis reporterių, bet jie pabirai metėsi prie 
mašinų, kai pamatė, jog mes neketiname sustoti. Gordonas 
vėl parodė ranka, ir mes pasukome į vakarus Kalifornijos 
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gatve pro Dievo gailestingumo bažnyčią. 

Mes abu vienu metu ištiesėme rankas prie prietaisų 
lentoje esančio žiebtuvėlio. Jis nusijuokė ir gestu parodė, 
Jog leidžia man pirmam užsidegti cigaretę. Aš užsitrauki- 
au, paskui daviau jam prisidegti. 

— Ačiū. - Jis nežiūrėjo į mane. - Tikiuosi, jūs neslepi- 
ate savyje nuoskaudos dėl mūsų praeito susidūrimo? 

Aš žvilgtelėjau į jį. Aš prisiminiau, kad kartą mačiau 
Džimo Tanino ir Džeko Dempsio fotografiją per kažin ko- 
kius pietus, skirtus sporto įžymybių garbei. Taninas 
džiaugsmingai šypsojosi, o Dempsio veidas buvo tamses- 
nis už naktį. Dabar aš Žinau, ką jis tada jautė. 

Neatsižvelgiant į tai. kaip seniai tai galėjo atsitikti, nie- 
kas nemėgsta prisiminti pralaimėjimo. Aš taip pat nebu- 
vau išimtis. Man tai buvo nemalonu, bet, kaip ir visi, aš 
buvau priverstas prie to priprasti. 

— Tiktai pasirūpinkite tuo, kad taip pat gerai padirbėtu- 
mėte mano dukters labui. Aš nesiskųsiu. 

Pro jo akis nepraslydo mano netiesus atsakymas, ta- 
čiau jis, matyt, nusprendė nekreipti į jį dėmesio. 

— Gerai. Jūs galite būti tikras. 

Aš palaukiau, kol mes pasukome į Toko gatvę, paskui 
pasakiau: 

— Visa mano informacija apsiriboja tuo, ką jūs man 
pranešėte telefonu arba ką aš perskaičiau laikraštyje. Gal- 
būt jūs man papasakosite? 

— Zinoma. - Jis metė į mane smalsų žvilgsnį. - Manau, 
man nėra būtinybės smulkiai pasakoti apie Noros ir Ričio 
santykius? 

Aš papurčiau galvą. Norą aš pažinojau. 

— Jiedu pykosi visą dieną, — pradėjo jis. - Kiek aš ži- 
nau. Nora norėjo nutraukti jų santykius, tiek dalykinius, 
tiek ir asmeninius. Ji paprašė, kad jis nedelsdamas paliktų 
jos namus. Jam ten gyvenosi labai puikiai, ir jis neketino 
to atsisakyti. 

— Nora rado kitą? — paklausiau aš. 

Mes dar kartą pasukome į vakarus, dabar jau Marketo 
gatve. 
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— Matyt, Ričis tebesiginčydamas nuėjo paskui Norą iš 
jos kambario į dirbtuvę. Danielė buvo savo kambaryje, 
kur bandė mokytis, kai išgirdo šaukiant savo motiną. Ji 
nubėgo laiptais žemyn ir pamatė, kad Ričis grėsmingai 
artinasi prie motinos. Pagriebusi nuo stalo kaltelį, ji puolė 
tarp jų ir smogė Ričiui į pilvą. Kai Ričis nugriuvo ant 
grindų, apsipildamas krauju, mergaitei prasidėjo isterika, 
ir ji ėmė rėkti. Į dirbtuvę atbėgo Carlzas. paskui jį Noros 
kambarinė. Nora paliepė Čarlzui iškviesti gydytoją, o pati 
iš dirbtuvės paskambino man. Aš paprašiau ją, kad apie 
įvykį praneštų policijai ir su ja bendradarbiautų, tačiau 
nieko nekalbėti ligi aš atvažiuosiu. Aš atvykau ten 
maždaug po dvidešimties minučių. Policija atvyko mažų 
mažiausiai bent dešimčia minučių anksčiau. 

Aš užgesinau peleninėje cigaretę. 

— Dabar pereikim prie namų šeimininkės. 

— Ar jį nužudė Nora? Ar šitaip jūs galvojate? 

Aš linktelėjau. 

Jis labai lėtai atsakė: 

— Aš taip nemanau. Aš kalbėjau su jom abiem dar ligi 
tol, kol buvo kas nors pareikšta. Jų paaiškinimai, pasakyti 
atskirai, taip įtikinamai patvirtino vieni kitus, kad nebuvo 
pagrindo jais abejoti. 

— Jos turėjo laiko suderinti jų sukurtus nebūtus daly- 
kus. 

Gordonas vėl papurtė galvą. 

— Aš turiu per daug didelę patirtį, kad pakliūčiau ant 
tokios meškerės. Be to, nė viena jų nebuvo tokios būse- 
nos, kad galėtų sufabrikuoti netikrą istoriją. Jos abi buvo 
prie isterijos ribos ir todėl paprasčiausiai nesugebėjo logiš- 
kai mąstyti, kad, kaip jūs sakote, sukurtų nebūtus dalykus. 

— Ten nebuvo kitų liudytojų? 

— Nieko. 

— Kas įvyko paskui? 

— Gydytojas Boneris, atvykęs anksčiau už mane, 
nuvedė Norą į viršų ir įšvirkštė vaistų. Paskui aš paprašiau 
seržantą Flyną paskambinti jums, o pats su Daniele nuva- 
Žiavau į Vyriausiąją policijos valdybą, kur ji paskelbė pa- 
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reiškimą. Aš jį jai perskaičiau, ir, neatsižvelgdama į mano 
patarimą, ji išsireikalavo ir pati jį pasirašė. Iš policijos val- 
dybos mes nuvažiavome į Nepilnamečių kardomojo kali- 
nimo namus, kur Danė buvo perduota administracijos glo- 
bai. Laimei, man pavyko įkalbėti prižiūrėtoją paskambinti 
į nepilnamečių teismą, ir teisėjas, išklausęs gydytojo Bo- 
nerio rekomendaciją, išleido Danę nakčiai į namus. Aš 
parvežiau ją pas močiutę ir būtent iš ten aš paskambinau 
jums. 

Dabar mes važiavome Portaldraivu, kilome kalvomis 
aukštyn. Aš atsigręžiau atgal. Iš karto po mūsų važiavo 
Noros "Jaguaras“, o iš kairės aš mačiau visą apačioje 
tįsantį miestą. Dešinėje aš pastebėjau pažįstamus statybų 
požymius. Mes privažiavome didžiulį skydą-rodyklę: 


"DAJAMOND HAITITS*“ 


Tai buvo ta vieta, kur aš atvažiavau pirkti kalėdinės 
eglutės, kai mudu su Nora susituokėme. Aš prisiminiau, 
kad sykį aš Žvalgiausi į jį, kaip į savo pirmojo projekto 
statybos aikštelę, tačiau dėl kalvotos vietovės iškilo pas- 
tatų sutvirtinimo ramsčiais problema, ir valdžia atkakliai 
atsisakinėjo bendradarbiauti. Dabar žemės buvo mažiau, 
tačiau ji pabrango. Matyt, galų gale valdžia praregėjo. 

Aš kritišku žvilgsniu pažvelgiau į namus. Tai buvo 
geras darbas. 

Aš vėl atsigręžiau į Gordoną. 

— Kas iš esmės privertė jus paskambinti man? 

Jis gūžtelėjo pečiais. 

— Tikrai, aš nežinau. Manau, kad paakino nuojauta. 
Man pasirodė, kad šioje sudėtingoje situacijoje jūs esate 
tas žmogus, kuris turi būti šalia. 

— Jūs taip galvojate net po to, ką pasakė Nora, kai mes 
paskutinį kartą buvome teisme? 

Jis atsakė ne iš karto. Pasiekę kalvos viršūnę, mes 
staigiai pasukome dešinėn į Vudsaido alėją. Iš dešinės 
šmėžavo blankiai žalių pastatų grupė. Mes pasukome į 
įvažiuojamąją alėją, pavažiavome pirmyn ir apvažiavome 
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pastatą iš užpakalio. Aš pastebėjau nedidelę rodyklę: 
"Vaikų priėmimo skyrius“. 

Gordonas sustabdė mašiną ir išjungė variklį, paskui 
atsisuko ir pažiūrėjo į mane. Jo balsas skambėjo lygiai, ir 
jis ramiai sutiko mano žvilgsnį. 

— Ką aš galvoju, neturi reikšmės. Svarbu tai, ką galvo- 
jate jūs. Atsakomybę prisiimate jūs. Arba jūs jos tėvas, 
arba ne. 

Jis atidarė dureles ir išlipo. Aš išgirdau, kaip už mūsų 
sustojo privažiavęs automobilis. Aš pažvelgiau į veidrodė- 
lį ir pamačiau Noros "Jaguarą". Aš lėtai ištiesiau ranką 
prie durelių rankenos. 
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Dar nespėjo Noros mašina sustoti, kai visi reporteriai 
ir fotografai apsupo mus. Gordonas mostu parodė man į 
duris už jo nugaros. 

— Įveskite ją ten kiek galėdamas greičiau. 

Aš linktelėjau ir prasibroviau prie mašinos durelių. 
Nora išlipo pirmoji. Aš paėmiau ją už rankos, kad nuram- 
1nčiau. Iš karto sublyksėjo fotoblykstės. Nora pasisuko, ir 
mes dviese padėjome Danei išlipti iš mašinos. Jos rankos 
buvo šaltos kaip ledas, aš jaučiau, kaip ji virpa mano ran- 
kose. 

— Nežiūrėk į juos, mylimoji. Tiesiog eik su manimi. 

Danė tylėdama linktelėjo, ir mes nuėjome durų link. 
Reporteriai tiesiog gulė ant mūsų, priversdami sustoti. 

— Stabtelėkite, kol nufotografuosime. Labai prašau, — 
šūktelėjo vienas jų. 

Aš pajutau beveik instinktyvų Danielės paklusnumą 
viršininko balsui. Aš ir toliau palengva stūmiau ją alkūne. 

— Nesustok, vaikeli. 

Gordonui pavyko prisidėti prie mūsų, ir mudu sudarė- 
me glaudų žiedą aplink Danielę, stumdamiesi prie durų. 

— Liaukitės kibti, vaikinai, — maldavo Gordonas. — 
Duokite vaikui atgauti kvapą! 
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— Būtent to mes ir norime, advokate, — kimiu balsu su- 
šuko kažin kas iš minios. - Pačios jauniausios žmogžudės, 
kurią tu kada nors gynei. advokate, nuotrauką žurnalo vir- 
šelyje! 

Danės veidas išbalo, o jos keliai sulinko. Viena ranka 
aš apglėbiau jos liemenį, o kita ėmiau kulti į kairę ir į de- 
šinę. 

— Palikite ją ramybėje arba aš sulaužysiu jūsų menkus 
kaklus! — užrikau aš. 

Netikėtai jie pritilo. Nežinau, ar juos paveikė mano 
niršulys, ar jų pačių sumišimas dėl to kvailo šūksnio. ta- 
čiau, arčiausiai stovėję prie mūsų, pasidavė atgal. Aš jau 
bemaž įstūmiau Danę pro duris. Nora ir Gordonas ėjo iš 
paskos. Gordonas atsisuko ir uždarė duris. Danė bejėgiš- 
kai pakibo ant mano rankos, jos akys buvo pusiau užmerk- 
tos. Ji buvo taip išbalusi, kad tas truputis kosmetikos. kurį 
ji buvo panaudojusi, pasidarė labai pastebimas. Aš pri- 
glaudžiau jos galvą prie savo krūtinės ir stipriai ją apka- 
binau: 

— Nesidėk, mažyle, šito giliai į širdį. 

Aš jaučiau, kaip ji virpa. Ji pamėgino kalbėti, tačiau 
negalėjo ištarti nė vieno žodžio. Ją ėmė krėsti šaltis. 

— Stai ten, pone Keri, stovi suoliukas, — pasakė balta 
uniforma vilkinti sesuo. Aš nepstebėjau, kada ji priėjo prie 
musų. 

Aš nuvedžiau Danę prie suoliuko, ir mudu atsisėdome. 
Ji, kaip ir pirma, glaudėsi prie mano krūtinės. Sesuo pasi- 
lenkė prie mūsų, rankoje laikydama buteliuką su uostomą- 
ja druska. 

— Pone Keri, duokite jai pauostyti, — užjaučiamai 
pasakė ji. 

Aš paėmiau buteliuką ir prikišau prie Danės veido. 
Mane pasiekė vos pagaunamas aitrus kvapas. Danė įkvėpė 
pro nosį ir užsikosėjo. 

Sesuo paėmė buteliuką ir padavė man stiklinę su van- 
deniu. Aš priglaudžiau ją prie Danės lūpų. Ji nugėrė 
gurkšnelį vandens, paskui lėtai pagėrė daugiau. 

Ji pažiūrėjo į mane. Jos veidas pamažėle parausvėjo. 
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— Man... man viskas bus gerai, tėtuk, - kimiai sukuždė- 
jo ji. 

— Tu įsitikinusi? 

Ji linktelėjo. Jos akys buvo tamsiai violetinės, tokios 
pat kaip motinos, tačiau gilesnės ir švelnesnės. Dabar jos 
akyse pasirodė kažin kas seniokiško, jose glūdėjo nuovar- 
gis ir skausmas. 

— Aš įprasiu prie to, tėtuk. Tam tik reikės truputį laiko. 

— Tu neprivalai prie nieko pratintis, - piktai pasakiau 


Ji nusišypsojo. 

— Nusiramink. tėtuk. Man bus viskas gerai. 

Aš pagavau Noros žvilgsnį. Aš Žinojau šitą žvilgsnį. 
Aš daug kartų mačiau jį anksčiau, kai ji žiūrėjo į Danę ir į 
mane. Lyg mes dviese būtume iš kitos planetos. Seno 
kartėlio blyksnis šmėstelėjo jos veide. 

— Ar tu pakankamai gerai jautiesi, kad prieitum prie 
stalo? — paklausė sesuo. 

Danė linktelėjo. Kai ji atsistojo, aš paėmiau ją už 
rankos. 

Ji atstūmė mano ranką, ir aš supratau, jog ji pastebėjo 
savo motinos žvilgsnį. 

— Tėtuk, aš pati susidorosiu. 

Aš palydėjau ją ligi nedidelio registracijos stalo. 

Ant plikos nudažytos sienos kabojo rodyklė: "Mer- 
galčių priėmimas“. Tai šiek tiek priminė pigų viešbutį. 

Po šita rodykle kabojo mažesnė lentelė: 

"Mergaitėms draudžiama turėti kosmetikos priemones, 
išskyrus blyškius lūpų dažus. Visa kita privaloma palikti 
ant šito stalo prieš einant į namelius“. 

Už stalo sėdėjo žila ramaus veido moteris. 

— Jūsų dukrai, pone Keri, nebūtina iš naujo užsireg- 
istruoti. Ji jau įrašyta praeitą naktį. Vienintelis dalykas, ką 
ji dabar turi padaryti, tai palikti vertingus daiktus. 

Danė padėjo ant stalo savo mažytę piniginę. 

— Ar aš galiu pasilikti lūpų dažus ir šukas? 

Moteris linktelėjo. 

Danė atsidarė rankinę ir išsiėmė lūpų dažus ir šukas. 
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Paskui ji nusiėmė rankinį laikrodėlį ir įdėjo į piniginę. Ji 
pakėlė rankas, atsegė vienaeilį perlų vėrinuką ir taip pat 
įdėjo į piniginę. Paskui pabandė numauti nuo piršto žiedą, 
tačiau jis niekaip nepasidavė. Ji klausiamai pažvelgė į 
moterį. 

— Man gaila, Dane, - švelniai pasakė moteris. 

Danė įkišo pirštą į burną ir kelias akimirkas jį čiulpė. 
Galų gale žiedas buvo numautas, o ant piršto liko balta 
juostelė. Sekundę ji neryžtingai laikė žiedą virš atsegtos 
piniginės, paskui atsisuko ir atidavė jį man. 

— Tėtuk, tu išsaugosi jį man? 

Jos balse buvo kažin kas, kas privertė mane pažiūrėti į 
žiedą. Aš pajutau, kad aplink mano širdį susidarė mazgai. 
Tarytum vėl buvo karšta diena La Džolyje, ir jai buvo 
šešeri metai, ir aš išleidau paskutinius savo penkiolika 
dolerių auksiniam keturiolikos karatų žiedui jos gimtadi- 
enio proga. Aš paprašiau išgraviruoti jos inicialus — 
D.N.K., Danielė Nora Keri. Aš pamačiau, kur jis buvo 
temptas, kad padidėtų, nes mergaitės pirštas taip pat augo. 
Kelias sekundes aš negalėjau ištarti nė žodžio. Aš tiktai 
linktelėjau ir rūpestingai įsidėjau žiedą į kišenę. 

Būtent šiuo mmentu durys vėl atsidarė, ir įėjo senoji 
ponia Heiden. 

— Šitie šlykštūs reporteriai! Aš juos gerokai paprotinau. 

Ji priėjo prie mūsų ir pažiūrėjo į Danę. 

— Ar tu gerai jautiesi, vaikuti? 

— Taip, viskas kaip reikiant, močiute. 

— Laikas eiti, Dane, - ramiai pasakė Žžila moteris. — 
Panelė Džerati nuves tave į namelį. 

Nelauktai Danė pasirodė tokia vieniša. Jos veide 
pasirodė išgąstis. Jos akys apniuko ir patamsėjo iš 
baimės. 

Panelė Džerati raminamai prašneko: 

— Nebijok, vaike. Mes tavimi gerai rūpinsimės. 

Danė giliai atsiduso. Ji priėjo prie savo motinos ir pasi- 
stiebusi pabučiavo į skruostą. 

Būtent šį momentą Nora pasirinko, kad suvaidintų me- 
lodramą. 
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— Mano mažyle! —- sušuko ji. —- Aš neleisiu jiems atimti 
tave iš Manęs! 

Vaikui tik to ir tereikėjo. Tiesiog po sekundės ji jau is- 
teriškai raudojo ant savo motinos krūtinės. Dar po sekun- 
dės visi apsupo jas, užjaučiamai kvaksėdami. Tai buvo 
dar vienas talentas, kuriuo pasižymėjo Nora. Netgi sesers, 
kuri turėjo būti pripratusi prie tokių scenų, akyse pasirodė 
ašaros. 

Greitai ir profesionaliai sesuo atskyrė Danę nuo Noros 
ir išvedė verkiančią Danę pro duris, ant kurių kabojo ro- 
dyklė: "Į mergaičių namelius“. 

Nora raudodama atsisuko į Gordoną. Jis padavė jai sa- 
vo nosinę, ir ji greitai prisidengė ja akis. Vis dėlto aš pa- 
stebėjau pergalės išraišką, kuri šmėstelėjo jos akyse. Aš 
stebėjau, kaip jos išėjo už durų. pakui atsisukau į ponią 
Heiden. Jos veidas buvo paniuręs ir liūdnas. 

— Gal nori grįžti su mumis papriešpiečiauti, Lukai? 
Mums reikia apie daug ką pasikalbėti. 

— Ačiū, ne, - pasakiau aš. - Manau, aš grįšiu atgal į 
viešbutį ir truputį pailsėsiu. Šią naktį aš nemiegojau nė 
minutės. 

— Tada rytoj sekmadieniniams pietums? Daugiau nieko 
nebus. Tiktai mes dviese. 

Aš klausiau savęs, ką ji sumaniusi. Senoji ledi niekada 
nieko nedarė šiaip sau. 

— Aš pagalvosiu. Aš jums paskambinsiu. 

Keletą akimirkų ji tylėdama žiūrėjo į mane, paskui 
giliai atsiduso. 

— Lukai, tau nėra ko manęs bijoti. Aš myliu vaiką. Aš 
Iš tikrųjų ją myliu. 

Jos akyse atsispindėjo beveik maldavimas, ir tai įtikino 
mane, jog ji sako tiesą. Pirmą kartą per visą laiką aš mači- 
au, kaip ji prašo, kad ja tikėtų. 

— Aš tai žinau, mama Heiden, - švelniai pasakiau aš. 

Ji pažvelgė į mane su dėkingumu. 

— Labai prašau, paskambink man bet kuriuo atveju. 

— Gerai. 

— Ji nusisuko ir nuėjo prie išėjimo. Durys paskui ją 


32 645 97 


užsidarė ir aš kreipiausi į žilą budėtoją, kuri vėl ėmė 
spausdinti rašomąja mašinėle: 

— Kada aš galėsiu aplankyti savo dukrą? — paklausiau aš. 

— Paprastai lankytojai priimami sekmadieniais nuo 
pusės trijų ligi trijų. Tačiau kartais naujokams daromos 
išimtys. 

— Mane patenkins šitas laikas. 

— Kai ateisite, pone Keri, prieikite prie stalo. Aš jums 
išrašysiu leidimą. 

— Ačiū. 

Aš išėjau prie įvažiavimo. Noros mašina jau nuva- 
žiavo, išėjo dauguma reporterių, bet Gordonas vis dar sto- 
vėjo šalia savo juodo "Kadilako“ ir kalbėjo su dviem liku- 
siaisiais. Jis mostu pakvietė mane, ir aš priėjau prie jų. 

— Džonas Morganas iš "Kronikl“, - pasakė Gordonas, 
rodydamas į aukštesnį reporterį, — ir Denas Prentis iš AP. 

— Aš norėjau atsiprašyti už tą kvailą pastabą, pone 
Keri, - tarė Morganas. —- Man nesinorėtų, kad jūs galvotu- 
mėte, kad mes visi taip elgėmės. 

— Tai liečia 1r mane, pulkininke, — greitai pasakė AP 
bendradarbis. — Aš jus užjaučiu, pone, ir jeigu kuo nors 
galiu jums padėti, skambinkite man negalvodamas. 

— Dėkoju jums, ponai. 

Mes paspaudėme vienas kitam rankas ir jie išėjo. Aš 
pasisukau į Gordoną: 

— Taip, kas dabar? 

Jis žvilgtelėjo į savo laikrodį, paskui pakėlė akis į 
mane. 

— Aš privalau grįžti atgal į kontorą. Būsiu labai užsi- 
ėmęs visą dieną. Kur aš galėčiau jus pagauti apie šeštą va- 
landą? 

— Aš būsiu motelyje. 

— Gerai. Aš jums ten paskambinsiu, ir mes susitarsime 
dėl laiko, kad pabaigtume mūsų pokalbį. - Staiga jis 
nusišypsojo. —- Kaip matote, aš buvau teisus. Jūs tas žmo- 
gus, kuris privalo būti šalimais sunkią minutę. Ten, anks- 
čiau, jūs elgėtės puikiai. 

— Aš nieko nedariau. 
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— Ne, darėte. Jūs visai teisingai reagavote. Jūs patrau- 
kėte į mūsų pusę visus tikruosius reporterius. 

Tai, kaip jis šitą pasakė, privertė mane susimąstyti. 

— Tikruosius? O koks reporteris ištarė tą kvailą pa- 
stabą? 

Jis nusišypsojo. 

— Tai buvo ne reporteris, o mano vairuotojas. Kažku- 
riuo momentu aš buvau sunerimęs, kad jis laiku neatva- 
Žiuos. 

Aš įsistebeilijau į jį net burną pražiojęs. Man reikėjo 
tai suprasti. Jie ne veltui vadino jį advokatu. 

Jis atidarė savo mašinos dureles. 

— Taip, beje. Štai jūsų raktai, jūsų mašina stovi šiek 
tiek Žemiau gatvėje. Aš pasiimsiu savo Žmogų už keleto 
kvartalų nuo čia. Aš nenoriu rizikuoti, kad kas nors jį at- 
pažintų. 

Aš paėmiau raktus iš jo ištiestos rankos ir Žiūrėjau, 
kaip jis sėdasi į savo mašiną. Aš stovėjau ten kelias sekun- 
des, kol jo automobilis dingo už šoninio pastato sparno, 
paskui lėtai nuėjau prie savo mašinos. 

Aš praėjau pro vielinę tvorą, už kurios matėsi keletas 
ilgų žalių surenkamų namų iš gofruotos geležies. Ištiesęs 
ranką, aš paliečiau vielą ir truputį taip pastovėjau. Kažin 
kur už šitos tvoros buvo mano dukra. Aš ėmiau jaustis vis 
labiau sugniuždytas. Ji turi būti tokia vieniša. 

Aš norėjau žinoti, ar Nora jautė visa tai, ką jaučiau aš, 
galvodamas apie Danielę. Šiek tiek vėliau jau būdingu 
klastingumu, su kuriuo Ji pagrobdavo mano mintis, Nora 
užvaldė mano jausmus, ir aš ėmiau galvoti apie praeitį. 
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Trys likusios mano atostogų savaitės buvo mūsų me- 
daus mėno. Ir tam tikra prasme, manau, tai buvo mūsų 
santuoka. Kadangi praėjo bemaž dveji metai, kol aš galuti- 
nai sugrįžau. Ligi to laiko praėjo daugiau nei metai po ka- 
ro pabaigos, tačiau mes niekada neturėjome galimybės pa- 
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skubėti nuo ten, kur mes sustojome. 

Nora neatvažiavo į oro uostą palydėti manęs, nes ne- 
mėgo atsisveikinimo žodžių. Jos nebuvo oro uoste ir tada, 
kai aš sugrįžau. Tačiau ten buvo jos motina. 

Pagyvenusi ledi stovėjo ir laukė manęs, kai aš lipau 
trapu iš lėktuvo. Ji negalėjo laukti laukiamajame, tai ne jos 
būdui. Ji ištiesė man ranką. 

— Su sugrįžimu, Lukai. Gerai, kad tu grįžai. 

Aš pabučiavau ją į skruostą. 

— Gera vėl grįžti į namus, - pasakiau aš. - O kur Nora? 

— Man gaila, Lukai, tačiau tavo telegrama atėjo tiktai 
vakar. Nora Niujorke. 

— Niujorke? 

— Šiandien vakare atidaroma jos pirmoji pokarinė pa- 
roda. Mes nė menkiausio supratimo neturėjome, jog tu 
grįžti. — Ji perskaitė nusivylimą, parašytą mano veide. — 
Nora labai susinervino, kai aš pranešiau jai telefonu apie 
tavo telegramą. Ji nori, jog tu jai paskambintum, kai tik 
mes grįšime namo. 

Aš rūgščiai nusišypsojau. Viskas buvo lygiai taip pat, 
kaip praeitais metais. Kiekvieną kartą, kai aš galvojau, 
kad išeinui iš armijos. kažin kas įvykdavo, ir aš buvu 
priverstas pasilikti. Aš jau būčiau seniai palikęs tarnybą, 
Jeigu man nebūtų suteikę pulkininko laipsnį ir jeigu mane 
nebūtų perkėlę į jungtinį štabą. Visi kiti vaikinai, su ku- 
riais aš skraidžiau. grįžo jau prieš porą metų. 

— Ji sveika? —- paklausiau aš. Tiesą sakant, Nora buvo 
ne pati pareigingiausia korespondentė pasaulyje. Aš 
būdavau laimingas, jei vidutiniškai gaudavau vieną jos 
laišką per mėnesį. Jeigu ne jos motina, mano ryšys su 
šeima būtų nutrūkęs. Pagyvenusi ledi rašė man reguliariai, 
ne rečiau kaip kartą per savaitę. 

— Ji jaučiasi puikiai. Ji labai įtemptai dirbo prieš šitą 
parodą. Tačiau tu juk žinai Norą... - Ji negali elgtis kitaip, 
ji visada turi būti užsiėmusi. — Ji klausiamai sužiuro į 
mane. 

— Aha. 

Ji paėmė mane už rankos. 
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— Einam į mašiną. Čarlzas atneš tavo bagažą. 

Važiuodami į namus mes daug plepėjome apie niek- 
niekius. Man susidarė įspūdis. kad pagyvenusi ledi paste- 
bimai nervinasi, nors ir stengiasi šito neparodyti. Tam ti- 
kra prasme tai buvo natūralu. Mes turėjome iš tiesų pirmą 
galimybę patikrinti mūsų naujus santykius. Aš pats buvau 
šiek tiek įsitempęs. 

— Skazio numeris bibliotkoje ant stalo, šalia telefono, — 
pasakė ji, kai mes įžengėme į namus. 

Ji ėmė lipti aukštyn paskui liokajų, nešusį mano laga- 
miną, o aš nuėjau į biblioteką. Popieriaus lapelis gulėjo 
tiksliai ten, kur ji sakė. Aš pakėliau ragelį ir pranešiau 
operatoriui numerį. Aš šiek tiek sugaišau, kol prisiskam- 
binau. 

— Skazio galerija, - pasigirdo balsas. Jis suskambėjo 
didelio kalbančių žmonių triukšmo fone. 

— Prašom pakviesti panelę Heiden! 

— Atleiskite, kas ją kviečia? 

— Tai jos vyras. Aš skambinu iš San Francisko. 

— Vieną minutėlę, aš pamėginsiu ją surasti. 

Aš laukiau, kaip man atrodė, be galo ilgai. Po kiek 
laiko ragelyje vėl pasigirdo balsas: 

— Man gaila, pone Heidenai. Sprendžiant iš visko, aš 
negaliu jos rasti. 

Ponas Heidenas. Tai buvo pirmas kartas, kai mane ši- 
taip pavadino. Tačiau tai bus ne paskutinis kartas. Po kurio 
laiko man tai įsipyks, bet šiuo momentu mane tai pralinks- 
mino. 

— Mano pavardė Keris, - tariau aš. — Ar ten yra Semas 
Korvinas? 

— Vieną minutėlę. Aš sužinosiu. 

Po akimirkos Semas paėmė ragelį: 

— Lukai, seni! Sveikinu sugrįžusį. 

— Ačiū, Semai. Kur Nora? 

— Aš nežinau, - atsakė jis. — Ji čia buvo maždaug prieš 
minutę. Laukė tavo skambučio. Ar tu Žinai, kas yra paro- 
dos atidarymas?! Galbūt išėjo pavalgyti. Ji nevalgiusi išti- 
są dieną. Pas mus čia buvo kaip pirtyje. 


101 


— Galiu sau įsivaizduoti. Kaip reikalai? 

— Šaunu. Skazis pardavė didžiąją dalį vertingiausių 
darbų dar ligi parodos atidarymo. Dabar jis daro žygių, 
kad Nora gautų svarbių užsakymų. 

Daugiau nebuvo apie ką kalbėti. 

— Tegul ji man paskambina kaip galima anksčiau. - Aš 
žvilgtelėjau į savo laikrodį. Buvo šešta valanda, vadinasi, 
Niujorke buvo devinta. Aš būsiu čia visą vakarą. 

— Būtinai, Lukai. Tu pas Noros motiną? 

— Visai teisingai. 

— Aš pasakysiu jai, kad paskambintų, kai tiktai pama- 
tysiu. 

— Ačiū, Semai. Iki pasimatymo. 

Aš padėjau ragelį ir išėjau iš bibliotekos. Ponia Heiden 
laukė manęs hole. 

— Tu pakalbėjai su Nora? 

— Ne. Ji išėjusi pietauti. 

Atrodė, jog mano uošvė nustebusi. 

— Aš jai pasakiau, kad tu skambinsi apie šeštą. 

Netikėtai pačiam sau aš ėmiau ginti Norą. 

— Semas sakė, kad ji turėjo beprotiškai sunkią dieną. 
Juk jūs žinote, kaip būna tokių renginių atidarymo Niujor- 
ke metu. 

Ji žvilgtelėjo į mane, tarytum ketindama kažin ką pasa- 
kyti, bet paskui, matyt, persigalvojo. 

— Tu tikriausiai siaubingai išvargęs po skridimo. Kodėl 
tau neužlipus į viršų ir neatsigaivinus? Pietūs greitai bus 
patiekti. 

Aš užlipau į savo kambarį, o tuo tarpu ji nuėjo į bib- 
lioteką ir uždarė paskui save duris. Tada aš nežinojau, jog 
ji negaišdama paskambino Semui Korvinui. Jis pavargęs 
pakėlė ragelį, žinodamas, kas skambina. 

— Taip, ponia Heiden. 

Pagyvenusos ledi balsas skambėjo aštriai ir sudirgusiai: 

— Kur mano dukra? 

— Aš nežinau, ponia Heiden. 

— Man atrodo, aš liepiau jums pasirūpinti, kad ji būtų 
prie telefono, kai jis paskambins. 
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— Aš Norai perdaviau tai, ko jūs prašėte. Ji pažadėjo 
būti vietoje. 

— Kur ji? - pakartojo ponia Heiden. 

— Aš jums pasakiau. Aš nežinau. 

— Tokiu atveju suiešokite ją. Nedelsdamas. Ir pasa- 
kykite jai, jog aš noriu, kad ji tuoj pat paskambintų namo! 

— Taip, ponia Heiden. 

— Aš taip pat noriu, kad ji parskristų namo artimiausiu 
reisu! Pasirūpinkite, kad ji būtų įsodinta į to reiso lėktuvą. 
Ar jūs supratote, pone Korvinai? - paklausė ji šaltu plieni- 
niu balsu. 

— Taip, ponia Heiden. —- Ragelyje, kurį jis laikė ranko- 
je, pasigirdo spragtelėjimas. Lėtai padėjęs ragelį, jis pa- 
vargusiai pasitrynė smilkinius. Jis turėjo pagrindo laukti a- 
štraus galvos skausmo. Nora galėjo būti bet kurioje iš šim- 
tų įvairiausių vietų. 

Jis prasibrovė pro minią ir išėjo į naktį. Penkiasdešimt 
septintoji gatvė buvo bemaž tuščia. Jis užsigalvojęs pa- 
žiūrėjo į abi gatvės puses, mintyse mesdamas burtus. Po 
akimirkos jis apsisprendė. Jis perkirto gatvę ir nuėjo Parko 
alėja centro link. Jeigu jis turi pradėti paieškas, kodėl jų n- 
epradėjus aukštutinėje miesto dalyje, o paskui, atsižvel- 
giant į rezultatus, keliauti žemyn? "El Maroko“ buvo nie- 
kuo ne prastesnė už kitas vietas. 

Paskui, kai jis, eidamas penkiasdešimt ketvirtąja gatve, 
kirto Leksingtono alėją, jo akį patraukė ryškios vais- 
tinės-užkandinės šviesos. 

Pasidavęs netikėtam potraukiui, jis įėjo vidun ir pa- 
skambino pažįstamam privačiam sekliui. 

Buvo jau trečia valanda ryto, kai jie pagaliau ją paga- 
vo. Trečiojo aukšto bute be lifto aštuntojoje gatvėje Grin- 

ič Viledže. 

— Turėtų būti čia, - pasakė detektyvas. Jis įtraukė nosi- 
mi oro. - Galima pagauti kaifą tiesiog stovint už durų! 

Semas pabeldė į duris. Nora turi būti čia. Ji sutiko tą 
vaikiną aštuntosios gatvės bare, kur bastėsi bedarbiai akto- 
riai. Semas sužinojęs nustebo, kad ji susitikinėja su tuo 
vaikinu nuolat nuo to laiko, kai jie atvyko į Niujorką. O jis 
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manė, kad gali atsiskaityti už kiekvieną jos gyvenimo 
minutę! 

Po kelių minučių už durų pasigirdo balsas: 

— Eikite šalin. Aš užsiėmęs. 

Semas pabeldė vėl. 

Šį kartą balsas buvo susierzinęs: 

— Aš pasakiau, nešdinkis! Aš užsiėmęs. 

Detektyvas vertinamai pažiūrėjo į duris, paskui stuk- 
telėjo koja tiesiai į užraktą. Atrodė, jis smarkiai ir nespyrė, 
tačiau durys siaubingai bildėdamos atsidarė ir subyrėjo į 
gabalus. 

Iš tamsos juos puolė jaunas vaikinas. Ir vėl detektyvas 
lyg ir nedarė staigių judesių, bet netikėtai atsidūrė tarp Se- 
mo ir to vaikino, ir vaikinas parkrito ant grindų. Jis nuož- 
miai Žiūrėjo į juos. ranka trindamas smakrą. 

— Nora Heiden čia? - paklausė Semas. 

— Čia nėra nieko tokia pavarde, - greitai atsakė vai- 
kinas. 

Semas tylėdamas žiūrėjo į jį kokią sekundę kitą, pas- 
kui peržengė per jį ir nuėjo prie kitų durų. Dar jam ne- 
priėjus prie durų, jos atsidarė. Tarpduryje su cigarete bur- 
noje stovėjo Nora. Ji buvo visiškai nuoga. 

— Semai, mano berniuk! - Ji nusijuokė. — Atėjai į vaka- 
rėlį? Maždaug šituo laiku aukštutinėje miesto dalyje daro- 
si nuobodu. 

Ji pasisuko į jį nugara ir nuėjo atgal į kambarį. 

— Eikš vidun, — pašaukė ji per petį. —- Arbatos čia už- 
teks visai meksikiečių armijai. 

Semas greitai nuėjo jai iš paskos ir staigiai atsuko ją 
veidu į save. Jis ištraukė jai iš burnos cigaretę ir numetė 
ant grindų. Jam į nosį tvokstelėjo aitrus marichuanos 
kvapas. 

— Renkis. 

— Kam? 

— Tu skrisi namo. 

Ji ėmė juoktis. 

— Namai, mielieji namai. Kad ir kokie neturtingi jie 
būtų, o namie geriau negu svečiuose. 
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Semo ranka švystelėjo ore ir kirto jai per veidą. Nuo 
stipraus antausio Nora kūliais nulėkė atgal. 

— Aš tau sakiau, renkis. 

— Minutėlę! — Vaikinas jau buvo atsistojęs. Prilaikyda- 
mas kelnes, jis pasuko prie Semo. - Tu neturi to daryti! Tu 
ne vyras arba kas nors panašaus? 

Nora vėl ėmė juoktis. 

— Ir sugalvok tu man! Mano vyras? Jis viso labo tik 
sargybinis šuo, pasamdytas mano motinos. Mano vyras už 
penkių tūkstančių mylių nuo čia! 

— Tavo vyras namie. Jis parskrido kaip tik šiandien 
vakare. Jis mėgino tave susirasti. 

— Jis nebuvo namie dvejus metus. Keliom dienom 
mažiau ar daugau - tai neturi turėti jokios reikšmės. 

— Galbūt tu neišgirdai, ką aš pasakiau, — ramiai tarė 
Semas, - Lukas namie. 

Nora įsistebeilijo į jį. 

— Puiku. Kada mes darysime parodą? 

Netikėtai jos veidas ėmė balti, ir ji puolė į vonios kam- 
barį. Semas girdėjo, kaip ją tąso traukuliai ir kaip ji ve- 
mia. Paskui klozete nuleido vandenį, ir netrukus jis išgirdo 
į kriauklę tekančio vandens garsą. Po kelių minučių Nora 
Išėjo iš vonios vis dar spausdama prie veido drėgną rankš- 
luostį. 

— Mane pykina, Semai. Mane pykina. 

— Aš Žinau. 

— Ne, tu nežinai! Niekas nežino. Ar tu Žinai, ką reiškia 
naktį po nakties gulti vienai, kai tu kupina geismo, bet ne- 
gali jo patenkinti? 

— Tai nėra jau taip svarbu. 

— Galbūt tau tai ir nesvarbu! — susierzinusi pasakė ji. — 
Bet aš baigusi darbą, jaučiuosi labai susijaudrinusi. Aš ne- 
galiu miegoti. Man būtina ką nors daryti, kad pašalinčiau 
šitą įtampą. 

— O ar tu kada nors mėginai išsimaudyti po šaltu dušu? 

— Labai juokinga! — tarė ji. — Tu manai, kad visi tie 
darbai, kuriuos aš sukuriu, išeina iš čia? — Ji palietė savo 
kaktą. — Na, tai žinok, nieko panašaus. Jie išeina iš čia! — 
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Ji parodė į savo nuogą kūną. — Štai iš kur jie išeina, ir 
kiekvieną kartą, kai tai įvyksta, aš jaučiuosi dar alkanesnė. 
Ir aš privalau gauti ką nors mainais, kas galėtų mane 
pasotinti. Ar jūs, pone menotyrininke, tai suprantate? 

Semas ranka parodė į jos drabužius, gulėjusius ant su- 
jaukto guolio. 

— Renkis. Tavo motina nori, kad tu nedelsdama pa- 
skambintum Lukui. 

Ji keistai pažiūrėjo į jį. 

— Mama žino? 

Jo žvilgsnis buvo ramus ir tvirtas. 

— Tavo mama visada viską žino. Ji pasakė man apie tai 
tą dieną, kai aš sutikau imtis tavo reikalų. 

Ji atsisėdo ant lovos. 

— Ji niekada man nieko nesakė. 

— Ar tai būtų turėję kokios nors naudos, jei ji būtų tai 
padariusi? 

Noros akys paplūdo ašaromis. 

— Aš negaliu to padaryti, — tarė ji. - Aš negaliu grįžti 
atgal. 

— Ne, tu gali. Tavo motina man liepė įsodinti tave į 
lėktuvą po to, kai tu paskambinsi Lukui. 

Ji iš apačios Žvilgtelėjo į jį. 

— Ji taip pasakė? 

— Taip. 

— O kaip Lukas? Jis taip pat žino? 

— Kiek man žinoma, ne. Manau, jog tavo motina nori 
palikti viską kaip yra. 

Nora kurį laiką sėdėjo tylėdama, paskui giliai atsiduso. 

— Tu manai, kad man tai pavyko? Dabar, kai Lukas 
namie, aš daugiau nebūsiu naktimis viena. - Ji ištiesė 
ranką prie savo drabužių ir ėmė rengtis. - Tu manai įso- 
dinti mane į lėktuvą šią naktį? - Jos balsas skambėjo kaip 
uždususio, susijaudinusio vaiko. 

— Aš tave išsiųsiu pirmuoju reisu. 

Dabar ji buvo laiminga ir šypsojosi. 

— Tu pamatysi, aš būsiu jam gera žmona! - Ji gūžtelėjo 
pečiais segdamasi liemenėlę ir atsuko jam nugarą. — Už- 
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sek kabliuką, Semai. 

Jis priėjo ir užsegė jai liemenėlę. Ji greitai apsivilko 
suknelę ir nuėjo atgal į vonios kambarį. Kai po kelių mi- 
nučių ji iš ten išėjo, atrodė tokia pailsėjusi ir švari, lyg tik- 
tai ką būtų išsimaudžiusi po dušu. 

Ji priėjo prie Semo ir, staiga pasistiebusi ant pirštų 
galų, pabučiavo jį į skruostą. 

— Ačiū, Semai, už tai, kad mane radai. Aš bijojau grįž- 
ti. Bijojau Žiūrėti jam į veidą. Tačiau dabar aš žinau, jog 
viskas bus gerai. Aš norėjau, kad tu mane surastum, ir tu 
mane suradai. 

Kelias akimirkas jis Žiūrėjo jai į veidą, paskui gūžtelė- 
jo pečiais. 

— Jeigu tu norėjai, kad aš tave rasčiau, kodėl nepalikai 
raštelio? 

— Tai turėjo būti būtent taip, - pasakė ji. — Priešingu at- 
veju tai nebūtų buvę svarbu. Kas nors dar, be manęs, tu- 
rėjo Žinoti. 

Jis atidarė duris. 

— Einam. 

Ji nuėjo į kitą kambarį ir, perėjusi jį, išėjo pro laukujas 
duris, net nežvilgtelėjus į jauną vaikiną, kuris sėdėjo ant 
kėdės. 
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Čarlzas pastatė apelsinų sultis ant stalo priešais mane. 
Tai buvo po poros mėnesių. Aš paėmiau stiklinę ir ėmiau 
gerti sultis, kai į kambarį įėjo mano uošvė. Ji man nusi- 
šypsojo. 

— Labas rytas, Lukai. - Ji atsisėdo ir išskleidė servetė- 
lę. - Kaip ji šį rytą? 

— Atrodo, ji jaučiasi gerai, - atsakiau aš. — Ji gerai mie- 
gojo. Aš manau, rytinis vėmimas beveik praėjo. 

Ji linktelėjo. 

— Nora stipri, sveika mergina. Ji neturėtų negaluoti. 

Aš sutikdamas linktelėjau galva. Praėjo ne daugiau 
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kaip šešios savaitės, kai Nora pasijuto nėščia. Kartą vaka- 
re, grįžęs namo iš darbo, aš ją radau liguistai susierzinu- 
sią. Ji gulėjo lovoje ir nesulaikomai raudojo. 

— Kas atsitiko? — Aš jau pripratau prie kurių ne kurių 
jos audringų protrūkių, pavyzdžiui tada, kai figūros, ku- 
rios, kaip ji manė, turėjo jai lengvai pavykti, niekaip neno- 
rėjo įgauti reikiamą pavidalą. 

— Aš to neleisiu! Aš tuo netikiu! - Ji atsisėdo ir veria- 
mai klykė. 

Aš ismeigiau į ją akis. 

— Nesijaudink. Neleisi ko? 

— Šitas velniškas gydytojas! Jis sako, jog aš nėščia. 

Aš nevalingai nusišypsojau. 

— Kaip Žinia, tokie dalykai pasitaiko. 

— Kas čia juokingo? Jūs, vyrai, visi vienodi. Tai leidžia 
jums jaustis labai svarbiems, išdidiems ir stipriems, argi 
ne? 

— Tiesą sakant, tai neblogina mano savijautos, — pripa- 
Žinau aš. 

Dabar ašaros dingo, ir visas jos pyktis buvo nukreiptas 
į Mane. 

— Vaiko gimimas nesutrukdys tavo darbui. Vaiko gimi- 
mas nesugadins tavo figūros. Tu netapsi plati, stora ir 
išsigimėliška, tokia, kad daugiau niekas nenorės į tave 
žiūrėti! 

Ji metė į mane nuožmų žvilgsnį. - Aš to neleisiu! - vėl 
suspiegė ji. — Aš jo atsikratysiu! Aš Žinau gydytoją... 

Aš priėjau prie jos: 

— Tu nieko panašaus nepadarysi. 

— Tu negali man sutrukdyti! — suriko ji, keldamas: iš 
lovos ir eidama prie durų. 

Aš sugriebiau ją už pečių ir atsukau į save. 

— Aš galiu, ir aš tai padarysiu. 

Jos akys patamsėjo iš pykčio. 

— Tu manimi nesirūpini. Tau nusispjauti, jeigu aš mir- 
siu jį gimdydama. Viskas, kas tave jaudina, tai vaikas. 

— Tai netiesa. Aš tikrai pergyvenu dėl tavęs. Štai kodėl 
aš noriu, kad tu pagimdytum vaiką. Abortai pavojingi 
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gyvybei. 

Pyktis pamažėle pranyko iš jos akių. 

— Tu iš tikrųjų pergyveni dėl manęs? Tiesa? 

— Tu Žinai, kad pergyvenu. 

— Ir kai vaikas gims, tu vis vien rūpinsiesi manimi la- 
biau negu... negu juo? 

— Tu vienintelė, ką aš turiu, Nora. Vaikas — tai visai kas 
kita. 

Ji truputį patylėjo. 

— Mes turėsime berniuką. 

— Iš kur tu žinai? Vaikai nelipdomi dirbtuvėje kaip stat- 
ulos. 

Ji pažvelgė man į veidą. 

— Aš žinau. Kiekvienas vyriškis nori turėti sūnų, ir tu 
taip pat turėsi vaikį. Aš tuo pasirūpinsiu. 

— Dėl to nepergyvenk. Mažytė mergytė man labai 
patiktų. 

Ji išslydo iš mano glėbio ir priėjo prie veidrodžio. 
Numetusi ant grindų peniuarą ir sukinėdamasi į vieną ir 
kitą pusę, tyrinėjo savo nuogo kūno atvaizdą. 

— Man atrodo, jog palengva didėja mano pilvelis. 

Aš nusišypsojau. Ji buvo plokščia kaip skalbimo 
lenta.- Dar ankstoka apie tai kalbėti. 

— O, ne, neanksti. Gydytojas sako, kad kai kurioms 
moterims tai tampa pastebima anksčiau. Be to, aš jaučiu, 
Jog pasunkėjau. 

— To visiškai nematyti. 

— Nematyti? — paklausė ji. Paskui ji atsisuko ir pamatė 
mano šypseną. — Aš tau parodysiu! 

Ji nusijuokė ir puolė per lovą mane. Mes drauge nugri- 
uvome ant lovos, ir ji atsidūrė viršuje. Ji pabučiavo mane, 
užgriuvusi Visu savo svoriu. 

— Štai tau! Kaip tu jautiesi! 

— Puikiai. 

— Puikiai, bet ar tikrai? — Jos balse aš pajutau tą staiga 
atsiradusio geismo alkio atspalvį. Ji vėl pabučiavo mane, 
jos kūnas ėmė judėti. 

— Palauk minutėlę, - atsargiai pasakiau aš. - Tu tikra, 
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kad tau tai galima? 

— Nekalbėk kvailysčių! Gydytojas man sakė, kad 
viskas turi būti kaip paprastai. Reikia tik žiūrėti, kad 
manęs neslėgtų pernelyg didelis svoris. Jis rekomendavo 
pozą, kai stipriosios lyties vaidmenį atlieka moteris. 

— Moteris kaip stiprioji lytis? — paklausiau aš, pasimes- 
damas, kad nesuprantu apie ką kalbama. - Aš maniau, kad 
stiprioji lytis — tai vyrai. 

— Na, tu juk supranti, ką aš turiu galvoje. Tai reiškia, 
kad moteris būna viršuje. 

Aš elgiausi taip, tartum būčiau sužinojęs kažin ką nau- 
jo. Vis dėlto veikiai aš negalėjau susilaikyti. Ekstazės 
pagautas aš pakėliau aukštyn kojas ir rankas. 

— Imk mane - aš tavo! 

Mes abu susirietėme iš mus apėmusio juoko. 

Tačiau keletą sekančių dienų rytai būdavo audringi. 
Nuo tada ją pykino bemaž kasdien. 

— Kaip tau sekasi darbas kontoroje? —- paklausė uošvė. 

— Manau, jog normaliai. Jie vis dar pratinasi prie 
manęs, 0 aš mėginu išsiaiškinti, kas ten vyksta. Faktiškai 
aš turiu dar labai mažai darbo. 

— Šitie dalykai reikalauja laiko. 

— Aš žinau. —- Aš pažiūrėjau į ją. - Aš maniau, kad man 
reikia grįžti į koledžą ir atnaujinti savo Žinias. Atsirado 
tiek daug naujų sąvokų, kol aš tarnavau armijoje. Dabar 
Jau egzistuoja nauja aliuminio, kaip konstrukcijų kompo- 
nento, naudojimo sritis. Aš apie tai nieko nežinau. 

— Nėra jokios prasmės skubėti. 

Aš Žinojau, ką reiškė, kai ji šitaip kalbėjo. Tai reiškė 
tai, kad ji žino kažin ką, ko aš nežinojau. Tačiau ją klausti 
buvo beprasmiška. Ji pasakys man pati, kai bus pasiren- 
gusi. Arba ji apskritai man nieko nepasakys. Man teks 
pačiam susižinoti. 

Mano uošvė buvo tikra moteris. Ji turėjo savą reikalų 
tvarkymo manierą. Panašiai, kaip buvo tą rytą, kai aš 
pirmą kartą ėjau į darbą. 

Ji be žodžių pasikvietė mane į biblioteką, išėmė iš 
stalčiaus voką ir ištiesė man. 
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Aš smalsiai atplėšiau voką. Iš jo iškrito keletas kruopš- 
čiai atspausdintų akcininko sertifikatų. Aš pakėliau juos 
nuo grindų ir pasižiūrėjau. Tai buvo dvidešimt procentų 
"Heiden end Karuters“ akcinio kapitalo. Kitoje kiekvieno 
sertifikato pusėje buvo jos perdavimo įrašas, pagal kurį aš 
tapau jų savininku. 

Aš padėjau juos atgal ant stalo. 

— Aš jų neužsidirbau. 

Ji nusišypsojo. 

— Tu juos užsidirbsi. 

— Galbūt ir užsidirbsiu, - pasakiau aš. - Bet dabar aš 
negaliu jų taip paprasčiausiai paimti. Aš jausčiausi apskri- 
tu kvailiu. Toje kontoroje yra žmonių, kurie dirba daugelį 
metų. Jie būtų tuo pasipiktinę. 

— Ar tu neskaitei rytinio laikraščio? 

— Neskaičiau. 

— Tada galbūt tu geriau pirma žvilgtelėk į jį, - pasakė 
ji, paduodama man "Kronikl"“. 

Laikraštis jau buvo sulankstytas taip, kad matėsi finan- 
sinės naujienos. Aš iš karto pastebėjau antraštę: "Heiden 
end Karuters“ paskiria naująjį viceprezidentą“. Šalia pra- 
nešimo buvo įdėta mano nuotrauka. Aš greitai perskaičiau 
nedidelę žinutę. 

— Tai iš tikrųjų pradžia "aukštybėse“, — tariau aš, grą- 
žindamas jai laikraštį. 

— Heidenas kitaip pradėti negali. 

Nebuvo jokios prasmės jai sakyti, jog aš ne Heidenas. 
Ji samprotavo aiškiai ir tiksliai. Ji neprarado dukters - ji 
įsigijo sūnų. 

— Tikiuosi, jog aš nebūsiu taip pat greitai pašalintas iš 
šių pareigų. 

— Lukai, tavo keistokas jumoro jausmas. 

— Pigiai atiteko, lengvai pasimetė, — pasakiau aš. 

— Nekalbėk šitaip! - Paskui ji nusišypsojo. — Viskas 
tau eisis gerai. Aš Žinau, kas bus. 

— Tikiuosi, jog taip ir bus. —- Aš nusigręžiau ir nuėjau 
prie durų. | 

Jos balsas sustabdė mane. 
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— Palauk. — tarė ji. - Tu pamiršai popierius. 

— Laikykite juos pas save. Kai aš laikysiu, kad juos 
uždirbau, aš, galimas daiktas, paprašysiu juos grąžinti. 

Nuoskaudos šešėlis pasirodė jos akyse. Šito aš visiškai 
nenorėjau. Aš grįžau prie stalo: 

— Prašom mane suprasti, - tariau aš. — Reikalas ne tas, 
jog aš nevertinu to, ką jūs stengiatės padaryti. Tiesiog aš 
jausčiausi kur kas geriau, jeigu aš pats juos būčiau užsi- 
dirbes. 

Ji įdėmiai pasižiūrėjo į mane, paskui sužėrė sertifikatus 
į stalčių. 

— Aš suprantu. Ir nuoširdžiai pritariu. Būtent tokio 
poelgio aš laukčiau iš Heideno. 

Aš neturėjau ką į tai atsakyti. 

— Sėkmės. 

Aš atsakydamas jai nusišypsojau. 

— Ačiū. 

Ir nuo to laiko aš dėl to jaučiausi nesmagiai. 


Kai Nora nulipo žemyn, mes kaip tik baigėme gerti 
kavą. Ji jau buvo apsirengusi išeiti. Man iš nustebimo pa- 
kilo antakiai. Kiekvieną kartą, kai Nora ligi vidudienio 
nulipdavo žemyn, laikėme neeiliniu įvykiu. Jos veide atsi- 
spindėjo susijaudinimas. 

— Ar tau būtina vykti į kontorą anksti? 

— Manau, kad ne, - atsakiau aš. — Jeigu aš net ištisus 
metus nepasirodyčiau darbe, abejoju. ar kas nors pastebė- 
tų, JOg manęs nėra. 

— Gerai! Aš turiu kai ką, ką noriu tu parodyti. 

— Kas tai? 

— Tai staigmena. 

— Pasakyk man. Per tą trumpą laiką, kai aš grįžau na- 
mo, man jau užteks staigmenų, Aš nesu tikras, jog galėsiu 
pakelti dar vieną. 

Ji nusijuokė. 

— Tau ji patiks. - Ji Žvilgtelėjo į motiną, ir jos abi nusi- 
šypsojo. — Mano draugė nori, kad tu pertvarkytum jos na- 
mą. 
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— Na, ką gi, —- pasakiau aš. Tai buvo didesnė staigme- 
na negu aš tikėjausi. Galų gale aš turėjau ką nors daryti. — 
Kur jis yra? 

— Tai netoli nuo čia. Mes važiuosime ten ir apžiūrėsi- 
me jį, ir aš tau papasakosiu, ką mano draugė sugalvojo. 

— Nuostabu. Aš pasirengęs važiuoti, kai tiktai tu galėsi. 

— Aš pasirengusi jau dabar. Papusryčiavau viršuje. 

Tai buvo pasakiškas namas. Trys sparnai ir septynioli- 
ka kambarių. Nob Hilo viršūnėje. su atsiveriančiu Į 
prieplauką reginiu. Name buvo nuostabūs seno marmuro 
laiptai. spirale kylantys aukštyn iš didelio holo. Kambariai 
buvo didžiuliai, neturintys nieko bendro su tuo, kas stato- 
ma šiandien. Užpakalinėje namo dalyje buvo trijų vietų 
garažas. virš kurio buvo tarnų kambariai. Pats namas buvo 
pilko akmens, pajuodusio nuo laiko, kas teikė jam ypatin- 
go grožio. Jo mėlynas čerpių stogas, atrodė, sugėrė į save 
dangaus spalvą. 

— Jis puikus. Tikiuosi, ji nenori jį iš esmės pakeisti. Tai 
jį tiktai sugadintų. 

— Manau, jog kalbama tiktai apie tai, kad būtų moder- 
nizuoti vonios kambariai, šildymo sistema, ir galbūt per- 
tvarkyti keli kambariai. 

— Tada suprantama, — pasakiau aš, apžiūrinėdamas 
namą. 

— Jiems reikės vaikų kambario. Ir didelės dirbtuvės 
Žmonai šiauriniame sparne, kur daug šviesos. Galbūt dar- 
bo kabineto ir kontoros kombinacija jos vyrui, kai jis įSi- 
geis dirbti namie. 

Visiškai bukas aš nebuvau. 

— Tiesą sakant, kam šitas namas? 

— O tu nesusiprotėjai? 

— Aš bijau spėlioti. 

— Mama nupirko jį mums, - pasakė Nora. 

— Tai puiku! — pratrūkau aš. — Ar tu Žinai, kiek kainuo- 
tų namų ūkio tvarkymas tokiame name? Per mėnesį dau- 
giau negu aš uždirbu per metus? 

— Argi tai svarbu? Mums nereikia rūpintis dėl pinigų. 
Vien tiktai mano pajamų nuo paveldėto kapitalo, kurį aš 
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turiu teisėtai, visiškai užtenka, jog nereikėtų kvaršinti 
galvos. 

— Tu manai, kad aš to nežinau? — tariau aš. - Bet ne- 
jaugi tu nė karto nepagalvojai, kad galbūt man patinka pa- 
čiam išlaikyti savo šeimą? Viskas, apie ką tu ir tavo moti- 
na visada galvojate, — tai pinigai. Aš pradedu jaustis lyg 
suteneris. 

— Tu elgiesi kaip apskritas kvailys! Viskas, kas mane 
domina, tai padori vieta, kur galima būtų gyventi, ir tinka- 
mas namas, kur galima būtų užauginti vaiką. 

— Vaikui nereikia septyniolikos kambarių Nob Hilo 
viršūnėje, kad jį deramai išauklėtum. Jeigu tu nori turėti 
savo gyvenamąją vietą, yra daugybė namų, kuriuos mes 
galėtume nusipirkti. Namus, kuriuos aš galėčiau leisti sau 
įsigyti. 

— Supratama, - sarkastiškai tarė ji. - Bet aš negaliu sau 
leisti, kad mane rastų negyvą bet kuriame iš jų. Aš turiu 
nepamiršti savo padėties. 

— Tavo padėties? O ką tu manai apie mano padėtį? 

— Tu nulėmei savo padėtį, kai vedei mane, - šaltai 1š- 
tarė ji. — Ir kai tu nuėjai dirbti į "Heiden end Karuters“. Ir 
kadangi kalbama apie San Franciską, tai tu priklausai Hei- 
denams. Patinka tau tai ar ne, tu —- vienas iš mūsų. 

Aš įsmeigiau į ją akis. Įsisąmoninimas viso to, ką išgir- 
dau, užgriuvo mane kaip ledinis dušas. Tai, ką ji pasakė, 
buvo tiesa. Karas pasibigė, ir galbūt, kaip ir visiems ki- 
tiems, pulkininkui Keriui geriau buvo numirti. Vienintelis 
dalykas, kas liko iš mano asmenybės, buvo susijęs su jais. 

— Aš noriu šito namo, - ramiai pasakė Nora. - Ir jeigu 
tu nenori jo pertvarkyti, aš rasiu architektą, kuris tai pada- 
rys. 

Man nereikėjo žiūrėti į ją, kad įsitikinčiau, jog ji pasa- 
kė tai, ką galvoja iš tiesų. Aš taip pat supratau, ką tai reiš- 
kė man. Jeigu aš leisčiau, kad taip būtų, tai man reikėtų 
pasiieškoti traktoristo darbo. 

— Gerai, — nenoromis ištariau aš. - Aš tai padarysiu. 

— Tu nepasigailėsi, brangusis! — Ji apkabino mane. — 
Tu tapsi pačiu žymiausiu San Francisko architektu, kai 
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visi pamatys tą stulbinantį darbą, kurį tu čia padarysi. 

Bet ji nebuvo ganėtinai apsukri ir nesugebėjo nuslėpti 
jos akyse šmėstelėjusio triumfo. Ir šitą naktį, pirmą kartą 
po to, kai aš grįžau namo, ji nereikalavo mano glamonių. 
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Galų gale namą pertvarkiau ne aš. Aš gavau visus 
reikalingus įgaliojimus, bet tai buvo tiktai formalumas. 
Faktiškai viską nurodinėjo Nora. Viskas, ką aš dariau, tai 
versdavau jos idėjas į architektūros terminus. Tačiau dėl 
vieno dalyko ji buvo teisi. Išėjo savo rūšies įžymybė, na- 
mas — vitrina. Vos spėjome mes į jį persikelti, kaip 'Hauz 
Bjūtiful“ paskyrė jam visą puslapį, ir, praėjus mėnesiui po 
žurnalo išėjimo, aš tapau pačiu madingiausiu miesto ar- 
chitektu. 

Visi, kas tik buvo šiek tiek įžymesni pakrantėje, no- 
rėjo, jog aš statyčiau jiems namus. Aš galėjau turėti dau- 
giau komisinių negu palūkininkas, skolinantis pinigus už 
penkis procentus, pačią sėkmingiausią dieną Vašingtone. 

Žaibiškas pasisekimas. Turbūt aš turėjau būti patenkin- 
tas tokia padėtimi, jeigu tai būtų manęs neišmušę 1š vėžių. 
Manau, jog tai krito į akis, kadangi, kai aš pirmą kartą at- 
sakiau užsakovui, į mano kabinetą įėjo Džordžas Hei- 
denas. 

Aš nustebęs pažvelgiau į jį. Džordžas buvo stambus 
vyriškis. Masyvus, raudono veido, tvirto kūno sudėjimo, 
keliantis pasitikėjimą. Tai buvo pirmas atvejis, kad jis pats 
atėjo pas mane, užuot išsikvietęs pas save. 

— Kaip reikalai, Lukai? 

— Viskas gerai, Džordžai. — Aš išjungiau šviesą virš 
savo braižymo lentos. - Kuo galiu padėti? 

— Man atrodo, mes galėtume truputį pasikalbėti. 

— Puiku. - Aš mostu paprašiau jį atsisėsti. 

Jis atsisėdo į krėslą. 

— Aš tiktai ką peržiūrėjau mėnesinę ataskaitą. Man 
susidarė įspūdis, kad tu užsivertęs darbais. 
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— Nieko neturiu prieš, — paslaugiai atsakiau aš. — Tai 
malonus perėjimas nuo tinginiavimo prie darbo. 

Jis linktelėjo. 

— Aš pagalvojau, kad mums jau laikas leisti tau vado- 
vauti skyriui. Na, tu pats Žinai, keletas vaikinų atliks visus 
parengiamuosius darbus, o tu galėsi daryti tik stambius 
projektus. 

Šitą kalbą aš žinojau. Taip kalbėjo armijoje. Tačiau aš 
apsimesčiau, jog nesuprantu, apie ką kalbama. 

— Džordžai, kokius stambius projektus? Viską, ką aš 
darau, tai smulkmė. | 

— Tavo darbas gali duoti gerą pelną, — tarė jis. - Daug 
didesnį negu stambūs projektai. Stai kodėl man nesinori 
prarasti bet ką todėl, kad tu per daug užsiėmęs. Jeigu kas 
nors nusprendžia pastatyti sau namą ir kreipiasi į architek- 
tą, o tas Žmogus negali atlikti šito darbo, tai šitas Žmogus 
susiras kitą architektą. 

— Tu turi galvoje poną Robinsoną, kuris ką tik iš čia 
Išėjo? 

— Ne tiktai poną Robinsoną. Bus ir kiti. Jie ateina pas 
tave pirkti tavo idėją. Jiems bus visiškai tas pats, kas 
faktiškai padarys brėžinius. 

— Džordžai, geriau neapgaudinėkite savęs. Jie ateina 
pas mane ne mano idėjų. Dauguma šitų idiotų apskritai 
nieko apie jas neišmano. Jie eina pas mane todėl, kad labai 
netikėtai aš tapau madingas. 

— Na, tai kas, Lukai? — pasakė jis, veriamai žvelgda- 
mas į mane. - Svarbiausia, kad jie ateitų. 

- Ir kaip ilgai, tu manai, tai tęsis? Tiktai ligi tol, kol jie 
pamatys, kad apie jų namus žurnalistai nespausdina straip- 
snių. Tada jie bėgs pas ką nors kitą. 

— Nebūtinai taip turi atsitikti. Mes galime išlaikyti jų 
susidomėjimą. Tam reikalui mes turime atstovą ryšiams su 
visuomene. 

— O, Džordžai, liaukis, - su pasišlykštėjimu pasakiau 
aš. — Mes abu žinome, kad visas reikalas tas, jog šitas na- 
mas Noros. 

Kurį laiką jis tylėdamas apžiūrinėjo savo rankas. Jos 
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buvo baltos, minkštos, su rūpestingai padarytu manikiūru. 
Paskui jis pakėlė galvą ir pažiūrėjo į mane nemirksinčio- 
mis akimis. 

— Mes abu su tavimi Žinome, kad aš nesu vertas ir pu- 
sės tokio architekto, koks buvo Frenkas Karutersas. Vis 
dėlto aš sugebėjau išsaugoti normalią firmos veiklą ir pa- 
laikyti mūsų reputaciją. 

— Tačiau Robinsono namas ne man. Aš peržiūrėjau vi- 
są planą. Žemę. Viską. Nieko ypatingo. Ką tu bedarytum, 
tai tiktai dar vienas namas ir daugiau nieko. 

— Tai ne tiktai dar vienas namas. Jie pasirengę sumo- 
kėti už jį du šimtus tūkstančių. Tai ne mažiau kaip dešimt 
tūkstančių honoraro i1r komisinių už kelias savaites 
darbo. 

— Tai ne tas namas, kurį aš noriu statyti, - užsispyriau aš. 

— Štai kodėl aš ir noriu, kad tu turėtum savo skyrių. Tu 
turėsi galimybę susikaupti ir dirbti tai, kas tau patinka. Bet 
užsakovas taip pat bus laimingas tiesiog todėl, kad jis 
žinos, Jog tu šalia. 

Aš ištiesiau ranką prie cigaretės. Jo pasiūlymas turėjo 
savų privalumų. Galbūt tai ir suveiks. Jis pasiūlė kažin ką 
panašaus į tai, ką aš pats norėjau pabandyti. Kažką labai 
atitinkančio mano polinkius. 

— Ko tu nori, kad aš padaryčiau? 

— Visų pirma paskambink poniai Robinson ir pranešk 
jai, jog tu suradai laiko savo perkrautame darbo grafike, 
kad galėtum padirbėti prie jos namo projekto. - Džordžas 
atsistojo: jis gavo tai, dėl ko atėjo. — Vėliau paskambink 
mano sekretorei, ir mes paskirsime priešpiečių laiką, kad 
galėtume aptarti tavo planus. 

Aš pažiūrėjau, kaip paskui jį užsidarė durys. Aš Žino- 
jau, kad man pasiseks, jeigu aš nenumirsiu iš bado, lauk- 
damas jo priepiečių. 

Aš priėjau prie braižymo lentos. Aš projektavau milži- 
niškų matmenų vonios kambarį ir apsirengimo kambarį 
greta pagrindinio miegamojo. Namas buvo skirtas vietinio 
banko prezidentui. Aš nupiešiau suomiško stiliaus, tiesiog 
ant vonios grindų montuojamos šešių pėdų pločio ir 
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aštuonių ilgio vonios eskizą. 

Ji buvo tokia didelė, kad galėjo tilpti visa šeima, jeigu 
jie vienu metu į ją suliptų, o pats savęs aš paklausiau: ar 
tik ne apie tai svajoja namo šeimininkė? 

Ten viskas buvo dvigubai sukomplektuota: jo ir jos 
dušai, prastuvės, kriauklės ir klozetai, be to, visa tai buvo 
papuošta aukso furnitūra. Trūko tiktai vienintelio dalyko, 
tai sidabrinio bidė, o ir to tiktai todėl, kad niekam neatėjo į 
galvą. Bent kol kas. 

Kol kas. Tai buvo pagrindinis žodis. Staiga prieš mano 
akis iškilo mano gyvenimo paveikslas. Metai po metų 
tokio tipo vonios kambariai. Mano pretenzijos į šlovę. 
Keris projektuoja puikius vonios kambarius. 

To jau buvo per daug. Aš pagriebiau lapą nuo braižy- 
mo lentos, suglamžiau jį ir nuėjau per holą į Džordžo kon- 
torą. Nebuvo jokios prasmės laukti priešpiečių, kurių nie- 
kada nebus, kad išsiaiškintum tai, kas niekada neįvyks. 
Kai aš įėjau į priimamąjį, jo sekretorė perspėjamai pakėlė 
ranką: 

— Ponas Heidenas kalba telefonu. 

— Nieko neturiu prieš, - pasakiau aš, praeidamas pro ją 
į jo kabinetą. Džordžas kaip kartas dėjo ragelį ant aparato. 

— Lukai, koks reikalas? — susierzinęs paklausė jis. Jis 
nepakentė, kai pas jį įeidavo iš anksto nepranešę. 

— Tu 1š tikrųjų pasakei tai, ką galvojai? 

— Suprantama, Lukai! 

— Tai kodėl mes apie tai negalime pasikalbėti dabar? 

Jis nusišypsojo man. 

— Dabar netinkamas laikas. 

— Iš kur tu ištraukei? Tu juk net nežinai, kas mano 
galvoje. 

Jis atidžiai pasižiūrėjo į mane. Į tai jis neturėjo ką atsa- 
kyti. Po trumpos pauzės jis pakvietė mane atsisėsti. 

— Na, tai ką tu turi galvoje? 

Aš atsisėdau į krėslą, stovintį priešais jį ir išsitraukiau 
cigaretę. 

— Namus nedidelėmis kainomis. Masinę gamybą pagal 
bazinį projektą. Jį galima būtų daryti trijų variantų, kad iš- 


118 


vengtume monotoniškumo masiškai statydami. Vien namo 
pastatymas kainuotų dešimt ar vienuolika tūkstančių dole- 
ių. - Jis lėtai linktelėjo. 

— Kad šitokia idėja atsipirktų, tau reikės daugybės akrų 
žemės. 

Aš apie tai pagalvojau. 

— Yra aštuoniasdešimties akrų sklypas už šimto mylių, 
netoli Deidi Sičio. Tai bus kaip tik tas, ko reikia. 

— Skamba gerai, — tarė jis. — Ar tu šitam reikalui turi 
statybininką? 

Aš žvilgtelėjau į jį. 

— Aš maniau, jog tai mes galime padaryti patys. 

Jis truputį patylėjo, žaisdamas su ant stalo gulinčiu 
pieštuku. 

— Tu pamiršti vieną dalyką. 

— Būtent? 

— Mes architektai, o ne statybininkai. 

— Galbūt mums laikas imtis naujo dalyko. Kiti jau taip 
ir daro. 

— Man nusispjauti, ką daro kiti, - atsakė Džordžas. — 
Aš manau, kad mums to nereikia daryti. Kaip architektai 
mes, ačiū Dievui, nerizikuojame finansiškai. Mes gau- 
name savo honorarus, ir mūsų nėra. Visi likusieji rūpesčiai 
gula ant statybininkų pečių. 

— Statybininkas taip pat gauna didelius pinigus. 

— Tegul gauna, - tarė Džordžas, - aš negodus. 

— Taigi, jei aš teisingai supratau, tavęs tai nedomina. 

— Aš šito nesakiau. Aš tiktai pasakiau, kad esamomis 
aplinkybėmis mums nereikia šito imtis. Suprantama, jeigu 
tu rasi statybininką, kuris norės apdrausti naują statybą, 
mes būsime nepaprastai laimingi, galėdami jį aptarnauti. 

Aš atsistojau. Aš Žinojau tikrą reikalo esmę. Jis taip 
pat žinojo. Šalyje neatsiras nė vieno architekto, kuris 
atsisakytų tokio darbo. Čia buvo galima uždirbti šimtą 
penkiasdešimt tūkstančių tiktai honoraro. 

— Ačiū, — tariau aš. - Aš neklydau manydamas, kad 
maždaug toks ir bus tavo atsakymas. 

Jis pažvelgė į mane. Jo balsas buvo apgaulingai švel- 
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nus: 

— Žinai, Lukai, aš ką tik štai apie ką pagalvojau. Ma- 
nau, tu privalai galų gale tiksliai apsispręsti, Kuo tu norė- 
tum būti: architektu ar statybininku. 

Pasijutau taip, tartum tamsų kambarį būtų apšvietę 
daugybe lempų. Džordžas buvo visiškai teisus. Aš prisi- 
miniau, kokiais samprotavimais aš rėmiausi studijuoda- 
mas architektūrą. Aš ją studijavau todėl, kad norėjau dirbti 
statyboje. Vėliau aš taip susižavėjau praktiniu darbu, kad 
pamiršau jos tikslus. Statyti. Būtent taip. Statyti namus, 
kuriuos Žmonės galėtų leisti sau nusipirkti, kad juose gy- 
ventų. 

Džordžas nesuprato, kodėl aš staiga laimingai nusišyp- 
sojau. Galbūt jis mano šypseną suprato kaip pašaipą, bet 
jeigu jis taip pagalvojo, tai veltui. Aš niekada gyvenime 
nebuvau toks nuoširdus. 

— Ačiū, Džordžai, - šiltai pasakiau aš. —- Ačiū už tai, 
kad tavo dėka viskas tapo taip paprasta ir aišku. 

Naujiena namus pasiekė anksčiau už mane. Mano uoš- 
vė ir Nora jau laukė manęs. 

— Matau, jog Džordžas veltui laiko negaišo, — pasa- 
kiau aš. 

Nora šaltai pažiūrėjo į mane: 

— Tu bent jau galėjai pirma su mumis pasitarti, o pas- 
kui išeiti. 

Aš priėjau prie bufeto ir įsipyliau sau burbono. 

— Apie ką čia kalbėti? Aš to jau sotus. Ligi čia. 

— Kaip, tavo manymu, tai atrodys? — paklausė Nora. 

— Nežinau, —- aš gūžtelėjau pečiais, nugerdamas 
gurkšnelį iš stiklinės. — Kaip tu manai? 

— Jie įvertins tai kaip tiesioginį mamos ir mano įžei- 
dimą, — piktai pasakė Nora. - Visi žino, ką mes mėginome 
dėl tavęs padaryti. 

— Galbūt todėl nieko ir neišėjo. - Aš žvilgtelėjau į No- 
ros motiną. — Aš visiškai nenorėjau jūsų įžeisti. Dėl to, kas 
įvyko, kaltas tiktai aš. Kai aš grįžau iš armijos, tai leidausi 
įtraukiamas į šitą reikalą, pats kaip reikiant nepagalvojęs. 
Man reikėjo truputį palaukti, apsižiūrėti ir nuspręsti, ką aš 
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iš tikrųjų noriu veikti. 

Uošvė ramiai pažiūrėjo į mane. 

— Ar tik ne todėl tu atsisakei paimti akcijas? 

— Galbūt. Tačiau tada aš šito nežinojau. 

— Ką tu dabar ketini daryti? - paklausė Nora. 

— Apsižvalgysiu. Gausiu darbą pas rangovą ir ko nors 
išmoksiu. 

— Kokio pobūdžio darbą tu tikiesi gauti? — kandžiai 
paklausė ji. — Dirbti buldozerininku už septyniasdešimt 
dolerių per savaitę? 

— Aš privalau kur nors pradėti. —- Aš nusišypsojau jai. — 
Be to, argi tai svarbu? Mums juk netrūksta pinigų. 

— Vadinasi, viskas, ko tu nori, tai būti paprastu dar- 
bininku? Po visų tų rūpesčių, kurių man buvo ligi kak- 
lo, kad gaučiau šitą namą, kad tu galėtum plačiai išgar- 
sėti? 

— Geriau neapgaudinėkime vienas kito, Nora. Tu 
rūpinaisi ne mano išgarsėjimu, 0 savo. 

Ji žvilgtelėjo į mane, paskui bejėgiškai kilstelėjo aukš- 
tyn rankas. 

— Pasiduodu. — Nerangiai apsisukusi, ji išėjo iš kam- 
bario. 

Aš žiūrėjau į ją, kai ji ėjo iš kambario. Nors ir buvo 
nėščia, tačiau ji neatrodė labai papilnėjusi. Ji labai 
kruopščiai laikėsi dietos: stengėsi neleisti, jog nėštumas 
sugadintų jos figūrą. Aš nuėjau prie bufeto ir dar kartą 
įsipyliau savo burbono. Kai aš atsisukau, mano uošvė vis 
dar stovėjo kambaryje. 

— Tau nereikia kreipti didelio dėmesio į tai, ką sako 
Nora. Nėščios moterys linkusios vadovautis daugiau emo- 
cijomis negu protu. 

Aš linktelėjau. Tai buvo pateisinama priežastis, nors ja 
galėjo būti ir bet kuri kita. Tačiau dabar aš jau gana gerai 
pažinojau savo žmoną. Nėščia ar ne, ji norėjo viską daryti 
savaip. 

— Džordžas užsiminė, kad tu turi kažkokią idėją dėl 
gyvenamųjų namų statybos, — tarė ponia Heiden. — Papa- 
sakok man apie tai. 
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Aš atsisėdau į krėslą. 

— Ar tai svarbu? Jis to nedarys. Tai prieš politiką. 

Ji atsisėdo priešais mane. 

— Bet juk tai nereiškia, jog tu to nesiimsi. 

Aš įbedžiau į ją akis. 

— Aš savęs neapgaudinėju. Aš neturiu tokių pinigų. 

— Kiek tu turi? 

Į šitą klausimą buvo gana lengva atsakyti. Po to, kai aš 
sumokėjau septynis tūkstančius už katerį, kurį nusipirkau 
La Džolyje, man liko lygiai devyniolika tūkstančių. Iš jų 
penkiolika tūkstančių aš gavau už savo tėvo draudimą, li- 
kusi suma buvo tai, kas man liko iš mano kareiviškos al- 
gos. | 
— Ar tu įdėtum visus savo pinigus į panašias statybas? 

— Žinoma. Bet tai būtų tiktai lašas jūroje. Tiktai vienas 
akras žemės kainuotų du tūkstančius dolerių. Viso sklypo 
kaina — šimtas šešiasdešimt tūkstančių. 

— Pinigai neturi reikšmės, - ramiai pasakė ji. - Aš ga- 
lėčiau šitą reikalą sutvarkyti. 

— Ne. — Aš pakėliau ranką. — Aš nenoriu jūsų pinigų. 
Aš vėl atsidursiu tokioje pačioje padėtyje, jeigu juos pa- 
1msiu. 

— Lukai, dabar tu kalbi kvailystes. Tu juk paimtum pi- 
nigus, jeigu tau juos pasiūlytų nepažįstamas žmogus? 

— Tai visai kas kita. Tai būtų švarus verslas. Asmeni- 
niai santykiai čia būtų niekuo dėti. 

— Mūsų santykiai niekaip su tuo nesusiję, — greitai pa- 
sakė ji. — Tu tiki tuo, ką ketini daryti, tiesa? Tu juk tikiesi 
gauti nemažą pelną. 

Aš linktelėjau. 

— Jeigu viskas išeis taip, kaip aš galvoju, pelnas turėtų 
siekti apie pusę milijono dolerių. 

— Aš nieko prieš uždirbti pinigų. — Ji nusišypsojo. — 
Kodėl tu to nenori? 

Jos logika buvo nepriekaištinga. Be to, kaip aš galėjau 
prieštarauti tam, ko pats taip troškau? Kitą dieną aš nupir- 
kau žemę. 

Po dviejų dienų gimė Danielė. 
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Aš pergyvenau keletą labai sunkių momentų, nes ji gi- 
mė beveik dviem mėnesiais anksčiau negu turėjo gimti. 
Tačiau gydytojas man pasakė, kad nerimauti nėra pagrin- 
do, nes kūdikis tiesiog puikus. 

Negaliu pasakyti, kad ligi tol aš mačiau daug naujagi- 
mių, bet šiuo atveju man teko sutikti su gydytoju. Danielė 
buvo pats puikiausias naujagimis visame pasaulyje. 
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Dabar nakties garsai tapo kitokie. Nuolat girdėjosi 
švelnus šnibždesys, kuris, atrodė, sklido iš vaiko kam- 
bario, šalia mūsų miegamojo. Retkarčiais priešaušrio va- 
landomis Danielė imdavo verkti, ir tada mes girdėdavome, 
kaip šiūruoja auklė, nešdama jai buteliuką, ir kaip paskui 
ji tyliai niūniuoja, prilaikydama Danę, kol ta geria iš bute- 
liuko, kad tuoj pat vėl užmigtų. Aš nesąmoningai paklu- 
sau tam tikram režimui ir per miegus girdėdavau garsus, 
kurie ramino savo reguliarumu, bylojusiu, kad viskas kaip 
reikiant. Norai buvo kitaip. 

Nora iš ligoninės grįžo įsitempusi, pairusiais nervais ir 
dirgli. Naktį ją pažadindavo mažiausias garsas. Aš jau- 
čiau, jog kažin kas turi įvykti, bet nežinojau, kas. Aš ga- 
lėjau suprasti tai iš jos nuotaikos. Kažkas, buvęs jos sielos 
gilumoje, pakilo į viršų ir laukė lemiamo momento, kad 
išsiveržtų išorėn. Todėl aš buvau pasirengęs, neketinda- 
mas suteikti nė menkiausio preteksto. 

Vieną dieną keitė kita, ir aš nuolat buvau budrus tikė- 
damasis, kad laikui bėgant jos nuotaika pasikeis. Bet aš tik 
apgaudinėjau save ir supratau tai tuo momentu, kai sykį 
antrą valandą nakties ant naktinio stalelio įsižiebė lempa. 

Aš visą dieną buvau su sąmatininkais statybų sklype. 
Grynas oras ir susijaudinimas buvo mane panardinę į gilų 
miegą, tačiau aš akimirka nubudau, nors kurį laiką gulėjau 
užmerktomis akimis. Paskui aš šiek tiek pasikėliau 
dėdamasis, jog vis dar miegu. 

— Kas atsitiko? 
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Nora sėdėjo lovoje, nugara atsirėmusi į pagalves, ir 
primygtinai Žiūrėjo į mane. 

— Vaikas verkia. 

Aš greitai Žžvilgelėjau į ją, paskui neleisdamas jai 
pastebėti, kad aš visai išsibudinau, iškėliau kojas iš lovos. 

— Einu pažiūrėti, ar viskas gerai. 

Įsispyręs į šlepetes ir užsimetęs chalatą, aš atidariau 
Danielės kambario duris. Auklė jau buvo ten. Ji laikė Da- 
nę ant rankų ir davė pagerti iš buteliuko. Ji Žvilgtelėjo į 
mane, ir Švelnioje naktinėje vaiko kambario šviesoje aš 
pastebėjau jos nustebimą. 

— Ponas Keris? 

— Ar viskas gerai, ponia Holmen? 

— Žinoma. Vargšė mažylė tiesiog išalko. 

Aš priėjau prie lovelės ir pažiūrėjau į Danę. Jos akelės 
buvo užmerktos, ir ji patenkinta išraiška čiulpė pieną iš 
buteliuko. 

— Ponia Keri girdėjo, kaip ji pravirko, - paaiškinau aš. 

— Pasakykite poniai Keri, kad ji nesijaudintų. Danė 
jaučiasi kuo puikiausiai. 

Aš jai nusišypsojau ir linktelėjau. 

— Danė tiesiog išalko, — pranešiau aš, guldamas atgal į 
lovą ir užgesindamas šviesą. Aš pasisukau ant šono ir ke- 
lias minutes gulėjau nejudėdamas ir laukiau ją prakalbant. 
Tačiau ji tylėjo, ir miegas visu sunkumu užgulė mano vo- 
kus. 

Po kiek laiko lempa vėl užsidegė. Aš vėl pakartojau 
gudrų nubudimo triuką. 

— Kas dabar atsitiko? 

Nora stovėjo prie tolimojo savo lovos galo, rankose 
lasikydama pagalvę ir apklotą. 

— Tu knarki. 

Aš tylėdamas stebeilijau į ją. Aš jaučiausi lyg atkaklus 
boksininkas, jau sveikinantis save, jog mikliai išsisuko 
nuo priešininko smūgio ir nelauktai pajutęs sunkų smūgį 
iš apačios. Dabar susirėmimo nebuvo galima išvengti. 
Staiga mane pagavo įtūžis. 

— Gerai, Nora, - tariau aš. - Aš nemiegosiu. Ko tu dar 
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nori? 

— Tau nederėtų pykti. 

— Aš nepykstu. Tu seniai ieškojai preteksto. Kokį 
dabar kaltinimą nori man primesti? 

Ji pakėlė balsą: 

— Aš neieškojau preteksto. 

Aš mečiau žvilgsnį Danės kambario link. 

— Tu pažadinsi vaiką. 

— Tai būtent tai, ką aš ir maniau! - triumfuodama sušu- 
ko ji. - Tu visada iš pradžių galvoji apie vaiką, o tiktai 
paskui jau apie mane! Aš visai niekas, aš tiktai jos motina! 
Aš atlikau savo pareigą! 

Nebuvo jokios prasmės paneigti tokią kvailystę, ir aš 
padariau klaidą, jai apie tai pasakęs. 

— Nekalbėk kvailysčių! Užgesink šviesą ir gulk į lovą. 

— Tu kalbi ne su vaiku! 

Aš pasirėmiau alkūne. 

— Jeigu aš kalbu ne su vaiku, tai liaukis elgtis kaip 
vaikas. 

— Būtent šito tu ir norėtum, argi ne? Tu labiau už viską 
norėtum, kad aš kėpsočiau čia ištisas dienas, patarnau- 
dama tau, kai tu įsigeisi. 

Aš nusijuokiau. Viskas, ką ji pasakė, buvo juokinga. 

— Aš Žinau, kad tu nemoki gaminti. Kokiu būdu tu man 
patarnautum? Aš nė karto nemačiau, kad tu bent 
pašildytum vaikui pieno buteliuką, jau ką ir kalbėti apie 
tai, kad tu ją pamaitintum. 

— Tu pavydi! 

— Pavydžiu ko? 

— Tu pavydi man, kad aš dailininkė ir individualybė. 
Viskas, ko tu nori, tai priversti mane paklusti tavo valiai, 
padaryti mane antraeiliu žmogumi, palyginus su tavimi, 
tiesiog paprasčiausia namų šeimininke. 

Aš pavargęs vėl atsiguliau ant nugaros. 

— Turiu pripažinti, kad kartais šita idėja man atrodo 
patraukli. 

— Štai matai! — džiaugsmingai sušuko ji. - Aš buvau 
teisi. 
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Aš buvau nukamuotas. 

— Liaukis ir gulk miegoti, Nora. Aš turiu anksti keltis ir 
važiuoti į statybas. 

— Aš atsigulsiu kaip pridera, - pasakė ji. - Bet ne čia! 
Man ligi kaulų smegenų įgriso tavo knarkimas ir vaiko 
verksmas. Daugiau aš nekentėsiu. 

Spausdama prie savęs pagalvę ir apklotą, ji nuėjo į vo- 
nios kambarį. Dar nespėjus man iššokti iš lovos, išgirdau 
užsitrenkiančias svečių kambario duris. Kol aš prie jų pri- 
bėgau, ji jau pasuko raktą spynoje. 

Aš lėtai grįžau į lovą. Galbūt tai ir geriau. Tegul ji atsi- 
krato to, kas išmušdavo ją iš vėžių. Galbūt ligi rytojaus 
vakaro viskas susitvarkys. 

Bet aš klydau. Kai kitos dienos vakare aš grįžau namo, 
darbininkai klijavo apmušalus kitame miegamajame ir 
Nora pasiėmė savo drabužius iš mudviejų spintų. 

Aš nulipau laiptais žemyn, ir Čarlzas perdavė man, 
kad Nora išvažiavo į miesto centrą pietauti su ponu Kor- 
vinu ir keliais kitais menotyrininkais, atvažiavusiais iš 
šiaurrytinės šalies dalies. Aš papietavau vienas ir ligi pu- 
sės dvylikos dirbau savo kabinete, studijuodamas priva- 
žiuojamųjų kelių į naująją statybą sistemą. Paskui aš už- 
lipau į viršų ir užsukau pas vaiką, ką aš paprastai daryda- 
vau prieš guldamas. 

Danė miegojo ant šono, jos akelės buvo stipriai už- 
merktos, jos mažutėlis didysis pirštas lindėjo burnelės 
kamputyje. Už mano nugaros pasigirdo šnaresys. Aš atsi- 
gręžiau. Tai buvo auklė su buteliuku. 

Aš atsitraukiau, kad auklė galėtų pakelti vaiką. Danė 
net neatmerkusi akių surado buteliuko čiulptuką. 

— Leiskite man pačiam pamaitinti, — netikėtai pasa- 
kiau aš. 

Ponia Holmen nusišypsojo. Ji parodė, kaip laikyti 
vaiką, ir aš paėmiau Danę ant rankų. Ji akimirkai atmerkė 
akeles ir pažvelgė į mane. Paskui, matyt, nusprendusi, kad 
manim galima pasitikėti, ji vėl užsimerkė ir ėmė čiulpti. 

Aš atsiguliau į lovą po dvylikos — tuo metu Nora dar 
nebuvo grįžusi namo. Mano miegas buvo neramus. Aš 
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taip ir nesužinojau, kada tą naktį ji grįžo namo. Aš ją 
pamačiau tiktai kitą dieną grįžęs iš darbo. Ligi to laiko 
Noros nuotaika visiškai pasikeitė. Ji šypsodamasi sutiko 
mane prie durų: 

— Bibliotekoje aš paruošiau kokteilius. 

Aš pabučiavau ją į skruostą. Ji vilkėjo ekstravagantiš- 
ka juoda namine suknele. 

— Tu atrodai visiškai kita, — pasakiau aš, eidamas pas- 
kui ją į biblioteką. — Kas nors pakviestas pietų? 

— Niekas, kvailiuk. Aš paprasčiausiai pakeičiau šukuo- 
seną. 

Man atrodė, kad šukuosena buvo ta pati, kaip ir anks- 
čiau. Aš paėmiau iš jos rankų stiklinę. 

— Ar gerai praleidai dieną? 

Ji nugėrė kokteilio. Jos akys tiesiog kibirkščiavo. 

— Nuostabiai! Tai buvo būtent tai, ko man reikėjo. Iš- 
eiti į visuomenę ir vėl pradėti aktyvų gyvenimą. 

Aš šypsodamasis linktelėjau. Galų gale bent jau audra 
praėjo. 

— Vakar vakare aš pietavau su Korvinu ir menotyrinin- 
ku Čadvinksu Hantu. Jie mano, kad kuo greičiau aš grįšiu 
prie darbo, tuo geriau. Skazis pasakė Korvinui, kad jis no- 
rėtų surengti dar vieną mano parodą ne vėliau kaip šių 
metų rudenį. 

— Tu manai, kad tau užteks laiko jai pasirengti? 

— Daugiau negu pakankamai. Aš dariau eskizus visą 
dieną. Mano galvoje - tūkstančiai idėjų. 

Aš kilstelėjau savo stiklinę: 

— Už tavo idėjas. 

— Ačiū. — Ji nusišypsojo ir pabučiavo mane į skruostą. 
— Tu nepyksti dėl praėjusios nakties? 

— Ne, - ramiai atsakiau aš. - Mes abu buvome šiek tiek 
sudirgę. 

Ji vėl pabučiavo mane. 

— Aš džiaugiuosi. Aš maniau, kad tau nepatiks mano 
išėjimas į kitą kambarį. Aš nežinau, kodėl apie tai aš nepa- 
galvojau anksčiau. Mama ir tėtis visada turėjo atskirus 
kambarius. Tai kur kas civilizuočiau. 
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— Iš tikrųjų? 

— Aišku. Net jei Žmonės ir vedę, jie turi teisę pabūti 
vieni. - Ji nuoširdžiai pažiūrėjo į mane. - Be to, aš manau, 
tai išsaugo tą mažytę paslaptingumo dalelę, kuri tokia 
svarbi kiekvienai santuokai. 

Tai buvo man naujiena. Aš niekada negirdėjau, kad 
mano tėvai skųstusi, jog jiems reikia pabūti atskirai. 

— Ką aš turiu daryti, kai panorėsiu mylėtis? 

— Dabar tu kalbi nešvankybes. —- Po akimirkos ji 
šelmiškai nusišypsojo. — Viskas, ką tau reikia padaryti, — 
tai švilptelėti. 

— Štai taip? — paklausiau aš, pridėdamas pirštus prie 
lūpų. 

— Liaukis. Čarlzas pagalvos, kad tu išėjai iš proto. 

Aš pabaigiau gerti savo kokteilį. 

— Aš nubėgsiu į viršų, nusimazgosiu rankas ir žvil- 
gtelėsiu į Danielę. 

— Tu gali jas čia nusimazgoti. Ponia Holmen jau atnešė 
Danielę į apačią. 

Aš pažiūrėjau į ją. 

— Kaip ji šiandien? 

— Ponia Holmen sakė, jog ji angelas. Tuojau pat nusi- 
mazgok rankas. Aš liepiau. kad virėja pagamintų mėsos 
vyniotinį taip, kaip tu mėgsti, ir aš nenoriu, kad jis 
prarastų savo skonį. Aš maniau, jog po pietų tu galėtum 
užlipti į viršų ir pažiūrėti, ar tau labai patiks mano kam- 
barys. Aš pasakiau Čarlzui, kad atneštų šampano butelį 
ledų kibirėlyje. 

Aš ėmiau juoktis. Taigi štai kas iš viso to išėjo! Galbūt 
ji ir nebuvo nuo manęs taip nutolusi, kaip aš galvojau. Aš 
turėjau sau pripažinti, kad tai iš tikrųjų suteikė malonų 
paslaptingumo atspalvį mūsų meilės santykiams. 

Gal apie vidurnaktį aš pasidomėjau: 

— O ar nepalaikys tarnai šiek tiek keistoku dalyku, kad 
turėdami du miegamuosius, mes galiausiai miegame tik 
viename? 

— Tu kalbi kvailystes. Ką jaudina tai, ką kalba tarnai? 

— Mane, tikrai, tai jaudina, — pasakiau aš, vėl glaus- 
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damas ją prie savęs. — Bet aš reikalauju, kad rytojaus naktį 
tu būtum mano viešnia. 

Bet nuo to momento vieta, kur mes mylėjomės, buvo 
tiktai jos miegamasis. Mano miegamajame to niekada ne- 
įvyko. Viskas baigdavosi tuo, kad aš privalėjau eiti šal- 
tomis vonios kambario grindimis, kuris skyrė mūsų mie- 
gamuosius. Aš išmokau lėtai pasukti jos durų rankeną, kad 
ji neišgirstų, jog aš buvau atėjęs, kadangi kartais aš aptik- 
davau jos duris užrakintas. 

Būdavo ir tokių atvejų, kai aš, per dieną nusikamavęs 
darbe, griūdavau į savo lovą ir nežinojau, užrakintos jos 
durys ar ne. 

Aš jaučiausi kaip Žmogus. priverstas pasukti į gatvę su 
vienpusiu judėjimu, kuri — ir jis tai žino — veda į akligatvį. 
Aš ėmiau bijoti, jog gausiu eilinį neigiamą atsakymą — 
užrakintas duris. Man atrodė, kad keletas gerų gurkšnių 
burbono gurkštelėtų prieš nusirengiant, visada susilpnin- 
davo vidinę įtampą, taigi man pradingdavo bet koks noras 
net mėginti atidaryti jos duris. 

Aš įpratau paduoti Danei vidurnaktį buteliuką su 
pienu, ir tai. atrodė, taip pat padėdavo. Šiaip ar taip, jog 
šiluma užpildydavo manyje esančią tuštumą, apie kurios 
egzistavimą aš iš tikrųjų niekada nežinojau. Aš ją pabuči- 
uodavau ir guldydavau atgal į lovelę, paskui eidavau į 
savo miegamąjį ir nugrimzdavau į miegą. 

Iš išorės viskas buvo normalu. Mes su Nora elgėmės 
kaip bet kuri sutuoktinių pora. Keletą kartų per savaitę 
mes eidavome į draugiją, mus kviesdavo į vakarėlius, 
mūsų draugai ateidavo pas mus į svečius. Ji atrodė taip, 
kaip turi atrodyti jaunavedė. Mylinti ir dėmesinga. 

Tačiau, kai reikėdavo eiti gulti, aš apsimesdavau, jog 
turiu užbaigti kokį nors darbą. Aš ėjau į savo darbo kabi- 
netą ir išgerdavau keletą gurkšnelių burbono, kad ji turėtų 
laiko užlipti į viršų ir užmigti, ir nežinotų, ar aš mėginau 
įeiti pas ją, ar ne. 

Jeigu visa tai Norai ir atrodė keista, ji nė karto nieko 
nepasakė. Laikas bėgo, ir ji, sprendžiant iš visko, buvo 
tokia padėtimi patenkinta. Ji buvo pasinėrusi į savo darbą 
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ir keletą kartų per savaitę vakarais važiuodavo į susi- 
tikimus ir papietauti su meno srities specialistais. Kitais 
vakarais ji dirbdavo savo dirbtuvėje, todėl aš niekada neži- 
nojau, ar ji užlipdavo į savo kambarį, ar miegojo mažame 
miegamajame, įrengtame šalia dirbtuvės. 

Nusistovėjusi tvarka - baisus dalykas. Po kiek laiko 
man ėmė atrodyti, kad mūsų gyvenimas eina taip, kaip v1- 
sada ėjo ir visada taip eis. Ir nieko geriau negali būti. 

Aš net nežinojau, kad savo ypatingų svajų pasaulyje 
Nora bijojo manęs beveik taip pat, kaip aš bijojau jos. 

Ji prisiminė skausmą. Baisų draskantį skaumą, kuris 
kankino ją, kai kūdikis stengėsi išeiti iš jos įsčių. Skaus- 
mas ir ryškios baltos lempos nukreiptos į ją nuo žalsvų 
gimdymo palatos lubų. Kiekviena spalva buvo aiški ir ryš- 
ki. Kraujas ant baltų gydytojo pirštinių. Juoda metalinio 
anesteziologo bakelio rankenėlė. Ji visada taip ir sapnuo- 
davo. Netgi čia ji buvo kitokia negu visi. Ji sapnavo spal- 
votus sapnus. 

Ji girdėjo jai į ausį šnibždančio gydytojo balsą: 

— Pasistanginkite, ponia Keri. Pasistanginkite ir viskas 
baigsis po kelių minučių. 

— Aš negaliu! - mėgino ji surikti gydytojui, tačiau tik 
tyliai sujudino lūpas. - Aš negaliu, nes tai pernelyg skaus- 
minga! 

Ji jautė, kaip iš jos akių kampučių rieda ašaros. Ji 
žinojo, kaip jos atrodo, kai ritasi jos skruostais. Kaip 
spindintys mažyčiai deimantai. 

— Ponia Keri, jūs privalote, - vėl sušnibždėjo gydyto- 
Jas. Ji matė ryškiai raudonas kraujagysles ant jo nosies iš 
šono, kai jis pasilenkė prie jos. 

— Aš negaliu! — vėl suspiegė ji. - Aš daugiau negaliu 
pakelti skausmo! Dėl Dievo meilės, padarykite ką nors 
arba aš išeisiu iš proto! Supjaustykite jį ir ištraukite iš 
manęs mažais gabalėliais! Priverskite jį manęs daugiau 
nekankinti! 

Ji pajuto švirkšto adatą, smingančią į ranką. Ji, pagau- 
ta staigios baimės, pažvelgė į gydytoją. Ji ką tik prisiminė, 
jog jis katalikas, o katalikai gali leisti motinai numirti, kad 
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išgelbėtų kūdikį. 

— Ką jūs darote?! - suriko ji jam. — Nežudykite manęs, 
nužudykite kūdikį! Prašau, aš nenoriu mirti! 

— Nesibaiminkite, - ramiai tarė gydytojas. — Niekas 
nemirs. 

— Aš jumis netikiu! - Ji trūktelėjo, mėgindama atsis- 
toti, bet kažin kieno rankos spustelėjo jos pečius žemyn, 
laikydamas ankstesnėje padėtyje. —- Aš mirštu! Aš tai 
jaučiu! Aš mirštu! 

— Ponia Keri, skaičiuokite atbuline tvarka nuo devynių, 
— ramiai tarė gydytojas. Dešimt, devyni... 

— Aštuoni, septyni, šeši... — Ji pažvelgė jam į veidą. Jo 
bruožai ėmė blankti. Kaip kino salėje, kai filmo demon- 
stravimo metu dingsta ryškumas. — Aštuoni, septyni, 
penki, keturi, septyni, penki, trys... 

Ji prasmego į tamsą. Švelnią liūliuojančią tamsą. 
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Garsas, pasigirdęs dirbtuvėje šalia mažo miegamojo, 
kur ji miegojo, pažadino Norą. Ji akimirka atsisėdo lovoje. 

— Tai tu, Čarlzai? 

Žingsniai artėjo prie durų. Jos atsidarė ir įėjo Semas 
Korvinas. 

— Ką tu čia veiki? - paklausė jis. 

— Aš ligi vėlumos dirbau praeitą naktį. - Ji žvilgtelėjo į 
savo rankinį laikrodėlį. Buvo beveik dešimta valanda. Tik- 
tai penktą ji griuvo į lovą, pernelyg pavargusi, kad nusi- 
vilktų darbinį kombinezoną. 

— Ką tu čia taip anksti veiki? 

Semas užsirūkė cigaretę: 

— Aš turiu tau svarbių naujienų. 

Nora atsistojo, paskui pirštais persibraukė plaukus. Jie 
buvo nešvarūs ir pilni smėlio. 

— Kokios naujienos? 

— Tavo eskizus SNO patvirtino. Tai bus pirmoji moters 
sukurta statula SNO aikštėje. Ir ta moteris būsi tu. 
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Nuovargis pradingo, užleidęs vietą jėgų antplūdžiui. 

— Kada tu apie tai sužinojai? 

— Prieš valandą. Man paskambino Skazis iš Niujorko. 
Aš 1š karto atvažiavau pas tave. 

Ji pajuto, kaip ją pagavo pergalės banga. Ji buvo teisi. 
Dabar net Lukas turės tai pripažinti. Ji žvilgtelėjo į Semą. 

— Tu kam nors jau sakei apie tai? 

Jis papurtė galvą. 

— Ne. Bet šiandien rytą mums reikės surengti spaudos 
konferenciją. 

Ji nuėjo į dirbtuvę. 

— Aš noriu apie tai pranešti Lukui, kol jis nesužinojo iš 
kitų šaltinių. 

— Na ką gi, - pasakė jis, - apie tai bus pranešta vidu- 
dienį telegrafu iš Niujorko. 

— Tada pasakykime jam dabar. 

Nora drauge su Semu, ėjusiu jai iš paskos, perėjo kori- 
dorių ir išėjo į holą. Čarlzas kaip tik leidosi laiptais že- 
myn. 

— Čarlzai, ar ponas Keris jau išvažiavo? 

— Taip, ponia. Jis išvažiavo truputį po aštuonių su 
mažyle ir pone Holmen. 

— Jos išvažiavo drauge su juo? — nustebusi sušuko 
Nora. - Kokuu tikslu. į 

— Jis kalbėjo kažin ką apie tai, jog šiandien jam 
neeilinė diena, ponia. Šiandien turi būti užbaigta pirmoji 
grupė namų ir ta proga bus surengta ceremonija. Jis prašė 
perduoti jums kvietimą atvykti ten, jeigu turėsite laiko. 

— Ačiū, Čarlzai. Jis iš tiesų kažin ką minėjo. Aš 
paprasčiausiai pamiršau. 

Liokajus linktelėjo ir pasitraukė į šalį praleisdamas 
Juos. Semas nuėjo paskui ją į jos kambarį ir uždarė paskui 
save duris. 

— Tu apie tai nežinojai, juk taip? 

Ji neatsakė. 

Jis apžiūrėjo kambarį. Tiktai dabar jis suvokė, kad ji 
čia su Luku negyveno. 

— Kodėl jūs staiga nusprendėte gyventi atskiruose 
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kambariuose? Ar tarp tavęs ir Luko kas nors atsitiko? 

— Nieko neatsitiko. 

— Minutėlę, - švelniai pasakė jis. - Aš tavo senas drau- 
gas, prisimeni? Tu gali kalbėti su manimi apie viską. 

Staiga ji puolė jam ant krūtinės ir pravirko. 

— O, Semai, Semai! - šaukė ji. — Tu nežinai, kaip visa 
tai siaubinga. Jis serga. Karas kažką jam padarė. Jis nenor- 
malus. 

— Aš nesuprantu. 

Ji ėmė kalbėti padrikai, be sąryšio, lyg negalėdama 11- 
giau laikyti to savyje: 

— Tu, suprantama, žinai, apie jo žaizdą. Na tai štai, tai 
sukelia jam visus tuos beprotiškus įnorius. 

— Na, pavyzdžiui. 

— Tu žinai. Lytinius iškrypimus. Jis verčia mane tai da- 
ryti. Tiktai taip jis gali susijaudinti. Aš nežinau, ką man 
daryti. Kartais aš galvoju, jog išprotėsiu. 

— Aš nežinojau, kad jis sužeistas | tą vietą. Ar tu jam 
siūlei kreiptis į gydytoją? 

— Aš jį maldavau. Tačiau jis apie tai nė girdėti nenori. 
Jis sako, kad aš nesikiščiau ne į savo reikalus. Vienintelis 
dalykas, kurio jis iš manęs nori, — kad aš gimdyčiau jam 
vaikus, jog jis galėtų įrodyti esąs tikras vyras. 

Nora staigiai išsilaisvino iš jo glėbio ir paėmė cigaretę 
iš dėžutės, stovėjusios ant stalo. Semas uždegė jai deg- 
tuką. 

— Jis visada daro viską, kad tik įskaudintų mane, — 
pasakė ji. — Jis žino, kad vaikų gydytojas liepė mums 
neišnešti Danės į gatvę. Ji peršalusi. O jis paėmė ją ten, į 
tą šlykštynę, purvą ir šaltį, kad tik įskaudintų mane. 

— Ką tu tokiu atveju ketini daryti? 

Ji įsmeigė į jį akis. 

— Aš nuvažiuosiu ten ir parsivešiu ją namo. Ji mano 
dukra, ir aš neleisiu niekam, netgi jam, daryti jai bloga. — 
Kažin kaip ji pajuto, kad Semas abejoja jos pasakojama 
tiesa. — Tu manimi netiki? 

— Aš tikiu tavimi. 

— Galbūt tu patikėsi manimi, kai aš tau kai ką parody- 
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siu. 

Ji apsisuko ir nusivedė jį per vonią į Luko miegamąjį. 

Teatriniu judesiu ji atidarė mažas naktinio staliuko, 
stovėjusio palei lovą, dureles. 

— Žiūrėk! 

Jis pažiūrėjo ten, kur ji rodė pirštu. Ant lentynos sto- 
vėjo du pilni ir vienas pustuštis burbono buteliai. Jis nu- 
stebęs pažvelgė į ją. 

— Tai vyksta kiekvieną naktį. Jis prisigeria, paskui eina 
pas mane. Paskui jis vėl geria ligi tol, kol apkvaitęs už- 
snūsta. 

Kojos smūgiu ji uždarė dureles ir nuėjo į savo kamba- 
rį. Semas nuėjo paskui ją. Kurį laiką jis tylėdamas žiūrėjo 
į ją. 

— Tu negali taip toliau gyventi. 

— O ką aš dar galiu padaryti? 

— Tu gali su juo išsiskirsti. 

— Ne. 

Jam vėl toptelėjo neaiškios abejonės. Jis staiga pajuto, 
kad viskas buvo per daug tikslu, viskas labai tvarkingai 
sutapo. 

— Kodėl ne? 

— Tu taip pat puikiai Žinai, kaip ir aš. Mama netiki 
skyrybomis ir būtų baisiai iskaudinta, jeigu aš gerą šeimos 
vardą imčiau tampyti po teismus. 

— Ir? 

Ji ramiai sutiko jo žvilgsnį. 

— Mano vaikas. Aš mačiau pernelyg daug vaikų, suga- 
dintų iširusios šeimos. Aš nenoriu, kad kas nors panašaus 
atsitiktų Danei. 

Jis nežinojo, tikėti ja ar ne. 

— Aš važiuosiu į statybą drauge su tavimi, — netikėtai 
tarė jis. 

Staiga ji nusišypsojo jam. Jis patikėjo ja. Ji suprato, 
J0g jis patikėjo. O kodėl gi ne? Tiesa buvo per daug aki- 
vaizdi. Ji paėmė jį už rankos. 

— Ačiū, Semai. Eik apačion ir išgerk puodelį kavos, kol 
aš apsirengsiu. Aš būsiu pasirengusi po kelių minučių. 
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Danei buvo šventė. Jos tamsios akelės spindėjo, ir ji 
džiugiai spygtelėjo, kai aš ją paleidau ir ji nuslydo ledo 
kalneliu žemyn, tiesiai į ponos Holmen glėbį. Kai aš ją vėl 
paėmiau ant rankų, ji ėmė muistytis, norėdama ištrūkti ir 
vėl grįžti ant ledo kalnelio. Aš nusijuokiau ir vėl pastačiau 
ją ant ledinio paviršiaus. 

— Palaikykite ją ten truputėlį, pulkininke, —- sušuko 
vienas fotografų, keldamas savo kamerą. — Tai bus nuosta- 
bi nuotrauka. 

Danė sustingo pozuodama prieš kamerą, tartum per 
visus aštuonerius savo gyvenimo mėnesius ji tiktai tai ir 
darė. Auklė išdidžiai nusišypsojo. 

Objektyvo užraktas spragtelėjo, ir aš vėl ją paleidau. 
Paskui aš nunešiau ją ant sūpuoklių. Aš užsegiau sūpuok- 
lių sėdynės diržą ir stumtelėjau. Ji sugugavo iš džiaugsmo. 
Nuo ryškios saulės jos skruostai paraudo, ir ji su savo 
žieminiu kombinezonu atrodė tartum didelė lėlė. Mes 
buvome žaidimų aikštelėje, kurią aš įrengiau užpakalini- 
ame pavyzdinio namo kieme, norėdamas parodyti, kiek 
daug vietos turės namų savininkai, kad galėtų praleisti 
laiką gryname ore. 

Aš patenkintas pažiūrėjau į naująją gatvę. Ten visur 
stovėjo automobiliai ir Zujo komivojažieriai, rodydami po- 
tencialiems pirkėjams įvairius namus. 

Reikalas buvo ne tas, kad visi namai labai skyrėsi 
vienas nuo kito, o tas, kad jie taip atrodė. Visi namai iš 
esmės buvo vienodi, jie buvo T raidės pavidalu su erdviu 
viršutiniu aukštu — atiku, kuris pirkėjo pageidavimu vėliau 
galėjo būti pertvarkytas. Tačiau mes statėme tiktai keturis 
namus vieno akro plote ir visą kvartalą sudarė aštuoni 
namai, todėl mums pavyko namus skirtingai išdėstyti. 
Todėl ir atrodė, kad jie pastatyti pagal skirtingus užsaky- 
mus. 

Kaina taip pat nebuvo baisi — trylika tūkstančių devyni 
šimtai dolerių. Neklauskite, kodėl ne keturiolika 
tūkstančių, nes tai buvo dar vienas pardavimo būdas: 
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šimto dolerių nuolaida įtikino Žmogų tuo, kad jis perka 
naudingai. Iš tiesų taip ir buvo. Į pirkimo kainą įėjo 
priverstinės šildymo išlaidos ir pastogė automobiliui. 
Mūsų pastatyti namai savo kaina palankiai skyrėsi nuo arti 
miesto stovinčių namų, kurie kainavo trimis-penkiais 
tūkstančiais dolerių brangiau. Ir nors mes praradome 
dvidešimt penkis akrus žemės keliams ir privažiuo- 
jamiems keliukams nutiesti, pagal miesto valdžios 
reikalavimus, mes vis tiek būtume turėję šimtą 
penkiasdešimt šimtinių gryno pelno iš kiekvieno namo. 

Danė sukrykštė, kai aš dar stipriau stumtelėjau sūpuok- 
lių sėdynę. Aš žinojau. ką ji jautė. Tai buvo jos pasaulis. 

Aš žvilgtelėjau šiek tiek į šalį. Buldozeriai jau dirbo 
kitame kvartale, lygindami i1r valydami žemės sklypus. 
Rytoj atvažiuos ekskavatoriai ir ims kasti pamatų duobes, 
po jų atvažiuos betono maišyklės. Paskui ten, kur buvo tik 
tuščia žemė, pradės kilti namų karkasai. Tai buvo ir mano 
pasaulis. 

Aš pajutau, jog kažin kas paėmė mane už rankos. Už 
mano nugaros pasigirdo Noros balsas: 

— Pernelyg linksmai leidi laiką, kad galėtum pasisveik- 
inti su Žmona? 

Aš nustebęs atsisukau. Pranešęs jai per Čarlzą, kur 
būsiu, aš iš tikrųjų nesitikėjau, kad ji atvažiuos. Ligi šio 
momento ji neparodė nė menkiausio susidomėjimo namų 
statyba. 

— Tai malonus netikėtumas, Nora. 

Lyg mostelėjus stebuklinga lazdele vėl pasirodė repor- 
teriai ir Žurnalistai, kurie jau buvo beeiną į barą, mūsų 
įrengtą autopriekaboje, kur buvo mūsų kontora. Aš neap- 
sirikau. Svarbiausias jaukas jiems buvo Nora. Apie Norą 
Heiden verta parašyti. Ypatingai jos gimtajame mieste. 

— Kas atvedė tave čia? - paklausiau aš. 

Jos žvilgsnis susitiko su manuoju. 

— Semas buvo labai malonus ir atvežė mane čia 
mašina, kad galėčiau paimti Danę ir nuvežti namo. 

— Namo? Kodėl? Ji čia puikiai leidžia laiką. 

— Tu žinai, kad ji dar peršalusi. - Ji sustabdė sūpuokles 
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ir atsegė sėdynės diržą. 

Prie mūsų ėjo Semas, smalsiai mus stebėdamas. 

— Koks peršalimas? — Aš atsisukau į ponią Holmen. — 
Jūs man nesakėte, kad Danė peršalusi. 

Auklė pažiūrėjo į mane, paskui į Norą ir nuleido že- 
myn galvą. Ji suniurnėjo kažką neaiškaus. Aš neišgirdau, 
ką ji pasakė. Danė nenorėjo važiuoti. Ji muistėsi ir sukinė- 
josi Noros rankose. 

Vienas iš fotografų nusišypsojo Norai: 

— Vaikai puikiai elgiasi tol, - pasakė jis draugišku 
tonu, — kol jūs neketinate sulaikyti juos nuo to, ką jie nori 
daryti. 

Noros veidas plykstelėjo, paskui pabalo. Jai visai 
nepatiko mintis pasirodyti žurnalistams su rėkiančiu vaiku 
ant rankų. Tai neturėjo nieko bendro su tuo paveikslu, kurį 
ji sau įsivaizdavo. Mamos, laikančios ant rankų puikius 
mielus vaikučius, Žavingai pozuojančius prieš fotokame- 
ras. Ji stipriau rankomis apkabino Danielė ir nuėjo šalin 
nuo sūpuoklių. Danė ėmė šaukti dar garsiau. Nora atsi- 
gręžė ir Įbruko vaiką auklei. 

— Nuneškite ją į pono Korvino mašina. 

Paskui ji atsisuko į mane. 

— Pažiūrėk, ką tu padarei, - susierzinusi pasakė ji. - Tu 
laimingas tiktai tada, kai tau pavyksta pastatyti mane į 
keblią padėtį. 

Akies kampeliu aš pastebėjau, kaip prie mūsų artėja 
reporteriai. Aš nežinojau, ar girdėjo jie jos Žodžius, bet aš 
neketinau jiems duoti bet kokio peno jų rašiniams. 

— Atleisk, — tyliai pasakiau aš. — Aš nežinojau, kad 
Danė peršalusi. 

— Leidi jai Žaisti tiesiai ant šaltos žemės, šitoje šlykšty- 
nėje ir purve. 

Jausdamas, jog netenku kantrybės, aš vis dėlto kontro- 
liavau savo balsą. 

— Nepersistenk, Nora. Tavimi niekas nepatikės. 

Aš buvau visai nepasiruošęs neslepiamai neapykantai 
plykstelėjusiai jos akyse. Ji man nieko neatsakė, tačiau 
šitas žvilgsnis, mestas į mane, pasakė man, kad mūsų san- 
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tykių atšalimas nuėjo taip toli, jog nieko jau negalima 
pataisyti. 

Tačiau mes buvome visų akivaizdoje, ir aš turėjau pa- 
daryti taip, kad viskas atrodytų padoriai, — dėl jos, o taip 
pat ir dėl savęs. Aš laisvai nusišypsojau. 

— Na, dabar, kai tu jau čia, tu galėtum ir apsidairyti ap- 
link. 

— Aš neturiu tam laiko, - niekinamai sviedė ji. - Man 
reikia nuvežti Danę namo, paskui susiruošti kelionei į 
Niujorką. 

Sį sykį ji mane užklupo nepasirengusį. 

— Niujorką? 

— Taip. Mano statulos eskizas SNO patvirtintas. Jie 
nori, kad aš atvykčiau į Rytų pakrantę ir aptarčiau su jais 
detales. 

Tai buvo naujiena. Net reporteriai iš statybos pramonės 
skyriaus suprato tai. Jie pasidavė į priekį ir apspito ją 
klausinėdami. 

Po akimirkos Nora buvo tikros spaudos konferencijos 
dėmesio centre. Kai aš nuėjau, kad apžiūrėčiau buldozerių 
atliktą darbą, ji atšilo ir laiminga šypsojosi, kad ji vėl yra 
visų dėmesio objektas. 

Aš taip pat pajutau palengvėjimą. Galiausiai mes bent 
Jau išvengėme nemalonaus pokalbio. Tačiau taip pat tik 
ligi tol, kol kitą rytą aš perskaičiau laikraščius. Aš buvau 
statybos aikštelėje, kai pasigirdo telefono skambutis ir 
vienas darbininkų suradęs mane pakvietė prie ragelio. 

Skambino Stenas Beronsas, nekilnojamo turto pardavi- 
mo agentas, kuris pardavinėjo žemesnėmis kainomis mūsų 
namus. 

Jis kalbėjo pašnibždomis, tartum bijodamas, kad kas 
nors mūsų nepasiklausytų: 

— Tuojau pat atvažiuok į "Nešnl Veli bank“, Lukai. Yra 
nemalonumų. 

— Kokių nemalonumų? — paklausiau aš. "Veli bank“ 
buvo statybos darbų garantas. — Jiems nėra ko nerimauti. 
Mes nepažeidėme finansinės sąmatos. 

— Aš negaliu kalbėti. Nedelsdamas atvažiuok čia. 
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Telefonas nutilo. Aš buvau beperskambinąs jam, bet 
paskui padėjau ragelį. Jeigu jis būtų norėjęs man daugiau 
pasakyti, jis būtų pasakęs. Aš išėjau iš savo kontoros ir 
pasukau prie mašinos. 

Kai aš įėjau į banko prezidento kontorą, jie visi jau 
buvo ten. Jie manęs nelaukė, bet aš buvau labiau nustebęs 
pamatęs juos negu jie, pamatę mane. Aš permečiau akimis 
kabinetą. Mano uošvė, Džordžas Heidenas, Stenas, banko 
prezidentas, viceprezidentas, vadovavęs užstatų skyriui. 

— Aš nežinojau, kad bus pasitarimas, - pasakiau aš. — 
Mane pamiršo dėl to įspėti. 

Jie jautėsi nesmagiai, bet niekas nesiryžo nutraukti 
tylos. Po nedidelės pauzės prašneko viceprezidentas: 

— Lukai, ar tu matei rytinius laikraščius? 

— Ne. Aš išvažiuoju į darbą, kai būna dar tamsu. Jie 
pas mus atvežami daug vėliau. 

— Tada tau geriau perskaityti štai šitą. - Jis padavė man 
sulenktą "Kronikl"“ numerį. 

„ Aš žvilgtelėjau į raudonu pieštuku apvestą straipsnį. 
Salia jo buvo įdėta Noros nuotrauka. 


NORA HEIDEN - SNO SKULPTŪROS KŪRĖJA 


Aš pakėliau galvą: 

— Tai labai malonu, bet aš nematau, ką tai turi bendro 
su mumis. 

— Skaityk toliau. 

Aš ėmiau skaityti. Pirmos dvi pastraipos buvo visiškai 
nereikšmingos. Jose buvo kalbama apie premiją. Užtat 
trys sekančios buvo tiesiog žudančios. 

"Duodama interviu iškilmingo "Keri Isteits“, plačiai 
žinomo gyvenamųjų namų kvartalo, kurio rėmėjas yra jos 
vyras, pulkininkas Keris, praėjusio karo didvyris, atidary- 
me Nora Heiden su jai būdingu atvirumu išdėstė savo nuo- 
monę apie šiuolaikinius amerikiečių namus, jų savininkus 
1r tuos, kas juos stato: 

— Amerikiečių statybininkas giliai niekina amerikietiš- 
ko namo savininką ir šeimininkę. Visiškai neturėdamas 
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vaizduotės ir meninio skonio, jis paverčia amerikiečių na- 
mą beskoniu kubu, vadovaudamasis išimtinai egoistiniu 
ekonominės naudos principu, kas leidžia jam gauti didelį 
pelną. Kiekvienas namas yra tiksli kito kopija, jis neturi 
individualių savybių. ir ta moteris, kuri leisis patupdyti sa- 
ve į vieną tų beprotiškų namų, turi kaltinti tiktai pati save. 

Atsakydama į klausimą, ar tai liečia ir "Keri Isteits“ 
taip pat, kaip ir kitas statybas, ji pareiškė štai ką: 

— Jūs galite daryti tokias išvadas, kokias norite. Tačiau 
asmeniškai aš niekada negalėčiau leisti sau, kad mane 
rastų mirusią tokiame neskoningame ir prasto stiliaus 
statinyje, o ką jau kalbėti apie gyvenimą jame. 

Panelė Heiden šiandien ketina išskristi į Niujorką, kad 
aptartų su SNO meno komiteto nariais savo būsimojo 
darbo planus“. 


Aš pajutau, kaip susitraukė mano skrandis, kai aš 
baigiau skaityti straipsnį. Aš numečiau laikraštį atgal ant 
stalo. 

— Tai, matyt, kokia nors klaida. Aš paprašysiu Norą 
atsisakyti savo pareiškimo. 

— Tai neduos jokios naudos, - pasakė Džordžas 
Heidenas. — Nuostolis jau padarytas. 

— Koks nuostolis? — susierzinęs paklausiau aš. — 
Vidutinis namų savininkas net neskaito panašių nes4- 
monių. 

— Lukai, tu klysti, —- ramiai pasakė Stenas Beransas. — 
Mūsų pardavimo knygoje vakar vakare buvo įrašyta 
keturiasdešimt septyni įsipareigojimai ir devyniolika namų 
pirkimo paraiškų. Ligi šios dienos dešimtos valandos ryto 
liko tik vienuolika įsipareigojimų ir trys paraiškos. Aš 
asmeniškai paskambinau daugumai tų, kas anuliavo san- 
dorį, ir, nors jie nenorėjo nurodyti priežasties, dėl kurios 
pakeitė savo sprendimą, bet visi jie sakė, jog straipsnį per- 
skaitė. 

— Aš iškelsiu tam velnio laikraščiui ieškinį! 

— Kuo remsiesi? — niekinamai paklausė Džordžas 
Heidenas. — Jis tiktai cituoja tavo Žmonos žodžius. 
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Aš neatsakiau. Jis buvo teisus. Aš atsisėdau į krėslą ir 
siektelėjau cigaretės. 

— Galbūt, jei mes pakeistume statybos pavadinimą, iš- 
mestume mano pavardę, tai mums padėtų. 

— Aš abejoju, Lukai. Visas tas reikalas jau pajuto mir- 
ties pabučiavimą. 

Aš tylėdamas užsirūkiau. Mano svajonė išsisklaidė 
drauge su dūmais. 

— Tu turi suprasti mūsų padėtį, Lukai, - pasakė banko 
prezidentas. — Dėl šitos statybos mes praradome beveik 
milijoną dolerių akcijų ir dabar privalome mokėti. Mums 
teks anuliuoti paskolą. 

— Ar jūs leisite man ją įdėti kur nors kitur? 

— Suprantama, bet aš abejoju, kad tau pavyks rasti 
kokius nors laiduotojus. Mes susisiekėme ne mažiau 
kaip su tuzinu kitų bankų, mėgindami sukurti paskolos 
suteikimo sindikatą, bet jie visi atsisakė. Mūsų bankas 
buvo vienintelis, pasirengęs likti versle netgi už šitmą 
tūkstančių. 

Aš atsisukau į savo uošvę, kuri viso pokalbio metu ty- 
lėjo. | 

— O ką jūs manote? Jūs suprantate, ką tai reiškia? Mes 
sudegėme, ir jūsų trys šimtai tūkstančių išgaruoja. 

Ji ramiai pažiūrėjo į mane. 

— Kartais geriau pripažinti savo nuostolius ir anksčiau 
pasitraukti iš žaidimo. Mes galime dešimt kartų daugiau 
prarasti, jeigu mėginsime išgelbėti beviltišką padėtį. 

Aš permečiau visus akimis. 

— Aš negaliu patikėti, kad visa šita veikla turi pražūti 
dėl kelių atsitiktinių pastabų. 

Vėl prašneko mano uošvė: 

— Galimas daiktas, tai nebūtų taip reikšminga, jeigu tai 
būtų pasakiusi ne tavo Žmona. 

Jos argumentas buvo ganėtinai aiškus. 

— Aš negaliu prisiminti, kad jums kada nors būtų 
pavykę sulaikyti ją nuo to, ką ji norėjo daryti, - tariau aš. 

— Tegul tai taip ir yra, Lukai. Tačiau šį kartą ji kalbėjo 
kaip tavo Žmona, o ne mano dukra. Tai buvo tavo atsako- 
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mybė. 

— Ji ne vaikas, — susierzinęs mečiau aš. - Ji žino, ką 
kalba. 

— Vistiek tu už tai atsakingas, — laikėsi savo pagyve- 
nusi ledi. 

— Kaip aš galėjau ją sulaikyti? Užrakinęs ją kambaryje 
ir palikęs be vakarienės? 

— Dabar per vėlu ginčytis dėl to, kas jau padaryta. — 
Pusbrolis Džordžas atsigręžė į mane. - Aš kažko panašaus 
bijojau. Štai kodėl aš norėjau, kad tu palauktum, kol galėsi 
geriau pasirengti. 

— Ko laukti? — paklausiau aš. — Idėja buvo gera. Ji ir 
dabar netapo blogesnė. Bet dabar tai, sprendžiant iš visko, 
nebeturi reikšmės. Jūs visi nusprendėte. 

Aš atsistojau ir nuėjau prie durų. 

— Lukai! —- Mane sustabdė uošvės balsas. 

— Taip? 

— Nepergyvenk dėl to taip stipriai. Aš pasirūpinsiu, kad 
tu atgautum savo pinigus. 

Aš primygtinai pažiūrėjau į ją. 

— Aš atsisakiau paimti savo nuosavybės dalį name, 
kurį jūs mums nupirkote. Aš atsisakiau akcinio kompani- 
jos "Heiden end Karuters“ kapitalo. Tai kas verčia jus 
galvoti, kad aš priimsiu šitą išmaldą? 

Jos žvilgsnis tapo šaltas ir rūstus, bet — ir čia aš turiu 
atiduoti deramą duoklę pagyvenusiai ledi - jos balso tonas 
nė trupučo nepasikeitė. 

— Nekalbėk niekų. Visada yra kitas šansas. 

Aš karčiai šyptelėjau. 

— Jūs norite pasakyti, kad aš visada galiu grįžti į "Hei- 
den end Karuters“, jeigu tapsiu pavyzdingu berniuku ir da- 
rysiu tai, ką man nurodys? 

Ji neatsakė, bet jos lūpos susispaudė į ploną kietą li- 
niją. 

— Ačiū, bet ne. Ačiū, — su kartėliu pasakiau aš. — Tai 
bus ne pirmas atvejis, kai aš krintu žemyn apimtas liep- 
snos, bet tai pirmas atvejis, kai mane numušė savieji. 

Aš apžvelgiau kambarį. Jie visi tylėjo, įsistebeiliję į 
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mane. 

— Aš 1išgyvensiu. Aš išgyvenau kitais atvejais, išgyven- 
siu ir Šiuo. 

— Lukai! - Dabar mano uošvės balsas skambėjo šaižiai 
ir dirgliai. — Jeigu tu dabar išeisi, tu niekada neturėsi kito 
šanso. Aš tau galiu tai pažadėti! 

Netikėtai aš pajutau nuovargį. 

— Laikas mums liautis vienam kitą apgaudinėti, mama 
Heiden, —- nuvargusiu balsu pasakiau aš. - Mes abu 
žinome, kad vienintelis šansas, kurį aš kada nors turėjau 
buvo tas, kad aš daryčiau tiksliai taip, kaip norėjote jūs ir 
Nora. Aš žinau, kad buvau kvailys, manydamas, jog kada 
nors galėsiu išmokti šitaip gyventi. 

Aš uždariau duris, nuėjau į barą ir išgėriau ten keletą 
taurelių. Paskui aš nuėjau namo, kad papasakočiau Norai, 
ką aš jaučiu. Bet man tokios progos taip ir nepasitaikė. 
Kai aš pagaliau grįžau namo, Noros jau nebuvo. Ji išskri- 
do į Niujorką. 

Aš užlipau į viršų ir nuėjau į Danielės kambarį. Ji atsi- 
sėdo savo lovelėje ir pažiūrėjo į mane. Aš priėjau prie jos, 
paėmiau ją ant rankų ir priglaudžiau prie savęs. Staiga aš 
pajutau, kad mano skruostais teka ašaros. Aš prispaudžiau 
lūpas prie jos minkšto mažyčio kaklelio. 

— Na, ką, mažyle Dane, - sukuždėjau aš. - Sprendžiant 
iš visko, tavo senis pavirto tikra bomba. 

Tą dieną, kai jai suėjo metai, anuliavo mano skolas. 
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Gyvenimas girgždėdamas sustojo. Vieną dieną keičia 
kita, praeidamos pro tave, tartum tu būtum ne žmogus, o 
vaiduoklis. Žmonės tavęs nemato. Tu nelieti jų, jie nelie- 
čia tavęs. Pojūtis toks, tarytum tu niekada neegzistavai, ir 
tai galbūt nebūtų buvę jau taip blogai, jeigu ne viena ap- 
linkybė. Tu matai, velniai rautų, pernelyg daug. 

Tu aptinki, pavyzdžiui, kad bailumas gyvate šliaužia 
per visą tavo vidų, o tu to anksčiau niekada net neįtarei. 
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Baimė —- ne visada fizinė sąvoka. Ji turi daug veidų. 
Vienas jų ima formuotis, kai tu sutinki su kieno nors melu. 
Paskui paaiškėja, kad tau surištos rankos ir kojos tavo 
paties sutikimu. 

Noros motina tiksliai ištesėjo savo pažadą. Mano var- 
das buvo sumaišytas su purvais, visos durys man užsidarė, 
ir po kiek laiko aš lioviausi mėginęs jas atidaryti. 

Dieną pas mane visada būdavo Danielė. Aš stebėjau, 
kaip ji parke mokėti vaikščiosi. Aš girdėjau, kaip ji juokė- 
si zoologijos sode ir plaukiant "Klif hanz“ ieškodama jū- 
ros liūtų, kurių ten nebuvo. Bet labiau už viską ji mėgo 
mesti monetas į mechaninius žaislus senajame "Satro kris- 
tal pelis“. 

Vieną tų žaislų ji labai mėgo. Tai buvo ferma, kurios 
šeimininkas melžė karvę, o tuo tarpu jo Žmona lesino 
viščiukus ir sukosi vėjinis malūnas. Mes paleisdavome 
šitą žaislą šešis kartus paeiliui jos antrąją gimimo 
dieną. 

Naktimis visada būdavo burbonas, užmušantis nusi- 
vylimo skonį. Savaitgaliais, kai Nora paprastai būdavo 
namie, aš reguliariai išvažiuodavau į La Džolį ir slan- 
kiodavau po katerį. Jis buvo vienintelis daiktas, kurio 
aš nepraradau subankrutavęs, kaip, beje, ir savaitgalių, 
nes tik šiomis dienomis aš jaučiausi pusiau naudingas. 
Cia visada būdavo kokio nors darbo - dažymo ar taisy- 
mo. Kartais praeidavo abi dienos, ir aš neišgerdavau nė 
taurelės. Tačiau pirmadienio naktį namie, aš vėl neapsi- 
ėjau be butelio. 

Zmogus, sugalvojęs viskį-burboną, turi būti apdo- 
vanotas medaliu. Skotiškas viskis savo skoniu primena 
vaistus, džinas kvepia kaip kvepalai, o romas didina 
skrandžio rūgštingumą. Burbonas - tai visų šitų gėrimų 
grietinėlė. Tu niekada nepasigersi gerdamas burboną. 
Jis tik užpildo visas tuštumas ir leidžia tau jaustis dide- 
Liam ir stipriam. O ir miegas greičiau suima. 

Tačiau net burbonas negalėjo užmerkti mano akių. 
Aš, kaip ir anksčiau, velniai rautų, mačiau pernelyg 
daug. Kaip, pavyzdžiui, tą naktį, kai aš negalėjau už- 
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migti ir trečią valandą lipau žemyn ieškoti dar vieno 
butelio. 

Nora įėjo vidun tuo momentu, kai aš buvau laiptų apa- 
čioje. Ji uždarė paskui save duris, ir kelias minutes mes ty- 
lėdami, nejudėdami stovėjome ir žiūrėjome vienas į kitą 
vertinančiu žvilgsniu, beveik kaip du nepažįstamieji, 
mėginantys atgaivinti atmintyje prisiminimus vienas apie 
kitą. 

Aš žinojau, kaip aš atrodau, stovėdamas susitaršiusiais 
plaukais, suglamžyta pižama ir šiaip taip užsegtu chalatu. 
Nelabai simpatingai. Ypač iš po chalato kyšančiom basom 
kojom. 

Kai dėl Noros, tai man atrodė, jog matau ją pirmąkart. 
Nuo jos sklido muskusinis sekso kvapas. Jos veidas buvo 
baltas, po violetinėmis akimis matėsi melsi pusiau per- 
matomi puslankiai, kurie visada atsirasdavo po mūsų suar- 
tėjimo ir išnykdavo po miego. Jai nereikėjo sakyti, kad aš 
supratau. 

Aš daugiau negalėjau stovėti, stebėdamas jos lytinį ak- 
tą su kitu jos akyse. Aš tylėdamas nusisukau. 

Jos balse skambėjo paslėpta pašaipa: 

— Jeigu tu ieškai viskio, tai aš liepiau Čarlzui pastatyti 
burbono dėžę tavo kabinete. 

Aš neatsakiau. 

— Tu juk geri burboną, argi ne? 

Aš pakėliau galvą. 

— Taip. 

— Aš taip ir maniau. - Ji praėjo pro mane ir ėmė kilti 
laiptais. Užlipusi bemaž ligi vidurio, ji atsigręžė ir iš 
viršaus pažiūrėjo į mane. 

— Prieš lipdamas į viršų, nepamiršk išjungti šviesos. 

Aš įėjau į kabinetą, paėmiau butelį ir pagalvojau apie 
tūkstantį įvairių dalykų, kuriuos aš turėjau jai pasakyti, bet 
taip ir nepasakiau. Vėl pajutau savyje bailumą, ir užpyliau 
jį burbonu. Aš reikalingas savo dukrai, pasakiau aš sau. 
Jai reikalingas kas nors, kas ją mylėtų ir vestųsi į "Satro“ 
pažaisti su mechaniniais žaisliukais, drauge su ja kaitintųsi 
saulutėje, suptųsi ant vandenyno bangų ir dalyvautų visu- 
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ose kituose linksmuose žaidimuose, apie kuriuos jos moti- 
na niekada negalvojo. Aš atsinešiau butelį į savo mie- 
gamąjį ir išsitiesiau ant lovos. 

Vos suspėjau trečią kartą trūktelėti iš butelio, kai 
išgirdau duryse pasisukant raktą. Aš mečiau žvilgsnį 
vonios kambario link. Durys buvo atidarytos. Aš jau 
buvau besikeliąs, paskui persigalvojau ir, užuot ėjęs, siek- 
telėjau butelio. 

Skubiai gurkštelėjęs, aš išjungiau šviesą ir išsitiesiau 
lovoje, bet nemiegojau. Aš pagavau save klausantis, ar 
nepasigirs iš jos kambario koks nors garsas. Ilgai laukti 
man neteko. 

Vonioje spragtelėjo jungiklis ir užsidegė šivesa, kuri 
prasiskverbė į mano kambarį, kai ji pasirodė tarpduryje. Ji 
stovėjo ten, žinodama, kad man matyti, jog po permatomu 
peniuaru nieko nėra. 

Ji tyliai paklausė: 

— Ar tu miegi, Lukai? 

Aš atsisėdau lovoje, bet neatsakiau. 

— Aš atrakinau duris, — tarė ji. 

Aš ir toliau tylėjau. 

Ji priėjo arčiau ir sustojo lovos kojūgalyje, žiūrėdama į 
mane. Paskui ji staigiai kilstelėjo pečius ir peniuaras nu- 
krito ant grindų. 

— Aš prisimenu, kartą tu sakei, kad nenori turėti reikalų 
su kekšėmis. — Jos balse girdėjosi lengvas paniekos at- 
spalvis. — Ar, kaip ir anksčiau, išgyveni tuos pačius jaus- 
mus? 

Aš pasiėmiau cigaretę ir užsirūkiau. Mano rankos vir- 
pėjo. 

Niekinamas tonas tapo pastebimesnis: 

— Kadaise aš galvojau, kad tu vyriškis. Bet dabar ma- 
tau, kad klydau. Dabar aš panašesnė į vyriškį negu tu. Tu 
praradai savo vyrišką jėgą, kai nusivilkai kariškio unifor- 
mą. 

Aš užsitraukiau, giliai įtraukdamas dūmus į plaučius. 
Aš jutau, kaip prakaitas suteka į mano sugniaužtus delnus. 

— Nora, geriau eik atgal į savo miegamąjį, — vargais 
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negalais ištariau aš. 

Ji atsisėdo ant lovos krašto ir paėmė iš mano rankos 
cigaretę, pakėlė ją prie lūpų, greitai užsitraukė ir atida- 
vė man. 

— Galbūt tau padės, jeigu aš papasakosiu, ką aš šią 
naktį dariau. 

— Liaukis, nekalbėk, - kimiai suniurnėjo aš. 

Ji neatkreipė jokio dėmesio į mano žodžius. Ji pasilen- 
kė prie manęs, jos veidas beveik palietė manąjį. Aš paju- 
tau, kaip jos mažos šiltos krūtys prisispaudė prie manęs 
per pižamą. 

— Tai buvo tik vienas kartas, — erzinančiu balsu sukuž- 
dėjo ji. - Bet tu mane pažįsti. Vienas kartas — tai lyg kinų 
valgis. Po valandos aš vėl alkana! 

Mane pagavo įniršis. Aš daugiau to negalėjau pakelti. 
Sugriebęs už pečių aš smarkiai ją krestelėjau. Staiga jos 
akyse pasirodė susijaudinimo išraiška, ir aš pajutau jos 
ranką, šiltą ir atkaklią. 

— Pasimylėk su manim! 

— Nora! - surikau aš ir užsiguliau ją. 

Viskas pasibaigė vos ne anksčiau, kaip prasidėjo. Aš 
gulėjau lovoje, Jausdamasis ligotu, nenaudingu ir nepilna- 
verčiu, ir stebėjau, kaip J Ji pakėlė nuo grindų savo peniua- 
rą. Ji pažiūrėjo į mane iš viršaus žemyn, jos Žžvilgsnyje 
švietė šaltas triumfas. 

— Kartais aš stebiuosi, kas privertė mane galvoti, kad 
man užteks tavęs kaip vyriškio, — su panieka metė ji. — 
Netgi berniukas gali geriau tai padaryti negu tu. 

Durys paskui ją užsitrenkė, ir aš vėl paėmiau butelį. 
Bet šį kartą net burbonas negalėjo nuslopinti skausmo 
pilve. 


Aš buvau kateryje La Džolyje, kai per radiją pranešė, 
kad "raudonieji peržengė Korėjoje demarkacinę liniją. 
Aš iš karto nuskuodžiau į prieplauką, kur stovėjo telefo- 
nas-automatas, ir paskambinau Džimui Pitersenui, į Va- 
šingtoną. Mes drauge skraidėme virš Ramiojo vandenyno. 
Jis po karo liko armijoje ir dabar buvo Karinių oro pajėgų 
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brigados generolas. 

— Aš tiktai ką išgirdau naujieną, — pasakiau aš, kai jis 
paėmė ragelį. — Gal tau reikalingas fronte patyręs karei- 
vis?) 

— Žinoma, reikalingas, bet dabar mes skraidome reak- 
tyviniais lėktuvais. Tau reikės iš naujo pasirengti, ir aš ne- 
su tikras, kad galėsiu tave įtaisyti pagal tavo ankstesnį 
laipsnį. 

— Velniop laipsniai, Pitai. Kada aš galiu atvažiuoti? 

Jis nusijuokė. 

— Rytoj rytą paskambink Bilui Kilienui į karinį mies- 
telį. Ligi to laiko aš ką nors dėl tavęs padarysiu. 

— Aš ten būsiu laiku, Pitai. Ačiū. 

— Tau gali praeiti noras man dėkoti, Kai tu sužinosi, 
kad vėl tapai kapitonu. 

— Generole, — nuoširdžiai tariau aš, — aš būčiau jums 
dėkingas, jeigu jūs mane priimsite tik eiliniu. 

Aš grįžau atgal į katerį, kur savo "žygio" lovelėje 
miegojo Danielė. Jai tada buvo beveik treji metai, ir ji 
atsimerkė, kai aš paėmiau ją drauge su jos kilnojama love- 
le 1r viskuo kitu. 

— Kur mes važiuojame, tėtuk? —- miegūstu balseliu pak- 
lausė ji. 

— Mums reikia važiuoti namo, mylimoji. Tėtukas turi 
šį tą padaryti. 

— Gelai, - sukuždėjo ji, ir vėl užmerkė akeles. 

Aš diržais pritvirtinau lovelę prie mašinos sėdynės ša- 
lia savęs ir numečiau mūsų krepšius ant užpakalinės sėdy- 
nės. Aš žvilgtelėjau į laikrodį. Buvo beveik aštuonios. Jei- 
gu judėjimas bus nedidelis, aš galėsiu pasiekti San Fran- 
ciską apie ketvirtą valandą ryto. 

Visos mūsų kelionės metu Danielė nė karto neatmerkė 
akių. Kelyje mašinų nebuvo. Noros dirbtuvėje dar degė 
šviesa, kai pusę keturių aš užnešiau Danę į viršų ir pagul- 
džiau į lovelę. 

Per jos miegamąjį aš nuėjau į savo kambarį ir tada 
prisiminiau šviesą dirbtuvėje. Aš ketinau pasakyti Norai 
apie savo sprendimą tiktai rytą, tačiau, jeigu ji nemiega, 
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kodėl to nepadarius dabar? Aš nulipau laiptais Žemyn ir 
įėjau į dirtuvę. Ten degė šviesa, bet kambaryje nieko ne- 
buvo. 

— Nora! - pašaukiau aš. 

Aš išgirdau triukšmą, sklindantį iš mažo miegamojo 
šalia dirtuvės. Priėjęs aš atidariau duris. Aš buvau betariąs 
jos vardą, tačiau mano balsas nutrūko. 

Jie vis dar gulėjo lovoje, sustingę nevykusia poza. No- 
ra atsipeikėjo pirmoji. 

— Nešdinkis! — suriko ji. 

Aš pasijutau taip, lyg būčiau atsidūręs už devynių 
mylių virš debesų. Tai buvo klasikinė atomazga. Mane 
draskė staigus įniršis, kad teko taip netikėtai pažvelgti tie- 
sai į akis, ir laukinis noras nusikvatoti iš šitos scenos 
nevykėliškumo. Nugalėjo įniršis. 

Aš priėjau prie lovos ir, nutvėręs jį už pakarpos, ati- 
traukiau nuo Noros. Atgręžęs jį į save veidu, aš smogiau 
jam iš šono į žandikaulį. Jis nulėkė atbulas ir, išgriuvęs 
pro atviras duris, trenkėsi į statulą. Jie abu nugriuvo ant 
grindų su tokiu triukšmu, kuris galėjo prikelti ir mirusį. 

Aš vėl puoliau jį, bet kažin kas sulaikė mano ranką. Aš 
pažiūrėjau į jį. Baimė ir kaltė padarė jį beginkliu. Jis buvo 
dar labai jaunas. Mano ranka nusileido. 

Į dirbtuvę greitai įėjo Čarlzas, rišdamasis chalatą. Aš 
pamačiau virėją ir tarnaitę, atsakingą už apatinį namo 
aukštą, kurios iš už jo nugaros įsmeigė akis į atviras duris. 

Aš grįžau į miegamąjį ir, paėmęs to vaikino rūbus, iš- 
mečiau juos į dirbtuvę. 

— Čarlzai, - pasakiau aš, — išmesk iš Čia šitą nemanda- 
gų mažą išsigimėlį. 

Aš uždariau paskui save duris ir atsisukau į Norą. Jos 
veidas buvo baltas iš pykčio ir neapykantos. 

— Tu geriau taip pat ką nors užsimesk. Apsisupusi ta 
paklode tu atrodai kaip pigi kekšė. 

— Kam tau prireikė žadinti tarnus? Kaip aš dabar pa- 
Žiūrėsiu jiems į akis? 

Aš įsmeigiau į ją akis. Jos visai nejaudino tai, kad aš ją 
aptikau su svetimu vyru lovoje. Viena, kas ją jaudino, — 


149 


kaip į tai reaguos tarnai. Aš palingavau galva pagalvojęs, 
kad gyvenimas niekada nesiliaus manęs mokęs. Staiga 
man pasirodė, jog aš Žinau atsakymus į visus klausimus. 

— Nora, manau, kad tau nereikia dėl to nerimauti, — 
beveik švelniai pasakiau aš. — Iš tikrųjų tu neapgaudinėjai 
nieko. Išskyrus mane. 

— Tu niekada netikėjai manimi! Tu girdėjai įvairias 
melagingas istorijas apie mane, ir aš žinau, kad tu tikėjai 
jomis! 

— Nora, čia tai tu klysti. Aš niekada negirdėjau jokių 
istorijų, aš ir dabar nežinau. Nejaugi tu nežinai, kad 
paprastai vyras paskutinis sužino apie tai? 

— Ko tu iš manęs tikėjaisi? Tu niekada net artyn nepri- 
eidavai prie manęs po Danės gimimo. 

Aš papurčiau galvą. 

— Beprasmiška, Nora. Daugiau nieko neišeis. 

Ji pradėjo verkti. 

— Nora, manęs tai nejaudina. Ašaros taip pat nepadės. 

Ašaros išdžiūvo taip pat greitai, kaip ir prapliupo. 

— Labai prašau, Lukai, - pasakė ji, pakildama iš lovos 
ir eidama prie manęs. — Tai daugiau nepasikartos. 

Aš nusijuokiau. 

— Čia tu teisi. Man tai nepasikartos. Aš išeinu. 

— Ne, Lukai! Ne! - Ji apglėbė mane rankomis, glaus- 
damasi prie manęs. — Aš viską darysiu, kaip tu norėsi! Aš 
pažadu! 

— Tu taip ilgai neišgyvens! 

Aš atstūmiau ją. Jos akys išsiplėtė iš baimės. 

— Ką tu ketini daryti? 

Netikėtai visos mano kančios ir visas skausmas atgimė 
manyje. 

— Tai, ką aš seniai turėjau padaryti. - Mano ranka 
šmėstelėjo ore ir atbula puse nusileido ant jos veido. Ji nu- 
lėkė per kambarį ir, persiritusi per lovą, nugriuvo ant grin- 
dų. Dar jai nespėjus atsikelti, aš išėjau iš kambario. 

Aš perėjau dirbtuvę ir aplenkiau koridorių. Aš mačiau 
į mane spoksančius tarnus. Carlzas kaip tik grįžo nuo lau- 
kujų durų, kai aš priėjau laiptus. Vargšas senukas negalėjo 
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žiūrėti man į akis. 

Dirbtuvės durys atsidarė, ir Nora, visiškai nuoga, iš- 
puolė į holą. 

— Tu, kalės vaike! — suspiegė ji. - Aš visam pasauliui 
papasakosiu, kas tu toks! Tu net ne vyras! Tu homosek- 
sualistas, iškrypėlis, girtuoklis! 

Aš pažiūrėjau į Čarlzą. 

— Pasirūpink ja. Iškviesk gydytoją, jeigu manysi, jog 
jis reikalingas. 

Jis tylėdamas linktelėjo. Kai aš užlipau į viršų, ji vis 
dar spiegė. 

Ponia Holmen stovėjo prie durų, žiūrėdama į mane iš- 
plėstomis akimis. 

— Ar Danė gerai jaučiasi? - paklausiau aš. 

Ji linktelėjo, jos veidas tebebuvo išblyškęs. Aš įėjau į 
vaiko kambarį. Danė miegojo vaikišku miegu, nes ji ir bu- 
vo vaikas. Aš pasilenkiau ir pabučiavau ją. Ačiū Dievui, 
už nekaltųjų miegą! 

Man beveik taip pat pasisekė Korėjoje, kaip ir aname 
kare. Aš nesunkiai išmokau pilotuoti reaktyvinius lėktuvus 
ir devynis kartus skridau į kovinę užduotį, numušiau MIG 
prieš tai, kai pats buvau numuštas. Karas buvo per daug 
trumpas, kad mane paskirtų į Jungtinį štabą po to, kai aš 
išėjau iš ligoninės, todėl mane atleido nuo karinės tarny- 
bos dėl sveikatos ir išsiuntė laivu namo. 

Aš atvykau į San Franciską, kur sulaukiau karšto suti- 
kimo. Vienintelis laukęs manęs oro uoste žmogus buvo 
teismo tarnautojas. 

— Pulkininkas Keris? 

— Taip. 

— Atleiskite, — tarė jis, įbrukdamas man į rankas kažin 
kokį popierių ir nukūrė šalin tarsi žiurkė, kurią vejasi ter- 
jeras. 

Aš išskleidžiau popieriaus lapą ir perskaičiau. Jis buvo 
datuotas šios dienos data — 1951 metų balandžio 20 diena 
— Nora Heiden Keri prieš Luką Kerį. Teismo byla dėl iš- 
tuokos, iškelta ieškovės ponios Keri. Pagrindas - dvasinis 
žiaurumas, nešeimyniškumas ir nesugebėjimas išlaikyti 
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šeimos. 

— Sveikas sugrįžęs, - pasakiau pats sau, kišdamas po- 
pierių į kišenę. Tikrai nėra nieko puikesnio kaip mielas 
senamadis grįžimas namo! 


Trečioji dalis 
Luko pasakojimas 


SAVAITGALIS 


Pakilęs liftu iš garažo, aš žvilgtelėjau į laikrodį. Buvo 
beveik pusiaudienis, kai aš grįžau į motelį iš nepilnamečių 
kardomojo kalinimo namų. Čikagos laiku tai buvo antra 
valanda. Elizabeta laukia iš manęs žinių. 

Nelauktai man ėmė virpėti rankos. Man reikėjo išgerti. 
Aš išėjau iš lifto į pagrindinį holą ir pasukau į barą. Aš 
užsisakiau vieną "Džeką Danielsą“. Tiktai vieną. Aš gre- 
itai jį išgėriau ir užlipau į savo numerį. 

Aš numečiau ant kėdės švarką, atsisėdau ant lovos 
krašto ir užsisakiau telefono pokalbį. Aš atsirišau kakla- 
raištį ir išsitiesiau ant lovos laukdamas, kol mane sujungs 
su Čikaga. 

Jos balsas, pasiekęs mane telefono laidu, skambėjo 
šiltai: 

— Alio. 

— Eizabeta, - tariau aš. 

— Lukai? — jos balse momentaliai pasigirdo susirūpini- 
mas. — Ar tau viskas gerai? 

— Viskas kaip reikiant, - sunkiai ištariau aš. 

— Nejaugi viskas taip blogai? — ramiai paklausė ji. 

— Ganėtinai blogai. Niekas nepasikeitė. — Aš išsitrau- 
kiau pakelį cigarečių iš viršutinės marškinių kišenės. — 
Nora, kaip ir anksčiau, vis dar nekenčia manęs. 

— Bet nejaugi tu galvojai, kad tai pasikeis? 


153 


Aš užsirūkiau cigaretę. 

— Manau, kad ne. Tiktai... 

— Tiktai kas? 

— Aš norėjau ką nors daugiau padaryti. Pranešti Danei, 
kaip labai aš trokštu jai padėti. 

— Tu juk ten, argi ne? - paklausė ji. 

— Taip, bet... 

— Tada liaukis dėl to nerimauti, - ramiai pasakė ji. — 
Danė žino. Visų svarbiausia - kad ji nesijaučia vieniša. 

Tai nevalingai grąžino mano mintis atgal. 

— O kaip tu? Ar tu nesijauti vieniša? 

Ji nusijuokė. 

— Aš ne vieniša. Mūsų mažytis draugužis palaiko man 
kompaniją. 

— Aš labai norėčiau, kad tu būtum čia. 

— Galbūt kitą kartą, - pasakė ji. — Tu susidorosi be 
manęs. 

— Aš tave myliu, - tariau aš. 

— Lukai, ir aš tave myliu. Kitą kartą užsakyk primoka- 
mą pasikalbėjimą. Sąskaitą mums atsiųs ne anksčiau kaip 
kito mėnesio pirmąją dieną. 

— Gerai, mieloji. 

— Iki pasimatymo, Lukai. 

Aš padėjau ragelį. Mano nuotaika šiaip ar taip pasi- 
taisė. Įtampa truputėlį atlėgo. Elizabeta visada mokėdavo 
mane paveikti. Tik jos dėka viskas atrodė geriau. Aš už- 
merkiau akis ir prisiminiau, kaip tai buvo kateryje prieš 
daugelį dienų. Kai aš išnuomojau jai ir jos šefui katerį. 

Mes sustojome Santa Monikos prieplaukoje, ir jos bo- 
sas nuvažiavo taksi į Los Andželą. Elizabeta liko kateryje. 
Jos bosas jai leido turėti šį savaitgalį laisvą. 

Tuo metu mes jau vadinome vienas kitą "tu“, ir kai jos 
bosas išvažiavo taksi, aš atsisukau į Elizabetą: 

— Aš čia turiu draugą, pas kurį galėčiau pernakvoti, jei- 
gu tau taip labiau patinka. 

— Ar tau, Lukai, taip būtų patogiau? — jos balse nebuvo 
Jokio dirbtinio koketavimo. 

— Aš viso labo tik atlieku džentelmeno pareigą. 
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— Aš tuo tikra. — Ji pažiūrėjo į mane savo aiškiomis 
melsvomis akimis. — Jeigu aš bent truputėlį abejočiau, aš 
nebūčiau sutikusi likti kateryje. 

— Tokia miela pastaba nulėmė tai, kad tu kviečiama 
pietų, — pasakiau aš. 

— Sutinku, jeigu tu leisi man užmokėti. 

— Ne-e. Aš reikalauju. Tu mano viešnia šį savaitgalį. 

— Bet tai nesąžininga. Tai sumažins tavo atlyginimą vi- 
su šimtu dolerių. 

— Tai mano rūpestis, - užsispyriau aš. 

Ji pastebėjo mano veido išraišką ir uždėjo ranką man 
ant peties. 

— Na, gerai, jeigu tau tai taip svarbu. O kodėl? 

— Aš turėjau žmoną, kuri sutvarkė taip, kad apmokėda- 
vo visas sąskaitas. Aš daugiau to nenoriu. 

Ji greitai atitraukė ranką. 

— Suprantu, — tarė ji. - Bet, tikiuosi, tu turi pinigų. 
Mes, švedai, pasižymime geru apetitu. 

Mes nuėjome į darbininkų restoranėlį, įsikūrusį šalia 
pakrantės plento tarp Malibu ir Santa Monikos, ir ji tiks- 
liai patvirtino savo žodžių teisingumą. Net aš buvau pri- 
verstas kapituliuoti prieš mums patiektų valgių porcijas, 
tačiau ji švariai ištuštino savo lėkštę. Paskui mes gėrėme 
kavą, stebėdami pro langus, kaip putotos bangos sudūžta į 
krantą po langais, ir kalbėjomės. Pokalbis ėjo lengvai, 
laisvai, vakaras prabėgo nepastebimai, ir buvo jau dvylikta 
valanda, kai mes grįžome į katerį. 

— Aš visa kaip sudaužyta, — atsiduso ji, kai mes ėjome 
prieplauka. — Manau, kad aš neįpratusi prie viso šito jūros 
Oro. 

— Taip, jūros oras turi savybę versti Žmogų nuo kojų. — 
Aš žvilgtelėjau į ją nelygioje geltonoje vienintelės virš 
mūsų galvų degusios lemputės šviesoje prieplaukos 
pakraštyje. - Eik gulti. Jeigu tu neprieštarausi, aš trumpam 
nueisiu į krantą. Man reikia aplankyti draugą. 

Ji kažin kaip ypatingai pažiūrėjo į mane, paskui link- 
telėjo. 

— Eik. Ir ačiū už pietus. 


155 


Aš nusišypsojau jai. 

— Tai buvo viso labo tiktai parodomasis mačas. Rytoj 
vakare viskas bus kaip reikiant. Švelnus apšvietimas, bal- 
tos staltiesės, muzika. 

— Ačiū už įspėjimą. Aš badausiu visą dieną. - Ji užli- 
po į katerį ir dingo už kajutės durų. 

Aš truputį pastovėjau, paskui apsisukau ir nužingsnia- 
vau kranto link. Aš užsukau į pirmą pasitaikiusį barą ir 
paprašiau savo draugo "Džeko Danielso“. 

Aš prisisiurbiau padoriai. Matyt, jau buvo ketvirta 
valanda, kai aš, šlitiniuodamas galų gale įsikeberiojau į 
katerį. Aš taip stengiausi nesukelti nė mažiausio triukšmo, 
kad užkliuvau už žiedu susukto inkaro lyno denyje. ir 
triukšmingai išsitiesiau šalia jo. Tuo metu aš jau jaučiausi 
pernelyg išvargęs, kad eičiau į kajutę, todėl užmigau ten, 
kur nugriuvau. 

Rytą aš nubudau pažadintas kavos aromato ir kepan- 
čios kiaulienos kvapo. Aš atsisėdau ir tiktai tada supratau, 
kad aš guliu savo lovoje ir be drabužių, išskyrus trum- 
pikes. Aš ranka pasitryniau galvą. Aš niekaip neprisimi- 
niau, kaip ligi čia nusigavau. 

Matyt, Elizabeta išgirdo, kad aš sujudėjau. Ji pasitrau- 
kė nuo mažos krosnelės, kuri buvo kambuze, ir atnešė 
man pilną stiklinę pomidorų sulčių. 

— Imk, išgerk. 

Aš dvejodamas pažiūrėjau į ją. 

— Išgerk. Tai išsklaidys rūką. 

Aš automatiškai nurijau stiklinės turinį. Ji buvo teisi. 
Sultys iš tiesų išsklaidė rūką, bet drauge nudegino man lū- 
pas, gerklę, skrandžio sieneles ir visa kita. 

— Saunu, - gaudydamas burna orą, vos išlemenai aš. — 
Kas tose sultyse buvo? Dinamitas? 

Ji nusijuokė: 

— Tai senas švediškas pagirių vaistas. Pomidorų sultys, 
pipirai, aštrūs sojų ir pipirų prieskoniai, grynas spiritas. Jis 
arba užmuša, arba išgydo, kadaise sakė mano tėvas. 

— Tavo tėvas buvo teisus. Tai netikėta mintis. Kur tu 
gavai gryno spirito? 
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— Ten pat, kur tu praeitą naktį "sutikai savo draugą“. 
Manau, jog tai artimiausia užeiga, argi ne? 

Aš linkelėjau. 

— Tavo draugas turi puikų smūgį. 

— Aš blogos formos, - kaltai atsakiau aš. — Praktiškai 
keturias dienas aš neturėjau nieko išgerti. Kaip tu atitem- 
pei mane ligi lovos? 

— Su tavim man nebuvo jokių problemų. Mano tėvas 
buvo šešių pėdų ir keturių colių ūgio ir svėrė du šimtus 
trisdešimt svarų, ir tai aš, būdavo, paguldydavau jį į lovą. 
— Ji paėmė iš mano rankos tuščią stiklinę. — Valgyti nori? 

Viso labo prieš sekundę aš būčiau apsivėmęs vien pa- 
minėjus maistą, dabar aš staiga pajutau, jog mirštu iš ba- 
do. Aš linktelėjau. 

— Tokiu atveju sėskis už stalo, - pasakė ji, vėl grįžda- 
ma į kambuzą. - Į aptarnavimą neįtraukti pusryčiai lovoje. 
Kokių kiaušinių tu norėtum: virtų ar keptų? 

— Nesukeptą kiaušinienę. — Aš išlipau iš lovos ir apsi- 
moviau kelnes. — Minutėlę, - paprieštaravau aš. - Tu ne- 
privalai nieko gaminti. 

Tačiau kiaušiniai jau čirškėjo keptuvėje. Pusryčiams 
buvo patiekta karštos bandelės su sviestu, džemas, marme- 
ladas, keturi kiaušiniai, pusė svaro kiaulienos i1r kavinukas 
garuojančios kavos. 

Aš r ijau maistą kaip beprotis, kai ji pastatė savo puo- 
duką ant stalo, įsipylė į jį kavos ir atsisėdo, užsirūkiusi ci- 
garetę. 

Aš sudorojau paskutinį kiaušinį su paskutine bandele ir 
atsidusęs atsilošiau. 

— Tai buvo nuostabu. 

— Aš mėgstu žiūrėti kaip valgo vyriškis. 

— Tu ką tiktai matei profesionalą. — Aš vėl įsipyliau 
sau kavos. — Tai tikra kava. 

— Ačiū. 

Aš užsirūkiau ir gurkštelėjau kavos. Aš pasijutau kur 
kas geriau negu jaučiausi jau gana ilgą laiką. 

— Tu turi dukrą? 

Aš linktelėjau. 
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— Kiek jai metų? 

— Aštuoneri. 

— Jos vardas Nora? 

— Ne, Danielė. Sutrumpintai Danė. Nora buvo mano 
Žmona. 

Aš žvilgtelėjau į ją: 

— O kodėl tu klausi? 

— Tu visą laiką kalbėjai apie jas, kol aš guldžiau tave į 
lovą. Tu labai jų ilgiesi, tiesa? 

— Aš ilgiuosi dukros, - šiurkščiai atsakiau aš ir atsisto- 
jau. - Kodėl tau neišėjus ir nepakvėpavus grynu oru? O aš 
suplausiu indus. 

— Imk savo puoduką su kava ir eik į denį. Savaitgaliais 
aš plausiu indus pati. 

Aš išėjau iš kajutės ir atsisėdau ant vieno žvejybai 
skirtų suoliukų. Rytinis rūko, suodžių bei dūmų mišinys 
atsirito prie jūros. Diena žadėjo būti karšta. Vos aš spėjau 
išgerti kavą, kai ji įėjo į denį ir atsistojo už mano nugaros. 

Aš atsigręžiau ir Žžvilgtelėjau į ją. 

— Ar nori šiandien nueiti į paplūdimį? 

— Kam eiti į žmonių prisikimšusį paplūdimį, kai gali- 
ma pasinaudoti tavo nuosavu kateriu ir turėti savo Žinioje 
vandenyną, kur mums niekas netrukdys? 

— Tu skiriama škipere, — atsistodamas pasakiau aš. — 
Aš nueisiu į prieplauką ir ką nors paimsiu priešpiečiams. 

Ji nusišypsojo. 

— Aš tuo jau pasirūpinau. Įskaitant tuziną skardinių 
alaus, kurių prireiks, jeigu bus labai karšta. 

Aš nuėjau į vairagalį. 

Rytas buvo toks, koks ir žadėjo būti. Saulė lėtai riedėjo 
dangumi, ir jos spinduliai vėrė tave ligi kaulų, tad tas pa- 
lengvėjimas, kurį rasdavau vėsiame žalsvame vandenyne, 
buvo tik laikinas. Tačiau tai, atrodo, jos nejaudino. 

Ji gulėjo išsitiesusi denyje, ir kepinosi saulėje. Praėjo 
ne mažiau kaip valanda, kol ji sujudėjo. 

Aš gulėjau už šturvalo po tentu. Aš neturėjau nė ma- 
Žiausio noro iškepti gyvas. 

Aš nusmaukiau nuo veido beretę, kad ji neuždengtų 
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akių. 

— Jeigu nori, gali kajutėje susirasti įdegimo skystį. 

— Ačiū, nereikia. Aš nenusvilsiu. Aš tiktai tamsėju. Bet 

Aš įkišau ranką į šaldytuvą ir ištraukiau dvi skardines 
alaus. Atidaręs jas, aš išlindau į saulę. Pasijutau taip, tar- 
tum būčiau žengtelėjęs į krosnį. Ji pasivertė ir atsisėdo, 
tiesdama ranką prie šaltos skardinės. Prinešusi ją prie 
burnos, ji ėmė godžiai gerti. Plona alaus srovelė sroveno iš 
jos burnos kampučio ir nutekėjo ant tamsių jos pečių. Aš 
negalėjau prisiversti atitraukti akių. Bikinis ir alaus skar- 
dinės. 

Ji buvo aukšta mergina, ne žemesnė kaip penkių pėdų 
ir aštuonių colių, jos figūroje viskas buvo harmoninga. 
Tau automatiškai darėsi aišku, kad, jeigu tu turi tokią 
moterį, tu turi viską ir kad pasaulyje kitos tokios nėra. 

Ji nusišluostė veidą atbulu delnu 1r tiktai tada pastebė- 
J0 mano įsmeigtą į ją žvilgsnį. Ji nusišypsojo. 

— Mano mama visada sakė, kad aš geriu labai netvar- 
kingai. Kaip mano tėvas, 

Atsakydamas jai aš nusišypsojau. 

— Tu sakei, kad tave kankina troškulys. 

Ji atsirėmė delnais į denį ir atsilošė ant rankų atgal, pa- 
kėlusi veidą į saulę. 

— Dieve, kaip gera! Saulė ir vandenynas. Aš niekada 
negalvojau, kad taip pasigesiu jūros. 

Man teko susiimti, kad atplėščiau nuo jos akis. Pirmą 
kartą gyvenime aš įsižiūrėjau blondinę. Anksčiau jos man 
egzistavo tiktai ekrane arba Las Vego kordebalete. Ir tiktai 
pamatęs tikrą gyvą blondinę taip arti savęs, aš galėjau 
kaip reikiant ją įvertinti. 

— Jeigu tau taip trūksta jūros, — paklausiau aš, — kaip 
išėjo, kad tu pakliuvai į Sendsvilį? 

Ji sėdėjo, pakėlusi veidą į saulę ir neatmerkdama akių. 

— Aš atvažiavau į Fyniksą drauge su vyru. Jis buvo Ka- 
rinių oro pajėgų lakūnas. Jo pilotuojamas reaktyvinis lėk- 
tuvas šešių šimtų mylių per valandą greičiu įsirėžė į kalno 
šlaitą. Kai viskas buvo baigta, aš susiradau šitą darbą. Ir 
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nuo to laiko aš ten buvau. 

— Atleisk man, - tariau aš. Aš pažvelgiau į vandenyno 
tolius. Kai kuriems vaikinams visada nesiseka. —- Kaip se- 
niai tai įvyko? 

— Prieš ketverius metus. Lukai, tu juk buvai lakūnas, 
argi ne? 

— Buvau... kadaise. Bet tai buvo tada, kai aš dar buvau 
labai jaunas. 

— Ne toks jau tu senas ir dabar. 

— Man trisdešimt šešeri, o greitai bus ir trisdešimt sep- 
tyneri. 

— Tai alkoholis verčia tave taip jaustis. Mano tėvas pa- 


prastai jausdavosi taip pat... - Ji nutilo, pastebėjusi mano 
primygtiną žvilgsnį, ir nuleido akis. —- Atleisk, kad netyčia 
išsprūdo. 


— Kiek tau metų? 

— Dvidešimt ketveri. 

— Kai tau dvidešimt ketveri — viskas lengva ir paprasta. 

— Ar viskas? — paklausė ji, vėl sutikusi mano žvilgsnį. 
— Taip lengva ir pasijusti našle, kai tau dvidešimt metų? 

— Dabar mano eilė atsiprašyti. 

— Negalvok apie tai. 

Aš ištiesiau žemyn ranką, paėmiau skardinę ir gurkšte- 
lėjau alaus. 

— Kur tu sužinojai apie tai, kad aš buvau lakūnas? 

— Aš seniai apie tave žinojau. Štai kodėl aš atvažiavau 
čia - ieškojau tavęs. 

— Manęs? 

— Tu Džonio akyse buvai didvyris. Karo lakūnas-nai- 
kintojas. Dvidešimt penkerių metų pulkininkas. Džonis 
norėjo būti toks kaip tu. Aš privalėjau atvykti čia ir pa- 
matyti, kuo jis būtų tapęs... jeigu būtų likęs gyvas. 

— Ir dabar? 

— Man daugiau nėra prasmės tęsti. Manau, kad nieka- 
da to nesužinosiu. Džonis buvo absoliučiai į tave nepa- 
našus. 

— Kuo remdamasi tu taip sakai? 

— Praeitą naktį, kai aš guldžiau tave į lovą, tu verkei. 
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Aš negaliu įsivaizduoti, kad Džonis dėl ko nors galėtų 
verkti nuo to laiko, kai jam suėjo šešeri metai. Jis bvo stai- 
gus, agresyvus, kartais šiurkštus ir nekantrus. Tu visiškai 
kitoks. Nuolaidus ir švelnios sielos. 

— Aš niekada iš tikrųjų nebuvau didvyris. Karas priver- 
čia tave, jeigu tu nori išlikti, tapti tuo, kuo tu iš tikrųjų ne- 
si. Aš buvau išlikimo specialistas. - Aš niūriai nusišypso- 
jau. Tačiau dabar aš nesuvokiu, kuriems velniams aš sten- 
giausi išgyventi. 

Ji pažiūrėjo man į akis. 

— Manau, kad tai, jog išlikai gyvas tau neturės reikš- 
mės, jeigu tu Visą savo gyvenimą nugyvensi slėpdamasis 
viskio statinėje. 

Kurį laiką aš įdėmiai žiūrėjau jai į akis. Jos buvo aiš- 
kios, išdidžios ir ramiai sutiko mano žvilgsnį. Aš atsi- 
dusau. 

— Manau, aš pats to išsiprašiau. — Aš žvilgtelėjau į laik- 
rodį. — Tu dar turi laiko vieną kartą išsimaudyti, nes grei- 
tai mes iš čia išplauksime. 

Aš pasiėmiau savąją alaus skardinę ir nusileidau į 
kajutę. Ten buvo šiek tiek vėsiau. Aš gurkštelėjau alaus ir 
pasistačiau skardinę priešais save ant stalo. Pro atdarą ili- 
uminatorių aš išgirdau vandens tekštelėjimą, kai ji šoko į 
vandenyną. 


Šalia mano lovos šaižiai suskambėjęs telefonas staigiai 
grąžino mane į dabartį. Aš pakėliau ragelį, išsilaisvinęs iš 
prisiminimų šilumos. 

— Taip, —- suniurnėjau aš. 

— Pulkininkas Keris? 

— Taip. 

— Kalba Haris Gordonas. 

Dabar aš galutinai nubudau. 

— Taip, pone Gordonai. 

— Atleiskite, jog taip vėlai skambinu. Bet aš buvau 
siaubingai užsiėmęs. 

Aš žvilgtelėjau į laikrodį. Buvo jau aštunta valanda 
vakaro. Aš miegojau ištisą dieną. 
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— Viskas gerai. 

— Ar jūs neprieštarausite, jeigu mūsų pokalbį atidėsime 
ligi rytojaus ryto? Šiandien šeštadienis, ir aš sužinojau, 
kad mano Žmona pakvietė keletą Žmonių pas mus į sve- 
čius. 

— Aš puikiai suprantu. 

— Tada rytoj rytą devintą valandą? 

— Puiku, - atsakiau aš. - Susitiksime hole. 

Aš padėjau ragelį, pasisukau ir pažvelgiau pro langą. 
Temo, ir mieste užsižiebė neoninės lempos. Šeštadienio 
vakaro San Franciskas, mano senas gimtasis miestas, ku- 
riame aš neturėjau ką veikti. Todėl aš užsirūkiau cigaretę, 
atsilošiau į pagalvę ir mintimis grįžau prie Elizabetos ir 
savęs. 


Ž 


Tą vakarą Elizabeta vilkėjo paprastą baltą suknelę. 
Plaukai krito jai ant pečių ir atrodė lyg auksinės gijos ant 
jos šokoladinio kremo spalva įdegusių pečių. Jos pasiro- 
dymas restorane privedė prie to, kad visi ten savaitgaliui 
suvažiavę sukčiai patempė savo kaklų raumenis. Jie įprato 
matyti gražias moteris Pietų Kalifornijoje, ypač Malibu, 
kur palošti atvažiuoja kino bohema, tačiau Elizabeta turėjo 
kažin ką, kas traukė visų sėdinčiųjų salėje žvilgsnius. 
Metrdoltelis buvo toli gražu ne kvailys. Jis įvertino žavesį, 
vos ją pamatęs. Jis palydėjo mus prie kampinio stalelio 
šalia lango, išeinančio į vandenyną, kur mus visi galėjo 
matyti. Paskui jis paliepė atnešti butelį šampano ir davė 
ženklą smuikininkams. 

Elizabeta man nusišypsojo. 

— Tu turbūt čia esi labai žinomas. 

— Tai ne dėl manęs. — Aš pakėliau stiklinę. - Tai viskas 
tavo dėka. Tiesą sakant, mums pasisekė, kad jis manęs 
neatpažino. Pirmą ir paskutinį kartą, kai aš lankiausi šitoje 
įstaigoje, mane iš čia išmetė, kadangi aš buvau girtutėlis. 

Ji nusijuokė. 
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— Jis pakeis savo nuomonę apie mane, kai pamatys, 
kiek aš valgau. 

Po kiek laiko smuikininkai paliko salę, užleisdami vie- 
tą džiazo orkestrui. Aš Žvilgtelėjau į ją, ir, kai ji linktelėjo, 
mes nuėjome į šokių aikštelę. Aš apkabinau ją viena ran- 
ka, ir toje vietoje, kur mano ranka palietė jos nuogą nug- 
arą, aš pajutau po jos oda slypinčią jėgą. 

Aš krūptelėjau, stengdamasis pataikyti į muzikos taktą. 

— Seniai nešokau. 

— Aš taip pat. - Paskui ji prisiglaudė veidu prie mano 
skruosto, ir iš karto viskas tapo lengva ir paprasta. 

Aš nustebau, kai orkestras nustojo groti. Pažiūrėjęs į 
savo laikrodį, aš pamačiau, kad jau trečia valanda nakties. 
Seniai man vakaras neatrodė toks trumpas. Aš sumokėjau 
ir daviau padorius arbatpinigius metrdoteliui už jo malonų 
elgesį su mumis. Išėję į kalifornietišką naktį su Žvaigždė- 
mis nusėtu dangumi, mes pajutome kvapą gėlių, augančių 
aukštyn kylančiose kalvose. Sitas kvapas, sumišęs su jūros 
oru, mus tiesiog svaigino. 

— Ar nori pasivaikščioti palei vandenį? 

Ji linktelėjo ir paėmė mane už parankės. Mes nuėjome 
takeliu žemyn, kuris ėjo pro nedidelį motelį, pačioje pa- 
krantėje. 

Naktis buvo labai tyli. Mūsų nepasiekė nė joks garsas 
nuo kelio, kuris ėjo aukštai per kalvas už mūsų nugarų. 

— Ar galėčiau aš tave paprašyti, kad stebėtum kaip 
šmėsčioja grunionas? - tariau aš. 

— Aš tiesiog leipstu nuo visų tų Žvejų istorijų. 

Aš nusijuokiau, ir mes truputį paėjėjome pakrante, kol 
priėjome uolą. Mes atsisėdome ir žvilgtelėjome į van- 
denyną. Mes nesikalbėjome. Mums nebuvo reikalo tai 
daryti. Naktis buvo kupina retos ramybės. Aš sprigtelėjau 
nuorūką ir Žiūrėjau, kaip ji palieka paskui save kibirkščių 
šleifą, krisdama į vandenį. Mes sėdėjone visai greta vienas 
kito, stebėdami, kaip bangos bėga į smėlėtą krantą ir, nors 
mūsų kūnai nesilietė, mes tikrai buvome artimi. 

Ji atsigręžė veidu į mane. 

— Lukai! 
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Aš ją pabučiavau. Jokių rankų, jokio beprotiško gle- 
bėsčiavimosi, tiktai mūsų lūpų prisilietimas ir pasakojimas 
vienas kitam apie tai, kaip mes anksčiau gyvenome. Kokie 
vieniši mes buvome, kaip mes norėtume toliau gyventi. 

Po kiek laiko jos lūpos atsitraukė, ir ji padėjo galvą 
man ant peties. Ilgai mes taip sėdėjome. Paskui ji atsiduso 
ir pakėlė galvą. 

— Jau vėlu, Lukai. Aš pavargau. Grįžkime į katerį. 

Mes tylėjome taksi, kuris parvežė mus atgal į Santa 
Moniką. Kalbėjosi tik susipynę mūsų ramiai gulėjusių 
rankų pirštai. 

Mes perėjome prieplauką, įlipome į katerį ir sustojome 
prie kajutės durų. Jos balsas skambėjo lygiai ir ramiai: 

— Aš, Lukai, ne iš tų moterų, kurios savaitgaliais 
pradeda romanus. Jeigu aš atiduodu save, tai ilgam, visam 
laikui. Aš ne vieniša našlė, besistengianti užpildyti tuštu- 
mą, kuri atsirado jos gyvenime. Aš nenoriu būti gesintuvu, 
užgesinančiu degantį fakelą. 

Aš pažvelgiau jai į akis. 

— Aš suprantu. 

Kurį laiką ji tylėjo, ieškodama mano akyse tiesos. 

— Tikiuosi, jog tikrai taip, — tyliai sukuždėjo ji. - Aš 
noriu, kad tu suprastum. - Ji pasistiebė aukštyn ir priglau- 
dė savo lūpas prie mano lūpų. - Duok mane kelias minu- 
tes, prieš įeidamas. 

Ji dingo kajutėje, ir aš užsirūkiau cigaretę. Staiga ma- 
no rankos ėmė drebėti, ir mane apėmė baimė. Aš nežino- 
jau, ko man bijoti, bet aš išsigandau! Aš apsidairiau, ieš- 
kodamas ko nors išgerti, bet radau tiktai kelias skardines 
alaus. Aš atidariau vieną jų ir greitai išgėriau. Alus jau ne- 
buvo toks šaltas, bet, išgėręs jį, aš pasijutau geriau. Aš nu- 
mečiau cigaretę į vandenį ir įėjau į kajutę. 

Ji gulėjo mano lovoje, iki pasmakrės užsitraukusi pak- 
lodę, jos plaukai auksinėmis gijomis buvo pasklidę ant 
mano pagalvės. 

— Išjunk šviesą, Lukai. Aš truputį gėdinuosi. 

Aš ištiesiau ranką ir pasukau jungiklį. Pro iliumina- 
torių skverbėsi prieplaukos šviesa, įrėmindama jos veidą. 
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Aš greitai ir negrabiai nusirengiau, atsiklaupiau palei lovą 
1r pabučiavau ją. Jos rankos apglėbė mano kaklą. 

— Lukai, Lukai! 

Aš pakėliau galvą ir lėtai nuklojau paklodę. Dabar jos 
akys buvo plačiai atmerktos, ir ji žiūrėjo į mane. Po 
akimirkos ji sutrikdė tylą ir paklausė: 

— Ar aš tau pakankamai graži, Lukai? 

Jos krūtys buvo pilnos ir išdidžios. Jos liemuo buvo la- 
bai plonas, pilvas plokščias, tik su užuomina į apvalumą 
ten, kur žemiau jis perėjo iškilią liniją. Šlaunys buvo sti- 
prios, o kojos ilgos ir grakščios. 

Jos balsas vėl sudrumstė tylą. 

— Aš noriu būti graži tau. 

— Mano auksine deive, — sukuždėjau aš, bučiuodamas 
jos kaklą. 

Jos rankos stipriau apkabino mane. 

— Lukai, 1mk mane! Mylėk mane. 

Aš pajutau mane pagavusią aistrą. Aš pabučiavau jos 
krūtis. Ji tyliai suaimanavo, ir aš pajutau, kaip jos kūnas 
atsivėrė po manimi. Paskui aš nejaučiau nieko, išskyrus 
pašėlusį širdies tvaksėjimą ir dunksėjimą smegenyse. 
Staiga visas viskis ir visa paleistuvystė, kuriuos aš naudo- 
jau bėgdamas nuo realaus gyvenimo, grįžo atgal pas mane 
ir pramušė užtvarą. 

— O, ne! - surikau aš, jausdamas, kaip jos rankos, apk- 
abinusios mane, sustingo iš nustebimo ir nuo šoko. — 
Labai prašau, ne! 

Bet viskas buvo baigta. 

Keletą sekundžių aš gulėjau visiškai nejudėdamas, 
paskui lėtai atsisėdau ir siektelėjau cigaretės. 

— Atleisk man, Elizabeta, atleisk man. Man reikėjo 
geriau save žinoti. Manau, kad aš daugiau niekam netinku. 
aš nesugebu būti net padoriu meilužiu. 

Aš sėdėjau ant lovos krašto, įsistebeilijęs į grindis ir 
nedrįsdamas į ją pažiūrėti. Ji truputėlį patylėjo, paskui 
pakėlė ranką ir ištraukė man iš burnos cigaretę. Padėjusi 
ją, ji kita ranka atgręžė mano veidą į save. 

Jos balsas buvo švelnus ir geras. 
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— Tai ji šitaip padarė, Lukai? Ji šitaip sudraskė tave į 
gabalus? 

— Aš pats sudraskiau save į gabalus, - graudžiai me- 
čiau aš. - Kaip aš jau sakiau, manau, kad aš tik šlykštus 
meilužis. 

Ji prisitraukė mano galvą prie savo šiltos krūtinės ir lė- 
tai paglostė mano plaukus. 

— Ne, Lukai, - sukuždėjo ji. —- Tavo bėda ta, kad labai 
stipriai myli. 

Kai aš rytą nubudau, jos jau nebuvo. Vietoje jos aš 
pamačiau raštelį ir keturias šimto dolerių kupiūras. Aš vir- 
pančiais pirštais atplėšiau voką. 


"Brangusis Lukai! 


Atleisk man už tai, kad aš būtent taip išėjau. Aš Žinau, 
tai gali pasirodyti nesąžininga, tačiau šiuo momentu, aš 
negaliu suvokti, kaip kitaip galima būtų padaryti. Kiek- 
vienas neša savo nuosavą kryžių, ir kiekvienas turi kariau- 
ti savo ypatingą karą. Aš kariavau savąjį, kai žuvo Džo- 
nis. Tu dar tebekariauji. 

Jeigu turi prabėgti tam tikras laikas, kol tu pasieksi 
pergalę savo kare ir galėsi išeiti iš už priedangos ir būti 
tuo vyriškiu, kuriuo tu iš tikrųjų ir esi, mes, galimas 
dalykas, drauge leisimės į 11gą keionę. Todėl, kad šito aš iš 
tikrųjų noriu, tai yra, Jeigu tu taip pat šito nori. Aš Žinau, 
kad iš to mano rašymo mažai naudos, bet kita vertus, aš 
niekada nepasielgiu labai apgalvotai, kai verkiu. 


Su meile, 
Elizabeta“ 


Tris mėnesius aš mėginau pamiršti tai, ką ji parašė, ir 
kartą rytą atsipeikėjau girtuoklių kameroje, ir viskas 
pradingo. Kateris, mano reputacija, tai, kas liko iš savigar- 
bos, — viskas prapuolė. Aš gavau trisdešimt parų pataisos 
darbų kolonijos, kai negalėjau surinkti nedidelės sumos 
sumokėti baudą. 

Pasibaigus trisdešimčiai parų, kai man grąžino mano 
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drabužius, aš aptikau, kad jos raštelis, kaip ir anksčiau, 
tebėra mano kišenėje. Aš jį išsitraukiau ir perskaičiau, po 
to pasižiūrėjau į save veidrodyje. Pirmą kartą po ilgoko 
periodo mano akys buvo aiškios. Tikrų tikriausiai aiškios. 
Aš galėjau matyti save. 

Aš pagalvojau apie Elizabetą ir apie tai, kaip gera būtų 
ją pamatyti. Bet ne šitaip atrodančiam. Aš nenorėjau jai 
pasirodyti valkatos išvaizda. Todėl aš pasisamdžiau 
paprastu darbininku gyvenamojo namo statybai, ir po sep- 
tynerių mėnesių, kai darbas buvo baigtas, aš buvau 
pakeltas į darbų vykdytojo padėjėjus. Mano džinsų 
kišenėje gulėjo septyni šimtai dolerių, ir, be to, aš turėjau 
seną sukriošusį automobilį, kurį galėjau vadinti nuosavu. 

Aš sėdau į automobilį ir be sustojimų nuvažiavau į 
Fyniksą. Ten aš sužinojau, kad ji išvažiavo į Taksoną, kur 
jos šefas kaip tik pradėjo naują statybą. Baigiantis tai 
pačiai dienai aš buvau jau Taksone. Jos šefo kontora 
buvo prie išvažiavimo iš miesto, palei plentą, ir pirmiau- 
sia, ką aš pamačiau, kai sustabdžiau mašiną, buvo skelbi- 
mas: 

"Reikalingi statybininkai“. 

Aš atidariau duris ir įėjau. Priimamajame sėdėjo tamsi- 
aplaukė mergužėlė. Ji pakėlė į mane akis. 

— Taip? 

— Skelbime rašoma, kad jums reikalingi darbininkai. 

Ji linktelėjo. 

— Taip. Ar jūs turite bent kokią darbo patirtį? 

— Taip. 

— Prašom sėstis. Panelė Andersen po minutės pasikal- 
bės su jumis. 

Ji pakėlė telefono ragelį ir kažin ką į jį sušnibždėjo. 
Paskui davė man blanką. 

— Kol laukiate, užpildykite šitą anketą. 

Vos aš spėjau ją užpildyti, kai suskambėjo telefonas ir 
mergužėlė parodė man į vienas vidinių durų. 

Kai aš įėjau, Elizabeta nepakėlė galvos. Ji įdėmiai Žiū- 
rėjo į lapą, prikraigaliotą įvairiausių skaičių. 

— Jūs turite darbo patirtį? — paklausė ji, vis dar nepa- 
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keldama akių. 

— Taip, ponia. 

Ji ir toliau žiūrėjo į lapą. 

— Kokio pobūdžio patirtis? 

— Bet kokio, ponia. 

— Bet kokio? — nekantriai paklausė ji. —- Tai labai neapi- 
brėžtas... —- Ji pakėlė galvą, ir žodžiai sustingo jai gerklėje. 

Ji atrodė sublogusi, jos skruostikauliai buvo labiau 
1ŠSIŠOVĘ. 

— Bet aš čia atvykau ne dėl tos priežasties, ponia, - pa- 
sakiau aš, žiūrėdamas jai į akis. - Tikroji priežastis yra ta, 
kad aš atvažiavau čia ieškodamas vienos moters, kuri pa- 
sakė, jog galbūt panorės leistis su manimi į ilgą kelionę. 

Kokią akimirką, pasirodžiusią man amžinybe, ji Žžvel- 
gė į mane, paskui pašoko nuo kėdės, apibėgo stalą ir puolė 
man į glėbį. Aš ją bučiavau, o ji verkė ir visą laiką kartojo 
mano vardą: 

— Lukai... Lukai... Lukai... 

Atsidarė durys priešingame kontoros gale, ir Įėjo pagy- 
venęs vyriškis, jos šefas. Pastebėjęs mus, jis pasisuko, no- 
rėdamas grįžti atgal, paskui dar kartą pažiūrėjo į mus ir 
kostelėjo. Įkišęs ranką į švarko kišenę, jis išsitraukė aki- 
nius, užsidėjo juos, vėl žvilgtelėjo į mane ir vėl kostelėjo. 

— Taigi tai jūs, — tarė jis. — Jums jau laikas buvo čia 
atvažiuoti. Galbūt dabar ji nustos liūdėti, ir mes galėsime 
ką nors nudirbti. 

Jis išėjo iš kambario, uždarydamas paskui save duris, o 
mes atsisukome vienas į kitą ir ėmėme juoktis. 

Šiaip ar taip, bet tada, klausydamasis jos juoko, aš su- 
pratau, kad man visada bus geriau tiesiog dėl to, kad ji bus 
greta. Visada, netgi situacijose, panašiose į šiandieninę, 
kai aš buvau San Franciske, o ji - Čikagoje, laukdama ma- 
nęs tuščiame kambaryje šeštadienio vakarą. 
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Kai kitos dienos rytą devintą valandą aš nusileidau į 
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holą, Haris Gordonas jau buvo ten. Mes nuėjome į kavinę, 
kur nebuvo nieko, išskyrus tuščius stalus. Buvo sekmadi- 
enio rytas. 

Padavėja pastatė ant stalo kavą, ir aš užsakiau krūvelę 
dolerio didumo blynų ir dešrelių. Gordonas papurtė galvą. 

— Aš jau papusryčiavau. 

Kai padavėja nuėjo, aš paklausiau: 

— Ką mums toliau daryti? 

Jis paėmė cigaretę. 

— Mums pasisekė, kadangi negresia teismo procesas 
dėl žmogžudystės. 

— Negresia? 

— Ne, - atsakė jis. - Pagal Kalifornijos įstatymus su 
nepilnamečiais, nužudžiusiais žmogų, elgiamasi kitaip 
negu su suaugusiais nusikaltėliais. 

— Tokiu atveju, kaip jie nustato vaiko kaltę ir bausmę 
jam? 

— Tai vėl tas atvejis, kai įstatymas yra mūsų pusėje. 
Neegzistuoja tokia sąvoka kaip "vaiko baudimas“. Pagal 
Kalifornijos įstatymus, vaikas negali atsakyti už savo 
veiksmus net jei nustatyta jo kaltė. Vaikas kviečiamas į 
nepilnamečių teismą, kur svarstoma byla dėl jo globos 
turint tikslą rasti geriausią jo perauklėjimo būdą ir galimą 
grąžinimą į visuomenę. — Jis nusišypsojo: — Ar aš kalbu 
ne per daug sudėtinga juridine kalba? 

Aš papurčiau galvą: 

— Aš, kaip ir pirma, seku jūsų mintį. Tęskite. 

Padavėja grįžo su mano pusryčiais. Gordonas palaukė, 
kol ji nuėjo, paskui tęsė savo aiškinimus: 

— Teismas turi nustatyti, kieno globa geriausiai atitiks 
vaiko interesus ir gerovę: vieno ar abiejų tėvų - atsižvel- 
giant į aplinkybes, auklėjimo namų, pataisos mokyklos, 
tokios kaip Los Gailikosas ir netgi ligoninės ar psichiatri- 
nės gydyklos, jeigu tai būtina. Tačiau tiktai po visapusiško 
tyrimo. Tuo atveju, jei teismas nuspręstų palikti Danę sa- 
vo globoje, ją nusiųstų į Perkinsą, Nepilnamečių nusikal- 
tėlių centrą, esantį Kalifornijos valdžios Žinioje, giles- 
niems psichologiniams ir psichiatriniams tyrimams. 
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— Ką tai reiškia? 

— Viena tai reiškia tiksliai, — greitai atsakė jis, — o bū- 
tent: jeigu jūs turite kokių nors minčių dėl Danielės glo- 
bos, jums reikia iš karto apie tai pamiršti. Teismas niekada 
neleis išvežti vaiko už valstijos ribų. 

Mes įsmeigėme vienas į kitą akis. Galų gale aš jau 
bent žinojau savo padėtį. Aš neturėjau rūpintis, kad gau- 
čiau globoti Danę. Neatsižvelgiant į nieką. Sukaupęs jė- 
gas, aš abejingu balsu paklausiau: 

— Taigi aš negausiu jos globoti. Tai kas gauna? 

— Atvirai kalbant, aš abejoju, kad teismas kada nors ją 
grąžins Norai. Lieka trys galimybės: jos senelė, teismo 
parinkti auklėjimo namai arba Los Gailikosas. Manau, kad 
mes galime atmesti auklėjimo namus. Danės senelė gali 
pasiūlyti geresnes sąlygas. 

— Taigi pasirinkimas toks: arba senoji ledi, arba patai- 
sos įstaiga? 

Jis linktelėjo. 

Aš susidorojau su paskutiniu blyneliu ir mostu papra- 
šiau atnešti dar kavos. 

— Kam, jūs manote, bus teikiama pirmenybė? 

— Jūs norite išgirsti mano atvirą nuomonę? 

Aš linktelėjau. 

— Šansai maždaug dešimt ir vienas Los Gailikoso nau- 
dai. 

Kurį laiką aš sėdėjau tylėdamas. Mintis apie tai, kad 
Danielė praleis mėnesius, o galbūt ir metus už tvoros, 
peržengė tas ribas, su kuo aš galėjau sutikti. 

— Kokiu būdu mes galime priversti juos duoti mums tą 
vieną šansą? 

Gordonas įdėmiai pažiūrėjo į mane. 

— Mums teks įrodyti, kad mes galėtume duoti Danei vi- 
sa tai, ką duos pataisos įstaiga. Tai yra: gana griežtą kon- 
trolę, mokymąsi mokykloje, prireikus — psichoterapiją ir 
psichoanalizę. Be to, nuolatinį bendravimą su jai paskirta 
prižiūrėtoja. 

— Kodėl tai būtina, jeigu Danė bus pas savo senelę? 

— Todėl, kad senelė gali būti patikėtine globėja. Danę 
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vis vien betarpiškai globos teismas ligi tol, kol jis galuti- 
nai įsitikins, kad ji daugiau nesukels jokių socialinių prob- 
lemų. 

— Kiek laiko tai gali tęstis? 

— Remdamasis savo patirtimi, manau, kad ji gali likti 
teismo globoje, kol jai sukaks bent jau aštuoniolika metų. 

— Tai didelis laiko tarpas kiekvienam, jei gyveni po 
mikroskopo okuliaru. Net vaikui. 

Gordonas keistai pažiūrėjo į mane. 

— Ji nužudė Žmogų, - pasakė jis. - Tai visam laikui. 

Tai buvo pasakyta ganėtinai tiesiai. Net man. 

— Kuo aš galiu padėti? 

— Manau, jog svarbu, kad jūs pasiliktumėte San Fran- 
ciske, kol baigsis Danielės bylos svarstymas teisme. 

— Tai neįmanoma, - atsakiau aš. - Teismo procesai tę- 
siasi be galo ilgai. 

— Tai nėra teismo procesas įprasta prasme, pulkininke. 
Čia nėra prisiekusiųjų, kurie nustato kaltę. Tai viso labo 
tik globos klausimo svarstymas, kuris vyksta teisėjui ir su- 
interesuotiems asmenims dalyvaujant. Cia nedalyvauja net 
policijos atstovai ir apygardos prokuroras, jeigu tik jų 
nepakviečia į teismą, kad atsakytų į konkrečius klausimus, 
susijusius su vaiko elgesiu. Visas tas reikalas turi būti 
užbaigtas greitai. Įstatymas yra toks, kad vaikas nepagrįs- 
tai ilgai nebūtų areštuotas. Jeigu Danė bus laikoma areš- 
tuota daugiau kaip penkiolika parų be jos bylos svarstymo, 
ji turės būti paleista. 

— Kalbant paprasta anglų kalba, - paklausiau aš, - ke- 
lias dienas? 

— Parengiamasis svarstymas bus antradienį. Galutinis 
svarstymas teisme įvyks po savaitės. Savaitę, pradedant 
kitu antradieniu, - maždaug dešimtį dienų. 

— Dešimt dienų! — pratrūkau aš. - Mano Žmona turi 
šiomis dienomis gimdyti! Kodėl mes turime laukti svars- 
tymo ligi antradienio? 

— Pulkininke, taip dirba šita sistema, - kantriai paaiški- 
no Gordonas. - Parengtinis svarstymas paskirtas antradie- 
nį todėl, kad būtent šią dieną teisėjas peržiūri nepil- 
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namečių mergaičių bylas. Galutinis teismo svarstymas 
paskirtas po savaitės todėl, kad, kaip aš jau anksčiau sa- 
kiau, prižiūrėtoja turi turėti pakankamai laiko, jog kruopš- 
čiai ištirtų kiekvieną šios bylos aspektą. Ir šitas tyrimas 
yra toks pat svarbus mums, kaip ir teismui. Būtent remda- 
masis prižiūrėtojos ataskaita teisėjas dažniausiai ir spren- 
džia. Jeigu šita ataskaita neįtikinama, teisėjas paskiria 
papildomą vaiko ištyrimą Perkinse. Mūsų uždavinys - įti- 
kinti prižiūrėtoją ir teismą tuo, kad tiek Danielės, tiek ir 
valstybės interesus geriausiai atitiks, jei ji bus atiduota sa- 
vo senelės globai. 

— Kodėl jūs norite, kad aš būčiau čia? Aš negaliu nieko 
padaryti, kad ką nors įtikinčiau, jog Danę turi globoti se- 
noji ledi. , 

— Pulkininke, aš nesutinku su jumis. Jūs galite padaryti 
labai daug tiesiog tvirtindamas, jog jūs manote, kad Danei 
tai geriausias variantas. 

— N-taip, — kandžiai mečiau aš. - Mano žodis labai 
reikšmingas. Neturėdamas nė grašio, ir alaus neišgersi. 

Jis žvilgtelėjo į mane. 

— Jūs save, pulkininke, nepakankamai vertinate. Jūsų 
žodis labai daug reiškia! Žmonės negali taip lengvai 
pamiršti jūsų tarnavimo savo šaliai. 

— Jūs ketiname panaudoti karo didvyrio temą kaip 
kozirį? 

— Visur, kur tai bus mums naudinga. Ji jau mums pade- 
da. 

— Ką jūs norite tuo pasakyti? 

Gordonas gestu pakvietė padavėją ir paprašė ją atnešti 
rytinius laikraščius. Išskleidęs juos ant stalo, jis parodė 
nuotrauką, įdėtą pirmame puslapyje, ir į antraštę šalia jos. 

Nuotraukoje buvau aš, viena ranka apglėbęs Danielę ir 
einantis drauge su ja į kardomojo kalinimo namus. Antraš- 
tė buvo paprasta: 


KARO DIDVYRIS ATVYKO GINTI DUKTERS 


— Pagarbu, ar jūs taip nemanote? Laikraščiai jau jūsų 
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pusėje. Jie net neužsimena apie tai, kad jūs netekote kan- 
trybės susitikęs su reporteriais. Už tokį elgesį kaip jūsų, 
bet kuris žmogus jau būtų nukryžiuotas. Tačiau tiktai ne 
jūs. 

Aš klausiamai pažiūrėjau į jį. 

— Žmonės, įtraukti į jūsų dukters likimo nulėmimą, - 
tai žmogiškosios būtybės. Net teisėjas skaito dienraščius, 
ir pripažįsta jis tai ar ne, bet jie daro jam įtaką. - Gordonas 
atsilošė atgal. — Jeigu jūsų tolimesnis buvimas čia susijęs 
su finansiniais reikalais, tai ponia Heiden patikino mane, 
JOg ji nori jums padėti. 

— Mano finansinė padėtis čia niekuo dėta. Aš dar kartą 
jums sakau, kad mano žmona turi šiomis dienomis 
gimdyti. 

— Visuomenės nuomonė turi savybę keistis per vieną 
naktį, —- pridūrė Gordonas. — Dabartiniu momentu ji labai 
užjaučia jus ir jūsų dukterį. Bet užteks jums išvažiuoti ligi 
teismo sprendimo dėl globos ir žmonės gali pagalvoti, kad 
jūsų dukra nepataisoma, kad verta pasmerkimo. 

Aš mečiau į jį nuožmų žvilgsnį. Jis buvo velniškai pro- 
tingas. Kaip gudriai jis įvarė mane į kampą! Kaip aš da- 
bar besielgčiau, aš nusipelnysiu pasmerkimo. 

— Prisiminkite štai ką, pulkininke. Nuo jūsų sekančio 
žingsnio gali labai daug priklausyti klausimo sprendimas, 
kur Danė praleis artimiausius ketverius metus — pataisos 
įstaigoje ar senelės namuose. 

— Staiga visa tai pasidarė mano pareiga, - susierzinęs 
pasakiau aš. — Kodėl teismas to nenumatė, kai atidavė Da- 
nę Norai globoti? Teismas turėjo ganėtinai faktų, kad įsi- 
tikintų, kokia yra Nora. Kur gi tada buvo teisingumas? Ir 
kur tada buvo senoji ledi, kai tas jaunuolis gyveno Noros 
namuose? Ji turėjo Žinoti, kas vyksta. Ji juk staiga neapa- 
ko! Kodėl ji nieko nepadarė, kad paimtų Danielę iš ten, 
kol to neįvyko? Aš net nebuvau čia. Man to neleido. O, 
ne, aš buvau nepakankamai geras, kad net per dešimt pėdų 
prisiartinčiau prie savo dukters! Aš net neturėjau būti jos 
tėvu! Ir dabar jūs sakote, kad tai mano pareiga?! 

Keletą akimirkų Gordonas tylėdamas žiūrėjo į mane. 
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Man pasirodė, kad jo akyse atsispindi supratimas. Jis 
švelniai tarė: 

— Sutikdamas, kad tai, ką jūs pasakėte, pulkininke, yra 
tiesa, aš privalau atkreipti jūsų dėmesį, jog tai vis dėlto ne- 
keičia dabartinių aplinkybių. Tai, su kuo mes dabar susi- 
dūrėme, — graudi tikrovė, o ne graudi praeitis. - Jis pa- 
prašė sąskaitos. — Neskubėkite spręsti. Palaukite bent jau 
ligi antradienio, kol pasibaigs parengtinis svarstymas, o ta- 
da spręskite. 

Jis atsistojo. 

— Galbūt jeigu jūs rytoj dalyvautumėte tyrime, kurį at- 
liks teismo tardytojas, tai padėtų jums apsispręsti. 

— Tardytojo atliekamas tyrimas? Ar Danė ten bus? 

Gordonas papurtė galvą. 

— Ne. Bet jos pareiškimas bus perskaitytas teisme. Ten 
bus Nora, kuri papasakos savo istoriją. 

— Ką tai įrodys? 

Jis gūžtelėjo pečiais. 

— Galimas daiktas, nieko. Bent jau nieko tokio, ko mes 
nežinome. Bet tai galėtų padėti jums apsispręsti. 

Kai jis išėjo iš kavinės, aš užsisakiau dar vieną puodelį 
kavos. Dabar jau nebuvo prasmės važiuoti pas senąją ledi. 
Aš neturėjau laiko ką nors daryti, kol pamatysiu Danielę. 
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Kai aš atvažiavau į kardomojo nepilnamečių kalinimo 
namus, Noros * Jaguaras“ stovėjo aikštelėje už namo. Aš 
išlipau ir nuėjau prie įėjimo, kai Čarlzo balsas sustabdė 
mane: 

— Pulkininke! 

Aš atsisukau. 

— Sveikas, Čarlzai. 

— Gal jūs padarysite man paslaugą, sere? Aš turiu 
keletą ryšulėlių, kuriuos panelė Heiden paprašė mane 
nuvežti panelei Danielei. 

— O kur pati panelė Heiden? 
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Čarlzas stengėsi nežiūrėti man į akis. 

— Ji šiandien... Ji šiandien prastai jaučiasi. Gydytojas 
Boneris patarė jai pasilikti namie, lovoje ir pailsėti. Ji 
buvo labai susinervinusi. 

— Galiu sau įsivaizduoti, — sausai pasakiau aš. - Gerai, 
aš nunešiu šituos ryšulėlius. 

— Dėkoju jums, pulkininke. — Jis nusisuko ir atidarė 
mašinos dureles. Iš ten jis išėmė nedidelį lagaminą ir du 
ryšulėlius, vienas jų priminė savo forma saldainių dėžę. 

— Arjie leis jai perduoti šituos daiktus? 

— O taip, sere. Bet jie man pasakė, kad jūs šiandien 
atvažiuosite, aš ir pagalvojau, jog bus geriau, jeigu jūs tai 
atiduosite panelei Danei. 

Aš nuėjau pastato link, ir Čarlzas ėjo greta manęs. 

— Ar galiu, sere, paprašyti leidimo palaukti jūsų čia, 
kol jūs iš ten išeisite? Aš labai norėčiau sužinoti, kokie 
panelės Danės reikalai. 

— Na, žinoma, Čarlzai. Aš tave susirasiu, kai išeisiu. 

— Dėkoju jums, sere. Aš lauksiu mašinoje, sere. 

Jis apsisuko ir nužingsniavo atgal prie mašinos, o aš 
įėjau į pastatą. Už stalo sėdėjo ta pati žila moteris. 
Pamačiusi mane, ji nusišypsojo. 

— Aš 1šrašiau jums leidimą, pulkininke. 

— Ačiū, - atsakiau aš. 

— Jūs leisite, pulkininke? Tokia čia taisyklė. 

Iš pradžių aš nesuvokiau, ką ji turi galvoje. Paskui aš 
suvokiau. Galbūt šita įstaiga nebuvo vadinama kalėjimu, 
bet kurios ne kurios kalėjimo taisyklės čia galiojo. 

Visų pirma ji atidarė lagaminą. Viršuje gulėjo keletas 
palaidinių ir sijonų. Ji juos kilstelėjo 1r padėjo ant stalo. 
Apačioje buvo du nertiniai, kelios poros kojinių, apatiniai 
baltiniai, dvi poros batelių 1r krūvelė sulankstytų nos1- 
naičių. Ji pakišo ranka po jomis ir pertraukė dugną, o pas- 
kui kruopščiai patikrino lagamino sieneles. Ji vėl nusišyp- 
sojo man, dėdama viską atgal į lagaminą ir uždarydama J Ji. 
Paskui ėjo dviejų ryšulėlių eilė. Aš atspėjau — viename jų 
buvo dėžutė saldainių. Kitame buvo keletas knygų, tų, ku- 
rias turi skaityti jaunos mergaitės. 
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Budėtoja kaltai žvilgtelėjo į mane. 

— Atrodo, viskas gerai. Jūs net neįsivaizduojat, ką kai 
kurie lankytojai bando įnešti. 

— Suprantu, - tariau aš. 

Ji ištiesė man popieriaus juostelę ir ranka parodė į 
duris: 

— Eikite tiesiai iki koridoriaus galo. Paskui palypėkite 
laiptais ir stebėkit sienines rodykles. Taip jūs nueisite prie 
užrakintų durų. Parodysite seseriai-šeimininkei leidimą, ir 
ji nuves jus pas dukterį. 

— Dėkoju jums. 

Koridoriai buvo kliniškai švarūs, sienos nudažytos 
blyškiai žydra spalva. Palypėjęs ligi pirmos laiptų aikšte- 
lės, aš išėjau į lygiai tokį patį koridorių, kokiu-tik ką ėjau. 
Ant sienos kabojo rodyklė: "Į mergaičių namelius“. 

Aš ėjau nurodyta kryptimi, kol priėjau vielinę sieną. 
Viduryje sienos buvo grotuotos durys plieniniais rėmais. 
Jos taip pat buvo vielinės. 

Aš stumtelėjau jas, tačiau jos buvo užrakintos. Aš pa- 
purčiau jas, ir kilęs triukšmas aidžiai atsiliepė tuščiame 
koridoriuje. 

Durys atsidarė, ir pro jas išpuolė didelė negrė sagsty- 
damasi baltą chalatą. 

— Aš ką tik Įėjau, — atsiprašė ji. 

Aš parodžiau jai savo leidimą. Ji greitai žvilgtelėjo į jį 
ir linktelėjo. Išsitraukusi iš savo balto chalato kišenės rak- 
tą, ji atrakino duris. Aš įėjau vidun, ir ji vėl užrakino du- 
rs. 

Mes ėjome koridoriumi, kurio gale buvo didelis pri- 
imamasis. Po visų kambarį buvo išmėtytos kėdės, ir vie- 
noje pusėje, priešais langus, toje vietoje, kur jo nesimatė iš 
koridoriaus, stovėjo stalas su keliomis kėdėmis. 

Aplink stalą buvo susispietusios kelios mergaitės, ku- 
rios klausėsi radijo. Dvi kitos mergaitės, viena jų baltoji, o 
kita negrė, šoko. 

Kai mes įėjome į kambarį, mergaitės pažiūrėjo į mus. 
Jų akyse sušvito keistas smalsumas, sumišęs su abejingu- 
mu, kuris greitai pradingo, kai jos pamatė, kad aš atėjau ne 
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pas jas. 

— Kuriame kambaryje Danė Keri? - paklausė sesuo. 

Jos bukai Žiūrėjo į ją. 

— Nauja mergaitė. 

— A, nauja mergaitė, - atsakė viena iš visų, negriukė. — 
Ji dvyliktame kambaryje. 

— Kodėl jos nėra čia su jumis, mergaitės? Argi jūs jos 
nepakvietėte? 

— Taip, Žinoma, mes ją pakvietėme. Tačiau ji nenorėjo 
su mumis eiti, panele Metson. Ji norėjo pasilikti savo 
kambaryje. Aš manau, ji vis dar gėdinasi. 

Sesuo linktelėjo, ir mes išėjome iš kambario ir nužing- 
sniavome kitu koridoriumi. Kas keletą pėdų mes praeida- 
vome pro eilines duris. Prie vienų iš jų sesuo sustojo ir pa- 
beldė: 

— Dane, pas tave atėjo. 

— Gerai, - atsiliepė iš vidaus Danė. 

— Aš jums pranešiu, kai baigsis lankymo laikas, - 
pasakė sesuo. 

— Ačiū, - atsakiau aš, kai ji apsisuko ir nuėjo koridori- 
umi atgal. 

— Tėtuk! - sušuko Danielė ir puolė į mano glėbį. 

— Sveika, vaikuti. - Aš padėjau ant grindų ryšulėlius ir 
pabučiavau ją. Pro plačiai atidarytas duris aš dabar galėjau 
apžvelgti jos kambarį. Jis buvo mažas ir siauras, išilgai 
sienos viena priešais kitą stovėjo dvi lovos. Aukštai sieno- 
je tarp jų buvo nedidelis langelis. Ant vienos lovų sėdėjo 
jauna moteris. Kai aš įėjau į kambarį, ji atsitsojo. 

— Tai panelė Spaiser, tėtuk, - tarė Danė. - Panele 
Spaiser, tai mano tėtis. 

Jaunoji moteris ištiesė man ranką. 

— Džiaugiuosi su jumis susipažinusi, pulkininke Keri. 
— Jos rankos paspaudimas buvo tvirtas ir draugiškas. — Aš 
vadinuosi Meriana Spaiser. Aš Danei paskirta prižiūrėtoja. 

Aš įbedžiau į ją akis. Terminas "prižiūrėtojas man 
šiaip ar taip asocijavosi su rūsčiu vyriškiu. O tuo tarpu 
priešais mane stovėjo jauna moteris, kuriai buvo ne dau- 
giau kaip dvidešimt aštuoneri metai. Ji buvo vidutinio 
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ūgio. kaštoninių plaukų garbanos įrėmino jos veidą ir 
rudas, įdėmiai į mane Žiūrėjusias, akis. 

Matyt, mano nustebimas krito jai į akis, todėl, kad jos 
šypsena pasidarė dar platesnė. 

— Sveika, panele Spaiser. 

Manau, jog ji įprato prie tokios reakcijos, kadangi ne- 
kreipė į ją jokio dėmesio. Ji tik Žvilgtelėjo į ryšulėlius. 

— Aš matau, Dane, tavo tėtis tau šį tą atnešė. Juk tai 
puiku. 

Danė klausiamai pažiūrėjo į mane. Aš supratau, kad ji 
atpažino lagaminą. 

— Tavo motina tau tai atsiuntė, - tariau aš. 

Danės žvilgsnis apsiblausė. 

— Argi mama neateis? 

— Ne. Ji nelabai kaip jaučiasi... 

Dabar ant jos akių nusileidęs šešėlis dar pagilėjo. Aš 
visai negalėjau perprasti jų išraiškos. 

— Iš tiesų aš ir nesitikėjau, tėti, kad ji ateis. 

— Gydytojas Boneris jai pasakė, kad ji pagulėtų. Aš 
Žinau, ji norėjo ateiti. 

Danė mane pertraukė: 

— Iš kur tu žinai, tėti? Ar tu su ja mateisi? 

Aš neatsakiau. 

— Ji tikriausiai atsiuntė čia Čarlzą. ir jis tau viską per- 
davė. Tėtuk, juk taip ir buvo? — "Paprieštarauk man, jeigu 
gali“, - kalbėjo jos akys. 

Aš linktelėjau. 

Ji bemaž piktai nusigręžė. 

— Aš paliksiu tave, Dane, su tavo tėvu, - ramiai pasakė 
panelė Spaiser, — ir grįšiu šiek tiek vėliau. 

Danė priėjo prie lovos ir atsisėdo tolimajame gale, 
nežiūrėdama į mane. 

Aš dar kartą apsidairiau po kambarį. Jis buvo ne dides- 
nis kaip 8x10; visi baldai, neskaitant dviejų lovų, buvo 
viena kėdė ir dvi nedidelės komodos, stovėjusios kiekvie- 
nos lovos kojūgalyje. Kadaise žalios sienos buvo perda- 
žytos kremine spalva, beje, ne itin sėkmingai, nes jos buvo 
išrašinėtos įvairiais ženklais. Aš įsižiūrėjau atidžiau ir su- 
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pratau, kad visi tie išraitymai iš tikrųjų yra ne kas kita, 
kaip berniukų vardai ir datos. Šen ten buvo užrašyti, iš 
visko sprendžiant, telefonų numeriai. Vietomis matėsi ne- 
švankūs kvietimai iš tos serijos, kuri paprastai populiari 
visuomeniniuose tualetuose ant sienų. Aš pažiūrėjau į Da- 
nielę. 

Suaugusi jauna ledi, kuri vakar rytą leidosi laiptais, 
dingo be pėdsako. Vietoje jos ant lovos sėdėjo maža mer- 
gaitė. Ji buvo beveik be jokios kosmetikos, išskyrus blyš- 
kius lūpų dažus, o purią šukuoseną pakeitė "arklio uode- 
ga“, suveržta paprasta gumele. Su šita palaidinuke ir sijo- 
nu ji atrodė jaunesnė nei keturiolikos metų. 

Aš ėmiau ieškoti cigaretės. 

— Tėtuk, duok vieną ir man. 

Aš Įsmeigiau į ją akis. 

— Aš nežinojau, jog tu rūkai. 

— Tu daug ko nežinai, tėti, - nekantriai pasakė ji. 

Aš padaviau jai cigaretę ir uždegiau degtuką. Ji rūkė 
pagal visas taisykles. Aš mačiau tai iš to, kaip ji užsitrauk- 
davo, įkvėpdama dūmus tuo momentu, kai išleisdavo juos 
pro burną. 

— Ar tavo motina žino, jog tu rūkai? 

Ji linktelėjo, vėl mesdama į mane įžūlų žvilgsnį. 

— Manau, jog tai nėra jau taip sveika. Tu juk dar tokia 
jaunutė... 

Ji atžariai mane nutraukė: 

— Dabar jau nėra ko vaidinti rūpestingo tėvo vaidmens. 
Jau šiek tiek vėloka. 

Iš esmės ji buvo teisi. Aš nebuvau šalia jos pernelyg 
daug metų. Aš pamėginau pakeisti pokalbio temą. 

— Argi tu nenori pažiūrėti, ką tau atsiuntė motina? 

— Aš žinau, ką mama man atsiuntė, — aštriai atsakė ji. — 
Saldainių, knygų, drabužių. Tą patį, ką ji visada siunčia, 
kai aš išvažiuoju iš namų. Pradedant ta pirmąja vasara, kai 
ji išsiuntė mane į stovyklą. 

Nelauktai jos akys pritvinko ašarų. 

— Man atrodo, jog ji galvoja, kad čia tiktai kita stovyk- 
la. Taip, ji visada man ką nors atsiųsdavo. Bet ji niekada 
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manęs nelankydavo, niekada, net tėvų dieną. 

Aš norėjau ištiesti į ją rankas, apkabinti ir nuraminti, 
tačiau kažin kas, kas jautėsi jos įtemptoje pozoje, kuria ji 
sėdėjo ant lovos, sulaikė mane. Po kelių minučių ji liovėsi 
verkusi. 

— Tėtuk, kodėl tu niekada pas mane neatvažiuodavai? 
— tyliu balsu paklausė ji. —- Nejaugi tu visai lioveisi mane 
mylėjęs? 
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Prisiekusiųjų Žiuri prie teismo tardytojo jau užėmė sa- 
vo vietą, kai kitos dienos rytą aš įėjau į nedidelę sausa- 
kimšą teismo posėdžių salę. Laisvų vietų buvo tiktai pir- 
moje eilėje, kurios buvo skirtos liudytojams. Haris Gor- 
donas pastebėjo, kad aš stoviu salės gale, atsistojo ir pa- 
mojo ranka. Aš paėjau į priekį, ir jis ranka parodė man 
vietą šalia Noros. Aš verčiau būčiau atsisėdęs kur nors ki- 
tur, tačiau mačiau, jog mane stebi įdėmios reporterių akys. 
Aš atsisėdau šalia jos. 

— Čarlzas man pranešė, kad vakar jis matė tave, - su- 
kuždėjo Nora. - Kaip Danė? 

Ji buvo išblyškusi+Jos veidas buvo beveik be kosmeti- 
kos ir apsirengusi ji buvo labai paprastai. 

— Ji buvo labai nusiminusi dėl to, kad tu negalėjai atva- 
Žiuoti, - pasakiau aš. 

— Aš pati buvau labai nusiminusi. Aš norėjau važiuoti, 
tačiau gydytojas kategoriškai uždraudė man išeiti iš namų. 

— Tai būtent tas paaiškinimas, kurį aš jau girdėjau. Ar 
dabar geriau jautiesi? 

Ji linktelėjo. 

— Truputėlį geriau. 

Aš nusigręžiau, jausdamas burnoje liūdnai pažįstamą 
kartoką skonį. Iš tiesų niekas nepakeitė Noros, iš tiesų 
nieko ji nesuprato net dabar. Kas beatsitiktų, visada bus 
lengvas mandagus pokalbis, nedidelis melas, atsargus išsi- 
sukinėjimas, tiesos vengimas. Vakar ji nebuvo prastesnės 


180 


savijautos, negu aš. 

Nuo ant pakylos stovinčio stalo, už kurio sėdėjo teis- 
mo tardytojas, pasigirdo plaktuko smūgis. Salėje įsivyravo 
tyla, kai buvo pakviestas pirmasis liudytojas - teismo 
medicinos ekspertas. Patyręs liudytojas parodymus davė 
greitai ir profesionaliai. Jis atliko velionio Antonio Ričio 
kūno skrodimą ir nustatė, kad jis mirė dėl prievartinio aor- 
tos perdūrimo aštriu daiktu. Toliau jis nustatė, kad jis mirė 
ne vėliau kaip po penkiolikos minučių po sužeidimo, o 
galimas dalykas, net ir anksčiau. 

Kitus liudytojo parodymas davė kitas gydytojas, poli- 
cijos chirurgas. Taip pat būdamas teismo medicinos eks- 
pertu, jis paliudijo, kad į įvykio vietą jis atvyko iškviestas 
Vyriausiosios policijos valdybos ir aptiko Antonį Ričį jau 
negyvą. Be išorinio kūno apžiūrėjimo, būtino parašyti 
mirties liudijimui, jis nieko daugiau nedarė ir tiktai patvar- 
kė, kad lavonas būtų nugabentas į lavoninę. 

Jis nulipo nuo pakylos, ir teismo tarnautojas pakvietė 
kitą liudytoją. 

— Gydytojas Aloyzas Boneris. 

Aš pakėliau galvą, kai gydytojas Boneris pakilo nuo 
tolimojo suolo, ant kurio sėdėjo liudytojai, galo. Prabėgo 
nemažai metų nuo to laiko, kai aš jį mačiau paskutinį 
kartą. Metai jo beveik nepakeitė. Tai buvo, kaip ir anks- 
čiau, gražus žilas vyriškis, orių ir grakščių manierų, kurios 
jam nulėmė pačią didžiausią praktiką San Frakciske. 

Jis prisiekė ir atsisėdo į liudytojo vietą. 

— Gydytojau Boneri, savais žodžiais papasakokite 
prisiekusiesiems, — pasakė tardytojas, — kas įvyko praeito 
penktadienio naktį. Tiktai tiksliai. 

Gydytojas Boneris pasisuko į prisiekusijų pusę, ir 
nešvarioje posėdžių salėje gražiai ir taktiškai suskambėjo 
Jo melodingas balsas: 

— Aš kaip tik rengiausi išeiti iš savo kontoros, kai su- 
skambėjo telefonas. Buvo šiek tiek po aštuonių. Tai skam- 
bino panelės Heiden liokajus Carlzas, kuris man pranešė, 
Jog pas juos įvyko nelaimė, ir paklausė, ar aš negalėčiau 
kuo greičiau atvažiuoti. 
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Kadangi mano kontora yra tik už vieno kvartalo nuo 
panelės Heiden namų, aš ten atvykau ne vėliau kaip pra- 
ėjus penkioms minutėms po liokajaus skambučio. Mane 
tuojau pat nuvedė į panelės Heiden dirbtuvę, kur aš pama- 
čiau, kad ponas Ričis guli ant grindų ir panelė Heiden lai- 
ko jo galvą ant savo kelių. Ji spaudė prie jo šono kruviną 
rankšluostį. 

Kai aš paklausiau ją, kas atsitiko, ji atsakė, jog ponas 
Ričis buvo sužeistas aštriu daiktu. Aš atsiklaupiau greta jo 
ir pakėliau rankšluostį. Jo šone Žiojėjo didelė baisi žaizda, 
iš kurios smarkiai tekėjo kraujas. Aš uždėjau rankšluostį 
ant žaizdos ir paklausiau pono Ričio pulsą. Pulsas buvo 
labai silpnas ir nelygus. Aš mačiau, jog ponas Ričis kenčia 
stiprų skausmą ir greitai silpsta. Aš atidariau lagaminėlį 
ketindamas įšvirkšti jam morfijaus, kad sumažinčiau 
skausmą, bet man net nespėjus to padaryti, jis numirė. 

Jis pasisuko ir pažiūrėjo į tardytoją. 

Tardytojas kurį laiką susimąstęs žiūrėjo į jį, paskui 
pakėlė žvilgsnį į vyriškį, sėdėjusį šalia teismo stenografis- 
tės. 

— Pone Karteri, ar jūs turėsite klausimų? 

— Karteris iš apygardos prokuroro valdybos, — sukuž- 
dėjo Gordonas, kai vyriškis linktelėjo ir atsistojo. 

— Gydytojau Boneri, kai jūs apžiūrinėjote sužeistąjį, 
kol jis buvo gyvas, ar jis ką nors sakė, ar mėgino sakyti? 

— Taip, sakė. 

— Ką jis sakė? 

— Jis du kartus pakartojo vieną ir tą pačią frazę: "Ji 
mane papjovė“. 

— Kai ponas Ričis ištarė šiuos Žodžius, gydytojau 
Boneri, ar jūs įsivaizdavote, ką jis turi galvoje? 

— Tuo momentu neįsivaizdavau, - tvirtai atsakė gydy- 
tojas. 

Akies krašteliu aš patebėjau pasitenkinimo plykstelėji- 
mą, šmėstelėjusį Gordono žvilgsnyje, ir supratau, jog jis 
jau kalbėjo su paslaugiu gydytoju Boneriu. 

— Kai jūs Įėjote į kambarį, ar ten buvo dar kas nors be 
panelės Heiden ir velionio? 
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— Ten buvo taip pat panelės Heiden dukra, - atsakė 
gydytojas. 

— Ar ji buvo ten visą laiką, kol jūs apžiūrėjote velionį? 

— Taip, buvo. 

— Dėkoju jums, pone Boneri. - Apygardos prokuroro 
padėjėjas grįžo į savo vietą ir atsisėdo. 

— Jūs galite nulipti žemyn, gydytojau Boneri, — tarė 
tardytojas. —- Dėkoju jums. 

— Inspektorius Džeraldas Maireris, — pasigirdo teismo 
tarnautojo balsas. Iš eilės, kurioje mes sėdėjome, galo pak- 
ilo gerai sudėtas, santūriai apsirengęs, trumpai apsikirpęs 
jaunas vyriškis. Jis išėjo į priekį, prisiekė ir atsisėdo į 
liudytojo vietą. 

— Prašom pasakyti savo pavardę ir užsiėmimą prisie- 
kusiesiems. 

— Inspektorius Džeraldas Maireris, San Francisko poli- 
cija, Žmogžudysčių tyrimo skyrius. 

— Papasakokite mums apie savo veiksmus tą vakarą, 
kai mirė ponas Ričis. 

Inspektorius išsitraukė iš kišenės mažą užrašų knygutę 
ir atvertė. 

- Žmogžudysčių tyrimo skyrius gavo žinią maždaug 
8.25 vakaro, iš radiofikuotos mašinos, kuri pirmoji at- 
siliepė į kvietimą. Į panelės Heiden namus mes atvykome 
8.37. Ten jau buvo dvi radiofikuotos mašinos, ir prie durų 
stovintis policininkas man pranešė, kad dirbtuvėje buvo 
nužudytas žmogus. Aš iš karto nuėjau ten. Velionis gulėjo 
ant grindų. Be jo, kambaryje buvo panelė Heiden, jos 
dukra Danielė Keri, gydytojas Boneris ir liokajus Carlzas 
Fletčeris. Ponas Haris Gordonas, jų advokatas, kuris, 
policininko žodžiais, atvažiavo truputį anksčiau už mane, 
taip pat buvo ten. Aš nedelsdamas pradėjau tyrimą. 

Jis kostelėjo ir apsidairė į šalis, 

— Mano tyrimas parodė, kad panelė Heiden ir jos dukra 
buvo vieninteliai du asmenys, kurie buvo dirbtuvėje tuo 
metu, kai buvo smogtas smūgis, po kurio velionis mirė. 
Apklausęs panelę Heiden ir jos dukrą, aš išsiaiškinau, kad 
dukra smogė velioniui kaltu, kuris buvo skulptorės dirb- 


183 


tuvėje, kilus ginčui tarp jo ir panelės Heiden. Kaltas gulėjo 
ant grindų šalia velionio kūno. Aš nusiunčiau jį į policijos 
laboratoriją tyrimui. 

— Atleiskite, kad jus pertraukiu, pone Maireri, — tarė 
tardytojas, — bet gal galite mums dabar pranešti apie to ty- 
rimo rezultatus? 

Policininkas linktelėjo: 

— Taip, galiu. Iš policijos laboratorijos man pranešė, 
kad kraujas, rastas ant kalto, yra nulinės grupės, kuri su- 
tampa su velionio kraujo grupe. Mane taip pat informavo, 
kad ant kalto rankenos aptiktos trys skirtingos grupės pirš- 
tų atspaudų, o būtent panelės Heiden, jos dukters ir velio- 
nio. Kai kurie atspaudai buvo nusitrynę, arba ant jų atsi- 
spaudę kiti, vis dėlto buvo rasta pakankamai atskirų at- 
spaudų, kas leido nustatyti, kad kiekvienas iš šitų trijų lai- 
kė kaltą rankose. 

— Dėkoju jums, inspektoriau. Prašom tęsti. 

— Baigęs savo tyrimą, aš nuvežiau dukrą, Danielę Ke- 
ri, į Vyriausiąją policijos valdybą. Mus lydėjo advokatas, 
ponas Gordonas, kuris, kaip ir anksčiau minėjau, buvo 
įvykio vietoje. Valdyboje panelė Keri padiktavo policijos 
stenografistei savo pareiškimą, kuris paskui jai buvo per- 
skaitytas dalyvaujant ponui Gordonui ir kurį ji pasirašė. 
Paskui, remdamasis įstatymu, aš nuvežiau ją į kardomojo 
nepilnamečių kalinimo namus Vutasido alėjoje, kur pri- 
daviau ją budinčiai prižiūrėtojai. Ponas Gordonas taip pat 
lydėjo mus ir ten. 

— Ar jūs turite su savimi šito pareiškimo kopiją? 

— Taip, sere. 

Tardytojas pasisuko į prisiekusiuosius. 

— Pagal Kalifornijos valstijos įstatymą nepilnametis 
neprivalo dalyvauti jokiame teisme, kur jam arba jai gali 
grėsti pavojus dėl kriminalinio nusikaltimo. Vienintelis 
teismas, prieš kurį gali stoti nepilnametis, yra nepilname- 
čių bylų nagrinėjimo teismas. Vis dėlto, kadangi vienin- 
telis mūsų tikslas yra fizinės velionio mirties priežasties 
nustatymas, mums leista perskaityti prisiekusiųjų Žiuri pa- 
reiškimą, padarytą nepilnametės, betarpiškai susijusios su 
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svarstoma byla. 

Jis vėl pasisuko į policininką. 

— Inspektoriau Maireri, gal jūs galėtumėte pagarsinti 
pareiškimą? 

Inspektorius išsitraukė iš vidinės kišenės sulankstytą 
popieriaus lapą. Jis išskleidė jį ir ėmė skaityti lygiu, mo- 
notonišku balsu: 


"Nepilnametės Danielės Noros Keri pareiškimas: 

Mano pavardė Danielė Nora Keri, ir aš gyvenu su savo 
motina Nora Heiden San Franciske. Aš buvau viršuje savo 
kambaryje, rengdamasi semestro atestacijai, kai išgirdau iš 
apačioje esančios motinos dirbtuvės sklindančius balsus. 
Aš žinojau, kad mano motina ir Rikas ištisą dieną dėl 
kažin ko pykosi. Paprastai, kai jiedu imdavo ginčytis, aš 
pasilikdavau savo kambaryje, kadangi tai visada mane 
labai suerzindavo. Bet šitas ginčas, tęsęsis kiaurą dieną, 
darėsi vis įnirtingesnis, ir aš pradėjau bijoti dėl savo moti- 
nos. Sykį anksčiau, kai jiedu susiginčijo, Rikas jai smogė, 
ir ji tris dienas negalėjo išeiti iš namų, nes jai buvo 
pamušta akis, o mano motina niekada nepasirodys pub- 
likai su pamušta akimi. 

Jų balsai vis garsėjo ir garsėjo. Paskui man pasirodė, 
kad mano motina sukliko ir, kad Rikas užriko: "Aš tave 
užmušiu!“ Aš išbėgau iš kambarioir ėmiau greitai leistis 
žemyn į dirbtuvę. Aš labai išsigandau dėl savo motinos, ir 
kai atidariau dirtuvės duris, tai pamačiau, kad Rikas, su- 
griebęs jos ranką, laužia atgal, dėl ko mano motina atsi- 
trenkė nugara į stalą. Aš pagriebiau kaltą nuo stalo, kuris 
stovėjo prie durų, ir nubėgau prie jų. Aš užrikau ant jo, 
kad jis paliktų ramybėje mano motiną. Jis paleido jos ran- 
ką ir atsigręžė. Jis žengtelėjo prie manęs ir liepė man neš- 
dintis po velnių. Aš pamiršau, kad laikau kaltą rankoje, ir 
smogiau jam kumščiu į pilvą. 

Jis stovėjo ten kokią sekundę kitą, paskui pridėjo prie 
savo pilvo ranką ir tarė: "Dieve mano, Dane, kodėl tu 
atėjai čia ir padarei tokią kvailystę?“ Paskui aš pamačiau 
kaltą, kyšantį tarp jo rankų ir nuo jo varvantį kraują. 
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Aš pro jį pribėgau prie savo motinos rėkdama: "Aš to 
nenorėjau padaryti!“ Mano motina atstūmė mane į šalį ir 
priėjo prie Riko. Jis pasisuko į ją, ištraukė kaltą ir įdėjo jai 
į ranką. Atrodė, kad kraujas iš jo pasipylė srautu, ir mano 
motina numetė kaltą ant grindų. Rikas žengė žingsnį prie 
jos ir paskui parkrito. Aš daugiau negalėjau į tai Žiūrėti, 
todėl užsidengiau rankomis veidą ir ėmiau rėkti. 

Paskui į dirbtuvę įbėgo Čarlzas ir Violeta, ir Violeta 
kirto man į veidą, ir tada aš lioviausi verkti. Paskui atėjo 
gydytojas Boneris ir pranešė man, kad Rikas negyvas. 
Manau, jog tai viskas, išskyrus tai, kad aš to daryti neno- 
rėjau. 

Aš perskaičiau aukščiau išdėstytą pareiškimą, kurį aš 
padariau savo noru, ir patvirtinu, jog tai tikras ir tikslus čia 
pateiktų įvykių aprašymas“. 

Policininkas žvilgtelėjo į prisiekusiuosius. Jis, kaip ir 
pirma, kalbėjo tokiu pačiu lygiu, monotonišku balsu: 

— Pareiškimą, suprantama, pasirašė Danielė Nora Keri. 

Tardytojas pasisuko į apygardos prokuroro padėjėją: 

— Pone Karteri, ar turėsite klausimų? 

Karteris papurtė galvą. 

— Dėkoju jums, inspektoriau. Jūs galite lipti žemyn. 

Kai policininkas praėjo pro teismo tarnautoją, jis 
paskelbė: 

— Nora Heiden. 

Aš atsistojau, kai Nora pakilo iš vietos ir praslydo pro 
mane į praėjimą. Jos veidas buvo baltas, žvilgsnis - akme- 
ninis ir stipriai sučiauptos lūpos. Aš pirmą kartą pama- 
čiau, kad ji turi panašumo su motina. Ji laikėsi tiesiai, 
aukštai iškėlusi galvą. Ji ėjo į mūšį su plevėsuojančiomis 
vėliavomis. 

Ji davė priesaiką ir nuėjo prie liudytojo krėslo. Haris 
Gordonas atsisėdo greta apygardos prokuroro padėjėjo. 

Tardytojo balsas buvo užjaučiantis ir minkštas. Heide- 
nų pavardė vis dar buvo reikšminga šitame mieste. 

— Panele Heiden, prašom pranešti prisiekusiesiems, ką 
jūs žinote apie įvykius, apie kuriuos čia buvo kalbama. 

Ji prašneko tyliai, bet jos balsas buvo girdimas bent jau 
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prisiekusiesiems ir publikai, sėdėjusiai keliose pirmosiose 
eilėse. Tačiau aš jaučiau, kaip įsitempė lankytojai, sėdėję 
už manęs ir troškę išgirsti, ką ji kalba. 

— Ponas Ričis ir aš ginčijomės... Keletą metų jis buvo 
mano impresarijus, bet jo paslaugos manęs jau nepatenki- 
no, ir aš jį atleidau. Jis buvo nepatenkintas išeitine pašal- 
pa, kurią aš buvau pasirengusi jam pasiūlyti, ir vaidijosi 
visą dieną. Galų gale vakare jis Įėjo į dirbtuvę, kur aš dir- 
bau, ir ėmė labai nepadoriai elgtis. Aš jam pasakiau, kad 
jis paliktų mane ramybėje, kad aš negaliu taip dirbti, kad 
aš negaliu susikaupti, kad jis žudo mano kuriamą skulp- 
tūrą. 

Tuo momentu jis sugriebė mane už pečių ir ėmė pur- 
tyti sakydamas, kad neleis juo atsikratyti tokiu pretekstu! 
Aš bandžiau jį atstumti, bet jis sugriebė mano ranką ir 
ėmė laužti ją atgal, dėl ko aš nugara atsitrenkiau į stalą, 
patirdama baisų skausmą. Tada atsidarė durys, ir į dirbtu- 
vę įbėgo rėkdama ant jo Danielė. Jis pasisuko į Danę ir 
pasakė, kad ji nešdintųsi laukan. 

Aš mačiau, kaip ji kirto jam. Prisimenu, kaip tai mane 
apstulbino. Aš niekada anksčiau nepastebėjau, kad Danė 
ką nors muštų. Ji visada buvo labai santūri ir paklusni 
mergaitė, rami ir mokanti susivaldyti. Jūs niekada nežino- 
tumėte, kad ji namie, jei nebūtumėte jos matę. 

Paskui ponas Ričis atsigręžė, ir aš pamačiau kraują. 
Danė bėgo pro jį prie manęs ir rėkė, kad ji nenorėjo to pa- 
daryti. Aš liepiau jai pasitraukti į šalį, 0 pati mėginau pa- 
dėti ponui Ričiui. Aš nesupratau, kas įvyko, kol pamačiau 
jo rankoje kaltą. Jis... padavė jį man... visas kaltas buvo 
kruvinas. Aš jį numečiau. Ričis ėmė virsti. Aš mėginau jį 
sulaikyti, tačiau jis buvo jau ant grindų. 

Jos akyse pasirodė ašaros. Ji užsikosėjo mėgindama 
kalbėti toliau, bet negalėjo ištarti nė žodžio, paskui pra- 
dėjo verkti. Tačiau taip, kaip verkia ledi. Gražiai priglaus- 
dama prie akių nosinaitę. 

Salėje buvo absoliuti tyla, kai suskambėjo minkštas, 
užjaučiantis tardytojo balsas: 

— Prašom atnešti panelei Heiden stiklinę vandens. 
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Tarnautojas įpylė vandens iš grafino, stovėjusio prie- 
šais jį ant stalo, ir padavė jai stiklinę. Ji labai subtiliai nu- 
gėrė keletą gurkšnelių. 

— Gal norėtumėte padaryti nedidelę pertraukėlę, panele 
Heiden? - paklausė tardytojas. 

Nora su dėkingumu pažvelgė į jį. 

— Aš... Aš... manau, kad tai nėra būtina. Dabar aš susi- 
imsiu. Dėkoju jums. 

— Tęskite, panele Heiden. 

Nora dar kartą nugėrė mažą gurkšnelį ir vėl pradėjo 
kalbėti. Jos balsas buvo įtemptas ir silpnas, bet ją, kaip ir 
anksčiau, buvo galima girdėti. 

— Danė vis tebešaukė, ir į dirbtuvę įėjo liokajus. Aš 
paprašiau jį iškviesti gydytoją, o pati paskambinau į poli- 
ciją. Paskui aš priėjau prie pono Ričio ir pamėginau 
palengvinti jo kančias. - Jos akys vėl paplūdo ašaromis. — 
Bet aš nieko negalėjau padaryti. Aš žinau, kad Danė 
nenorėjo jam padaryti nieko blogo. Tai buvo nelaimingas 
atsitikimas. Danė nenuskriaus nė musės. 

Ji akimirką nutilo, ir galima buvo matyti, kaip ji mė- 
gina susivaldyti. Paskui ji pakėlė galvą ir pažiūrėjo tiesiai 
į prisiekusiuosius. 

— Manau, kad dėl visko kalta aš pati, — drąsiai pasakė 
ji. — Aš privalėjau būti geresnė motina. Kita vertus, ma- 
nau, jog kiekviena motina šitaip sau sako. 

Tardama šituos žodžius, ji tartum užpylė ant torto gla- 
jaus sluoksnį. Tarp prisiekusiųjų buvo penkios moterys, ir 
visos jos verkė drauge su ja. 

Nora grįžtelėjo į tardytoją. 

— Bijau... bijau, jog tai viskas, ką aš galiu pasakyti. 

Jis kostelėjo. 

— Pone Karteri, ar jūs turite klausimų? 

Karteris atsistojo. 

— Panele Heiden, jūs pranešėte mums, kad paprašėte 
liokajaus iškviesti gydytoją, o pati paskambinote į polici- 
Ją, po to nuėjote suteikti pagalbos Ričiui. Ar taip? 

Nora linktelėjo. 

— Taip. 
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— Tačiau, kai inspektorius Maireris atvyko į įvykio vie- 
tą, ponas Gordonas, jūsų advokatas, jau buvo ten. Kada 
jūs paskambinote jam? 

— Manau, po to, kai aš paskambinau į policiją. Aš 
tikrai negaliu pasakyti, kada tai buvo. Aš buvau taip susin- 
ervinusi, kad tiksliai neprisimenu. 

Aš paklausiau save, ar suprato Karteris, kad Nora me- 
luoja. Jeigu aš iš tikrųjų pažinojau Norą, tai ji - aš buvau 
tikras — net nežino ką daro. Matyt, Karteris nusprendė ne- 
atkreipti į tai dėmesio. 

— Kokie buvo jūsų santykiai su ponu Ričiu? 

— Jis buvo mano impresarijus, - atsakė Nora. 

— Bet juk jis gyveno jūsų namuose, juk taip? 

— Taip. 

— Ar tai įprasta jūsų profesijos Žmonių praktika? 

— Nežinau, - atsakė Nora. — Tačiau mano atveju tai 
buvo būtinybė. Tai buvo kažkas daugiau negu paprastas 
etatinis darbas. 

— Tuo jūs norite pasakyti, panele Heiden, kad tarp jūsų 
ir pono Ričio buvo ne grynai dalykiniai, o daug artimesni 
asmeniai santykiai? 

Gordonas pakilo iš savo vietos. 

— Prieštarauju! Klausimas neesminis ir neturintis nieko 
bendro su šio tyrimo tikslu. 

— Prieštaravimas priimamas. 

— Ar jūs ir ponas Ričis ketinote kada nors susituokti? 

— Prieštarauju! Aš pagarbiai prašau teismą pasiūlyti 
apygardos prokuroro padėjėjui apsiriboti klausimais, susi- 
Jusiais su šio tyrimo tikslu. 

— Prieštaravimas priimamas, — tarė tardytojas. Jo bal- 
sas skambėjo irzliai, kai jis kreipėsi į Karterį: - Jūs prival- 
ote apsiriboti tiktai tokiais klausimais. 

Karteris žvilgtelėjo į Norą. 

— Ar jūs matėte, kaip jūsų dukra paėmė kaltą, kuriuo ji 
neva smogė ponui Ričiui? 

— Ne. 

— Jūs matėte, kad ji laikė jį rankose, kai jam smogė? 

— Ne. 
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— Ar jūs žinojote, kad kaltas guli ant stalo palei duris? 

— Manau, kad taip. 

— Jūs paprastai ten palikdavote šitą kaltą? Suprantama, 
jūs privalėjote suprasti, kad toks aštrus instrumentas gali 
būti potencialiai pavojingas? 

— Aš palikdavau kaltą ten, kur su juo dirbau. Šiuo atve- 
ju aš padėjau jį ant to stalo, kadangi aš dirbau būtent prie 
skulptūrėlės iš raudonmedžio.- Dabar ji kalbėjo tvirtu 
balsu. - Tai buvo mano dirbtuvė. Be šito kalto, ten dau- 
gybė kitų, mano profesijai reikalingų instrumentų, be kita 
ko, ir karbidinė litavimo lempa. Aš skulptorė, ir mane do- 
mina tiktai tai, ką aš kuriu, o ne tai, kur guli mano instru- 
mentai. Aš niekada nežiūrėjau į juos, kaip keliančius po- 
tencialią grėsmę. Jie —- mano meno pagrindas. 

— Daugiau klausimų nėra, - pasakė Karteris ir atsisėdo. 

Kaip ir pirma, aukštai iškėlusi galvą, Nora nulipo nuo 
pakylos, kur ji davė liudytojos parodymus. Jos menas 
buvo jos skurdas, kurį jį iškėlė priešais save, kad niekas 
pasaulyje negalėtų juos paliesti. UŽ jo ji buvo visiškai 
saugl. 

Liko dar vienas liudytojas — Čarlzas. Jo parodymai pa- 
tvirtino visa tai, kas jau anksčiau buvo pasakyta, ir aš spė- 
ju, kad būtent todėl nebuvo pakviesta Violeta. Paskui tar- 
dytojas perdavė bylą priesiekusiesiems. 

Jų nebuvo ne ilgiau kaip penkias minutes. Prisiekusių- 
Jų seniūnas pagarsino sprendimą: 

— Sita prisiekusiųjų žiuri priėjo išvadą, kad velionis 
Antonis Ričis mirė dėl suduoto smūgio aštriu daiktu, kuris 
buvo jam žinomos Danielės Noros Keri rankose, kai nepil- 
nametė teisėtai gynė savo motiną. 

Posėdžių salė dusliai suūžė, ir pasisukęs aš pamačiau, 
kaip zujo reporteriai, kai tardytojas smogė plaktuku į savo 
stalą. Aš pasitraukiau į šalį, leisdamas Norai ir Gordonui 
išeiti pirma manęs į praėjimą. Jie išėjo iš salės lydimi fo- 
toblyksčių Žybčiojimo. Aš nusprendžiau palaukti, kol išeis 
fotografai, ir vėl atsisėdau. 

Salė jau bemaž ištuštėjo. Aš Žžvilgtelėjau pro praėjimą. 
Ten sėdėjo jauna moteris, kuri kažką Žymėjosi mažoje 
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knygelėje. Ji užvertė ją, pažvelgė į mane ir linktelėjo. Aš 
mašinaliai linktelėjau atsakydamas ir tiktai paskui ją 
atpažinau. Danielės prižiūrėtoja. 

Aš atsistojau. 

— Sveika, panele Spaiser. 

— Sveiki, pulkininke Keri, - ramiai atsakė ji. 

— Ar jūs matėte Danę šį rytą? 

Ji linktelėjo. 

— Kaip ji? 

— Ji vis dar jaučiasi šiek tiek pasimetusi. Bet ji bus 
visai rami, kai su tuo apsipras. - Panelė Spaiser atsistojo. 
— Aš privalau eiti. 

— Žinoma, - pasakiau aš. 

Aš žengtelėjau į šalį ir stebėjau, kaip ji skubėdama ėjo 
praėjimu. Kaip ji pasakė, Danė prie to pripras. Lyg tai 
būtų normalu. Priprasti prie kalėjimo. 

Kai aš ėjau prie išėjimo, koridoriai buvo tušti. Ryški 
saulės šviesa mane apakino, ir aš nepastebėjau Hario Gor- 
dono, kol jis atsistojo priešais mane. 

— Na, pulkininke Keri. Ką jūs galvojate? 

Aš pašnairavau į jį. 

— Ar tai buvo teismo procesas, ar ne, bet jie gerai pa- 
dirbėjo, kad pakartų Danielę. 

— Yra didžiulis skirtumas tarp Žmogžudystės švelni- 
nančiomis aplinkybėmis ir tyčinės Žmogžudystės, - pasa- 
kė jis, Žingsniuodamas greta manęs. 

— Aha, - sausai atsakiau aš. - Mes galime būti dėkingi 
už smulkias paslaugas. 

— Yra vienas dalykas, apie kurį ten nebuvo kalbama, 
tačiau kurį, aš manau, jūs privalote Žinoti. 

Aš žvilgtelėjau į jį. 

— Kas tai? 

— Tai, ką pasakė Danė, pasirašiusi šitą pareiškimą poli- 
cijos valdyboje. 

— Aš neturėjau pasirinkimo, ji to reikalavo, paskui, kai 
aš nenorėjau, kad ji pasirašytų pareiškimą, ji taip pat 
išsireikalavo. 

Aš truputį patylėjau. 
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— Ką ji pasakė? 

Jis pažiūrėjo į mane. 

— "Ar dabar jie nusiųs mane į dujų kamerą?“ Paskui ji 
pravirko. Aš jai pasakiau, kad jie to nedarys, bet ji 
netikėjo manimi. Kuo labiau aš ją įtikinėjau, tuo ji darėsi 
isteriškesnė. Aš iškviečiau gydytoją Bonerį, kuris atva- 
žiavo ir įšvirkštė jai vaistų. Jis važiavo su mumis į kardo- 
mojo nepilnamečių kalinimo namus, bet net tai nepadėjo. 
Danė įpuolė į dar baisesnę isteriją. Tai ir buvo svarbiausia 
priežastis, dėl kurios jie nusprendė perduoti ją mano glo- 
bon tą naktį. Ji isteriškai blaškėsi tol, kol močiutė nu- 
sprendė jai pasakyti tai, kas pagaliau ją nuramino. 

— Būtent? 

— Tai, kad atvažiuojate jūs, —- pasakė jis. — Tai, jog jūs 
neleisite, kad jai kas nors atsitiktų. 


Ketvirtoji dalis 


APIE DANĘ 
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Kai Danė buvo visai mažytė ir nenorėdavo pasilikti 
tamsoje, ji, būdavo, žiūrėdavo į mane iš savo lovelės ir sa- 
vo vaikišku balseliu sakydavo: '"Tėtuk, išjunk naktį“. Ir aš 
įprastai spragteldavau mažos lemputės jungiklį jos kam- 
baryje, po ko ji užmerkdavo akeles ir užmigdavo jaus- 
damasi saugi gerai jai pažįstamame pasaulyje. 

Aš norėjau, kad ir dabar tai galima būtų padaryti taip 
pat lengvai. Tačiau aš jau daugiau negalėjau "išjungti nak- 
ties“, uždegdamas šviesą. Prisiekusiųjų Žiuri su tardytoju 
tuo pasirūpino. 

Aš stebėjau, kaip Gordonas įlipo į savo mašiną ir nu- 
važiavo. Aš atsigręžiau ir kurį laiką Žiūrėjau į teismo pa- 
statą, paskui nuėjau į aikštelę Golden Geit prospekte, kur 
palikau savo mašiną. 

Vaikiškas eilėraštukas nesiliovė skambėjęs man ausy- 

e: "Šaltajus Baltajus ant sienos užlipo, Šaltajus Baltajus 
ai nukrito“. 

Pirmą kartą aš supratau, kuo turėjo jaustis karaliaus 
pavaldiniai, kai negalėjo vėl surinkti sudužusio Šaltajaus 
Baltajaus. Kvailiais. Visų pirma jie turėjo neleisti jam nu- 
kristi nuo sienos. Aš taip pat turėjau neleisti Danei nu- 
kristi. 

Galbūt aš buvau dėl to kaltas. Aš prisiminiau, kaip va- 
kar dieną sėdėjau jos mažame kambarėlyje kardomojo ne- 
pilnamečių kalinimo namuose ir mėginau jai paaiškinti, 
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kodėl aš negalėjau pas ją atvažiuoti. Aš taip pat prisimi- 
niau, kaip skambėjo mano aiškinimas. Netgi jei tai buvo 
tiesa, 0 aš Žinojau, kad būtent taip, aš buvau tikras, jog ja 
buvo sunku patikėti. 

Ir Danė vis dar buvo vaikas, nors rūkė kaip patyręs rū- 
korius. Kuo ji tikėjo? Aš negalėjau pasakyti. Tačiau aš ga- 
lėjau pasakyti, kad ji norėjo manimi tikėti, kad ji norėjo 
manimi pasitikėti. Vis dėlto ji buvo ne visai tikra, kad ji 
taip turi pasielgti. Aš palikau ją anksčiau ir vėl galėjau pa- 
likti. 

Apie tai buvo pasakyta kitaip. Ne taip daugiažodiškai. 
Tačiau tai buvo jos mintyse, jos veiksmuose. Ji buvo per- 
nelyg suaugusi, kad pasakytų tai garsiai, ir pernelyg jauna, 
kad sugebėtų tai nuo manęs nuslėpti. Buvo tiek daug 
visko, ką mums reikėjo vienas kitam pasakyti ir vėl pa- 
žinti vienam kitą, bet tiktai tam nebuvo pakankamai laiko. 

Neištarti žodžiai prikibo prie mūsų tarsi nematomas 
debesis, kai atėjo atsisveikinimo metas. 

— Aš rytoj vėl ateisiu pas tave. 

— Ne, - atsakė ji. — Cia neleidžia lankytojų sekmadie- 
niais. Bet aš pasimatysiu su tavimi antradienį. Panelė Spai- 
ser man pranešė, kad tą dieną įvyks svarstymas. 

— Aš žinau. 

— Ar mama ten bus? 

Aš linktelėjau. 

— O taip pat ir močiutė. - Aš pasilenkiau ir pabučiavau 
ją. - Būk protuolė ir dėl nieko nesijaudink, kačiuk. 

Staiga ji pakėlė rankas ir apkabino mane už kaklo, pri- 
siglausdama veidu prie mano skruosto. 

— Dabar aš nieko nebijau, tėtuk, - karštai sukuždėjo ji. 
— Dabar, kai tu vėl namie. 

Ir tiktai išėjęs į gatvę, į dienos šviesą, aš supratau, ką ji 
turėjo galvoje. Tačiau aš negrįžau namo, kad gyvenčiau 
šituose namuose. Tai buvo tiktai laikinas buvimas. 

Buvo jau keturios valandos, kai aš grįžau į motelį. 
Raudona signalinė lempelė užsidegdavo ir gesdavo mano 
numeryje. Aš pakėliau telefono ragelį. Lemputė būtų 
mirksėjusi raudona šviesa tol, kol aš paskambinčiau ope- 
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ratorei. Aš pasakiau jai savo pavardę ir kambario numerį. 

— Skambino ponia Heiden. Labai svarbu, kad jūs pa- 
skambintumėte jai, kai tik grįšite. 

— Dėkoju jums. — Aš akimirkai padėjau ragelį, paskui 
surinkau numerį, kurį mąn davė operatorė. 

Į skambutį atsiliepė Kambarinė, ir iš karto ragelį paėmė 
senoji ledi. 

— Tu vienas? — paklausė ji santūriu tonu. 

— Taip. 

— Man labai reikia su tavimi pasimatyti. 

— Kodėl? 

— Aš nenoriu apie tai kalbėti telefonu, - atsakė ji. - Bet 
patikėk manimi, Lukai, tai labai svarbu. Kitaip aš ne- 
būčiau tau skambinusi. — Jos balse pasigirdo įtampos gai- 
delė. - Ar tu gali atvažiuoti pietų? Aš pasirūpinsiu, kad 
mes būtume vieni. 

— Kada? 

— Septintą valandą. 

— Puiku. Aš būsiu. 

— Ačiū, Lukai. 

Aš padėjau ragelį ir ėmiau nusirenginėti. Karštas dušas 
turėjo pašalinti mano raumenų įtampą. Aš tingiai paklau- 
siau save, ko nori senoji ledi. Jeigu ji nerimavo dėl to, kad 
palaikyčiau ją rytoj teisme, tai veltui. Šiuo atveju aš nega- 
lėjau rinktis. 

Nors vakaras buvo nelabai vėsus, židinyje siautėjo ug- 
nis, kai kambarinė nuvedė mane į didžiulio namo biblio- 
teką. Viename krėslų veidu į ugnį sėdėjo senoji ledi. 

— Lukai, įsipilk sau ko nors išgerti. 

— Ačiū. — Aš priėjau prie indaujos ir šliūkštelėjau tru- 
putį burbono ant ledo kubiukų, paskui pridėjau vandens. 
Aš atsisukau į savo buvusią uošvę. - Į jūsų sveikatą. 

— Ačiū. 

Viskis buvo labai geras ir malonaus skonio. Daug laiko 
praėjo nuo tos dienos, kai aš galėjau leisti sau gerti tokį 
burboną. Aš neskubėdamas gurkštelėjau viskio. Nebuvo 
Jokios prasmės jį godžiai ryti. 

— Na, tai koks reikalas? 
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Senoji ledi žvilgtelėjo į mane. 

— Kambarinė išėjo? 

Aš linktelėjau. 

— Patikrink, ar uždarytos durys. 

Aš perėjau kambarį ir patikrinau duris. Už jų nieko 
nebuvo. Aš grįžau atgal prie senosios ledi. 

— Kam toks paslaptingumas? 

Ji tylėdama paėmė savo rankinuką ir atidarė. Išėmusi 
voką, ji padavė jį man. Laiškas adresuotas jai. Aš klausia- 
mai pažiūrėjau į ją. 

— Perskaityk. 

Aš pastačiau savo stiklinę ir išskleidžiau laišką. Jis 
buvo atspausdintas mašinėle ant paprasto popieriaus lapo. 


"Gerbiamoji ponia Heiden. 


Jūs manęs nepažįstate, tačiau aš ilgą laiką buvau Tonio 
draugas. Prieš keletą savaičių jis davė man ryšulėlį laiškų, 
kurie, anot jo žodžių, yra labai svarbūs, ir paprašė, kad aš 
juos saugočiau. Jis taip pat pasakė man, kad turi aibę 
nemalonumų su jūsų dukra ir, kai ateis laikas atsiskaityti, 
šitie laiškai bus garantija, jog jis gaus viską, kas jam prik- 
lauso. Kai aš šeštadieno rytą perskaičiau laikraščiuose 
apie tai, kas jam atsitiko, aš atrišau laiškų ryšulėlį ir 
peržiūrėjau laiškus. Jie yra abiejų: ir jūsų dukters, ir jūsų 
anūkės, tarp kitko, paskutinis laiškas parašytas prieš du 
mėnesius. Jie turėtų labai sudominti policiją ir net didelius 
laikraščius, kadangi jos abi buvo Tonio meilužės. Tačiau 
dabar Tonis miręs, ir aš visiškai nesuinteresuotas pridaryti 
kam nors naujų nemalonumų šalia tų, kurie jau yra. Todėl, 
jeigu jus šitie laiškai domina, įdėkite štai tokį skelbimą 
skyrelyje "Asmeninio gyvenimo smulkmenos“ 'Igzemi- 
ner“ laikraštyje ne vėliau kaip ketvirtadienį: SUGRĮŽK 
NAMO! VISKAS ATLEISTA. TETA SESILIJA. Tada aš 
susisieksiu su jumis, prieš eidamas su jais kur nors kitur. 
Tačiau prisiminkite, jokių advokatų ir jokių policininkų — 
arba jokio sandėrio nebus“. 
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Laiškas buvo be parašo. Aš žvilgtelėjau į ją. 

— Na, ką tu galvoji? - paklausė ji. 

— Tai galėtų būti koks nors maniakas. Aš girdėjau nau- 
Jienų laidoje apie psichus, rašančius žmonėms laiškus. 

— Manau, Lukai, jog ne. Aš paskambinau Norai ir pa- 
klausiau ją, ar ji rašė kokius nors laiškus Ričiui, ir ji pa- 
tvirtino. Aš pasidomėjau, kas juose buvo, o ji atsakė, jog 
ne mano reikalas. Paskui aš paklausiau, ar ji žino apie tai, 
jog Danė jam taip pat rašė laiškus, tada ji įniršo ir metė ra- 
gelį. 

— Tai Norai būdinga. Kai tik atsitinka tai, ko ji nenori, 
kad būtų, ji nuo to bėga. Jūs manote, kad už šito laiško kas 
nors slypi? 

— Galbūt ir ne, - pasakė ji. - Bet aš, suprantama, neno- 
rėčiau rizikuoti. 

— Tai ne kas kita, kaip pigus šantažas. Net jeigu jūs at- 
sipirksite, jūs nežinosite, ar nepasiliko jie sau dar kelių 
laiškų kitam kartui. Aš perduočiau tai policijai. 

— Nejaugi dar mažai apie tai parašyta laikraščiuose? Tu 
nori daugiau? 

Aš įsistebeilijau į ją. 

— Nejaugi jūs nepadarėte daugiau negu reikia, kad ap- 
gintumėte gerą Heidenų vardą? — atsakydamas dygiai me- 
čiau aš. — Nejaugi jūs manote, kad kažkas gali padėti No- 
rai paslėpti ylą maiše? Jūs manote, kad Žmonės tokie kvai- 
li 17 nesupranta, kas vyksta jos namuose? 

— Ne. Žmonės nekvaili. Kvailas tu! — Ji piktai įkišo 
laišką atgal į savo rankinuką. - Manęs daugiau nejaudina, 
ką rašo arba spausdina apie Norą. Aš bejėgė ką nors pada- 
ryti, kad tai pakeisčiau, ir, atvirai kalbant, net neketinu 
mėginti. Bet galbūt tu neperskaitei laiško? 

— Aš jį perskaičiau. 

— Ar tu perskaitei tą vietą, kur rašoma, kad buvo ir Da- 
nielės laiškai, kad ji taip pat buvo Ričio meilužė? — susier- 
zinusi paklausė senoji ledi. 

— Aš perskaičiau. Bet aš neatkreipiau į tai jokio dėme- 
sio. Galų gale Danielė viso labo tik vaikas. 

— Tokiu atveju tu dar kvailesnis negu aš maniau. Da- 
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nielė gali būti vaiku pagal amžių, bet ar tu atidžiai pasižiū- 
rėjai į ją. Fiziškai ji yra subrendusi nuo to laiko, kai ji tapo 
truputį vyresnė negu vienuolikos metų. Ji visą laiką kar- 
toja savo motiną. Nora pirmą kartą turėjo lytinius santy- 
kius, kai jai suėjo vos trylika metų, pirmą abortą padarė, 
kai jai buvo truputį daugiau nei penkiolika. Ji padarė dar 
bent du abortus, apie kuriuos aš Žinau, dar ligi ištekėdama 
už tavęs. 

Aš stebeilijau į ją. 

— Ir jūs visa tai Žinojote? 

Ji nuleido akis. 

— Aš tai Žinojau, — tyliai prisipažino ji. — Bet aš tikė- 
jausi, jog tai liks praeityje, jei ji ištekės už tavęs. Kad ji 
suaugs ir pamatys, kokia ji buvo kvailė. 

— Tačiau jūs, kaip 1r anksčiau, palaikėte ją. Jūs visą lai- 
ką ją gynėte. 

— Aš jos motina, - paprastai atsakė senoji ledi. Ji laikė- 
si išdidžiai. - Manęs niekada iš tikrųjų nejaudino Heidenų 
vardas. Visos mano mintys buvo apie mano dukrą. Lygiai 
kaip dabar aš nerimauju ne dėl vardo, o dėl Danielės. Aš 
nenoriu, kad ji pražūtų, neturėdama nė vieno šanso išsigel- 
bėti. Aš nenoriu, kad ji taptų tokia, kaip jos motina. Aš 
noriu jai padėti. 

— Nora pareiškė, kad aš net nesu Danielės tėvas, — pa- 
sakiau aš. 

— Aš žinau, ką pareiškė Nora. Turbūt aš ganėtinai su- 
augusi, kad dabar susitaikyčiau su tiesa. Mane domina, o 
kaip tu? 

Aš pastačiau savo stiklinę. 

— Išbandykite mane ir pamatysite. 

Ji ramiai sutiko mano žvilgsnį. 

— Manau, net Nora nežino, ar tu Danės tėvas, ar ne. 

Aš tylėjau. 

— Taigi tu matai, — švelniau pasakė ji, — viskas grįžta 
prie tavęs. Prie to, ką tu jauti Danielei. 

Aš paėmiau stiklinę ir truputį nugėriau. Ledo kubiukai 
ištirpo, ir puikus viskio skonis pasimetė vandenyje. Spren- 
džiant iš visko, tai visada grįždavo prie manęs. Seštadienį 
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Haris Gordonas pasakė tą patį, tiktai galbūt kitais žodžiais, 
kurie vis dėlto niekaip nepakeitė to, kas pasakyta, esmės. 
Arba aš buvau jos tėvu, arba ne. 

Aš pasisukau į indaują ir dar įsipyliau viskio. Aš gal- 
vojau apie vaiką, kurį mylėjau, kol sykį sužinojau tai, ką 
pareiškė Nora. Paskui prieš mano akis iškilo mažylė, su 
kuria aš žaidžiau kateryje La Džolyje po to, kai Nora pasa- 
kė, jog aš ne jos tėvas. Aš Žinojau, jog aš myliu šitą mažy- 
lę taip stipriai, kaip mylėčiau savo tikrą vaiką. Ir taip stip- 
riai dabar, kaip ir tada. 

Aš atsisukau į savo buvusią uošvę. 

— Manau, kad tėvystė — tai kažin kas daugiau negu vai- 
ko gimimas, — pasakiau aš. — Ji taip pat reikalauja meilės. 

Jos aiškios seniokiškos akys sublizgėjo. 

— Viskas, Lukai, ko ji reikalauja, tai meilė. Visa kita iš 
tikrųjų neturi jokios reikšmės. 

Aš gurkštelėjau viskio ir atsisėdau. 

— Taigi, ką mes turime daryti su laišku? 

— Aš jau įdėjau skelbimą. Jis pasirodys ketvirtadienį. 
Šiandien pirmadienis. Taigi mes turime tris dienas, kad 
išsiaiškintume, kur yra laiškai ir pas ką. 

— Dvi dienas. Rytdiena ir trečiadienis. Ši diena jau eina 
į pabaigą, o didžiąją rytojaus dalį mes praleisime teisme. 
Aš net nežinau nuo ko pradėti. Aš nieko nežinau apie Ričį. 
Net apie tai, kas buvo jo draugai. 

— Semas Korvinas turi Žinoti. 

— Semas? — nustebęs paklausiau aš. Aš visai nepa- 
galvojau apie Semą. Keista, kad aš jį pamiršau. Jiedu susi- 
tuokė su Nora maždaug metams praėjus nuo mūsų ištuo- 
kos. Keletą kartų aš jį mačiau namuose, kai parveždavau 
Danę pasibaigus jos svečiavimosi pas mane laikui. Jis vi- 
sada būdavo mandagus ir draugingas. 

— Taip, Semas. Vargšas Semas. Jis žinojo, kas per vie- 
na Nora, kai vedė ją, tačiau tikėjosi, kad galės ją pakeisti. 
Kartą po to, kai ji sutiko Ričį, matyt, net Semas numojo į 
ją ranka. Būtent dėl Ričio Semas su ja išsituokė ir sugebė- 
jo prisiteisti savo šeimyninės nuosavybės dalį. 

— Tokiu atveju Semas turėjo kažką apie ją? — paklau- 


199 


siau aš. 

— Jis turi kažką, kas susiję su jais abiem. 

Durys už jos nugaros atsidarė ir į kambarį įėjo kam- 
barinė. 

— Pietūs patiekti, ponia. 

Mes pakilome, ir senoji ledi nusišypsojo man. 

— Gal pasiūlysi man savo ranką, Lukai? 

Atsakydamas aš nusišypsojau. 

— Man tai būtų didelė garbė. 


2 


Pirmą kartą aš ėjau prie įėjimo į šitą pastatą. Aikštelė 
buvo prikimšta automobilių, ir man teko palikti savo ma- 
šiną net už kelių kvartalų nuo čia. Aš ėjau vingiuojančiu 
takeliu, vedančiu nuo gatvės į pastatą. Darbiniu kombine- 
zonu sodininkas buvo labai užsiėmęs, nes rūpestingai kir- 
po gyvatvorę, juosusią keliuką. Jis žvilgtelėjo, kai aš ėjau 
pro šalį, ir aš pastebėjau stambius prakaito lašus ant jo 
kaktos, apšviestos rytmečio saulės. 

Aš pažiūrėjau į stiklines duris. Spaustomis auksinėmis 
raidėmis buvo užrašyta: 


KALIFORNIJOS VALSTIJA 
SAN FRANCISKO APYGARDA 
Nepilnamečių teismas 
Kalinimo priežiūros departamentas 
Kalifornijos administracija 
nepilnamečių reikalams 


Aš įėjau vidun ir atsidūriau erdviame vestibiulyje, pil- 
name reporterių ir fotografų. Plykstelėjo kelios fotoblyks- 
tės, ir reporterių grupė apspito mane. Jie buvo ne tokie 
įžūlūs kaip anądien. 

— Pulkininke Keri, ar jūs negalėtumėte pasakyti mums 
apie savo planus dėl dukters gynybos? 

Aš papurčiau galvą: 
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— Ne, negaliu. Kiek aš suprantu, pagal šios valstijos 
įstatymus nėra tokios sąvokos, kaip "nepilnamečių teismo 
procesas“. Tai tik pirmasis iš serijos svarstymų dėl globos. 

— Ar jūs mėginsite gauti leidimą globoti dukrą? 

— Toks sprendimas — teismo prerogatyva. Aš įsitiki- 
nęs, kad visų pirma turi būti atsižvelgta į mano dukters 
interesus. 

— Jūs matėte savo dukrą? 

— Aš lankiausi pas ją sekmadienį. 

— Ar buvo jos motina drauge su jumis? 

— Ne, jos motina sirgo. 

— Ar apskritai ją aplankė jos motina? 

— Nežinau. Tačiau tiksliai Žinau, kad ten buvo jos moti- 
nos perduoti daiktai. 

— Jūs žinote, kas ten buvo? 

— Drabužiai, knygos, saldainiai. 

— Apie ką jūs kalbėjotės su savo dukra? 

— Manau, tai buvo paprasčiausias tėvo pokalbis su 
dukra. 

— Ar pasakojo ji jums dar ką nors apie tai, kas įvyko 
penktadienio vakare? 

— Ne, - atsakiau aš. — Aš nežinau nieko be to, ką aš 1š- 
girdau vakar tardytojo atlikto tyrimo metu. Manau, kad 
dauguma jūsų ten buvote. O dabar, gal būtumėte malonūs 
ir leistumėte eiti... 

Jie prasiskyrė 1r praleido mane. 

Nepilnamečių teismo patalpos buvo toli nuo įėjimo, 
kairėje vestibiulio pusėje. Aš nuėjau nurodyta kryptimi 1l- 
gu koridoriumi, paskui pasukau už kampo. Kita rodyklė 
rodė žemyn į laiptų aikštelę. Aš nulipau žemyn ir atsidū- 
riau priešais priimamąjį. Aš perėjau per kambarį ir atida- 
riau nepilnamečių teismo salės duris. 

Tai buvo nedidelė posėdžių salė su pakyla tolimajame 
kampe. Priešais teisėjo staliuką stovėjo ilgas stalas su 
keliomis kėdėmis. Šiek tiek toliau nuo stalo, tarp jo ir 
suolo stovėjo mažas stalelis ir kėdė. Sienos buvo 
nudažytos oficialiai atrodančia gelsvai ruda spalva, ilgoje 
sienoje buvo keturi dideli langai. Likusi erdvė buvo 
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užstatyta kėdėmis ir suolais. 

Kol aš ten stovėjau, pro vienas duris už teisėjo staliuko 
įėjo kažin koks žmogus. Pamatęs mane jis sustojo. 

— Ar čia bus svarstoma Danės Keri byla? - paklausiau aš. 

— Taip, bet jūs per daug anksti atėjote. Teismo posė- 
džiai prasideda ne anksčiau kaip devintą valandą. Jūs gali- 
te palaukti priimamajame. Jus iškvies. 

— Dėkoju jums. 

Priimamajame buvo keletas suolų. Aš pažiūrėjau į 
savo laikrodį. Buvo 8.35. Aš užsirūkiau. 

Po kelių minučių į priimamąjį įėjo dar vienas žmogus. 
Jis pažvelgė į mane, taip pat užsirūkė ir atsisėdo. 

— Teisėjas dar neatėjo? 

Aš papurčiau galvą. 

— Velniai rautų, - tarė jis. - Kertu lažybų, kad prarasiu 
pusdienio uždarbį. Kiekvienas atėjimas čia man kainuoja 
pinigus. Jie niekada nesvarsto mano reikalo prasidėjus 
posėdžiui. 

— Ar čia jūsų vaikas? 

— Ugu, — tarė jis, trūktelėdamas galvą. Jo cigaretės 
pelenai nukrito ant jo nešvarių darbinių baltinių. Jis į tai 
neatkreipė nė menkiausio dėmesio. — Jie laiko čia mano 
dukterį. Ji viso labo tiktai kekšė, štai kas ji tokia. Aš jiems 
sakiau, kad kai jie sučiups ją kitą kartą, jie galės laikyti ją, 
kiek norės. Bet kur ten, jie trūks plyš verčia mane čia 
ateiti. 

Jis įsispoksojo į mane. 

— Klausyk, tavo veidas man atrodo pažįstamas? Aš jau 
mačiau tave čia anksčiau, a? 

— Ne, mes matomės pirmą kartą. 

— Broliuk, tu įkliuvai. Jie privers tave čia ateiti ir ateiti, 
kol tu sutiksi paimti savo vaiką namo. Štai ką jie padarė 
man. Jai kol kas penkiolika su puse, sako jie, tu turi su- 
teikti jai šansą, sako jie. Gerai, aš tai padarau, o kas gi 
įvyksta? Po dviejų dienų ji trinasi viešbutyje, duodama vi- 
siems norintiems už penkis dolerius. Policija ją sučiumpa, 
ir štai aš vėl čia. — Jis pašnairavo į mane pro tabako dū- 
mus. — Tu tikras, kad aš anksčiau tavęs nemačiau? 
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Aš papurčiau galvą. 

Jis įdėmiai dar kurį laiką žiūrėjo į mane, paskui sprag- 
telėjo pirštais. 

— Aš tave žinau! Aš mačiau tavo fotkę laikraščiuose. 
Tu tas vyrukas, kurio mažylė pribaigė savo motinos mei- 
lužį? 

Aš nutylėjau. 

Jis pasilenkė prie manęs ir konfidencialiu tonu su- 
šnibždėjo: 

— Na, ar ne kalė? Į ką įveliami vaikai šiandien. Pasa- 
kyk man, šitas vaikis dulkino taip pat ir ją? Aš nenusteb- 
čiau, jei jis tą būtų daręs. Laikraščiai tau ir pusės to neap- 
rašys, kas buvo. 

Aš pajutau, kaip susigniaužė mano kumščiai. Susiėmęs 
aš atpalaidavau pirštus. Nebuvo jokios prasmės širsti. Tai 
buvo tiktai tas, prie ko aš turėjau priprasti. Aš pajutau, 
kaip man dilgtelėjo širdį. Danielei taip pat teks prie to pri- 
prasti. Ir tai buvo dar blogiau. 

Į kambarį įėjo dvi moterys. Jos buvo panašios į meksi- 
kietes ir gyvai tarškėjo ispaniškai. Pamačiusios mus, jos 
staiga nutilo, paskui nuėjo prie suolo ir atsisėdo. Jaunesnė 
Iš jų atrodė nėščia. Po sekundės į priimamąjį įėjo tamsia- 
odė mergužėlė, paskui ją dar vyriškis ir moteris. Moters 
veidas buvo aptinęs, su kraujosrūvomis, viena akis pamuš- 
ta. Vyriškis pabandė paimti ją už rankos, kad nuvestų prie 
suolo, tačiau ji piktai atstūmė jo ranką ir atsisėdo prie 
priešingos sienos. Ji nežiūrėjo 1 ji. 

Tamsiaodė kreipėsi į vieną meksikiečių: 

— Manai, mieloji, kad jie ketina tau atiduoti tavo duktė 
atgal? 

Nėščia moteris reagavo taip, kaip paprastai atsako ne- 
žinantys Žmonės: 

— Aš nežinau, - atsakė ji su vos pastebimu ispanišku 
akcentu. 

— Tai pašalpa, dėl kurios jie nori palieka ją čia, mieloji. 
Aš tuo tikras. Jeigu ji lieka čia, tai kainuoja tik keturias- 
dešimt per mėnesį, kad ją išlaikytų. Jeigu jie leidžia paimti 
tau ją namo - tada jie tau turi duoda septyniasdešimt. Rei- 
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kalas - pinigai, mieloji. 

Nėščia moteris gūžtelėjo pečiais. Ji kažin ką ispaniškai 
pasakė kitai moteriai, ir ta staigiai linktelėjo galva, matyt, 
sutikdama. Šalia sienos sėdinti pamušta akimi moteris 
ėmė tyliai verkti. 

Laiptais nulipo dar keletas Žmonių, ir veikiai visi suo- 
lai buvo užimti. Tie, kuriems neužteko vietos, ėmė rinktis 
koridoriuje priešais priimamąjį. Be penkių minučių devin- 
tą pasirodė Haris Gordonas, paskui jį ėjo Nora ir jos moti- 
na. Aš pakilau ir nuėjau jų pasitikti. 

Haris Gordonas metė žvilgsnį pro stiklines duris. 

— Panašu, kad kambarys sausakimšas. 

— Liko tiktai stovimos vietos, —- pasakiau aš. — Matyt, 
kad nemalonumų turime ne mes vieni. 

Jis keistai Žžvilgtelėjo į mane. 

— Į bėdą pakliuvę žmonės retai pasilieka vieni. Palau- 
kite čia. Aš nueisiu išsiaiškinti, kada bus svarstomas mūsų 
reikalas. 

Jis dingo koridoriuje. Aš atsisukau į Norą. 

— Kaip tu jautiesi? —- mandagiai paklausiau aš. 

Ji linktelėjo, įsižiūrėdama į mano veidą ir ieškodama 
pašaipos. 

— Visai gerai. Po to, kai vakar aš pakėliau tą teismo 
posėdį, aš nuvažiavau namo ir atsiguliau į lovą. Aš buvau 
visiškai sugniuždyta. 

— Galiu suprasti. Tai, ką tu padarei, buvo nelengva 
padaryti. 

— Aš gerai kalbėjau? Aš nenorėjau kalbėti nieko dau- 
giau, tiktai tai kas reikalinga. Aš labai sunkiaiu susival- 
džiau, kad galėčiau duoti parodymus, tačiau aš negalėjau 
rinktis, argi ne? 

— Visiškai teisingai. Tu negalėjai rinktis. 

Sugrįžo Gordonas. 

— Mums nereikės ilgai laukti, - pasakė jis. - Mūsų byla 
bus trečia šiandien svarstomų bylų sąraše. Pirmosios dvi 
netruks ilgiau kaip penkiolika minučių, kaip man sakė 
teismo tarnautojas. 

Aš užsirūkiau ir atsirėmiau į sieną. Atsidarė posėdžių 
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salės durys, ir aš išgirdau, kaip pasakė kažkieno pavardę. 
Grįžtelėjęs aš pamačiau, jog pakilo abi meksikietės. Durys 
užsidarė paskui jas. Buvo lygiai devynios. 

Jos ten išbuvo ne ilgiau kaip dešimt minučių. Kai jos 
ėjo pro mus, nėščia moteris verkė. Tarnautojas išrėkė kitą 
pavardę. Tai buvo vyriškis, kuris čia atėjo po manęs. 

— S; kartą jie ketina palaikyti ją ilgiau. Aš jiems pasa- 
kiau, kad jie gali išmesti jos kameros raktą ir man į tai nu- 
sispjauti. 

Aš pratylėjau. Jis nusisuko ir nutapsėjo laiptų link. Aš 
išgirdau, kaip už nugaros pasigirdo balsas: 

— Keri. 

Mes perėjome per priimamąjį ir įėjome į posėdžių 
salę. Teismo tarnautojas gestu pasiūlė mums atsisėsti prie 
stalo, stovėjusio priešais teisėjo stalelį, ir nuobodžiaujan- 
čia išraiška apžvelgė mus. 

— Jūs čia pirmą kartą? 

Mes linktelėjome. 

— Teisėjas minutėlei išėjo. Jis tuojau pat grįš. 

Vos spėjo jis tai pasakyti, kai durys už jo nugaros atsi- 
darė. 

— Visiems atsistoti ir pasisukti veidu į teismą, — paskel- 
bė tarnautojas. - Tegul jums bus Žinoma, kad vyksta Ne- 
pilnamečių teiso posėdis Kalifornijos valstijoje, San Fran- 
cisko apygardoje; pirmininkauja gerbiamas teisėjas Sa- 
miuelis A. Merfis. 

Teisėjas buvo aukštas vyriškis, kuriam ėjo septinta de- 
šimtis. Jo plaukai buvo balti ir plonučiai, pro raginius aki- 
nius veriamai žvelgė jo mėlynos akys. Jis vilkėjo minkštu 
rudu kostiumu, baltais marškiniais ir buvo pasirišęs tamsi- 
ai vyšninį kaklaraištį. Jis atsisėdo ir paėmė į rankas prieš jį 
ant stalo gulėjusį dokumentą. Paskui jis linktelėjo tarnau- 
tojui. Tas atsistojo ir nuėjęs prie durų dešinėje, jas atidarė. 

— Danielė Keri. 

Danė įėjo į salę ir neryžtingai apsidairė. Paskui, pama- 
čiusi mus, ji pribėgo prie mūsų. Nora šiek tiek pakilo nuo 
kėdės, ir jos apkabino viena kitą. Danė verkė: 

— Mama, mama, ar tau viskas gerai? 
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Aš negalėjau suprasti, ką niurnėjo Nora. Akimirką aš 
nusisukau. Aš iš karto supratau ir nepatikėjau nė puse to, 
ką parengė Nora. Tarpduryje pasirodė dar vienas žmogus. 
Tai buvo panelė Spaiser, Danės prižiūrėtoja. Ji stovėjo ir 
stebėjo Danę ir Norą. 

Aš žvilgtelėjau į teisėją. Jis taip pat stebėjo šitą sceną. 
Man susidarė toks įspūdis, kad šiaip ar taip tai buvo labai 
svarbu ir kad teisėjas itin rūpestingai parengė šitą spek- 
taklį. 

Šioje pačioje salės pusėje atsidarė dar vienos durys, ir į 
salę įėjo uniformuotas policininkas. Tai buvo vidutinio 
ūgio šatenas. Ant mėlynai auksinių antsiuvų ant jo peties 
matėse skiriamieji San Francisko apygardos šerifo žinybos 
ženklai. Jis uždarė duris ir atsišliejo į jas. 

Danė pasitraukė nuo Noros, pabučiavo savo senelę ir 
priėjo prie manęs. Jos akys spindėjo. Ji pabučiavo mane į 
skruostą. 

— Tėtuk, mama atvažiavo. Mama atvažiavo! 

Aš nusišypsojau jai: 

— Aš tau sakiau, kad ji atvažiuos. 

Panelė Spaiser įėjo į posėdžių salę ir priėjo prie stalo 
krašto. 

— Sėskis čia šalia manęs, Dane. 

Danė atsitraukė nuo manęs ir atsisėdo. Ji žvilgtelėjo į 
Harį Gordoną. 

— Sveiki, pone Gordonai. 

— Sveika, Dane. 

Teisėjas kostelėjo. 

— Tai labai neformalus svarstymas. Vis dėlto aš priva- 
lau Žinoti, kas jūs. Gal jūs malonėtumėte prisistatyti? 

— Leisite man, Jūsų prakilnybe? 

Teisėjas linktelėjo: 

— Prašom, pone Gordonai. 

— Iš kairės nuo manęs sėdi Nora Heiden, mergaitės 
motina. Iš dešinės nuo manęs - Sesilija Heiden, mergaitės 
senelė iš motinos pusės. Šalia jos sėdi pulkininkas Lukas 
Keris, mergaitės tėvas. 

— O jūs esate mergaitės advokatas. 
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— Taip, Jūsų prakilnybe. O taip pat šeimos juriskonsul- 
tas. 

— Supratau. Manau, jūs visi pažįstami su panele Meria- 
na Spaiser, kuri yra mergaitei patvirtinta prižiūrėtoja. 

— Mes pažįstami, Jūsų prakilnybe. 

— Tada, manau, mes galime pradėti. —- Jis paėmė nuo 
savo stalo popieriaus lapą. 


"Praeitos savaitės penktadienio vakare Policijos valdy- 
ba, veikdama pagal Kalifornijos įstatymo 602 paragrafą 
dėl nepilnamečių teisimo, perdavė globoti Danielę Norą 
Keri (nepilnametę) prižiūrėtojai, kad laikytų areštuotą. 
Arešto pagrindas yra ta aplinkybė, kad minėta nepilname- 
tė įvykdė netyčinę žmogžudystę Kalifornijos valstijoje. 
Nuo to laiko, išskyrus pirmąją naktį, kai nepilnametė buvo 
paleista ir perduota globoti ponui Hariui Gordonui, advo- 
katui, pagal gydytojo rekomendaciją, kad būtų apsaugota 
minėtos nepilnametės sveikata, ji buvo laikoma areštuota 
nepilnamečių kardomojo kalinimo namuose remiantis įsta- 
tymu. 

Šį rytą mes esame čia, kad apsvarstytume prašymą, 
kurį pateikė nepilnamečių priežiūros departamentas, kad 
areštas būtų pratęstas ligi tol, kol departamentas kaip rei- 
kiant ištirs visus faktus, susijusius su nepilnametės buvi- 
mu šitame teisme“. 


Teisėjas padėjo popierius ir pažiūrėjo į Danielę. Jo bal- 
sas buvo malonus, net švelnus: 

— Nepaisant viso to juridinės reikšmės, Daniele, tai ne 
teismo procesas ir tu neturi reikalo su kriminaliniu teismi- 
niu bylos nagrinėjimu. Tu esi čia todėl, kad tu blogai pa- 
sielgei, labai blogai, tačiau mes čia susirinkome ne todėl, 
kad tave nubaustume. Mes norime tau padėti, jeigu galėsi- 
me, kad tu niekada taip blogai nepasielgtum. Ar tu, Danie- 
le, tai supranti? 

Danielė žiūrėjo į jį išgąstingomis akimis, nujausdama 
kažką negero. Jos veidas buvo baltas kaip kreida. 

— Manau, kad taip, - neryžtingai pasakė ji. 


207 


— Aš džiaugiuosi, Daniele, kad tu supratai. Svarbu, kad 
tu įsisąmonintum, kad nors tu ir nebūsi nuteista, tu negali 
išvengti tam tikrų pasekmių, kurias nulėmė tavo blogas 
poelgis. Aš, remdamasis įstatymu, privalau tau pranešti 
apie šitas galimas pasekmes ir apie tavo teises šiuo atveju. 
Ar tu seki mano mintį? 

— Taip, sere. 

— Šitas teismas turi teisę paimti tave iš tavo namų ir 
apgyvendinti mažamečių nusikaltėlių namuose, esančiuo- 
se valstijos Žinioje, arba pataisos įstaigoje, kur tu gyvensi, 
kol tapsi pilnamete. Jis taip pat gali tave pasiųsti į valstijos 
gydyklą tyrimui. Jis net gali išsiųsti tave į auklėjimo na- 
mus, jeigu manys, kad grįžimas pas tavo artimuosius arba 
kokius nors giminaičius, bus tau nenaudingas. Jis gali bet 
kuriuo metu, kol tu esi šito teismo jurisdikcijoje, prižiūrėti 
tave, taigi nesvarbu su kuo tu gyvensi, tu ir toliau bend- 
rausi su prižiūrėtoja, paskirta tau ligi tol, kol teismas 1š- 
laisvins arba kai tapsi pilnametė. Vis dėlto aš noriu, kad tu 
turėtum galvoje štai ką. Kad ir kaip nuspręstų teismas, tai 
bus ne bausmė, o tiktai tai, kad teismas mano, jog tas 
sprendimas yra geriausias tavo interesams. Ar tu tai su- 
pranti, Daniele? 

— Taip, sere. 

— Aš įpareigotas taip pat pranešti tavo tėvams, jog jie 
turi teisę į gynybą, liudytojų iškvietimą ir kryžminę ap- 
klausą. 

— Dabar mes pradėsime svarstyti prašymą. Panele 
Spaiser, gal malonėsite išdėstyti savo sumetimus, paskati- 
nusius jus kreiptis į teismą su prašymu, kad būtų pratęstas 
nepilnametės areštas? 

Prižiūrėtoja atsistojo. Ji kalbėjo tyliu, bet raiškiu balsu: 

— Sitas prašymas paremtas dviem sumetimais, Jūsų 
prakilnybe. Visų pirma veiksmo, kuri padarė vaikas, po- 
būdis rodo pažeistą dvasinę pusiausvyrą daug giliau negu 
nustatyta atlikus parengtinius psichologinius ir psichiatri- 
nius tyrimus. Turėdami galvoje vaiko interesus mes prašo- 
me skirti mums papildomai laiko tolimesniam vaiko šei- 
mMyninio gyvenimo ir aplinkos tyrimui, kas padės mums 
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teisingai rekomenduoti tolimesnį vaiko priežiūros ir gydy- 
mo būdą. 

Ji atsisėdo. 

Teisėjas pasisuko į mus. 

— Ar jūs turite kokių nors prieštaravimų dėl prašymo? 

Haris Gordonas atsistojo. 

— Ne, Jūsų prakilnybe. Mes visiškai pasikliauname Ne- 
pilnamečių priežiūros departamento patirtimi ir nuomone 
bei jo sugebėjimu deramai įvertinti ir nustatyti visus veik- 
snius, susijusius su šia byla. 

Teisėjo balse pasigirdo pasitenkinimo gaidelė. Jis žino- 
jo, kad Gordonas negalėjo pasakyti nieko kito, nes jis ne- 
turėjo pasirinkimo. Tokio pobūdžio prašymai visada bū- 
davo patenkinami. 

— Dėkoju jums, pone Gordonai, už išreikštą mums pa- 
sitikėjimą. Tikiuosi, jog mes tikrai būsime jo verti. 

Jis akimirką žvilgtelėjo į stalą priešais save, paskui tęsė: 

— Šitas teismas nusprendžia, kad Nepilnamečių prie- 
žiūros departamento prašymas dėl tolimesnės nepilname- 
tės Danielės Noros Keri priežiūros patenkinamas ir, be to, 
ji pripažįstama laikinai esančia betarpiškoje šito teismo 
globoje ligi tol, kol bus galutinai nuspręsta. Aš nustatau, 
kad galutinis šios bylos svarstymas teisme įvyks lygiai po 
savaitės. Aš tikiuosi, kad visos šiuo metu čia esančios 
šalys grįš čia ir kad visi parodymai ir tyrimų duomenys, 
susiję su šiuo reikalu, gulės ant mano stalo. Aš taip pat ti- 
kiuosi, kad visi planai dėl būsimos globos ir vaiko gerovės 
bus pateikti man raštu ne vėliau kaip prieš dvidešimt ke- 
turias valandas ligi teismo pradžios. 

Teisėjas energingai stuktelėjo savo plaktuku į stalą. Jis 
pažiūrėjo į Danę, ir jo balsas vėl pasidarė meilus ir švel- 
nus, visiškai nepanašus į oficialų toną, kuriuo jis ką tik 
kalbėjo. 

— Tai reiškia, kad tu vėl grįši į namelį, Daniele, kol ta- 
vo byla bus tiriama. Būk išmintinga ir bedradarbiauk su 
panele Spaiser ir kitais, tada viskas bus kur kas lengviau ir 
geriau mums visiems. Tu supranti? 

Danielė linktelėjo. 
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— Jūs, panele Spaiser, galite nuvesti Danielę ir jos tė- 
vus į mano kabinetą, prieš grąžindama ją į namelį. 

Prižiūrėtoja linktelėjo ir atsistojo. Mes taip pat paki- 
lome. 

— Dėkoju jums, Jūsų prakilnybe, - pasakė Gordonas. 

Teisėjas linktelėjo, ir mes nuėjome paskui panelę Spai- 
ser prie durų už pakylos. 


3 


Teisėjo kabinetą sudarė du nedideli kambariai, kurių 
mažesnis priklausė teismo tarnautojui, o didesnis pačiam 
teisėjui. Panelė Spaiser nuvedė mus į didesnįjį kambarį. 
Viena siena buvo nustatyta juridine literatūra, ant kitos ka- 
bojo fotografijos ir įrėminti diplomai. Apstatymą užbaigė 
tvarkingas rašomasis stalas ir keletas kėdžių. 

— Įsitaisykite patogiau, — taktiškai pasakė panelė Spai- 
ser. — Man reikia kelioms minutėms nueiti į savo įstaigą. 
Aš greitai grįšiu. 

Kai durys paskui ją užsidarė, Nora pasisuko į Danę. 

— Tu atrodai sublogusi. Ir kodėl tu nedėvi tos puošnios 
suknelės, kurią aš tau įdėjau? Kokį įspūdį, tavo nuomone, 
tai padarė teisėjui? Jis pagalvos, kad mes nepakankamai 
tavimi rūpinamės, jeigu tavęs prideramai neaprengiame. Iš 
kur tu ištraukei šituos siaubingus drabužius? Aš niekada 
anksčiau jų nemačiau. 

Aš stebėjau Danę. Jos veide pasirodė smalsi paklus- 
naus kentėjimo išraiška. Ji palaukė, kol Nora pabaigė savo 
tiradą, paskui jos balse suskambėjo vos pastebima pašaipi 
gaidelė. 

— Tai ne panelės Rendolf mokykla, mama. Aš privalau 
dėvėti tai, ką dėvi visos mergaitės. Ten duoda aprangą, 
kuri privaloma. 

Nora įbedė į ją akis. 

— Aš nesu tikra, kad jei tu jų paprašytum, jie tau leistų 
dėvėti savo drabužius. Tikriausiai jie taip daro todėl, kad 
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dauguma kitų vaikų tiesiog neturi jokių savo drabužių. 

Danė nutylėjo. 

Aš išsitraukiau cigaretę. Ji žvilgtelėjo į mane. Aš me- 
čiau jai pakelį, ir ji pagavo jį. 

— Dane! - riktelėjo Nora tokiu balsu, tartum būtų šoki- 
ruota. 

— Ak, nusiramink, Nora! — susierzinusi metė senoji po- 
nia Heiden. — Dabar tu gali liautis vaidinusi komediją, čia 
nėra žiūrovų. Tu puikiai žinai, kad ji rūko. Aš ne kartą 
prašiau tavęs pasakyti jai, kad ji liautųsi tai dariusi. Tačiau 
tu sakei, kad nematai čia nieko blogo. 

Ji žvilgtelėjo į Danę. 

— Eikš čia, vaikeli. 

Danė priėjo prie jos. 

— Taip, močiute? 

— Ar su tavimi ten gerai elgiasi? 

— Taip, močiute. 

— Maitina užtektinai? 

Danė nusišypsojo. 

— Daugiau nei užtektinai. Tačiau man nelabai norisi 
valgyti. 

— Tau reikia gerai maitintis, kad palaikytum jėgas. Mes 
negalime leisti, kad šalia viso to tu dar ir susirgtum. 

— Aš nesusirgsiu, močiute. 

— Tau ko nors atsiųsti? 

Danė papurtė galvą: 

— Ne, močiute, ačiū. 

Senoji ledi pabučiavo ją į kaktą. 

— Elkis taip, kaip sakė teisėjas, Dane. Būk išmintinga ir 
bendradarbiauk su jais, ir mes pasieksime, kad tave grei- 
čiau iš čia išleistų. 

Danė žvilgtelėjo į ją ir linktelėjo. Jos akyse buvo keis- 
ta gyvenimiškos išminties išraiška. Tartum ji geriau negu 
senoji ledi žinojo, kas turi jai atsitikti. Tačiau ji nieko ne- 
atsakė. Užuot atsakiusi, ji pasisuko į mane. 

— Ar tu, kaip ir anksčiau, tebeturi tą katerį La Džolyje? 

Aš papurčiau galvą: 

— Ne, Dane. Neturiu. 
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— Labai blogai. Man labai norėtųsi vėl drauge su tavi- 
mi išplaukti į vandenyną. 

— Galbūt kada nors ir išplauksime. Kai jie tave iš čia 
išleis. 

Ji linktelėjo, ir aš supratau, kad ji taip pat tuo netiki. 

— Viena iš budinčių seserų-šeimininkių man sakė, kad 
matė tavo žmonos fotografiją laikraštyje. Anot jos žodžių, 
ji labai graži. - Ji pažvelgė man į akis. — Laikraštyje rašė, 
kad ji neatvažiavo su tavimi todėl, jog turi gimdyti. 

— Tai tiesa, Dane. 

— Kada? 

— Dabar jau labai greitai, - atsakiau aš. - Gydytojas 
manė, kad bus geriau, jeigu ji neskris. 

Netikėtai ji nusišypsojo. 

— Vadinasi, tai, ką rašė laikraščiai, tiesa? Aš džiaugiuosi. 

— Taip, tiesa. - Aš atsakydamas jai nusišypsojau. — Ne- 
jaugi tu manei, kad ji gali turėti kokių nors kitų priežasčių 
ir neskristi čia? 

Akies krašteliu Danė žvilgtelėjo į Norą. Nora dažėsi 
lūpas su tokia išraiška, tartum mūsų pokalbis jai kelia mir- 
tiną nuobodulį. 

— Aš nežinau, - tyliai atsakė Danė. - Iš pradžių aš gal- 
vojau, kad ji neatvažiuoja todėl, kad nekenčia manęs. — Ir 
vėl šnairas žvilgsnis, mestas į Norą. — Nežinau. Tai buvo 
tik spėjimas. 

Atsidarė durys, ir į kambarį Įėjo panelė Spaiser. Pro at- 
daras duris aš pastebėjau budinčios sesers--šeimininkės fi- 
gūrą. Ji laukė už durų. 

— Dane, tai reikia važiuoti tiesiog tuoj pat. 

— Gerai, — atsakė Danė. Ji užgesino cigaretę peleninėje 
ir pabučiavo mane. - Iki pasimatymo, tėtuk. 

Ji pabučiavo savo senelę ir paskui priėjo prie Noros. 
Nora ją apkabino ir pažiūrėjo jai į akis. 

— Dane, tu Žinai, kad aš tave myliu? 

Danė vėl linktelėjo. | 

— Kaip stipriai, brangioji? 

Aš mačiau, kad ji žaidžia žaidimą, kurį jos dažnai Žais- 
davo anksčiau. Tačiau aš vis dėlto negalėjau pasakyti, ar 
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tai turėjo kokios nors reikšmės Norai ar ne. 

— Labiau už visus, mama. 

Nora metė į mane žvilgsnį, norėdama įsitikinti, ar aš ti- 
krai girdėjau šį atsakymą. Aš nusikvatojau. Danė atsisuko 
ir apstulbusi pažiūrėjo į mane. Tame reiškinyje, kuris vadi- 
namas telepatija, iš tiesų turėjo būti kažkas, kadangi aš bu- 
vau tikras, jog ji suprato, iš ko aš juokiuosi. Ji pasisuko ir 
pabučiavo savo motiną. 

— Iki pasimatymo, mama. 

Nora pažiūrėjo į mane. Jos veidas paraudo iš apmaudo. 
Ji buvo bepradedanti kažin ką sakyti, bet prikando lūpą ir 
nutylėjo. 

— Kol jūs visi čia, - lygiu balsu tarė panelė Spaiser, už- 
dariusi paskui Danę duris, — aš norėčiau Žinoti, ar negalė- 
tumėme mes susitarti dėl susitikimų? Tai pagreitintų visą 
reikalą. — Ji nuėjo prie stalo ir atsisėdo. — Gal galėčiau ry- 
toj dieną apsilankyti pas jus, panele Heiden? 

— Geriau ketvirtadienį, — atsakė Nora. — Tarnai turi 
laisvą dieną, ir mes būtume vienos. Mes turėtume laiko 
pasikalbėti. 

— Pageidautina, kad tarnai būtų namie, - pasakė panelė 
Spaiser. — Aš ir su jais norėčiau pasikalbėti apie Danielę. 

Nora pažvelgė į Gordoną. 

— Aš nežinau. — Ji dvejojo. - Manęs labai nežavi min- 
tis aptarinėti reikalus su tarnais. Man regis, kad jie nesu- 
galvos nieko geresnio, kaip įprastai paliežuvauti. Jūs ne- 
gausite iš jų jokių Žinių. 

— Mano uždavinys, panele Heiden, kuo daugiau suži- 
noti apie jūsų dukterį. Jūs galite būti tikra, kad aš elgsiuosi 
labai apdairiai. 

Nora vėl žvilgtelėjo į Gordoną. Jis linktelėjo. Ji atsisu- 
ko į prižiūrėtoją. 

— Ar negalėtumėte jūs ateiti rytoj ryte? 

— Dieną būtų geriau. Ryte aš turiu pasimatymą panelės 
Rendolf mokykloje. 

— Tokiu atveju trečiadienį, dieną, - nepatenkinta sutiko 
Nora. - Antrą valandą. 

— Puiku. Antrą valandą. — Panelė Spaiser žvilgtelėjo į 
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Noros motiną. - Jums tiks ketvirtadienis? 

Senoji ledi linktelėjo. 

— Ar devintą ryto ne per daug anksti? 

— Aš anksti keliuosi, — atsakė senoji ledi. 

Panelė Spaiser pasisuko į mane. 

— Kokia diena ir valanda jus, pulkininke, patenkintų? 

— Bet kuri. Skirkite jūs. 

— Aš nežinau jūsų planų, pulkininke Keri, - pasakė ji. 
— Aš Žinau, kad jūsų žmona laukiasi kūdikio. Aš nebuvau 
tikra, kad jūs norėsite grįžti į Čikagą ir vėl čia atvažiuoti 
svarstymo dieną. Aš norėčiau paskirti jums patogią dieną 
1r laiką. 

Aš specialiai laukiau svarstymo pabaigos tikėdamasis, 
kad tolimesnis mano buvimas čia gali tapti nereikalingas. 
Tačiau ilgiau laukti nebuvo prasmės. Aš Žinojau, jog pri- 
valau pasilikti. Man teks dieną paskambinti Elizabetai ir 
pranešti jai, kad negrįšiu atgal, kaip buvome susitarę. 

— Aš būsiu čia, panele Spaiser, — atsakiau aš. — Taigi 
paskirkite laiką. 

— Dėkoju jums, pulkininke Keri. Ketvirtą valandą die- 
nos jūsų motelyje? 

— Gerai. 

— Tokiu atveju dabar mes jau galime eiti? — paklausė 
Nora. 

— Dar vieną momentą, panele Heiden. 

— Taip? 

— Teisėjas prašė mane gauti jūsų leidimą, kad galėtume 
padaryti jūsų ištuokos su pulkininku Keriu teismo pro- 
tokolo kopijas. 

Nora pratrūko: 

— Tai tiesiog papiktinama! Nematau nė menkiausio 
pagrindo knaisiotis mano praeityje! O ir kuriems galams? 
Danė buvo visiškai mažytė, kai mes išsituokėme. 

— Teismas turi teisę gauti bet kokią informaciją, kuri 
susijusi su jūsų dukros interesais. Manau, jog jūs turite 
sutikti. Matote, teismas turi teisę gauti tokius protokolus 
teismine tvarka. Juk paprasčiau bendradarbiauti? 

— Jūs grasinate man, kad laikysite mano dukrą pas save 
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tol, kol gausite šituos protokolus? — lediniu tonu paklausė 
Nora. 

Tačiau šitas jos tonas nė trupučio neišgąsdino panelės 
Spaiser. Ji ramutėliai pažiūrėjo į Norą. 

— Aš visai nebandau jums grasinti, panele Heiden, - 
ramiai atsakė ji. — Aš tik informuoju jus apie šito teismo 
įgaliojimus. Jeigu jūs iš tikrųjų nerimaujate dėl savo duk- 
ters ateities, jūs privalote daryti viską, ką tiktai galite, kad 
bendradarbiautume. Aš aš teisingai tai išdėstau, pone Gor- 
donai? 

— Taip, panele Spaiser. - Haris Gordonas atsigręžė į 
Norą. — Danė laikinai yra teismo globojama. Tai reiškia, 
kad jie turi jai neribotą valdžią. Siūlau jums sutikti. 

— Aš maniau, kad jūs privalote būti mano advokatu! — 
susierzinusi metė Nora. - Tačiau viskas, ką jūs darėte 
svarstymo metu, — tai visais atvejais sutikote su teisėjo 
sprendimais. Dabar jūs sutinkate su šita... šita moterimi! Ar 
aš turiu štai čia taip stovėti ir klausytis, kaip mane įžeidinė- 
ja? Kiek laiko mes dar turėsime stypsoti šitame idiotiškame 
teisme? Ką jie žino, kaip reikia elgtis su tokiais žmonėmis 
kaip mes, jeigu jie paprastai čia turi reikalą su kitos rūšies 
žmonėmis?! Nejaugi mes negalime kreiptis į aukštesnės in- 
stancijos teismą arba dar ką nors padaryti? 

— Danė nepilnametė. Pagal įstatymą tai vienintelis teis- 
mas, prieš kurį j Ji gali stoti. 

Nora metė į jį nuožmų žvilgsnį, jos akys plykstelėjo 
pykčiu. 

— Tokiu atveju, kuriam velniui jūs man reikalingas? 

— Aš į jus nesikreipiau, panele Heiden, - ramiai, jaus- 
damas savo vertę, atsakė Gordonas. - Jūs kreipėtės į 
mane. Aš išeisiu bet kuriuo metu, kai tik jūs to panorėsite. 

Nora dar kurį laiką Žiūrėjo į jį, paskui nusisuko. 

— A, velniai rautų, darykite ką norite. Man nusispjauti! 

Ji pašokusi išlėkė Iš kabineto, trinkteldama duris. 

— Labai atsiprašau dėl savo klientės. Dėl šito siaubingo 
įvykio ji nepaprastai susijaudinusi. 

— Aš suprantu, pone Gordonai. 
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— Ištuokos bylos protokolų kopijas aš turiu savo kon- 
toroje. Jūs galite jas paimti bet kuriuo metu, kai 
panorėsite. Aš jums jas paruošiu. 

— Dėkoju jums, pone Gordonai. - Meriana Spaiser 
atsistojo. - Manau, jog šiandien jau viskas. 

Mes visi priėjome prie durų. Senoji ledi ėjo pirmoji, 
paskui ją Gordonas, paskiausiai — aš. Mane sustabdė pri- 
žiūrėtojos balsas: 

— Pulkininke Keri, ar galiu aš jus dar minutėlę sutruk- 
dyti? 

Aš grįžau atgal prie jos. 

— Taip, panele Spaiser. 

Ji man nusišypsojo. 

— Aš džiaugiuosi, pulkininke, kad jūs liekate. Ir aš esu 
tikra, kad Danė taip pat bus laiminga. Ji labai pergyveno, 
kad jūs negalėsite pasilikti. 

— Tai mažų mažiausiai, ką aš galiu padaryti. Net visiš- 
kai svetimam žmogui būtų sunku palikti vaiką tokiu mo- 
mentu. 

Ji kažin kaip keistai į mane pažiūrėjo, paskui nuleido 
akis. 

— Manau, kad jūs teisus, pulkininke. 

Kai aš išėjau, mano buvusi uošvė laukė manęs ant už- 
pakalinės "Rolsroiso“ sėdynės. Ji pamojo man, ir aš pri- 
ėjau prie mašinos. 

— Kur Nora? - paklausiau aš. 

— Išvažiavo, - atsakė senoji ledi. - Ji išnyko dar man 
nespėjus išeiti iš teismo. - Ji pažiūrėjo į kelią. - Kur tu pa- 
likai savo mašiną? 

— Už kelių kvartalų nuo čia. 

— Sėskis. Mes tave pavėžėsime ligi ten. 

Aš atsisėdau ant sėdynės, ir didžiulė mašina didingai 
įsiliejo į transporto srautą. 

— Ar tu buvai pas Semą Korviną? 

— Ne. Aš ketinau nueiti pas jį šiandien dieną. — Aš 
niūriai žvilgtelėjau pro langą. 

— Tu atrodai prislėgtas, — įžvalgiai pastebėjo ji. - Ar 
panelė Spaiser pasakė tau ką nors tokio, ko nepranešė 
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mums? 

Aš pasižiūrėjau į ją. 

— Ne. O kodėl gi ji taip elgtųsi? Ji paprasčiausiai pasa- 
kė, kad Danė labai apsidžiaugs sužinojusi, jog aš pasi- 
lieku. 

— Tai štai koks reikalas! Tu dar nepranešei savo žmonai? 

— Ne. 

— Tu manai, jog ji nusimins? — paklausė ponia Heiden 
ir tuoj pat, nelaukdama mano atsakymo, tarė: - Aš sena 
kvaiša! Žinoma, ji nusmins. Aš taip pat nusiminčiau. 
Laukti, kad tuoj tuoj gimdysi, ir likti namie vienai! 

Didžiulis automobilis sustojo prie šaligatvio krašto. 
Reikalas toli gražu ne tik tas, pagalvojau aš. Pavyzdžiui, ir 
tas, ar užteks mums pinigų, kad aš galėčiau čia pasilikti. 

— Gal aš galiu kuo nors padėti? Gal man su ja pakalbėti 
ir pasakyti, kaip svarbu, kad tu pasiliktum? 

Aš papurčiau galvą. 

— Ačiū, ne. Aš įsitikinęs, jog Elizabeta supras. 

Aš atsidariau dureles ir išlipau. Senoji ledi pasilenkė 
prie durelių. 

— Paskambink man šiandien vakare. Pranešk man, ar tu 
ką nors sužinojai. 

— Būtinai. — Aš pažiūrėjau, kaip nuvažiavo jos mašina, 
paskui sėdau į savąją ir grįžau į motelį. 

Kai aš pagaliau prisiskambinau, buvo bemaž jau pusi- 
audienis. 

— Sveika, — tariau aš. - Jau suvalgei savo priešpiečius? 

— Žinoma, - atsakė Elizabeta. - Kaip ten viskas buvo? 

Aš pradėjau jai pasakoti apie tardytojo atliktą tyrimą, 
bet ji mane pertraukė: 

— Aš apie tai tiktai ką perskaičiau laikraščiuose. Ką jie 
nusprendė dėl Danės? 

Aš jai papasakojau taip trumpai, kaip galėjau. Paskui 
aš pranešiau jai apie laišką. Kai aš baigiau, kitame laido 
gale tylėjo. 

- Elizabeta, — paklausiau aš, — ar tu mane girdėjai? 

— Aš tikrai girdėjau tave, - tyliai atsakė ji. 

— Kaip tu jautiesi? - paklausiau aš. 
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— Aš jaučiuosi kaip reikiant, — atsakė ji. - Aš niekada 
gyvenime nesijaučiau taip gerai. Man labai smagu būti 
vienai. Manau, tu nori ten pasilikti dar savaitei? 

Aš giliai įkvėpiau. 

— Aš labai norėčiau, jeigu tu neprieštarausi. 

— Ką tu dar galėtum padaryti? — paklausė ji. 

— Jeigu aš dabar išvažiuosiu, Danė pagalvos, jog aš ją 
vėl palikau. 

— Bet tu jos ir anksčiau nepalikai! —- pasakė Elizabeta. 
— nejaugi tu jai šito nepaaiškinai? 

— Aš paaiškinau..Bet ji dar vaikas. Manau, jog nesu- 
prato nė pusės to, ką aš jai papasakojau. — Aš išsitraukiau 
cigaretę. — Ji deda viltis į mane. 

— Ir aš taip pat, — pasakė Elizabeta. - Ką tu manai, aš 
jaučiu? Kai visi kaimynai Žiūri į mane ir klausia, kaip tavo 
reikalai? Jie skaito tuos pačius laikraščius, kaip ir aš. Jie 
žino, kad tu mataisi su ja kasdien! 

Aš supratau, ką ji turi galvoje. 

— Tai kvaila. 

— Nejaugi? - paklausė ji. - Tu esi tikras, jog lieki tiktai 
dėl Danielės? 

— Žinoma, tikras! — sušukau aš. - Kokia, po velnių, dar 
galėtų būti kita priežastis“? 

— Tu nepergyventum dėl šitų laiškų tiktai dėl Danės, — 
aštriai atsakė ji. - Tu jau pasakei man, kad jie daugiau nie- 
ko negali jai padaryti. Ją gina įstatymas. Norą - štai ką tu 
stengiesi apginti. Tu tai suprastum, jeigu būtum sąžiningas 
pats su savimi! 

Aš išgirdau, kaip kitame laido gale numetė ragelį. Aš 
greitai pranešiau operatoriui, jog mane išjungė, paskui iš- 
girdau jos balsą. 

— Alio. —- Jos balsas skambėjo taip, tartum ji būtų ver- 
kusi. ' 

— Elizabeta, - pasakiau aš. - Atleisk man. Aš imsiuosi 
priemonių grįžti namo. 

— Ne, nesiimsi, — šniukštelėjo ji nosimi. — Tu liksi ten 
ligi tol, kol šitas prakeiktas reikalas pasibaigs galutinai. 

— Bet... — pasipriešinau aš. 
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Ji pertraukė mane: 

— Ne, ne. Tu liksi ten ir išmesi tai iš savęs. Kai tu grįši 
namo, aš nenoriu, kad kažkas tave persekiotų. Aš noriu, 
kad pas mane sugrįžtų sveikas vyras, o ne sąmonės perse- 
kiojamas Žmogaus šešėlis, koks tu buvai La Džolyje. 

— Bet kaip dėl pinigų? - paklausiau aš. 

— Nesirūpink, - atsakė ji. - Tiktai ką atėjo tavo čekis iš 
karo veteranų valdybos. Šitie šimtas keturiasdešimt dole- 
rių pakankama suma, kad mes pragyventume savaitę. Be 
to, aš visada gausiu porą šimtų už savo žiedą, jeigu jau 
man tektų tai padaryti. 

— Elizabeta, - apstulbęs pasakiau aš. 

Aš girdėjau kaip ji vėl šniurkštelėjo nosimi: 

— Ką? 

— Elizabeta, - tariau aš. - Aš myliu tave. 
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Kompanija "Skazi-Korvin geleris“ turėjo savo nuosa- 
vą pastatą Posto gatvėje netoli Gampo. Tai buvo senas se- 
namadis namas, iš abiejų pusių suspaustas didžiulių pasta- 
tų, kurio fasadas buvo išdailintas naujutėlėmis Viduržemio 
jūros plytelėmis. Įėjimas - sunkios stiklinės durys, ap- 
muštos paneliais ir esančios šiek tiek šone nuo nedidelės 
vitrinos, įtaisytos plytose kaip paveikslas rėmuose. Joje, 
panašiai kaip brangusis akmuo ant aksomo, buvo pastatyta 
nedidelė abstrakti lydytos bronzos skulptūrėlė, kuri gin- 
tarinėse rampos šviesose spindėjo taip, tartum būtų nulieta 
iš gryno aukso. Skulptoriaus pavardė buvo ranka užrašyta 
juodomis raidėmis ant baltos lentelės, užtat ant durų buvo 
solidus užrašas auksinėmis spaustomis raidėmis: 


SKAZIS - KORVINAS 
Tokijas, San Franciskas, Niujorkas, Londonas, Paryžius 


Aš atidariau duris ir įėjau. Jaunas vyrukas, su tvarkin- 
gai pakirpta vandeikiška barzdele žengė prie manęs ir 
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pasiteiravo: 

— Gal galiu jums kuo padėti, sere? 

Jo balso akcentas gerai derinosi su anglišku jo kostiu- 
mo kirpimu. 

— Man paskirtas pasimatymas su ponu Korvinu. 

— Liftas kairėje nuo jūsų, sere. Kabinetai ketvirtame 
aukšte. 

— Dėkoju jums, - pasakiau aš ir nuėjau prie lifto. 

Lifto durys atsidarė, tartum mostelėjus stebuklinga laz- 
dele, kai tik aš priėjau prie jų. 

— Prašom į ketvirtą aukštą. 

— Ketvirtas aukštas, - pakartojo liftininkas, uždaryda- 
mas duris. - Dėkoju jums, sere. 

Aš mečiau žvilgsnį į liftininką ir beveik iš karto susi- 
gėdau dėl savo šešiasdešimt dolerių kainuojančio kostiu- 
mo su trimis sagomis. Net berniūkštis liftininkas vilkėjo 
angliško kirpimo kostiumą. 

Aš išėjau iš lifto ir pakliuvau į prabangiai apstatytą pri- 
imamąjį. 

Už stalo sėdėjo dar vienas Van Deikas. 

— Man paskirtas pasimatymas su ponu Korvinu. 

— Prašom pasakyti jūsų pavardę. 

— Lukas Keris. 

Jis linktelėjo: 

— Prašom prisėsti, o aš sužinosiu, ar laisvas ponas 
Korvinas. 

Aš atsisėdau ir paėmiau žurnalą nuo ištaigingo stalelio 
priešais sofą. Tai buvo "Realitė“. Jis puikiai derinosi su 
interjeru. Tačiau prancūzų kalba. Todėl galėjau žiūrėti tik 
paveikslėlius. 

Aš pavarčiau žurnalą. Viename puslapių buvo Brižitos 
Bardo fotografija jachtoje San Tropeze. Aš atidžiai pasi- 
žiūrėjau į ją. Nė vienas žurnalas, kuriame yra Brižitos fo- 
tografija su bikiniu, negali būti visai prastas. Ant puslapio 
užslinko šešėlis. Aš pakėliau galvą. 

— Pulkininkas Keris? — paklausė jauna patraukli blon- 
dinė. 

Aš linktelėjau. 
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— Ponas Korvinas priims jus tuojau pat. Prašom eiti 
paskui mane. — Šita mergužėlė žinojo, kaip ji atrodo, eida- 
ma priešais vyriškį, ir padarė viską, kas įmanoma, kad ir 
aš tai suprasčiau. Tai buvo pirmas malonus dalykas, kurį 
patyriau per ištisą dieną. Tai buvo net maloniau negu var- 
tyti žurnalą. 

— Dėkoju jums, — pasakiau aš, įeidamas pro duris, ku- 
rias ji man atidarė. 

Semo kontoros apstatymas buvo ne tik to paties sti- 
liaus, kurį aš pastebėjau iš išorės, bet ir pabrėžė jį. Medžiu 
išdailintos sienos, paveikslai: du ryškūs Matiso, vienas 
Modiljanio teptuko, iš kurio žvelgė puikiai nutapytos di- 
delės tamsios akys, ir vienas Pikaso, kuris, kaip man atro- 
dė, kabojo aukštyn kojomis. Ir pagaliau, nulieta iš bronzos 
Noros skulptūra — "Moteris tinkluose“, kuri pelnė jai 
Eliofheimo premiją. Ji stovėjo kambario kampe ant nedi- 
deli6 pjedestalo, ryškiai spindėdama nuo vienintelio ant 
jos krintančio šviesos spindulio. 

Semas įėjo pro kitas duris iš priešingos pusės. Jis pri- 
ėjo prie manęs ir ištiesė ranką: 

— Lukai. 

Aš paspaudžiau jam ranką. Man patiko jo rankos pas- 
paudimas. Tvirtas, bet ne per daug, ir nugeibėliškas. Aš tai 
vertinau. 

— Kaip gyveni, Semai'? 

— Pakenčiamai. Po truputį plinku, bet tai, ko gero ir 
viskas. - Jis pažiūrėjo į mane. — Tu gerai atrodai. 

— Sveikas gyvenimo būdas. Ir gera moteris. 

— Aš džiaugiuosi. - Jis nuėjo už stalo. — Sėskis, Lukai. 

Aš atsisėdau į krėslą priešais jį. 

— Aš buvau sukrėstas, išgirdęs apie Danielę. 

Aš nutylėjau, tačiau pagalvojau, jog taip ir buvo. 

— Aš myliu mažylę, - tarė jis. - Ji buvo šaunus vaikas. 
Man labai gaila, kad tai atsitiko jai. Tačiau man tokia nuo- 
Jauta, kad tai turėjo atsitikti! 

— Ar tu turi pagrindo taip kalbėti? 

Jis gūžtelėjo pečiais. 

— Nora. 
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— Ar tu pažinojai Ričį? - paklausiau aš. 

— Taip. — Jis šyptelėjo, bet šypsena išėjo kreiva. - Bū- 
tent aš juos supažindinau. 

— Kaip tai įvyko? 

Jis nusijuokė. 

— Tu matei mano vaikinus? 

— Vandeikiškos barzdelės ir angliško kirpimo kostiu- 
mai? 

Jis linktelėjo. 

— Na, žinoma, mačiau. Negaliu tau pasakyti, kokį pa- 
lengvėjimą aš patyriau, pamatęs tavo sekretorę. 

Jis vėl nusijuokė. 

— Tai Skazio idėja. Meno kūrinius čia perka daugiausia 
moterys. Tai labai gerai veikia. 

— O kuo čia dėtas Ričis? 

— Kai prieš penkerius metus aš atidariau šitą įstaigą, jis 
buvo pas mane vaikinas Nr. 1. Jis taip pat ir gerai dirbo. 
Moterys jį dievino. 

— Van Deikas ir visa kita? 

— Tai suderinama su artistiška išore, - pasakė jis. - Sa- 
vos rūšies išpuoselėtas bitnikas. 

— Suprantu. 

— Tai suprato ir Nora, — niūriai pasakė Semas. - Jis 
nešiojo itališko stiliaus kelnes — glaudžiai aptempusias 
tarpukojį, kaip baleto šokėjų. Nora negalėjo atitraukti nuo 
jo akių. - Jis atidarė dėžutę su cigaretėmis ant savo stalo ir 
stumtelėjo į mano pusę. - Ir tu žinai, kaip tai būna. Taip, 
kaip dainoje. Ko Nora geidžia, tą Nora gauna. — Jis pažiū- 
rėjo man tiesiai į akis. - Tačiau šį kartą Nora gavo daugiau 
negu tikėjosi. 

— Paaiškink man, - pasakiau aš, imdamas cigaretę. — 
Ką tu turi galvoje? 

— Jis buvo toks pat pasileidęs, kaip ir ji. Jis dulkino 
viską, kas juda. Porą kartų jis vos nepakliuvo į bėdą su 
pirkėjais, tačiau jam visada pavykdavo išsisukti. 

— Kodėl tu jį laikei? 

— Jis dirbo labai gerai. Geriausias komivojažierius, ku- 
rį mes kada nors turėjome. Ir jis savo reikalą išmanė. 
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— Kaip tu su juo susitikai? 

+ Semas įdėmiai pažiūrėjo į mane. 

— Kodėl tu taip domiesi Ričiu? 

— Aš kai ką noriu apie jį sužinoti, - pasakiau aš. — Iš 
visko sprendžiant, daugiau niekas nežino. Aš maniau, kad 
jeigu ką nors sužinosiu, tai galbūt sugebėsiu įtikinti teis- 
mą, kad šita žmogžudystė buvo ne toks jau blogas darbas. 

— Suprantu, - lėtai atsakė jis. - Tai jaudina. Bet tai ga- 
lėtų ir padėti. 

— Būtent taip aš ir galvoju. Ką tu apie jį Žinai? Ar turė- 
jo jis kokių nors ypatingų draugų, kuriuos tu gali prisimin- 
ti? 

Jis truputį pagalvojo, paskui pakėlė telefono ragelį ant 
stalo. 

— Atneškite Tonio Ričio asmens bylą. 

Po minutės atsidarė durys ir Įėjo Semo sekretorė. Ji pa- 
dėjo bylą priešais jį, žvilgtelėjo į mane ir išėjo. Aš pa- 
stebėjau, kaip Semas nulydėjo ją akimis. 

— Naudinga, - tariau aš. - Labai naudinga. Manau, kad 
aš nebūčiau pakėlęs sukrėtimo, jeigu tu būtum baigęs. 

Jis nusijuokė ir atvertė bylą. 

— Tonis dirbo anksčiau pas Arliną Geitli. Jis atėjo čia 
vienu metu su ja. 

— Ji dar tebedirba pas tave? 

— Ji žuvo prieš dvejus metus. Lėktuvo katastrofoje. 

— O, - tariau aš. — O kaip dėl jo draugų? 

— Negaliu nė vieno prisiminti. Jis savo dėmesį sutelk- 
davo į damas. Aš niekada negirdėjau, kad jis su kuo nors 
iš tikrųjų draugautų. 

— O ką žinai apie jo šeimą? 

— Jie čia, San Franciske. Jo tėvas prekiauja žuvimi 
prieplaukoje. Manau, kad jo broliai turi valtį. 

— Ar tu turi jų adresą? 

Jis prisitraukė blanką ir užrašė ant jo adresą. Aš pasi- 
ėmiau tą lapelį. 

— Gaila, kad man nieko daugiau neateina į galvą. 

— Yra dar kai kas, - pasakiau aš. - Bet tu gali man ne- 
pasakoti, jeigu nenori. 
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— Apie ką? 

— Apie Norą ir Ričį. Ponia Heiden man pranešė, kad tu 
privertei ją pasidalinti nuosavybe. Kaip tau tai pavyko? 

Jis dvejojo tiktai akimirką. 

— Aš žinojau, kas vyksta. Gauti nuotraukas buvo tiktai 
laiko klausimas. Ji paspiegė, bet sumokėjo. 

Ar tu dar turi nuotraukas? 

Jis papurtė galvą. 

— Aš grąžinau jas jai, kai buvo paskelbtas galutinis 
teismo sprendimas. Aš nenorėjau pasilikti nė vienos. Man 
užteko ir prisiminimų. 

Aš nutylėjau. 

Jis žvilgtelėjo į mane. 

— Tai buvo teisingas susitarimas. Aš neliečiau nieko, 
kas iš tikrųjų priklausė tik jai. Mes pasidalinome tiktai tai, 
ką drauge užgyvenome. 

— Aš tavęs nesmerkiu. 

— Tikiuosi, tu galėsi ką nors padaryti. Aš vis prisimenu 
Danielę visai mažytę. Ji buvo kurį laiką lyg ir pasimetusi, 
kai tu lioveisi su ja matytis. 

— Aš to nenorėjau, - pasakiau aš. — Nora taip padarė. 

— Aš to nežinojau, - nustebęs ištarė Semas. — Nora 
man papasakojo, kad sykį tu nutarei daugiau čia neva- 
Žiuoti. 

Aš įsmeigiau į jį akis. 

— Tai labai panašu į Norą. 

— Matai, aš galvojau, jog viską Žinau, bet... — Jis užge- 
sino cigaretę peleninėje ir užsirūkė kitą. — Buvo vienas 
įvykis, kurio aš nepamiršiu. 

— Būtent? 

— Tai atsitiko maždaug prieš penkerius metus. Danei 
greitai turėjo sukakti dešimt metų, ir ji užsiminė apie tai, 
kad nori, jog mes atšvęstume jos gimtadienį. Nora neteko 
kantrybės. Ji pasakė mažylei, kad toji liautųsi girtis savo 
amžiumi, kad ji jau ganėtinai suaugusi, jog suprastų, kad 
jeigu ji visur vaikščios ir pasakos, kiek jai metų, tai jos 
mama atsidurs keblioje padėtyje. Danė nesuprato, todėl ji 
pažiūrėjo aukštyn į Norą ir paklausė: "Nejaugi, mamyte, 
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tu nenori, jog aš užaugčiau didelė?“ Nora mėgino atsakyti, 
bet paskui pajuto, kad aš stebiu ir išėjo, palikusi mažylę 
stovėti su nuskausta išraiška veide. 

Jis giliai užsitraukė. 

— Aš iš tikrųjų manau, kad Nora pavydėjo Danei. Jos 
jaunystės, jos brendimo. Visko, kas buvo susiję su ja. Bet 
aš čia buvau bejėgis ką nors padaryti. Nora visada leisda- 
vo man suprasti, kad aš nesu Danės tėvas ir neturiu teisės 
kištis. 

Kurį laiką jis Žiūrėjo į stalą, paskui pakėlė į mane akis. 

— Manau, kad tau kyla klausimas, kodėl ją vedžiau, 
Jeigu viską apie ją Žinojau? 

— Aš porą kartų apie tai pagalvojau. 

— Galbūt tu to nesuprasi, - ramiai tarė jis. - Aš dirbau 
menotyrininku antraeilio miesto laikraštyje. Kad ir ką 
besakytum, meno pasaulyje San Franciskas laikomas 
antraeiliu miestu. Aš aptikau kažką didinga. Taip atsitinka 
galbūt kartą gyvenime, jeigu tau pasiseks. Bet tiktai jeigu 
pasiseks. Aš radau Norą Heiden, ir, kuo dar ji bebūtų, 
savo srityje ji viena didžiausių dailininkių. Tai, ką ji lipdo, 
— tiesa. Tokia tikra, kad tavęs nepalieka mintis, kad ji kur- 
dama atiduoda viską 1r nepalieka nieko nei sau, nei kam 
nors kitam įprastame Žmogiškame gyvenime. 

Aš žinojau, kas ji yra. Tačiau aš maniau, jog galėsiu ją 
pakeisti. Aš maniau, kad galėsiu padaryti taip, kad dalis 
tiesos, kurią aš mačiau jos darbuose, būtų ir jos pačios gy- 
venime. Tačiau aš apsiskaičiavau. Aš visiškai apsiskaičia- 
vau. Aš nesupratau būtent to, kad vienintelė tiesa gali būti 
tik jos darbuose. Niekas kitas jai nesvarbu. Tačiau buvo ir 
dar vienas momentas. 

— Koks, Semai? 

Jis žvilgtelėjo į mane. 

— Aš ją mylėjau, - paprastai pasakė jis, paskui liūdnai 
šyptelėjo. —- Kur išėjo meilė? Aš neturiu nieko, kas atsa- 
kytų į šitą klausimą. Tiktai keletas paveikslų ant sienos 
bei pora statulėlių. Kitas reikalas tu. Kad ir kokia sunki 
atrodytų tavo dabartinė padėtis, su tavimi visada bus tai, 
kas tau pašnibždės, kur išėjo meilė. 
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Aš supratau, ką jis norėjo pasakyti Aš pakilau. 

— Semai, tu buvai nepaprastai malonus. 

Jis taip pat atsistojo. 

— Aš norėčiau kai ką pasiųsti Danielei. Kaip tu manai, 
ar tai bus normalu? 

— Aš esu tikras, Semai, kad ji labai džiaugsis. 

Jis ištiesė man ranką. 

— Perduok jai mano nuoširdžiausią pasveikinimą. 

— Būtinai, Semai. Dėkui. 

Šitą dienos valandą gatvė buvo pilnutėlė pirkėjų. 
Saulės šviesa apakino mane, kai aš išėjau į gatvę iš šitos 
vėsios, silpnai apšviestos galerijos. Aš pajutau, jog mano 
kūnas po drabužiais suprakaitavo, ir pasukau į barą, 
tikėdamasis atvėsti. Aš užsisakiau butelį alaus. Į barą įėjo 
du turistai ir atsistojo Šalia manęs. Jie taip pat užsisakė 
alaus. 

— Dieve mano, jis šiltas, - pasakė vienas jų. 

— Tu teisus, seni, — atsakė kitas, priglaudęs prie lūpų 
putotą bokalą. - Bet pagalvok, juk daug karščiau dabar 
tiems vargšams vaikinams ten, ant tos uolos viduryje 
įlankos. Galiu kirsti lažybų, kad tokią dieną, kaip šita, jie 
atiduos viską už stiklinę šalto alaus. 

Aš žvilgtelėjau į juos ir pagalvojau apie uolą, apie ku- 
rią jie kalbėjo. Alkatrasas. Buvo taip pat ir kitos uolos. 
Mano dukra buvo ant savo pačios uolos. Ji buvo ten, nors 
dar visai vaikas. 

Aš paklausiau savęs, ką ji dabar daro, kad išliktų rami 
šitoje akinančioje dienos kaitroje. Mane taip pat domino, 
ką apie ją sužinos panelė Spaiser. Tai, ko, matyt, aš nieka- 
da nebūčiau sužinojęs. Ir niekada negalėsiu Žinoti. 
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Meriana Spaiser pažino batus net anksčiau negu IŠgir- 
do balsą. Jie buvo taip pat gerai išvalyti, kad j Ji galėtų į Juo- 
se pamatyti savo veido atspindį, tačiau ji žinojo, kad j Jeigu 
jų savininkas atsistotų ant užkulnio, tai padas atšoktų ir 
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pasimatytų balta puskojinė. Ji pakėlė galvą ir atsitraukė 
nuo užrašų, išdėliotų ant stalo. 

— Ak! Ar nenorėtų puikioji draugužė išeiti pažaisti su 
Robinu Hudu ir sutrumpinti laiką pavėsingoje Šervudo 
miško lomoje šią karštą dieną? 

Ji kostelėjo. 

— Atsisėsk, Redai, kol neišliejai savo kavos ant mano 
darbo dokumentų. Gerai, kad aš tave pažįstu. Net Notinge- 
mo šerifas nesuprastų tos anglų kalbos, kuria tu kalbi. 

Jis stovėjo ir šypsojosi, susišiaušęs, kaip ir visada, su 
raukšlelių voratinkliu aplink mėlynas akis. Abiejose ran- 
kose laikė po puodelį kavos. 

— Labai panašu, kad tu pasirengusi dar išgerti kavos, — 
pasakė jis, statydamas vieną puodelį priešais ją. 

— Ačiū. 

Redas apžvelgė kavinę. Ji buvo beveik tuščia. 

— Turi būti imtąsi kokių nors ryžtingų priemonių. 
Tarnautojai blogai išnaudoja pertrauką. 
ji prižiūrėjo, ir jos motina. Mergaitei buvo apie penkiolika 
metų, ji buvo nėščia ir niūri. Mergaitės motina pasakojo 
prižiūrėtojai nepadorią istoriją, o ta kantriai linkčiojo 
galva. 

Meriana įspėjo, ką kalba moteris. Kaip dažnai anks- 
čiau ji girdėjo tokias istorijas! 

— Aš nežinojau... Aš niekada neįtariau... Mano pačios 
duktė! Tai vis tie vaikinai, su kuriais ji... 

Tai visada būdavo vienodai. Vaikai pakliūdavo į bėdą, 
o tėvai stebėjosi. Žinoma, jie niekada nematė, kad bėda ar- 
tėja. Jie visada būdavo pernelyg užsiėmę kitais reikalais. 
Kurie ne kurie jų argumentai buvo svarbūs, kiti — ne, ta- 
čiau galų gale viskas būdavo suvedama į vieną — nepil- 
namečių teismą. 

— Kur tu buvai visą dieną? — paklausė Meriana, sudė- 
dama dokumentus į tvarkingą krūvelę. 

Redas triukšmingai sriubtelėjo kavos. 

— O tu kaip manai, kur? Bėgiojau gatvėmis ir ieškojau 
to mažo purvino homoseksiuko. 
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Meriana žinojo, ką jis turi galvoje, — šešiolikmetį ber- 
niūkštį, kurio tėvai įgrūdo jį į karo mokyklą, kad padarytų 
iš jo Žmogų po to, kai maždaug prieš pusmetį jis pakliuvo 
į policijos tinklą. Po keturių dienų jie paskambino ir pa- 
sakė, kad jis pabėgo iš mokyklos. 

— Tu jį radai? 

— Aš jį radau. Būtent ten, kur, kaip mes manėme, jis 
turi būti. Prašmatnaus baro Kort Biče vyrų tualete. 

— Nesuprantu, kodėl tau tam prireikė keturių dienų. 

— Ar tu žinai, kiek ten tų landynių? — pasipiktinęs pak- 
lausė Redas. Paskui jis pastebėjo, kad ji šypsosi, ir atsilošė 
į kėdės atkaltę. — Gaila, kad tu nematei to vaikio, kai aš jį 
suradau. Jis vis dar buvo su karine uniforma. Atrodė, kad 
jis ir miegojo su ja visas keturias dienas. Kai jis pamatė 
mane, puolė į isteriją. Spardėsi, spiegė, draskėsi. Teko iš- 
kviesti radiofikuotą automobilį, kad atvežtų jį čia. —- Jis 
žvilgtelėjo į ją ir šelmiškai nusišypsojo. — Bet, nepaisant 
viso šito, aš jau ne taip blogai šiandien padirbėjau. Man 
pavyko gauti penkis kvietimus, ir vienas iš kvietusiųjų bu- 
vo dama. Ten laikoma dideliu pasisekimu. Ji, matyt, nu- 
sprendė, kad aš tikras homoseksualistas. 

— Tu pranešei jo tėvams? 

Redas linktelėjo. 

— Jie atvažiuos rytoj. — Jis gūžtelėjo pečiais. —- Na ir 
gyvenimas! Berniukai tampa mergaitėmis. 

— Vargšas vaikinas. — Tai buvo tokios rūšies dalykas, 
kurio nė vienas jų nemėgo tvarkyti. Jie jautė, kad niekam 
tikę, kadangi buvo bejėgiai ką nors tikrai konstruktyvaus 
padaryti. Viskas, ką jie galėjo, - tai perduoti juos psichia- 
trams. Bet pasitaikydavo atvejų, kai net tie būdavo bejė- 
giai. 

— Tu darbšti mažyte bitute, ką dabar dirbi? Ar su Heiden? 

— Mergaitės pavardė Keri. 

— Aš žinau. Tačiau visi laikraščiai vadina Heiden byla. 
Matyt, motinos garbei, kuri yra svarbi persona šitame 
mieste. — Jis dar kartą triukšmingai sriubtelėjo kavos. - na 
ir kaip ten mergaitė? 

Meriana susimąsčiusi pažiūrėjo į jį. 
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— Tiesiog nežinau. Man dar nepavyko jos perprasti. Jos 
elgesys netelpa į įprastą schemą, skirtingai negu daugu- 
mos kitų vaikų, su kuriais aš susiduriu. 

Redas klausiamai kilstelėjo antakį. 

— Išeina taip, kad tavo reikalai dar ne visai aiškūs, argi 
ne? 

Ji linktelėjo. 

— Leisk man žvilgtelėti. 

Meriana stebėjo, kaip jis skaito viršuje gulintį puslapį. 
Tai buvo medicininę apžiūrą atlikusio gydytojo ataskaita. 
Kiekviena čia atvežta mergaitė būdavo visapusiškai fiziš- 
kai apžiūrima prieš siunčiant ją į namelius. Danę apžiū- 
rėjo praeitą šeštadienį, bet jos psichometriniai duomenys 
buvo nesutvarkyti ligi pirmadienio, kadangi savaitgaliais 
šis kabinetas nedirbo. 

Meriana jautė, kad bendraudama su Dane ji neužčiuo- 
pia kažin ko labai svarbaus, ką turi šitas vaikas, bet ji ne- 
žinojo, būtent ko. Iš tikrųjų Redas buvo labai geras specia- 
listas. Jis jau daug metų dirbo prižiūrėtoju. Galbūt jis ką 
nors pasiūlys, kas padės pajudinti reikalą iš mirties taško. 

Jis baigė skaityti medicininę ataskaitą ir begėdiškai pa- 
žiūrėjo į ją. 

— Aš džiaugiuosi sužinojęs, kad nors šitas vaikas nor- 
malus. 

Meriana suprato, apie ką jis kalba. "Mergystės plėvė 
visiškai perplėšta, randas gerai užgijo ir sunku nustatyti 
laiką. Tačiau yra makšties sienelių sudirginimo požymių ir 
nedidelis klitoriaus paburkimas, kas rodo, galėjusį būti di- 
delį lytinį aktyvumą neseniai prieš apžiūrą“. 

— Aš pradedu tikėti, kad San Franciske nėra keturiolik- 
mečių nekaltų mergaičių. — Jis žvilgtelėjo į ją 1r nusišyp- 
sojo. - Kalbant istorinėmis temomis, aš noriu paklausti, ar 
tu, Meriana, keturiolikos metų buvai skaisti? 

— Redai, baik šituos pokštus. Neleisk šitam darbui iš- 
kreipti tavo supratimo apie gyvenimą. Geri vaikai retai čia 
pakliūva. 

— Kas buvo jis? Vyrukas, kurį ji nudūrė? 

Meriana įsmeigė į jį akis. 
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— Danė nesako. Kad ir kas jos šito klaustų, ji tartum 
vandens į burną prisipylusi tyli. Pažiūrėk psichometrinę 
analizę ir pats įsitikinsi. 

Ji matė, kaip jo antakiai pakilo aukštyn, kai jis priėjo 
puslapio vidurį. Ir vėl ji suprato, kur tokios reakcijos prie- 
žastis. 

— Mergaitės protinio išsivystymo koeficientas 152 
balai! 

— Visiškai teisingai. Mes turime reikalą su neeiliniu 
protinio išsivystymo lygiu ir įžvalgumu. Štai kodėl taip 
sunku suprasti tai, kas už to slypi. Perskaityk ligi galo. 

— Redas tylėdamas skaitė toliau. Greitai peržiūrėjęs 
keletą kitų puslapių, jis padėjo ant stalo ataskaitą. 

— Ji žaidžia su mumis. Tiktai nesuprantu, kodėl. 

— Būtent taip galvoju ir aš. Tu perskaitei, ką ji pasakė 
psichiatrui baigiantis jų pokalbiui? Ji tiesiai prisipažino, 
kad blogai pasielgusi, suprantanti, kad neturėjusi to daryti, 
visai pasirengusi kalbėti apie viską, kas susiję su jos 
nusikaltimu, tačiau daugiau nieko svarstyti nenorinti. Li- 
kęs jos gyvenimas yra asmeninis ir privatus, ir ji nelaikan- 
ti savęs įsipareigojusia ką nors apie tai pasakoti, kadangi 
tai neturi nieko bendro su jos poelgiu. 

— Čia tai bent! 

Meriana linktelėjo. 

— Per šias išeigines dienas ji vėl suėmė save į rankas. 
Labai gaila, kad mums nepavyko pabendrauti su ja šešta- 
dienį, kai ją čia tik atvežė. Tada ji buvo susinervinusi ir 
susijaudinusi. 

— Tu manai, kad jai kas nors pasufleravo kaip elgtis? 

— Vienintelis žmogus, kurį ji matė, buvo jos tėvas. Jam 
niekada tai ir į galvą neateitų. Jam ji vis dar maža mergy- 
tė. Kai jis ją matė paskutinį kartą, jai buvo maždaug aš- 
tuoneri metai ir, nors jis supranta, kad ji paaugo, abejoju, 
ar jis ligi galo įsisąmonino, kad ji jau ir subrendo. 

— Kas jis per žmogus? 

— Jis atrodo mielas ir švelnus žmogus. 

— Su tokia karine biografija? — nepatikliai paklausė 
Redas. 
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— Čia ir yra visas paradoksas. Bet man gaila to vargšo 
vyriškio. Iš jo apsirengimo matyti, kad jis ne per daug 
pasiturintis, ir vis dėlto jis atskrido tokį galą iš Čikagos, 
kad sužinotų, ar negali jis kuo nors savo dukrai padėti. Jo 
žmona liko namie, nes tuoj tuoj turi gimdyti, ir jį tampo į 
abi puses. Jis nori padaryti kuo geriau, tačiau tiksliai 
nežino, kaip jam pasielgti. 

— O kas per viena toji panelė Heiden? 

— Nora Heiden žino, ko ji nori. Visada. Ji galbūt ir yra 
didelė dailininkė, tačiau ji ir tikra kalė. Man gaila vaiko, 
kuris turėjo su ja visus tuos metus gyventi. Tai tikrai ne- 
lengva. 

— Manau, kad tau ji nepatinka. 

— Manau, kad ne. Bet tai nekeičia svarbiausios proble- 
mos. Kaip mums suprasti šitą vaiką ir priversti ją atsiverti? 

— Kartais visų geriausia jų visai neliesti. Galbūt, kai la- 
biau mumis patikės, ji supras, kad mes norime jai padėti, 
ir pati papasakos. 

— Taip galima būtų daryti, jeigu mes turėtume laiko. 
Tačiau Merfis davė mums tiktai vieną savaitę. Aš jaučiu, 
kad jį stipriai spaudžia, jog jis kuo greičiau pabaigtų šitą 
dalyką, 1r todėl jis neleis viršyti teisėto penkiolikos dienų 
termino. 

Meriana paėmė savo puodelį kavos. Kava jau ataušo, 
tačiau j1 vis vien išgėrė visą. 

— Aš bemaž tikra, kad mes dar net nepriartėjome prie 
tiesos šioje byloje. Matydama, kaip tvirtai laiko suėmusi 
save į rankas mergaitė, aš negaliu patikėti, kad ji nužudė. 

— Tai kas tada, tavo nuomone, žudikė? Jos motina? 

— Šitas variantas kur kas įtikimesnis. 

— Tačiau visi įkalčiai kalba atvirkščiai. Tu perskaitei 
visus parodymus. Tu buvai teisme, kai tardytojas atliko 
tyrimą, ir dar kartą juos girdėjai. Viskas įrodo vaiko kaltę. 

— Taigi taip ir yra. Tai lygiai taip, kai tu pareini namo ir 
matai, jog viskas yra savo vietose. Tada tu pradedi jausti, 
kad kažin kas ne taip. Taip ir čia. Viskas jau pernelyg 
sklandu. Ir, be to, ten buvo tik vienas liudytojas. 

— Jos motina? 
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Ji linktelėjo. 

Kurį laiką Redas mąsliai Žiūrėjo į ją. 

— Neleisk, kad neprielankumas, kurį tu jauti jos moti- 
nai, paakintų tave daryti skubotas išvadas. Aš beveik visa- 
da tai jaučiu, kai matau, kokie kvaili dauguma tėvų. Aš 
mielai apkaltinčiau juos, o ne jų vaikus. Tačiau taip šitie 
reikalai nedaromi. 

Jis atsistojo, priėjo prie virtuvės durų ir grįžo dar su 
dviem puodeliais kavos. 

— Kur dabar mergaitė? 

— Psichiatrinėje. Galbūt šiandien Dženings sugebės 
užgauti jos sielą. 

— Salė Dženings dirba klasiškai. Jeigu jau ji nesugebės 
priversti vaiko atverti širdį, tai niekas negalės. 

— Aš to tikiuosi. Tuo metu man teks užsiimti juridine 
reikalo puse. Merfis nori, kad aš peržiūrėčiau vaiko tėvų 
ištuokos dokumentų kopijas. Aš važiuosiu jų paimti į jų 
advokato kontorą. — Meriana atstūmė atgal savo kėdę. — 
Kaip laikosi Anita, vaikai? 

— Kaip visada. Anita nori įsitaisyti dirbti ne visą dieną, 
kad mums būtų lengviau su pinigais, bet aš jai pasakiau, 
jog tiktai per mano lavoną. Aš pernelyg gerai Žinau, kas 
atsitinka vaikams, kai tėvai dirba ne visą darbo dieną. 

Ji užjaučiamai linktelėjo. Būdavo dienų, kai ji save 
klausdavo, kokiu būdu kurie ne kurie vyrai įsigudrina 1š- 
laikyti šeimą tik iš savo algos. Ji suprato, kodėl Redo batai 
laukė remonto ne mažiau kaip du mėnesius. 

Jis atsiduso. 

— Stivas, vyresnysis, visą laiką kimba prie mūsų, be- 
protiškai trokšdamas motorolerio. Sako, kad jau visi vai- 
kai mokykloje turi motorolerius. 

— Tu ketini jį nupirkti? 

— Jeigu rasiu ne naują, tačiau dar gerą už penkiasde- 
šimt dolerių. — Jis pažiūrėjo į stalą. - Manau, aš pats save 
apgaudinėju. Už tokią sumą nieko padoraus negausi. 

— Redai, galbūt tau pasiseks. 

— Aš sukryžiuosiu pirštus. Bet retkarčiais tai mane gąs- 
dina. 
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— Ką tu nori pasakyti? 

— Stivas geras vaikas ir visa kita, bet aš nesiliauju gal- 
voti apie visa tai, ko jis neturi. Tu supranti, ką aš turiu gal- 
voje? Galimas dalykas, kartais blogai tiek daug žinoti. 

Ji linktelėjo. 

— Retkarčiais aš nubundu naktį, — tarė jis, —- sapnuoda- 
mas, kad budžiu, 0 tuo metu mums policija atveža vaiką, 
ir tai — Stivas. Paskui, kai aš jį klausiu, kodėl jis tai padarė, 
jis man atsako: "O ko tu laukei, tėti? Kad aš amžinai ti- 
kėčiau, jog mėnulis padarytas iš sūrio?“ 

Keletą akimirkų Meriana įdėmiai žiūrėjo į jį. Šitą 
problemą turėjo jie visi. Jie matė ir žinojo pernelyg daug. 
Ji draugiškai uždėjo ranką jam ant peties. 

— Šiandien buvo ilga karšta diena. Kodėl tau nepailsė- 
jus likusį dienos galą? Keliauk namo. 

Redas dėkingai paglostė jos ranką. 

— Kodėl? - šypsodamasis paklausė jis. - Kad Anita mir- 
tinai išsigąstų, jog aš susirgau arba man kas nors atsitiko? 
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Įrėmintas diplomas, kabojęs ant sienos už mažyčio 
popieriais apversto stalo, stovėjusio tokiame pačiame 
įstiklintame kabinete, buvo išduotas Viskonsino univer- 
siteto humanitarinių mokslų magistrei psichologijos srity- 
je. Diplomo savininkės pavardė — Salė Dženings — buvo 
įrašyta išraitytomis gotiškomis raidėmis. Išdavimo data — 
1954 metų birželis. 

Salei Dženings buvo trisdešimt aštuoneri, kai ji gavo 
šitą diplomą. Prieš tai ji dirbo penkiolika metų prižiū- 
rėtoja, o dirbdama taupė pinigus ir mokėsi, kad pasiektų 
savo tikslą. Kai sutaupyta suma buvo pakankama, ji pa- 
ėmė dviejų metų atostogas ir grįžo su diplomu. Praėjo dar 
du metai, kol atsilaisvino vieta departamente, kuriame ji 
dabar dirbo. 

Tai buvo jauno veido, žilstančiais plaukais, malonių 
manierų moteris. Ji su natūraliu gerumu ir užuojauta 
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žiūrėdavo į vaikus, kurie pas ją ateidavo. Bemaž visada jie 
tai pajausdavo ir atsakydavo jai tuo pačiu. Tačiau retkar- 
čiais pasitaikydavo vaikas, kuris nepasiduodavo jos nepa- 
gaunamam žavesiui. Dabar kaip tiktai buvo toks atvejis. 

Ji pažiūrėjo per stalą į Danę. Mergaitė sėdėjo tylėda- 
ma, ramia veido išraiška, tvarkingai susidėjusi ant kelių 
rankas. Salė neseniai pastebėjo, kad vaiko rankų pirštai 
buvo su manikiūru. Taip, mergaitė puikiai gebėjo valdytis. 
Salė siektelėjo cigaretės ir pastebėjo, kad mergaitė Žvil- 
gsniu palydėjo jos ranką. 

— Gal tu norėtum užsirūkyti, Dane? — mandagiai pak- 
lausė, tiesdama pakelį. 

Danė dvejojo. 

— Viskas normalu, Dane. Tu gali rūkyti čia. 

Danė paėmė cigaretę ir užsirūkė. 

— Dėkoju jums, panele Dženings. 

Psichologė užsidegė cigaretę ir atsilošė krėsle. Ji ne- 
skubėdama išpūtė dūmus ir žiūrėjo, kaip jie lėtai kilo 
aukštyn. 

— Man patinka stebėti, kaip dūmai kyla į viršų, — pro- 
bėgšmais pasakė ji. — Jie primena mažus debesėlius pa- 
dangėje, įgaudami įvairiausius kontūrus ir pavidalus. 

— Mes, mergaitės, žaisdavome panašų žaidimą panelės 
Rendolf mokykloje. Mes jį vadinome 'greituoju Rorša- 
chu“*. —- Salė Dženings žvilgtelėjo į Danę. Mergaitės aky- 
se buvo vos pagaunama linksmumo išraiška. — Jūs nusteb- 
tumėte sužinojusi, kaip mergaitės komentuoja tai, ką ma- 
to. Kartais tie komentarai būdavo apskritai ne šio pasaulio. 

— Tu labai gerai pagal savo metus nutuoki apie psi- 
chologiją. 

— Aš daug apie tai skaičiau. Vienu metu man net atrodė, 
kad aš noriu būti psichologe, tačiau paskui aš persigalvojau. 

— Kodėl, Dane? Aš manau, kad tu būtum galėjusi tapti 
labai gera psichologe. 

— Nežinau. Galbūt todėl, kad man buvo nemaloni min- 
tis, jog reiks knaisiotis kitų paslaptyse. O galbūt todėl, kad 

* Germanas Roršachas —- šveicarų psichologas, asmenybės įvertinimo metodikos, 


analizuojant tiriamojo sugebėjimus pakomentuoti dešimt įvainos formos rašalo dėmių. 
autonus. 
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aš nemėgstu kišti nosies į svetimus reikalus. Štai ir viskas. 

— Tu manai, Dane, kad aš kišu nosį į svetimus reikalus? 

Danė pažiūrėjo į ją. 

— Toks jūsų darbas, argi ne? - tiesiai paklausė ji. - Išsi- 
aiškinti, kuo aš gyvenu? 

— Tai tik jo dalis, Dane. Pati mažiausia dalelė. Svar- 
biausia — išsiaiškinti, ar galime mes rasti būdą, kaip tau 
padėti. 

— Tačiau kas tada, jeigu aš nenoriu pagalbos? 

— Manau, kad mums visiems šiaip ar taip jos reikia, 
prisipažįstame mes sau tai ar ne. 

— Jums reikalinga pagalba? 

— Manau, jog taip. Būna valandėlių, kada aš jaučiuosi 
visiškai bejėgė. 

— Ar tokiais atvejais jūs kreipiatės į psichologą? 

Salė Dženings linktelėjo. 

— Aš paskutinius metus užsiėmiau psichoanalize. Nuo 
to laiko, kai supratau, kad privalau daugiau apie save suži- 
noti, kad galėčiau kvalifikuočiau atlikti savo darbą. 

— Kaip dažnai jūs kreipiatės į psichologą? 

— Ne rečiau kaip kartą per savaitę. Kartais ir dažniau, 
Jeigu turiu laiko. 

— Mama sako, kad tiktai sergantys kreipiasi į psichia- 
trą. Ji sako, kad tai jiems atstoja Romos katalikų bažny- 
čios lankymą. 

Salė Dženings pažiūrėjo į Danę. 

— Argi tavo mama visada ir visur teisi? 

Danė žvilgtelėjo į ją, tačiau nieko neatsakė. 

Psichologė Žiūrėjo į mergaitę ir matė, kad tarp jų auga 
siena. Ji greitai pakeitė pokalbio temą. 

— Gydytoja, kuri tave apžiūrėjo, man pranešė, jog tu 
skundiesi krūtinės skausmu. Ar seniai tau ją skauda? 

Danė tylėdama linktelėjo. 

— Kaip seniai? 

Danė dvejojo. 

— Šitas klausimas nėra mėginimas sužinoti tavo mintis. 
Tai grynai medicininis klausimas. 

— Kas nors ne taip? — greitai neramiu balsu paklausė 
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Danė. 

Salė matė, kaip mergaitė pakėlė prie krūtinės rankas, 
ir pajuto sąžinės graužimą dėl to, kad atnaujino mergaitės 
baimę. 

— Ne, nieko baisaus nėra. Tiesiog gydytojai nori Žinoti 
visko priežastis. 

— Kai aš ėmiau augti, aš turėjau įprotį perrišti krūtinę. 
Paskui ją ėmė man skaudėti, ir aš lioviausi tai dariusi. Ta- 
čiau nuo to laiko man periodiškai skauda. 

Salė nusijuokė. 

— Kodėl tu tai darei? Tai tam tikra prasme senamadis 
dalykas. Mergaitės to nedaro jau daugybę metų. 

— Aš girdėjau, kaip mano mama pasakojo apie tai drau- 
gei. Ji sakė, kad taip daro geišos Japonijoje, jog atrodytų 
jaunos ir neaugtų. 

— Nejaugi tu nenorėjai užaugti, Dane? 

— Žinoma, norėjau, - greitai atsakė ji. 

— Tada, Dane, kodėl tu taip darei? — pakartojo Salė. 
Mergaitė pratylėjo. - Ar ne todėl, jog tu manei, kad tai bus 
malonu tavo mamai? 

Iš to, kaip išsiplėtė vaiko akys, Salė nusprendė, jog 
spėjimas buvo teisingas. Nuslopinusi savyje gailesčio 
jausmą, ji klausinėjo toliau. 

— Čia ir yra ta priežastis, Dane? Tu perrišinėjai savo krū- 
tinę, kol ji ėmė skaudėti todėl, jog manei, kad tavo mama 
džiaugsis, jeigu tu neaugsi, Dane? Ar tau kada nors tavo 
mama sakė, kad tu verti ją jaustis sena todėl, kad tu augi? 

Nelauktai mergaitė pravirko, užsidengdama rankomis 
veidą. 

Psichologė atsargiai ištraukė cigaretę iš Danės pirštų ir 
užgesino ją peleninėje. 

— Daugelis mamų, Dane, iš tikrųjų nenori, kad jų vai- 
kai augtų. Jos nori, kad jų vaikai liktų maži, todėl jog tai 
leidžia joms jaustis svarbesnėmis, naudingesnėmis ir jau- 
nesnėmis. 

— Mano mama mane myli, - raudodama kalbėjo Danė 
pro pirštus. - Mano mama mane myli... 

— Zinoma, ji tave myli, Dane. Tačiau meilė savaime 


236 


negali garantuoti, kad mama niekada neklysta. 

Mergaitė pakėlė galvą, akyse blizgėjo ašaros. 

— Aš... aš daugiau nenoriu kalbėti, panele Dženings. Ar 
galima man grįžti į savo kambarį? 

Salė kurį laiką Žiūrėjo į ją, paskui linktelėjo. 

— Zinoma, Dane, — pasakė ji, spausdama mygtuką ant 
savo stalo, kad iškviestų seserį-šeimininkę. — Mes rytoj 
vėl pasikalbėsime. 

Pro stiklines savo kambario sienas ji stebėjo, kaip Da- 
nė eina koridoriumi. Ji pavargusi atsiduso. Tai buvo ilga 
diena. Pasiekta tiktai mažytė pažanga. Galbūt rytoj jai pa- 
siseks pasiekti daugiau. 


Iš televizoriaus sklindančios muzikos garsai prasi- 
skverbė į jos mažytį kambarėlį pro uždarytas duris. Danės 
kojos ėmė nevalingai judėti į taktą. Po keleto minučių ji 
jau negalėjo priešintis muzikos jėgai, atidarė duris ir išėjo 
į koridorių. Dabar muzika girdėjosi garsiau, ir, eidama jos 
ieškoti, ji įėjo į didelį poilsio kambarį, kur mergaitės rin- 
kosi prie televizoriaus. 

Muzika liovėsi, ir ekrane pasirodė malonus lygus Di- 
- Klarko veidas. Iš garsiakalbio laisvai pasklido jo bal- 

s: "Sveiki atvykę į amerikietišką šokių aikštelę. O kad 
šiandieninė pamoka prasidėtų iš karto, mes pradedame Ją 
nemirtingos Čarlio Cekeso dainos *Vėl šoksime tvistą“ 
įrašu. 

Danė stovėjo ir susižavėjusi žiūrėjo į ekraną, kai ka- 
mera stabtelėjo, rodydama perpildytą šokių aikštelę. Dau- 
guma vaikinų vilkėjo sportiškus švarkus, mergaitės visos 
kaip viena vilkėjo kasdienines sukneles. Keletą akimirkų 
jie laukdami stovėjo tyloje, paskui iš garsiakalbio pasigir- 
do kurtinantis įrašas. Kambarį užliejo kimus ritmingas 
priedainis. 


Vėl šokame tvistą, 
Kaip ir pernai vasarą. 
Vėl šokame tvistą, 
Kaip ir praeitais metais. 
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Keletas mergaičių pasiskirstė poromis ir ėmė šokti 
priešais televizorių. Iš tolimojo kambario kampo į ekraną 
žiūrėjo budinti sesuo-šeimininkė, kurios kojos taip pat 
judėjo į šokio ritmą. 

— Ar šoki tvistą, Dane? 

Danė atsisuko. Tai buvo mergaitė, kuri valgykloje 
sėdėjo šalia. Ji linktelėjo: 

— Taip, Silvija. 

Mergaitė nusišypsojo. 

— Tada ką tu į tai, kad joms parodytume? 

Danė taip pat nusišypsojo: 

— Tinka. 

Atkišusios į priekį pečius, užmiršusios visą pasaulį 
mergaitės ėmė judėti į muzikos ritmą. Tuo metu, kai jų 
kūnai lankstėsi pirmyn ir atgal, o kojos tartum prilipo prie 
vienos vietos, mergaitės nė karto nežvilgtelėjo viena kitai į 
veidą. Kiekvienos žvilgsnis buvo įremtas tik į partnerės 
kojas maždaug kelių aukštyje. 

Patylėję kelias minutes, per kurias kiekviena jų įverti- 
no partnerės šokio meistriškumą, jos pradėjo kalbėti. 

— Tu gerai šoki, - pagyrė Silvija. 

— Vis dėlto ne taip gerai, kaip tu. 

— Aš mėgstu šokti, - pasakė Silvija. - Aš kaip tik keti- 
nau tapti šokėja. Profesionalia šokėja. 

— Tu gali jau dabar tapti profesionalia šokėja. 

Silvija išdidžiai nusišypsojo. Ji buvo šiek tiek aukštes- 
nė už Danę, maždaug metais vyresnė, šviesiai kaštoniniais 
plaukais ir mėlynomis akimis. 

— Pabandykime keletą variacijų. 

— Gerai. 

— Hali-gali. 

Danė nusišypsojo ir taip pat pradėjo šokti. 

— Dabar medisoną. — Silvija ėmė suktis, o Danė šoko 
aplink ją, paskui mergaitės pasikeitė vietomis. 

Silvija garsiai nusijuokė: 

— Dabar mes priblokšime jas vatusiu. 

Laiku pataikiusi į muzikos taktą, ji ėmė daryti primity- 
vius afrikiečių šokio judesius. Danė ėmė kartoti jos jude- 
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sius, 0 tuo tarpu garsas stiprėjo ir galiausiai griausmingai 
užgriuvo jas, o paskutinis dainininko šūksnis apmirė 
drauge su muzika. 

Abi mergaitės stovėjo sunkiai alsuodamos ir Žiūrėda- 
mos viena į kitą. 

— Panašu, kad mes per daug, - tarė Silvija. 

— Aš visai netekau jėgų, - atsakė Danė. 

Muzika vėl užgrojo. Silvija žvilgtelėjo į Danę. 

— Dar kartelį? 

Danė papurtė galvą. 

— Man dėl rūkymo neužtenka kvapo. Šitą šokį aš pra- 
leisiu. 

Silvija nusišypsojo. 

— Aš turiu atliekamų dešimtį centų kokai. Aš pasidalin- 
siu su tavim. 

— Ačiū. — Danė galėjo pati sau nusipirkti atsigerti, bet 
taip būtų nemandagu. Ji kitą kartą sumokės už abi. 

Silvija priėjo prie automato ir paėmė buteliuką koka- 
kolos. Ant gretimo stalelio buvo padėta keletas šiaudelių. 
Ji įkišo du į buteliuką ir grįžo atgal. 

— Atsisėskime čia. 

Jos atsisėdo ten, iš kur galėjo Žiūrėti televizorių, 1r gėrė 
kokakolą. Prasidėjo reklama ir jos žiūrėjo su didesniu 
susidomėjimu negu pačią programą. 

— Kramtomosios gumos reklama pasibaigė. 

Ekrane vėl pasirodė Dikas Klarkas, o su juo grįžo ir 
muzika. 

Silvija pasisuko į Danę. 

— Tu šiandien vėl ėjai pas psichiatrą? 

Danė linktelėjo. 

— Kas tau kliuvo? Dženings? 

— Taip. 

— Ji jau ne tokia bloga, su ja galima sutarti. Na jau šitas 
senukas, jų viršininkas! Jis atrodo, kaip trilerio herojus, 
kai Žiūri į tave savo žuvies akelėmis. 

— Aš jo nepažįstu, - tarė Danė. 

— Keletą sekundžių jos stebėjo šokėjus ekrane. Kamera 
stambiu planu parodė šokėjų duetą. Partneris buvo aukštas 
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ir simpatingas su madingu dideliu plaukų kuodu. Partnerė 
vilkėjo laisvu nertiniu ir sijonu. Jie suprato, jog kamera 
rodo juos, ir ėmė palengva vaidinti publikai. 

— Šitas vaikinas atrodo labai patraukliai. Jis primena 
man mano draugą. 

— Jis truputį panašus į Fabijaną, - pasakė Danė. 

— Mano vaikinas panašus į Fabijaną kaip du vandens 
lašai, - išdidžiai tarė Silvija. - Tai visų pirmiausia mane ir 
patraukė. Manau, kad Fabijanas visų puikiausias. 

— Man labiau patinka Rikis ir Frenkis Avalonai. Jie 
savo dainomis gali užkišti jį už diržo. 

— Taip pat, kaip ir Elvis. Tačiau aš kalbu ne apie jų bal- 
sus. Fabijanas mane jaudina. Viskas, ką jam reikia padary- 
ti, — tai Žviltelėti į mane, ir aš gatava. - Ji žvilgtelėjo į Da- 
nę. - Ar tu turi vaikiną? 

— Ne. 

— O anksčiau turėjai? 

Danė papurtė galvą. 

— Iš esmės, ne. Nuolatinio nebuvo. 

— O ar tas vyrukas nebuvo tavo vaikinas? Tas, kurį... 

Danė vėl papurtė galvą. 

— Aš maniau, kad tai jis ir buvo, - tarė Silvija. —- Todėl, 
kad jie apgyvendino tave kartu su mumis. Skaistuoles jie 
laiko kitame namelyje. Tu nori pasakyti, kad tai buvo 
kažkas kitas? 

— Aš nenoriu apie tai kalbėti. 

Silvija atsilošė atgal į kėdės nugarėlę. 

— Aš ilgiuosi savo vaikino. 

— Kur jis? 

Silvija dūrė didžiuoju pirštu langų pusėn. 

— Ten, vaikinų namelyje. 

— Oką jis ten daro? 

— Jie čia mus kartu atvežė, - pasakė Silvija. - Ričis pa- 
vogė mašiną, kad mes galėtume pasivažinėti. Paskui mes 
nuvažiavome į Golden Geit parką. Ten mus ir pagavo po- 
licija. 

— Nesuprantu. Kodėl jie prie jūsų prikibo? 

Silvija nusijuokė. 
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— Nebūk tokia kvaila! Aš tau juk sakiau, kad Ričis pa- 
vogė mašiną. Be to, buvo antra valanda nakties, mes įsitai- 
sėme ant užpakalinės sėdynės ir darėme tą, ką tu pati nu- 
manai. — Ji baigė gerti kokakolą. — Brangioji, tai buvo 
kaip sapne! Tu supranti, ką aš turiu galvoje? - Ji atsiduso. 
— Mašinos viršus nuleistas, mėnulis, muzika, sklindanti iš 
automobilio radijo. Mes kaip tik išėjome į orbitą, kai pasi- 
rodė raupsuotieji. Po to viskas nuėjo šuniui ant uodegos. 

— Aš paimsiu dar vieną koką, - tarė Danė. Kai ji grįžo, 
Silvija stebėjo ekrane dar vieną pakviestą dainininką. 

— Jis iš tikrųjų nedainuoja, — pasakė Silvija, - o papras- 
čiausiai judina lūpas pagal fonogramą. 

— Iš kur tu Žinai? 

— Tu juk nematai orkestro, argi ne? Be to, jo balsas 
stipriai rezonuoja. Tai niekur kitur negali vykti, išskyrus 
garso įrašų studiją. - Keletą akimirkų ji vertinamai žiūrėjo 
į dainininką, rodomą stambiu planu. — Vis dėlto jis iš tiesų 
patrauklus vyrukas, tiktai, žinoma, ne toks dailus kaip 
Fabijanas. Ar tu šiandien gavai kokius nors laiškus? 

— Ne, bet aš nelaukiu laiškų. 

— Kitos gavo. Aš laukiau Ričio laiško, bet jo negavau. 
Jis sakė, kad rašys kiekvieną dieną. — Jos balse pasigirdo 
nerimas. — Ar tau neatrodo, kad skalikai slepia juos nuo 
manęs? A? 

— Aš taip nemanau. 

— Jeigu aš negausiu iš jo Žinutės ligi rytojaus ryto, aš 
numirsiu! 

— Nesijaudink, gausi, - guodžiamai pasakė Danė. 

Dvi mergaitės sėdėjo ir tylėjo, dalindamosi viena su 
kita kokakola. 
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Aš nusigavau ligi prieplaukos prieš pat pietų pertrau- 
kos sumaištį. Pardavėjai buvo užsiėmę prekių dėliojimu 
ant prekystalių. Jie vaizdingai ant ledo gabalų dėstė išdari- 
nėtus krabus, kilnojo žalumynais papuoštus pilnus kreve- 
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čių padėklus. Šviežiai iškepta duona ir bandelės buvo su- 
krautos rietuvėmis. Virš visos prieplaukos tvyrojo Žuvų 
turgaus kvapas. 

Aš praėjau pro "Tarantiną“ ir nuėjau prie jūrų muzie- 
jaus. Žvejų valtys, prišvartuotos nakčiai, lėtai siūbavo ant 
bangų. Išilgai prieplaukos dar buvo keletas prekystalių. 
Vienas, beveik kvartalo viduryje, buvo uždengtas išbluku- 
siu brezentu. Įstrižai jo spausdintomis raidėmis buvo užra- 
šyta: "Ričis“. 

Aš sustojau šalia jo. Žmogus, dirbęs prie gretimo pre- 
kystalio ir mikliai dėliojęs krabus, puse burnos pasakė: 

— Jie šiandien užsidarę. 

— Gal jūs žinote, kur aš galiu juos rasti? 

Jis padėjo ant žemės krabus ir priėjo prie manęs. 

— Tu reporteris? 

Aš linktelėjau. 

— Jie laidotuvių biure. Laidotuvės rytoj ryte. Tu atėjai 
paimti iš šeimos interviu? 

— Tam tikra prasme, taip. 

— Vaikinas buvo niekam tikęs, — tarė jis. — Kai jis buvo 
mažiukas, jis niekada šeimai nepadėjo už prekystalio. 
Skirtingai nei jo broliai, jis nenorėjo teptis rankų žuvimi. 
Jis buvo pernelyg švarus. Aš sakiau jo tėvui, kad jis blogai 
baigs. 

— Kieno laidojimo biuras? 

— Maskonio. 

— Kur tai yra? 

— Ar tu Žinai Bimbą? — paklausė jis. 

Aš linktelėjau. 

— Kitoje gatvės pusėje priešais Bimbą, maždaug už 
kvartalo nuo čia. 

— Ačiū. — Aš apsisukau ir nuėjau prie savo mašinos, 
kurią palikau kitame kvartale. Džeksono gatvėje šalia lai- 
dojimo biuro aš radau vietą, kur pastatyti mašiną. Tai bu- 
vo pastatas, kurio fasadas buvo išdailintas baltu akmeniu 
ir marmuru. Aš atidariau duris ir įžengiau vidun. 

Aš pastovėjau menkai apšviestame hole, kol mano 
akys apsiprato su prieblanda, paskui priėjau prie įstiklintos 
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rodyklės ant sienos. Po akimirkos už mano nugaros 
pasirodė žmogus, apsivilkęs tamsiu kostiumu. 

— Ar galiu aš jums kuo nors padėti, sere? - prislopintu 
balsu paklausė jis. 

— Ričis?? 

— Tiesiai čia. 

Aš nuėjau paskui jį prie lifto. Jis paspaudė mygtuką ir 
atsidarė durys. 

— Aš nežinau, ar šeima, kaip pirma, ten viršuje. Jie 
galėjo išeiti vakarieniauti, bet jūs galite pasirašyti knygoje 
iš karto už durų. Kambarys "A". 

— Ačiū. 

Durys užsidarė. Kai jos vėl atsidarė, aš išėjau iš lifto. 
Kambarys "A" buvo tiesiai priešais liftą kitoje koridoriaus 
pusėje. 

Aš žvilgtelėjau pro atdaras duris. Pro arkinį įėjimą to- 
limajame kambario kampe aš pamačiau gėlėse skęstantį 
karstą. Mano žingsniai nekėlė nė mažiausio triukšmo, kai 
aš pasukau prie jo minkštu storu kilimu. Aš atsistojau iš 
šono ir pažvelgiau žemyn. 

Tai štai koks jis, tas, kurį nužudė mano dukra. Iš pirmo 
žvilgsnio atrodė, kad jis paprasčiausiai miega. Laidotuvių 
biuro darbuotojai kaip reikiant padirbėjo. 

Tai buvo gražus vyriškis, kurio tankūs juodi plaukai 
augo taip, kad sudarė neryškų trikampį išsikišimą ant 
aukštos kaktos — vadinamąjį "našlio trikampį“. Jo nosis 
buvo tiesi, valinga burna, kuri, vis dėlto net dabar, išsau- 
gojo geidulingumą, o blakstienos bemaž tokios pat ilgos 
kaip moters. Aš pajutau, kaip manyje sukilo gailestis. Jam 
vargu ar buvo daugiau kaip trisdešimt. 

Užpakalyje pasigirdo atodūsis, bemaž dejonė. Nuste- 
bęs aš atsigręžiau. 

Nišos kampe, atokiau nuo perėjimo ant žemos kėdutės 
tiesia atkalte sėdėjo pagyvenęs žmogus. Kai aš įėjau į 
kambarį, jo nepastebėjau, nors visai akivaizdu, kad pra- 
ėjau pro pat jį. Jis pažvelgė į mane savo tamsiomis, žvakių 
šviesoje blizgančiomis akimis. 

— Aš jo tėvas, — tarė jis. - Jūs pažinojote mano sūnus? 
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Aš papurčiau galvą ir priėjau prie jo. 

— Priimkite mano užuojautą, pone Riči. 

— Gracia, - graudžiai atsakė jis, įsižiūrėdamas į mano 
veidą savo pavargusiomis akimis. - Mano Tonis nėra 
toks blogas, kaip jie sako, — tarė jis. — Jis tiktai labai 
daug norėjo. 

— Aš galiu tuo patikėti, pone Riči. Nė vienas žmogus 
negali būti toks blogas, kaip apie jį kalba. 

Iš skliautuoto perėjimo pasigirdo balsai: 

— Tėti! Su kuo tu ten kalbi? 

Pasisukęs perėjime aš pamačiau jauną vyrą ir moterį. 
Vyriškis buvo labai panašus į velionį, gulintį karste, nors 
jo bruožai buvo šiek tiek šiurkštesni ir sunkesni. Moteris 
buvo visa juodai apsirengusi, kaip gedulo dienomis gali 
rengtis tik italės. Galvą ji buvo apsirišusi juodu mezginių 
šaliku, o veidas atspindėjo kančią ir buvo pažymėtas 
liūdnu, išvargusiu grožiu. 

— Tai kitas mano sūnus, Stivas, - tarė senukas, — ir 
fidanzata, mano Tonio sužadėtinė, Ana Stradela. 

Jaunasis vyriškis įsmeigė į mane akis. Iš jo veido 
išraiškos buvo matyti, kad jis sukrėstas. 

— Tėti! — aštriai pasakė jis. — Ar tu žinai, kas jis? 

Senukas papurtė galvą. 

— Jis tos mergiotės tėvas! Tu neturi su juo kalbėti. Tu 
juk žinai, ką pasakė advokatas. 

— Kokia man skirtumas, ką sako advokatas? Aš Žiūriu į 
šito Žmogaus veidas, kai jis stovi palei karstą. Ir aš matau 
jį liūdintį, ką aš ir pats jausti savo širdyje. 

— Bet, tėti, — paprieštaravo jaunasis vyriškis, - advoka- 
tas liepė su juo nekalbėti, jeigu mes ketiname iškelti ieški- 
nį. Tai gali padaryti žalos mūsų reikalui. 

Ponas Ričis pakėlė ranką. 

— Liaukis, — tvirtai, su savotišku savo vertės jutimu iš- 
tarė jis. — Vėliau advokatai galės peštis. Dabar mes su juo 
visai vienodas. Du tėvai, kurių vaikai atnešė jiems liūdesį 
ir gėdą. 

Jis vėl atsisuko į mane. 

— Sėskitės, pone Keri. Atleiskite mano berniukas. Jis 
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vis dar jaunas. 

— Dėkoju jums, pone Riči. 

Jaunasis vyriškis staigiai apsisuko ir išėjo iš kambario. 
Mergaitė tebestovėjo žiūrėdama į mane. Aš paėmiau dvi 
kėdes ir pristūmiau vieną jų jai. Akimirką ji dvejojo, 
paskui atsisėdo. Aš atsisėdau ant kitos kėdės. 

— Priimkite mano užuojautą, panele Stradela. 

Ji tylėdama linktelėjo, žiūrėdama į mane savo tam- 
siomis akimis, kurios ryškiai išsiskyrė jos baltame veide. 

— O jūsų mergaitė? - paklausė ponas Ričis. - Kaip ji? 

Aš nežinojau, ką atsakyti. Kaip žiauriai skambėtų 
mano žodžiai, kad ji gerai jaučiasi, kai tuo tarpu jo sūnus 
guli karste vos už kelių Žingsnių nuo mūsų! 

Jis pastebėjo mano pasimetimą. 

— Vargšas vaikas, — ramiai tarė jis. — Ji viso labo tik 
vaikas. — Jis pažvelgė man į akis. - Kodėl jus, pone Keri, 
atėjote čia? 

— Kad ką nors sužinočiau apie jūsų sūnų. - Aš pastebė- 
jau, kaip išsiplėtė jo akys. - Ne todėl, kad padaryčiau jums 
gėdą, — greitai pasakiau aš, - o kad sužinočiau ką nors 
apie savo dukrą. 

— Nesivaržykite, pone Keri. Tai tik teisinga, norėti pa- 
dėti savo duktė. 

— Dėkoju jums, pone Riči, už supratimą. 

— O dabar, ką jūs norit sužinoti? 

— Ar jūsų sūnus turėjo artimų draugų? 

Jis gūžtelėjo pečiais. 

— Draugų? - perklausė jis. - Ne, nebuvo jokių draugų. 
Ana, kurią jis ketino vesti, būtų buvęs jam draugas. Jo 
broliai. Stivas ir Džonas, jie būtų buvę jam draugai. Bet jis 
nenori nė vieno jų. Jis nori būti dideliu aukštuomenės 
žmogum. 

Senukas graudžiai šyptelėjo, jo žvilgsnis apsiblausė 
nuo ašarų. 

— Kai Tonis buvo mažiukas, jis sako man: "Tėt, tėt, 
pažiūrėk nuo prieplaukos. Ten, į Nob Hilo viršūnę. Kada 
nors aš tenai gyvensiu. Ten aukštai, kur nekvepia žuvimi“. 
Aš juokiuosi. "Toni, —- aš sakau, — eik ir ruošk savo 
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pamoką. Žaisk beisbolą, kaip geras berniukas. Galbūt 
kada nors tu tapsi kaip broliai di Madžiai, ir pirkti savo 
tėvui didelį restoraną ant uolos. Nustok svajoti“. 

Bet Tonis jis visada svajoja. Kai jis baigia mokyklą, jis 
nenori būti beisbolo žaidėjas, kaip broliai di Madžiai. Jis 
norėti būti dailininkas. Jis augina barzdelę ir trinasi 
kavinė. Jis kasdien pareina vėlai namo ir miegoti ilgai. Jis 
neplaukia su savo broliais į jūrą. Jo rankos per daug švel- 
nios. Kai jis turėti dvidešimt metų, jis pradėti dirbti pas 
meno kūrinių pirklį. Stora dama. Paskui po metų jis gauna 
kitą darbą. Šį kartą didelę vietą. Palei Gampą. 

Kartą jis prieiti prie mano prekystalio su graži dama. 
"Tai mano boso žmona“, - sako ji. Jie valgo krevetes ir 
išdarinėtus krabus, ir jie juoktis kaip vaikai. Paskui jie 
nueina. Kiek vėliau aš skaitau laikraščius apie bosą ir jo 
žmoną, jie gauna išsiskyrimą. Aš pergyvenu dėl mano 
Tonio darbo, paskui kartą jis atvažiuoja prie mano prekys- 
talio visiškai naujas mašina. Brangia. Ne amerikoniška. 
Užsieninė. "Tėt! — jis sako. - Aš to pasiekiau. Dabar aš 
dirbu pas boso žmoną. Tai aukščiausia klasė. Dideli pini- 
gai. Ir ar tu Žinai, kur aš gyvenu?“ "Ne, — aš sakau. - Kur 
tu gyveni, Toni?“ Jis rodyti aukštai, į kalną. "Tiesiog ten, 
tėt, - jis sako. — Tiesiog ten, viršuje, Nob Hile, kaip aš vi- 
sada sakiau. Ir tu Žinai, tėt, kur tiesa. Ten niekada nepasie- 
kia žuvies smarvė!“ 

Jis metė žvilgsnį į karstą, paskui vėl pažiūrėjo į mane. 

— Tonis, jis iš ten taip pat nejaučia žuvies kvapo. Iš ten 
jis nejaučia jokio kvapo apskritai. 

Kurį laiką aš pasėdėjau tylėdamas, paskui atsistojau. 

— Jūs buvote labai malonus, pone Riči, sutikęs su man- 
imi pasikalbėti. Atleiskite, kad sutrukdžiau jus tokiu metu. 

Senukas žvilgtelėjo į mane ir linktelėjo, tačiau jo 
mintys buvo jau toli. Jis vėl pažiūrėjo į karstą tyliai judin- 
damas lūpas. 

— Aš melsiuosi už jūsų dukterį, — ištarė jis, - taip pat, 
kaip ir už savo sūnų. 

Aš pažiūrėjau į merginą. 

— Panele Stradela. 
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Ji metė žvilgsnį į senuką, bet jis sėdėjo įsmeigęs į 
karstą akis. Jos veidas pagyvėjo, akys sužvilgo. 

— Palaukite manęs lauke, - sušnibždėjo ji. 

Keletą akimirkų aš įdėmiai Žiūrėjau į ją, paskui link- 
telėjau ir nuėjau per kambarį prie išėjimo. Aš praėjau pro 
jaunesnįjį sūnų, kuris buvo išoriniame kambaryje. Jis 
sviedė į mane piktą žvilgsnį, kai aš ėjau pro šalį, paskui 
nuėjo nišos link. Aš nelaukiau lifto, o laiptais nulipau 
žemyn ir išėjau į gatvę. 

Aš laukiau atsišliejęs į mašiną. Mergaitė išėjo iš pasta- 
to, ir aš pastebėjau, kad ji dairosi manęs. 

— Panele Stradela! - pašaukiau aš. 

Greitu žingsniu ji priėjo prie mašinos. Priėjusi prie 
manęs, ji per petį žvilgtelėjo į laidojimo biurą. 

— Geriau sėskitės į mašiną. Stivas ir jo tėvas gali išeiti 
bet kuriuo metu. Aš nenoriu, kad jie matytų, jog aš kal- 
buosi su jumis. 

Aš atidariau dureles, ir ji atsisėdo ant sėdynės. Aš už- 
trenkiau dureles ir, apėjęs mašiną, priėjau prie kitų dure- 
lių. Atsisėdęs prie vairo, aš užvedžiau variklį. 

— Kur važiuoti? 

— Kur norite, — nervingai metė ji. — Kur norite, kad tik 
IšvaŽiuočiau iš čia. 

Aš įlindau į mašinų srautą ir pasukau atgal, į šalį nuo 
Embarkadero. Mes nuvažiavome gerą pusę mylios, kol ji 
vėl prašneko. Jos balsas skambėjo aštriai ir įtemptai. 

— Jūs ieškote laiškų? 

Aš mečiau į ją nustebusį žvilgsnį. Aš nemaniau, kad 
tai bus taip lengva. 

— Jūs turite juos? 

Ji neatsakė. 

— Šantažas — labai nešvarus dalykas, — pasakiau aš. — 
Už tai jūs galite praleisti kalėjime daugiau metų negu jums 
liko gyventi. 

— Aš jų, pone Keri, neturiu. Bet aš žinau, pas ką jie 
yra. - Paskui jos akys patvino ašaromis. —- Tegul būna pra- 
keiktas Tonis ir jo siela! — piktai pasakė ji. - Man niekada 
nereikėjo jo klausyti. Man reikėjo sudeginti tuos prakeik- 
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tus laiškus, kai tik juos man padavė. 

Aš sustabdžiau mašiną palei šaligatvio kraštą ir išjun- 
giau variklį. 

— Pas ką jie? 

Ji pridėjo prie akių nosinę. Ji nežiūrėjo į mane. 

— Pas mano brolį. 

— Kur jis? Aš noriu su juo pasikalbėti. 

— Aš nežinau. Aš atidaviau juos jam penktadienį, va- 
kare. Nuo to laiko aš jo nemačiau. 

— Jūs atidavėte jam? 

— Taip. Jis išviliojo juos iš manęs. Jis atėjo į mano butą 
10.30 1r pasakė, kad Tonis prašė paimti iš manęs laiškus. 
žinoma, aš jam juos atidaviau. Aš džiaugiausi, galėdama 
jais atsikratyti. Paskui vienuoliktą valandą aš išgirdau 
televizijos naujienas ir supratau, ką jis ketina daryti. 

— Kaip jūs sužinojote? 

Ji žvilgtelėjo į mane. 

— Lorencas buvo visai kaip Tonis. Visada vaikėsi dide- 
lių pinigų. Jis buvo mano bute, kai Tonis man perdavė 
laiškus. Jis girdėjo, ką Tonis pasakė apie juos. Aš norėjau 
juos sudeginti, bet Tonis man neleido. "Šitie laiškai — 
mūsų draudimo polisas“, - pareiškė jis. Jis pasakė, kad kai 
ateis laikas atsikratyti senute, jie bus jam garantija, kad 
gautume reikiamą sumą pinigų, už kuriuos mes galėtume 
pragyventi visą likusį gyvenimą. Tonis visada viskuo 
galėjo mane įtikinti. Jis iš tikrųjų turėjo įtikinimo dovaną. 
Tai visada buvo pateikiama kaip didelis sandoris. Rytoj! 
Kai tik jis pradėjo dirbti pas jūsų žmoną, jis pareiškė, jog 
tai tiktai laiko klausimas. Jis pats sakė, kad jos nepak- 
enčia. Jį pykino vien ją palietus, bet ji ėjo dėl jo iš proto, 
ir laikui atėjus jis būsiąs didelių pinigų savininkas. Visada 
šitie pinigai. Jis, būdavo, ateidavo pas mane, kad nematytų 
jos. 

— Jūs skaitėte laiškus? 

Ji papurtė galvą. 

— Ne. Jis atidavė juos man dideliame rudame voke. 
Vokas buvo užklijuotas. 

— Ar jis pasakojo jums ką nors apie mano dukrą? 
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— Ne, nors, palaukite. Taip, pasakojo. Vieną kartą, 
maždaug prieš metus. Jis sakė, kad mažylė greitai auga rr, 
Jeigu jos motina nebus budri, šeimoje atsiras tikra gražuo- 
lė. Ir senutei tai nepatiks. 

— Jis daugiau nieko niekada nesakė? 

— Ne, nesakė. 

— Kas nors, išskyrus jus ir brolį, žino apie laiškus? To- 
nio broliai? 

'— Tonis kariavo su savo broliais kaip katė su šunimis. 
Jie manė, jog jis niekam tikęs, o jis laikė juos bukagal- 
viais. Jis niekada nieko jiems nepasakojo. 

Aš užsitraukiau cigaretę ir užsirūkiau. 

— Rencas skambino jums? — paklausė ji. 

— Ne. Jis pasiuntė laišką mano buvusiai uošvei. Jis 
parašė, kad perskaitė laiškus, ir jeigu ji nori juos gauti, tai 
privalo kaip reikiant už juos sumokėti. — Aš žvilgtelėjau į 
ją. - Kur gyvena jūsų brolis? Galbūt mes jį ten rasime? 

Ji nusijuokė. 

— Nejaugi jūs manote, kad aš nebandžiau to daryti? Aš 
buvau nuvažiavusi jo ieškoti. Tačiau namo savininkė man 
pasakė, kad jis išvažiavo penktadienį vėlai vakare. Ir ji 
nežino, kur. 

— Ar jis turi draugužę? 

Ji papurtė galvą. 

— Jis užkalba dantis daugeliui, tačiau aš nepažįstu nė 
vienos jo merginos. Kai prieš dvejus metus numirė mama, 
Rencas išsikėlė iš mūsų buto. Aš jį matau tiktai tada, kai 
jam reikalingi pinigai. 

— Jūs viena gyvanate? - paklausiau aš. 

Ji linktelėjo ir pravirko. 

— Aš visada galvojau, kad kada nors Tonis pareis 
namo. 

Jis iš tikrųjų parėjo namo, pagalvojau aš, bet ne taip, 
kaip ji tikėjosi. 

— Man labai gaila, panele Stradela. 

— Nereikia gailėti. Aš verkiu ne dėl Tonio. Su tuo buvo 
baigta labai seniai. Aš žinojau viską, nors jo tėvas nieko 
nežinojo. Galbūt dabar ir Žino. Stivas pasijus laisvas ir 
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prašneks. Jis niekada nedrįso to daryti, kol Tonis buvo 
gyvas. 

Aš pagalvojau apie jaunąjį vyriškį piktu žvilgsniu, kurį 
mačiau laidojimo biure. Ir apie tai, kad tarp jų galėjo kas 
nors būti, sprendžiant iš to, kaip globėjiškai jis laikė ją už 
rankos. 

— Aš įsitikinęs, jog taip ir bus. 

Ji vėl priglaudė nosinę prie akių. 

— Ką jūs ketinate daryti Rencui? 

— Nieko, - atsakiau aš, — jeigu rasiu jį ligi ketvirtadie- 
nio ir paimsiu laiškus. 

— O jeigu ne? 

Aš pasistengiau, kad mano atsakymas skambėtų aš- 
triai. 

— Ketvirtadienį ponia Heiden sudarys su juo sandėrį. 
Kai jie susitiks, kad pasikeistų pinigais ir laiškais, aš būsiu 
ten su policija. 

Kurį laiką ji tylėjo, apgalvodama mano žodžius. 

— Kur aš galėčiau jus rasti rytoj dieną? 

— Aš būsiu įvairiose vietose. Geriau, jeigu aš jums 
paskambinsiu. 

— Gerai. - Ji išsitraukė iš savo rankinuko mažą užrašų 
knygutę ir užrašė telefono numerį. Išplėšusi lapelį, ji ištie- 
sė jį man. 

— Tai mano namų telefonas. Paskambinkite man ketvir- 
tą valandą. Ligi to laiko aš žinosiu, ar galėsiu surasti jums 
Rencą. 
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— Ką galvoji, Sale? — paklausė Meriana Spaiser, staty- 
dama du termosus su juoda kava ant stalo tarp jų. - Ar iš 
tikrųjų pažeista mergaitės dvasinė pusiausvyra? 

Psichologė atkimšo termosą ir įsipylė kavos. 

— Žinoma, pažeista. Jeigu būtų kitaip, ji nebūtų čia 
atsidūrusi. Vis dėlto sunku pasakyti kaip stipriai. Jeigu tu 
klausi, ar stipriai pažeista jos dvasinė pusiausvyra, saky- 
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kime, ta prasme, ar ji turi paranojos tendenciją, tai aš taip 
nemanau. Bent jau šiuo momentu nieko tokio man nepa- 
vyko išaiškinti. Suprantama, visada yra tikimybė, kad tai 
pasireikš vėliau. 

— Ji, kaip ir anksčiau, nekalba? 

— Nedaug. Vis dėlto vieną dalyką aš sužinojau. 

Meriana klausiamai pažvelgė į ją. 

— Tai ne kažin kas. Bet bent jau nuo šito galima pradė- 
ti. Panašu į tai, kad Danei reikalingas jos motinos meilės 
jai patvirtinimas. 

— Tai, matyt, rodo jos kaltės jausmą motinos atžvilgiu. 

Psichologė nusišypsojo. 

— Na, liaukis, Meriana. Tu ne tokia kvaila, kad dary- 
tum tokias išvadas. Tam tikrą kaltės jausmą tėvams turi 
kiekvienas. 

— Aš turiu galvoje kaltę dėl kurio nors konkretaus po- 
elgio. 

— Ar 1š tikrųjų tu nori pasakyti, kad Danė jaučiasi kalta 
dėl to, kad pamatė savo mamos kambaryje meilužį? 

— Taip. Iš pradžių seksualiai, paskui fiziškai jį užmu- 
šusi. 

Salė Dženings užsirūkė cigaretę ir vėl gurkštelėjo ka- 
vos. 

— Tai, ką tu sakai, iš dalies yra teisinga. Bet tai atsirado 
neseniai ir neturi lemiamos reikšmės. Tai, ko mes ieško- 
me, — yra kažin kas esminio, slypinčio Danės sielos gilu- 
moje, tai, ko ji nenori mums atskleisti. Jeigu mums pavyk- 
tų tai iš jos ištraukti, mes turėtume supratimą, kokiu keliu 
eiti toliau. 

— Teisėjas Merfis įpareigojo mane paimti jos tėvų sky- 
rybų bylos teismo protokolo kopiją. 

— Taip? —- Salės antakiai kilstelėjo aukštyn. — Ką tu 
sužinojai? Ę 

— Nieko ypatingo. Tu Žinai, kaip tai vyksta. Zmonės 
dėl visko susitaria prieš eidami į teismą. Bet ten buvo vie- 
nas momentas. Pačioje svarstymo pabaigoje Danės motina 
pabandė atimti iš pulkininko Kerio teisę matytis su mer- 
gaite. 
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— Tam tikra prasme tai įprastas reiškinys. Kiekvienas 
tėvų pavyduliauja savo vaiko kitam tėvui. 

— Bet ji nurodė tiesiog stulbinančią priežastį. Ji pareiš- 
kė, kad pulkininkas Keris nėra Danės tėvas. 

Kurį laiką Salė mąstė. 

— Apie ką tu galvoji, Sale? 

— Ne apie tai. Tai manęs nestebina. Manęs daugiau 
niekas nestebina, kai du sutuoktiniai susitinka teisme 
svarstant skyrybų bylą. Man įdomu, ar žino apie tai Danė. 

— Tu manai, ji galėtų Žinoti? 

— Vaikai sugeba sužinoti pačias griežčiausiai saugomas 
paslaptis. Jeigu ji iš tikrųjų apie tai Žino, mes galime eiti 
visiškai neteisingu keliu. — Salė žvilgtelėjo į prižiūrėtoją. 
— Kad tik ji imtų kalbėti! Tada aš jau bent žinočiau, kokias 
rekomendacijas duoti. 

— O jeigu ji neprakalbės? 

— Tu žinai atsakymą į šitą klausimą nė kiek neblogiau 
nei aš, Meriana. Man teks pasiųsti ją trims mėnesiams 
tyrimui į Perkinsą. 

Meriana nutylėjo. 

— Nieko kito aš negalėsiu padaryti. Mes negalime sau 
leisti rizikuoti. Mes privalome būti tikri, kad dvasinė vai- 
ko pusiausvyra iš tikrųjų nėra pažeista, kad ji neserga pa- 
ranoja, prieš drįsdami jai leisti vėl gyventi kažin ką pana- 
šaus į Įprastą gyvenimą. 

Meriana pastebėjo psichologės balse suskambėjusias 
nusivylimo ir neišvengiamumo gaideles. 

— Galbūt tau neteks to daryti. Galbūt šiandien dieną ji 
pagaliau kalbės. 

Siek tiek vėliau tą pačią dieną Meriana paskui liokajų 
perėjo didelį holą, pro puikius spirale šaunančius aukštyn 
marmurinius laiptus, aplenkė koridorių, kuris vedė į kitą 
namo sparną. Tai pasakiškas namas, pagalvojo ji, nepana- 
šus į kitus, į kuriuos ji užeidavo tyrimo metu jai patikėtais 
reikalais. Viskas šiame name atspindėjo jo savininkės me- 
ninius ir moralinius kriterijus. 

Koridoriaus gale liokajus atidarė duris. 

— Ponia, prašom čia. Panelė Heiden laukia jūsų. 
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Dirbtuvė - didžiulis saulėtas kambarys, kurio šiaurinė 
siena buvo padaryta iš ištisinio stiklo lakšto. Pro jį Meria- 
na galėjo matyti įlanką, o dar toliau Oklendą. 

Nora dirbo priešais langą. Rankoje ji laikė lankinį su- 
virinimo aparatą, iš kurio mušė liepsna. Jos veidą dengė 
sunki apsauginė kaukė ir akiniai. Ji vilkėjo išblukusiu dar- 
biniu kombinezonu, ant rankų — storos pirštinės. Nora 
žvilgtelėjo į Merianą. 

— Aš baigsiu po minutės, - pasakės kaukės prislopintu 
balsu. 

Meriana linktelėjo ir stovėjo toliau, stebėdama ją. Nora 
dirbo su plonomis metalinėmis juostomis, greitai privirin- 
dama jas prie pagrindinio armatūros karkaso. Šitos skulp- 
tūros forma buvo dar visiškai neapibrėžta, kad Meriana 
galėtų pasakyti, kas čia turi būti. Ji pasisuko ir apžvelgė 
dirbtuvę. 

Ant stalų netvarkingai riogsojo skulptūros ir statulos, 
visos dar nebaigtos. Medis, akmuo, metalas, viela. Viskas, 
kam tiktai žmogaus ranka galėjo suteikti atitinkamą pavi- 
dalą. Ant vienos didžiulių sienų kabojo keletas įrėmintų 
fotografijų ir piešinių. Meriana priėjo arčiau mėgindama 
ĮsiŽiūrėti. 

Ji pamatė didelį anglimi padarytą pirminį statulos 
"Mirštantis žmogus“ eskizą. Šita statula dabar stovėjo Ma- 
genkeimo muziejuje Niujorke. Šalia jos kabojo statulos 
"Moterys tinkluose“, kuri pelnė Eliafheimo premiją, foto- 
grafija. Aukščiau ant sienos kabojo milžiniška akmeninio 
bareljefo "Taika - moters gyvenimas“, atlikto pagal SNO 
užsakymą fotografija. 

Išgirdusi metalo žvangtelėjimą, Meriana atsigręžė. No- 
ra tvarkė suvirinimo aparatą. Liepsna paskutinį kartą plyk- 
stelėjo iš jo žydra šviesa ir užgeso. Nora padėjo aparatą. Ji 
pakėlė kaukę ir nusiėmė pirštines. 

— Atleiskite, kad jus užlaikiau, panele Spaiser, tačiau 
kurie ne kurie dalykai negali laukti. 

Meriana neatsakė. Ji laukė kito klausimo. Neišvengia- 
mo. "Kaip Danė?“ Tačiau jo nebuvo. 

Užuot klaususi, Nora nusiėmė kaukę, išsitepdama 
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skruostą. 

— Aš vėluoju atlikti savo darbą. Visas šitas dalykas la- 
bai sujaukė mano darbo grafiką. 

— Aš pasistengsiu jūsų ilgai netrukdyti, - pasakė Me- 
riana. 

Nora žvilgtelėjo į ją, ir Meriana paklausė savęs, ar ji 
suprato jos žodžiuose slypinčią pašaipą. 

— Mes gersime arbatą ir kalbėsimės. - Nora paspaudė 
sienoje įtaisytą mygtuką šalia varstoto. 

Liokajus beveik tuoj pat atidarė duris. 

— Taip, ponia? 

— Čarlzai, mes gersime arbatą. 

Jis linktelėjo ir uždarė duris. Nora perėjo kambarį ir 
priėjo prie nedidelės sofutės, kuri kartu su keliais krėslais 
ir kavinuku sudarė savotišką pokalbių kampelį. 

— Prašom sėstis. 

Meriana atsisėdo priešais ją. 

— Manau, jūs norite, kad aš papasakočiau apie Danę. 

Meriana linktelėjo. 

— Iš esmės aš nežinau, ką pasakyti. — Nora paėmė ciga- 
retę iš dėžutės ant kavos stalelio. - Danė iš tikrųjų visai 
paprastas vaikas. 

Meriana tiksliai nesuprato, ar šitie Noros žodžiai reiškė 
smerkimą. Jie skambėjo taip, tartum Nora tai laikė savo 
rūšies trūkumu. 

— Tai, kas atrodė paprasta viename individe, yra nepa- 
prasta kitame, - pasakė Meriana. — Mes jau išsiaiškinome 
savo tyrimų metu, kad Danė yra aukšto protinio išsivysty- 
mo lygio ir įžvalgus vaikas. 

Nora žvilgtelėjo į ją. 

— Nejaugi? Aš džiaugiuosi tai girdėdama. 

— Iš visko sprendžiant, jūs nustebusi. 

— Tam tikra prasme, taip, - prisipažino Nora. - Bet, ki- 
ta vertus, nė vienas gimdytojas kaip reikiant nežino, ką su- 
geba jų vaikai. 

Meriana patylėjo. Gimdytojai, besidomintys savo vai- 
kais, žino. 

— Papasakokite bendrais bruožais apie Danės elgesį na- 
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muose. Aš jau gana gerai įsivaizduoju, kaip ji elgėsi mo- 
kykloje. 

Nora smalsiai pažiūrėjo į Merianą. 

— Jūs šį rytą lankėtės panelės Rendolf mokykloje? 

Meriana linktelėjo. 

— Atrodo, kad ją ten labai myli. Tiek mokytojai, tiek ir 
Danės bendraklasiai, iš visko sprendžiant, laiko ją labai 
šaunia mergaite. 

Jie, tiesa, nepridūrė, kad jie laikė keistoku dalyku, jog 
mergaitė niekada labai nesidomėjo įprastais mergaičių 
užsiėmimais. Tiesą sakant, ją laikė vieniše. Atrodė, jog ji 
labiau vertina suaugusiųjų kompaniją, negu bendraamžių, 
nors vakarėliuose ir šokiuose ji elgėsi kaip visos. 

— Aš labai džiaugiuosi tai išgirdusi, - pasakė Nora. 

Įėjo liokajus, ir, kol pilstė kavą, Nora šnairomis Žvil- 
gtelėjo į Merianą. 

— Nuo ko man pradėti? 

— Nuo ko norite. Kuo daugiau apie Danę žinosime, tuo 
geriau mes galėsime jai padėti. 

Nora linktelėjo. 

— Danė namuose elgėsi įprastai. Dar tik prieš kelis 
metus ji turėjo auklę-guvernantę, kuri buvo šalia jos nuo 
kūdikystės. Paskui Danė nusprendė, kad ji jau pakankamai 
didelė, todėl aš leidau guvernantei išeiti. 

— Danė nusprendė? - paklausė Meriana. - Jūs norėjote 
pasakyti, kad ji pati? 

— Taip. Ji daugiau nelaikė savęs vaiku. 

— Kas ją paskui prižiūrėjo? 

— Danė visada buvo ganėtinai savarankiška. Violeta — 
tai mano kambarinė —- rūpinosi jos apsirengimu taip pat, 
kaip ir mano. Be to, Danė, atrodo, nereikalavo ypatingo 
dėmesio. 

— Ar ji dažnai išeidavo pas draugus? Aš turiu galvoje, 
susitikinėjo su savo amžiaus mergaitėmis ir berniukais? 

Nora truputėlį pagalvojo. 

— Ne taip dažnai, kad man tai būtų įsiminę. Ir tada, 
matote, aš buvau labai užsiėmusi. Aš nesekiau Danės 
socialinio gyvenimo. Aš prisiminiau, kaip mane, būdavo, 
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labai piktindavo nuolatiniai mano mamos klausimai, kur 
aš buvau. Aš nenorėjau, kad Danė pyktų, kaip kadaise aš. 
Kartą, prieš keletą mėnesių, ji grįžo namo iš vakarėlio ir 
aš pasidomėjau, kaip ten buvo. Ji atsakė: "Normalu“, bet 
kai aš ją paklausiau, ką jie veikė, ji atsakė: "Kaip įprasta. 
Šokome ir žaidėme įvairius žaidimus“. Paskui ji keistai į 
mane pažiūrėjo ir susierzinusiu balsu pareiškė: "Tu Žinai, 
mama, kokie tie dalykai. Vaikiški Žaidimai. Jie tokie nuo- 
bodūs ir naivūs, kad man nusibodo“. Aš iš karto supratau, 
ką ji turi galvoje, kadangi jaučiau tą patį, kai buvau jos 
metų. 

— Kaip ji elgėsi su ponu Ričiu? 

Nora metė į ją keistą žvilgsnį. 

— Puikiai, — atsakė ji. "Pernelyg jau greitai“, — paste- 
bėjo Meriana. Kažkoks netiesumas pasigirdo jos balse. — 
Rikas jai labai patiko. Bet, kita vertus, jai visada, spren- 
džiant iš visko, daug labiau patiko mano draugai negu jos 
pačios. 

— Jūs turite galvoje vyriškius? 

Nora keletą akimirkų dvejojo, paskui linktelėjo. 

— Manau, taip. Aš neturiu daug draugių dėl savo darbo 
pobūdžio. 

— Ar jūs nemanote, kad Danė galėjo savaip prisirišti 
prie pono Ričio? 

Ir vėl ji šiek tiek padvejojo. 

— Tai įmanoma. Danė, matyt, visada teikė pirmenybę 
vyrams. Aš prisimenu, kad jai labai patiko mano antrasis 
vyras. Kai į mūsų namus atėjo Rikas, ji galėjo šitą jausmą 
jausti jam. Manau, kad šitas jausmas buvo artimas tam, 
kurį vaikas jaučia savo tėvui. 

Meriana linktelėjo. 

— Matote, jos tėvas liovėsi ją lankęs, kai jai buvo aš- 
tuoneri metai. Ji dėl to buvo labai nusiminusi. Nepaisant 
to, kad aš mėginau paaiškinti jai, kodėl jis neatvažiuoja. 

— Aš norėčiau tai sužinoti, - pasakė Meriana. — Kokia 
buvo iš esmės priežastis, kad jis liovėsi lankęs vaiką? 

— Tiksliai aš negaliu pasakyti. Tuo metu jis daug gėrė. 
Mes išsiskyrėme dėl to, kad jis piktnaudžiavo alkoholiu. Ir 
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pirmaisiais metais po skyrybų jis, atrodė, darėsi vis blo- 
gesnis. Jis gėrė dar stipriau negu anksčiau, ir gyveno La 
Džolyje kateryje, kurį jis nuomuodavo čarteriniams 
reisams. Manau, kad po kiek laiko jam pasidarė per daug 
sunku atvažiuoti į San Franciską, kad pasimatytų su Dane. 

— Suprantu, - tarė Meriana. - O ką jūs pasakėte Danei? 

— Kad jos tėvas užsiėmęs ir negalėjo išeiti iš darbo, 
kad atvažiuotų jos aplankyti. Ką aš dar galėjau jai 
pasakyti? 

— Ar minėdavo Danė kokį nors berniuką ar berniukus, 
kuriais ji būtų domėjusis? 

Nora papurtė galvą. 

— Mano nuomone, ne. 

— Galbūt kokį nors vyriškį? 

Menanai pasirodė, kad Noros veidas palengvėl išblyško. 

— Tiesą sakant, į ką jūs darote užuominą, panele Spaiser. 

Meriana primygtinai Žiūrėjo į ją. 

— Aš mėginu išsiaiškinti, su kuo Danė turėjo lytinius 
santykius. 

Dabar Noros veidas kaip reikiant išbalo. 

— Jūs norite pasakyti?.. 

Meriana linktelėjo. 

— Dieve mano! - Kurį laiką Nora tylėjo. - Ar ji ne?.. 

— Ne, ji nesilaukia kūdikio. 

Nora su palengvėjimu atsiduso ir prisiversdama 
nusišypsojo. 

— Ačiū Dievui, nors be šito apsiėjo. 

Meriana pastebėjo, kad jos akių kampučiai sudrėko. 
Pirmą kartą per visą laiką ji pajuto gailestį šitai moteriai, 
kuri sėdėjo priešais ją. 

— Ar jūs nemanote, kad tai galėjo būti ponas Ričis? — 
paklausė Meriana. 

— Ne! - atžariai pasakė Nora. Paskui ji sudvejojo. - Aš 
noriu pasakyti... Aš nežinau, ką ir galvoti. Jau pats tas fak- 
tas, kad ji tai darė, yra man sunkus smūgis. 

— Visada taip būna. 

Dabar Nora kalbėjo beveik normaliu tonu. 

— Manau, kad taip ir yra. Visada nelauktai sužinai, kad 
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tavo vaikas daug suaugesnis negu tu galvojai. "Tai buvo 
apgalvotai pasakyta, - pamanė Meriana. — Jokios isterijos, 
smerkimo arba kaltinimo. Mergaitė viso labo tiktai 
"suaugesnė". 

— Ar ji dažnai likdavo viena su ponu Ričiu? 

— Manau. jog taip. Galų gale jis juk čia gyveno. 

— Tačiau jūs neturėjote nė menkiausio supratimo, kad 
tarp jų kažin kas vyksta? 

— Ne, - tvirtai atsakė Nora. - Nė mažiausio. - Ji Žvil- 
gtelėjo į Merianą, ir jos akyse šmėstelėjo nerimo šešėlis. — 
Danė... Danė ką nors sakė? 

Meriana papurtė galvą. 

— Danė nenori kalbėti. Tai ir yra viena priežasčių, dėl 
kurių reikalas taip lėtai juda. Danė apskritai apie nieką 
nenori kalbėti. 

Jai pasirodė, jog ji pamatė, kaip vėl šiek tiek raustelėjo 
Noros skruostai. 

— Gal dar arbatos, panele Spaiser? — paklausė Nora, 
kurios balse vėl pasigirdo mandagumo gaidelės. 

— Ne, dėkoju jums. 

Nora dar kartą įsipylė sau arbatos. 

— Kaip, jūsų nuomone, jie pasielgs su Dane? 

— Sunku pasakyti, — atsakė Meriana. — Viskas priklauso 
nuo teismo sprendimo. Šiuo metu egzistuoja didelė tiki- 
mybė, kad ją pasiųs į Šiaurės Kalifornijos priėmimo cen- 
trą Perkinse tyrimams. Čia dirbantys psichiatrai negali iš 
jos sužinoti to, kas jiems būtina, kad galėtų duoti reko- 
mendacijas. 

— Bet Danė psichiškai sveika! 

- Žinoma, - skubiai atsakė Meriana Spaiser. — Tačiau 
ji tikrai užmušė žmogų. Tai gali būti paranojos požymis. — 
Ji atidžiai stebėjo Norą. 

— Tai tiesiog absurdas! Danė tokia pat psichiškai ne- 
sveika, kaip ir aš! 

"Panašu. kad taip ir yra“, - pagalvojo sau Meriana, ta- 
čiau iš karto pajuto sąžinės graužimą. Ji neturėjo jokios 
teisės taip galvoti. 

— Aš pasiųsiu ten gydytojus, kuriuos pati parinksiu, — 
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netikėtai išpoškino Nora. 

— Tai jūsų teisė, panele Heiden. Ir tai gali pasirodyti 
naudinga. Galbūt gydytojui, kurį jūs pati nusiųsite, bus 
lengviau išsikovoti Danės pasitikėjimą. 

Nora pastatė savo puoduką ant staliuko. Meriana 
suprato, jog pokalbis baigtas. 

— Ar galiu aš dar ką nors jums pranešti, panele Spaiser? 

Meriana papurtė galvą. 

— Manau, kad ne, panele Heiden. - Ji pakilo nuo kėdės. 
— Yra dar vienas dalykas. 

— Taip? 

— Gal galėčiau aš apžiūrėti Danės kambarį? 

Nora linktelėjo. 

— Aš pasakysiu Čarlzui, kad jis jums jį parodytų. 

Meriana lipo spiraliniais marmuro laiptais paskui lio- 
kajų. 

— Kaip jaučiasi panelė Danė, mem? - per petį paklausė 
Čarlzas. 

— Ji jaučiasi visai neblogai. 

Jie užlipo į viršutinę laiptų aikštelę ir nuėjo koridoriu- 
mi. Čarlzas sustojo prie durų. 

— Tai panelės Danės kambarys. 

Jis atidarė duris ir Meriana įėjo į vidų. Kai Čarlzas Įėjo 
paskui ją, per sieninį vidaus telefoną pasigirdo Noros bal- 
sas: 

— Čarlzai! 

— Taip, mem. 

— Gal tu paprašytum Violetą parodyti panelei Spaiser 
Danės kambarį? Aš turiu tau pavedimą. 

— Tuoj pat, mem. - Liokajus pasisuko į duris kaip tik 
tuo momentu, kai ten pasirodė juodaodė kambarinė. — Tu 
girdėjai, ką pasakė ponia? 

Violeta linktelėjo: 

— Taip, sere. 

Čarlzas nusilenkė ir išėjo iš kambario. Į jį įėjo Violeta 
ir uždarė paskui save duris. Meriana sustojo viduryje kam- 
bario ir apsidairė į šalis. 

Tai buvo puikus kambarys. Ant nedidelio paaukš- 
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tinimo prie tolimiausios sienos stovėjo lova su užuolaida. 
Televizorius, radijo imtuvas ir grotuvas buvo įmontuoti į 
vieną bloką, esantį prie priešingos sienos. Merianai 
nereikėjo jį apžiūrinėti. kad suprastų, jog jie yra su dis- 
tanciniu valdymu, kurio panelis buvo pritvirtintas lovos 
galvūgalyje. Perkelinės užuolaidos buvo ryškiai geltonos, 
su jomis gerai derinosi lovos uždangalas iš tos pačios 
medžiagos. Prie lango stovėjo stalas, ant kurio stovėjo pa- 
togi nešioti rašomoji mašinėlė ir krūvelė knygų. Interjerą 
papildė tualetinis stalelis, komoda ir keletas krėslų. 

Meriana atsisuko į kambarinę. 

— Nejaugi Danė neturėjo jokių iškarpų iš žurnalų ar 
fotografijų ant sienų? 

Violeta papurtė galvą. 

— Ne, mem. Panelė Danė tuo nesižavėjo. 

— O kas ten? - paklausė Meriana, rodydama į dvigubas 
duris priešingoje sienoje. 

— Tai sieninė spinta. Į jos nuosava vonios kambarys 
galima įeiti pro tas, kitas duris. 

Meriana atidarė spintą ir žvilgtelėjo vidun. Kai tik du- 
rys atsidarė, spintoje užsidegė šviesa. Tvarkingomis eilė- 
mis kabojo suknelės, avalynė buvo sudėta ant apskritos 
besisukančios lentynos. Ji uždarė duris ir išgirdo spragte- 
lėjimą. Tai viduje išsijungė šviesa. 

— Kur panelė Danė laiko savo asmeninius daiktus? 

— Ten, į tualetinis staliukas. 

Meriana ištraukė viršutinį stalčių ir žvilgtelėjo į jį. Vis- 
kas, kas ten buvo - nosinės ir kojinės, buvo tvarkingai su- 
dėliota skyreliuose. Tą pat galima buvo pasakyti ir apie ki- 
tus daiktus. Liemenėlės ir kelnaitės, apatinukai — viskas 
buvo tvarkingai sudėta. 

Paskui Meriana priėjo prie stalo ir ištraukė stalčių. 
Pieštukai, plunksnakočiai, popierius, - viskas gulėjo tvar- 
kingai ir gražiai. Meriana klausė save, kodėl ji nemato pa- 
augliams įprastos netvarkos. Šitas kambarys mažai panė- 
šėjo į vaiko kambarį. Ji pažvelgė į kambarinę. 

— Nejaugi Danės kambarys visada toks tvarkingas? 

Kambarinė linktelėjo. 
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— Taip, mem. Panelė Danė labai tvarkinga. Ji nemėgs- 
ta, kad jos daiktai būtų netvarkingas. 

— Kas yra čia? - paklausė Meriana, rodydama į komodą. 

— Ji tai vadina "brangenybių skrynia“. Ji visada laikyti 
Jį užrakintą. 

— Ar tu turi raktą? 

Mergina papurtė galvą. 

— Gal jį turi jos motina? 

— Ne, mem. Panelė Danė visada laikyti raktą pati. 

— Gal tu žinai, kur jis? 

Kambarinė keletą akimirkų žiūrėjo į Merianą, paskui 
linktelėjo. 

— Ar tu galėtum jį man duoti? 

Violeta nesiryžo. 

— Panelei Danei tai nepatiks. 

Meriana nusišypsojo. 

— Viskas normalu. Tu gali paklausti jos motiną. 

Dar kiek pasvyravusi, kambarinė priėjo prie lovos 
galvūgalio ir įkišo ranką į prietaisų panelį. Ištraukusi iš 
ten raktą, ji ištiesė jį Merianai. 

Prižiūrėtoja atrakino komodą. Visos žurnalų iškarpos ir 
fotografijos buvo čia. Galbūt jos nekabojo ant sienų, bet 
Danė jas saugojo. Meriana jas greitai pervertė. Ten buvo 
jos tėvo fotografijos, fotografuotos prieš daugelį metų, kai 
jis dar nešiojo karinę uniformą. O taip pat jos motinos, 
viena jų buvo iškirpta iš "Laif“ viršelio ir datuota 1944 
metais. Buvo ir jos vienos fotografijų, ir drauge su tėvais, 
o taip pat katerio nuotrauka. Meriana vos vos įskaitė kate- 
rio pavadinimą: "Mažylė Danė“. 

Kitas stalčius buvo pilnutėlis žurnalų iškarpų, skirtų 
jos motinai. Danė tvarkingai jas sudėjo chronologine tvar- 
ka. Taigi jos atspindėjo jos motinos karjerą. 

Trečiojo stalčiaus turinys buvo toks pats, kaip ir antro- 
j0, skirtumas tiktai tas, kad šį kartą dėmesio objektas buvo 
Danės tėvas. Meriana greitai peržiūrėjo ten esančius daik- 
tus, galvodama apie tai, kad mergaitė turėjo sugaišti labai 
daug laiko tam, kad surinktų visą tą medžiagą. Daugelis 
tų fotografijų buvo iš tų laikų, kai ji dar nebuvo gimusi. 
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Apatinis stalčius, kaip iš pradžių pasirodė, buvo pri- 
kimštas stalčių. Ten buvo keletas sulaužytų žaisliukų. Vai- 
kiškų žaisliukų. Nusitrynęs ir apšiuręs pliušinis meš- 
kiukas, kuriam trūko vienos stiklinės akies. Žalia odinė 
dėžutė. Meriana išėmė ją ir atidarė. 

Joje buvo blizganti nemaža besišypsančio labai gra- 
žaus jauno vyriškio nuotrauka. Kamputyje juodu tušu bu- 
vo parašyta: "Mano mažylei su meile“. Ir parašas: "Ri- 
kas“. 

Kai Meriana paėmė fotografiją, norėdama ją apžiūrėti, 
ji pastebėjo po ja gulėjusią mažą metalinę dėžutę. Jai į 
akis krito aiškaus šrifto užrašas: 


GERIAUSIEJI AMERIKOJE 


Merianai nereikėjo atidaryti dėžutės, kad sužinotų, kas 
ten yra. Ji buvo jų su kaupu prisižiūrėjusi. Iš visko spren- 
džiant, tai buvo paauglių mėgstama markė. Jie galėjo jų 
nusipirku vos ne kiekviename visuomeniniame šalies tua- 
lete. įmetę į pardavimo automatą pusės dolerio monetą. 
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Salė Dženings, sėdėdama prie stalo, pakėlė galvą, kai 
Danė Įėjo į nedidelį kabinetą. 

— Sėskis, Dane. — Ji stumtelėjo jai pakelį cigarečių. — 
Aš būsiu laisva po kelių minučių. Man būtina pabaigti šitą 
ataskaitą. 

Danė paėmė cigaretę ir užsirūkė. Ji sėdėjo stebėdama, 
kaip psichologės parkeris bėgioja liniuotu geltonu pašto 
popieriumi. Po kurio laiko jai nusibodo šitas užsiėmimas, 
ir ji pažvelgė pro langą. Buvo vėlyva diena, ir ryški gelto- 
na saulė ėmė įgauti oranžinį atspalvį. Staiga ji panoro išei- 
ti į lauką. 

Danė tingiai paklausė save, kelinta šiandien diena. Ji, 
atrodo, prarado laiko pojūtį. 

Ji pažiūrėjo aukštyn į dangų. Būtų nepaprastai šaunu 
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atsidurti už šitos įstaigos teritorijos. Ji paklausė savęs, kas 
dabar ten dedasi. Ar daug Žmonių bastosi gatvėmis, ar in- 
tensyvus judėjimas gatvėse ir netgi kaip ji pajustų šaligat- 
vius per savo batelių padus. Jai labai norėjosi pamatyti 
gatvę. Bet ji to padaryti negalėjo. Nė iš vieno šitų kam- 
barių. Langai čia buvo pernelyg maži 1r labai aukšti. 

Ji vėl pažiūrėjo į panelę Dženings, tačiau ta ir toliau 
susikaupusi rašė, raukydama kaktą. Danė norėjo žinoti, ar 
ilgai teks sėdėti šitame kabinete, kol psichologė pabaigs 
savo ataskaitą. Ji vėl pažvelgė į dangų. Ten aukštai viršuje 
slydo švelniai oranžiniai debesys. Ji prisiminė, kaip kartą 
vakare matė panašius debesis Akapulke. Aukštai danguje 
virš uolų, nuo kurių vaikinai su degančiais deglais šokinė- 
JO į vandenį. 

Ten buvo vienas vaikinas. Jis nusišypsojo jai, Ir jo vei- 
de ryškiai blykstelėjo balti dantys. Ir ji atsakydama jam 
taip pat nusišypsojo. Tai pastebėjęs Rikas supyko. 

— Nežiūrėk tokiu kviečiančiu žvilgsniu į šituos apskre- 
tėlius, - pasakė jis. 

Danė pažiūrėjo į jį plačiai išpūtusi akis, atspindinčias 
nekaltybę, kas visada jį dar labiau pykindavo. Ji žinojo jo 
nuomonę apie tai, kad toks žvilgsnis kaip niekas kitas daro 
ją dar panašesnę į motiną. 

— Kodėl man negalima į jį žiūrėti? — paklausė ji. — Jis 
atrodo šaunus vaikinas. 

— Tu nežinai šitų vaikinų! Jie nepanašūs į kitus vyru- 
kus. Jie pradės prie tavęs lįsti. Jie nežino, kad tu dar vai- 
kas. 

Danė švelniai nusišypsojo. 

— Kodėl negalima, Rikai'? 

Ji pastebėjo, kaip jo žvilgsnis nuslydo jos baltu mau- 
dymosi kostiumėliu. Jis paraudo. Ir ji žinojo, kodėl. Ji pa- 
stebėjo, kad jis jau daug kartų taip į ją Žiūrėjo. 

— Kodėl, Rikai? 

— Todėl, kad tu neatrodai vaiku, štai kodėl, — piktai 
atsakė jis. — Tu neatrodai trylikamete mergaite. 

— O kaip aš atrodau, Rikai? 

Ji pastebėjo, kad jis vėl pažiūrėjo į ją, bet tai jam išėjo 
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beveik nevalingai. 

— Tu stambi mergaitė. Atrodai septyniolikos, o gal ir 
aštuoniolikos. 

Ji nusišypsojo jam, paskui grįžtelėjo ir pažiūrėjo į tą 
vaikiną, kadangi žinojo, jog tai dar labiau supykins Riką. 

Būtent šiuo momentu prie jų priėjo jos motina. 

— Velniai rautų, Rikai! Skazis nori, kad aš šį vakarą 
parskrisčiau į San Franciską ir pasirašyčiau tas sutartis. 

— Tau būtinai reikia skristi? 

— Aš privalau. 

— Einu aš sukrausiu mūsų lagaminus, - tarė Rikas 
atsakydamas. 

— Nėra jokio būtinumo visiems ten skristi. Tu ir Danė 
likite čia. Aš grįšiu rytoj po pusiaudienio. 

— Aš važiuosiu su tavim Į oro uostą. 

Danė atsistojo. 

— Mama, aš taip pat važiuosiu. 

Kai Danė ir Rikas išėjo iš oro uosto po to, kai lėktuvas 
pakilo į orą, jie praėjo pro suvenyrų kioską, vieną iš tų Ža- 
bangų turistams, kuriuose parduodama viskas. pradedant 
pigiais juvelyriniais dirbiniais ir baigiant valstietiškomis 
palaidinėmis bei sijonais. Danė užsižiūrėjo į vitrinoje ka- 
bančius sijonus. 

— Norėtum tokį turėti? — paklausė Rikas. 

Jie Įėjo į parduotuvę, ir Rikas nupirko jai palaidinę ir 
sijoną. Ji pasipuošė jais tą patį vakarą, kai ėjo pietauti ir 
pasidarė savitą meksikietišką šukuoseną: plaukai, su į 
apačią pasuktais galais, krito jai ant pečių. 

Danė pamatė, kaip išsiplėtė jo akys. 

— Kaip tau patinku? - paklausė ji. 

— Tai iš tikrųjų puiku. Bet... 

— Bet kas? 

— Tavo mama. Įdomu, ką pagalvos ji. 

— Mamai tai visai nepatiks. Mama norėtų, kad aš amži- 
nai likčiau vaiku, bet tai ne jos jėgoms. 

Jie nuvažiavo pietauti į restoraną, ir padavėjas paklau- 
sė ją, gal ji nori kokteilio, tartum ji būtų suaugusi. Ir vė- 
liau, kai užgrojo orkestras, ji paprašė Riką pakviesti ją 
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šokti. 

Tai iš tikrųjų buvo kaip sapne. Visai ne taip, kai ji 
šokdavo su savo mokyklos berniukais. Jai patiko jo kva- 
pas, subtilus odekolono aromatas, lengvas viskio kvapas, 
kai jis alsavo. Ji labai glaudžiai prisispaudė prie jo. Jai 
patiko jo rankų, apglėbusių ją, jėga. Ji atsiduso ir geismin- 
gai ėmė kraipyti klubus pagal Lotynų Amerikos muziką. 

Netikėtai Rikas supainiojo žingsnį ir nusikeikė, paskui 
staigiai nuo jos atsitraukė. 

— Manau, mums geriau atsisėsti. 

Danė leido jam nuvesti save atgal prie staliuko. Jis dar 
kartą užsakė viskio ir greitai jį išgėrė, netaręs nė žodžio. 

Po keleto minučių Danė pasakė: 

— Nesidrovėk. Aš mačiau, kaip tai tau atsitikdavo, kai 
tu šokdavai su mano mama. 

Rikas metė į ją keistą žvilgsnį. 

— Kartais man atrodo, kad tu pernelyg daug matai, vel- 
niai rautų. 

— Aš džiaugiuosi, kad dabar taip atsitiko. Dabar aš 
tikra, jog esu suaugusi. 

Jis paraudo ir pažiūrėjo į savo laikrodį. 

— Jau dvylikta valanda. Tau jau seniai laikas gulėti 
lovoje. 

Danė gulėjo išsitiesusi lovoje, įsiklausydama į pro 
atdarus langus sklindančius nakties garsus. Sodrūs tropikų 
garsai — paukščių balsai, svirplių čirškimas, medžių girgž- 
desys ir lapų šlamėjimas. Paskui ji išgirdo, kaip jo kam- 
baryje suskambo telefonas. Po kiek laiko vėl pasidarė tylu. 

Danė staigiai pašoko iš guolio ir nuėjo per bendrą kori- 
dorių anfiladą prie jo durų. Sustojusi prie jų, ji įsiklausė. 
Iš už durų nesigirdėjo nė garso. Ji tyliai pasuko rankeną ir 
įėjo. Tamsoje ji matė, kad durys į jos motinos kambarį, 
buvusios šiek tiek toliau buvo atdaros. Ji pasisuko ir pa- 
žiūrėjo į jo lovą. 

— Ar tai mama skambino? 

Rikas pasivertė ant šono, prisidengęs paklode. 

— Taip. 

— Ko ji norėjo? 


265 


— Nieko. Ji pasakė, kad grįš rytoj. 

Danė priėjo arčiau jo lovos ir pažiūrėjo žemyn į jį. 

— Ji tave tikrino. Mama nemėgsta rizikuoti. Gerai, kad 
tu buvai namuose. 

— Aš darau, ką noriu, — susierzinęs atsakė Rikas. 

— Na taip, - atsakė ji. - Zinoma. 

— Ar tu nemanai, jog dabar tau geriau grįžti į savo 
kambarį ir atsigulti? 

— Aš nenoriu miego. 

— Tu negali čia pasilikti. Aš visiškai nuogas po šita ant- 
klode. 

— Aš žinau, - atsakė ji. — Tai matyti, net tamsoje. 

Rikas atsisėdo lovoje. Danė matė, kaip sėdantis įsitem- 
pė jo rankų ir krūtinės raumenys. 

Jis pasakė kimiu balsu. 

— Nekvailiok. Tu dar vaikas. 

Ji priėjo dar arčiau ir atsisėdo ant lovos krašto. 

— Tu taip negalvojai šiandien dieną, kai man nusišyp- 
sojo tas vaikinas. Tu manęs pavyduliavai. 

— Visai ne. 

— Ir tu negalvojai, kad aš vaikas, kai mudu šokome. — 
Danė atsegė savo pižamos viršų. Ji matė, kaip Rikas pasi- 
suko ir įrėmė akis į jos krūtinę, tartum magneto traukia- 
mas. Ji nusišypsojo. —- Nejaugi aš atrodau kaip vaikas? 

Jis Žiūrėjo jai į veidą ir tylėjo. 

Danė uždėjo ranką ant paklodės. Rikas sugriebė ją ir 
stipriai suspaudė. 

— Ką tu darai? - paklausė jis nustėręs. 

— Ko tu bijai? - Ji įžūliai pažiūrėjo į jį. - Mama nieka- 
da nesužinos. 

Rikas pažvelgė jai į akis, kai ji priglaudė jo ranką prie 
savo krūtinės. 

— Aš sukelsiu tau skausmą, - sukuždėjo jis. 

— Aš Žinau. Bet taip bus tik pirmąjį kartą. 

Atrodė, kad jis apmirė. 

— Tu blogesnė negu tavo motina. 

Ji nusijuokė 1r netikėtai kyštelėjo ranką po paklode. 

— Nebūk kvailys, Rikai. Aš daugiau ne vaikas ir žinau, 
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kad tu mane myli. Aš mačiau, tu į mane žiūrėjai. 
— Aš žiūriu į daugelį mergiočių, - atsakė jis. 
Ji ėmė švelniai glostyti jį ranka. 


— Dane. - Panelės Dženings balsas įsiskverbė į jos vi- 
zijas. — Dane! 

Ji pasisuko į psichologę. 

— Taip, panele Dženings? 

Žilaplaukė moteris nusišypsojo. 

— Tu buvai toli. Apie ką tu galvojai? 

Danė pajuto, kaip raudonis užlieja jos skruostus. 

— Aš... aš galv ojau apie tai, kaip dabar gera lauke. 

Psichologė pažiūrėjo | Ja. Danė jautė, kad šiaip ar taip 
panelė Dženings žinojo, apie ką ji galvojo. Ji paraudo dar 
stipriau. 

— Jūs taip pat galvotumėte apie tai, jeigu jums tektų čia 
pasilikti visą laiką! 

Salė Dženings linktelėjo. 

— Manau, jog taip, - mąsliai atsakė ji. - Bet aš nepriva- 
lau čia pasilikti. Skirtingai negu tu. 

— Aš ilgai čia neužtruksiu. Tiktai ligi kitos savaitės. 
Paskui aš vėl būsiu namie. 

— Tu iš tikrųjų tuo tiki, Dane? 

Danė įsmeigė į ją akis. Pirmą kartą ji pajuto, jog ją 
apima abejonės. 

— Būtent taip man jie visi kalbėjo. 

— Kas? - panelės Dženings balsas buvo ramus. — Tavo 
tėvai? 

Danė neatsakė. 

— Matyt, tu neatkreipei kaip reikiant dėmesio į tai, ką 
teisėjas Merfis tau sakė teisme. Tai nuo tavo tėvų nepri- 
klauso. Tiktai teisėjas turi teisę nuspręsti, kaip su tavimi 
pasielgti. O jis visai paprastai gali arba laikyti tave čia, ar- 
ba netgi pasiųsti tave tyrimams į Perkinsą, arba grąžinti 
namo. Tiktai jis turi teisę nuspręsti, kas tau bus geriausia. 

— Jis negali laikyti manęs čia, - atžariai paprieštaravo 
Danė. 

— Kodėl tu, Dane, taip manai? - paklausė panelė Dže- 
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nings. - Nejaugi priežastis, dėl kurios tu čia pakliuvai, pati 
savaime nėra ganėtinai svari, kad tu būtum čia? 

Danė nuleido galvą. 

— Bet aš nenorėjau to padaryti, - nepatenkintu veidu 
atsakė ji. 

— Tačiau tvirtinimo, kad tu nenorėjai to padaryti, nepa- 
kanka, kad įtikintum teisėją Merfį paleisti tave namo. 
Kiekvienas vaikas, kurį atveža čia, sako tą patį. - Panelė 
Dženings siektelėjo cigaretės. — Tu privalai savo veiks- 
mais įrodyti teisėjui, kad niekada daugiau nepakliūsi į bė- 
dą, jeigu jis paleis tave namo. 

Ji pasirausė ant stalo gulinčiuose popieriuose. 

— Aš kaip tik baigiu įforminti dokumentus vienos 
mergaitės, kuri jau keletą kartų buvo čia. Šį kartą teisėjas 
išsiunčia ją toli iš čia. Ji neįrodė, kad ja galima pasitikėti. 
— Panelė Dženings žvilgtelėjo į Danę. - Manau, tu ją pa- 
žįsti. Ji gyvena gretimame kabaryje. 

— Jūs turite galvoje Silviją? 

Panelė Dženings linktelėjo. 

— Kodėl? - paklausė Danė. - Ji miela mergaitė. 

— Galimas dalykas, tau. Tačiau ji nuolat turi nemalonu- 
mų. 

— Jos vienintelis nusikaltimas tai, kad ji pasimaišiusi 
dėl berniukų. 

Panelė Dženings nusišypsojo. 

— Tai tik vienas dalykas, dėl kurio ji turi nemalonu- 
mų, — pasakė ji. — Ji visai nesirenka savo pažįstamųjų. 
Kiekvieną kartą ją aptinka su nauju partneriu, ir kiekvie- 
ną kartą ji įkalbinėja tą vaikiną pavogti automobilį, kad 
ji galėtų pasivažinėti. Ji ne tik lengvabūdiškai Žiūri į sa- 
vo dorovingumą, bet ir daro neigiamą įtaką tam, su kuo 
bendrauja. 

— Ką jie ketina su ja daryti? 

— Greičiausiai ją pasiųs į dorovinę istaigą, kur ji gy- 
vens, kol jai sukaks aštuoniolika metų. 

Danė tylėjo. 

— Aš mėginau jai padėti. Tačiau ji man to neleido. Ji 
manė, jog viską Žino pati. Bet juk tai ne taip, argi ne? 
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— Manau, kad ne, - prisipažino Danė. 

Panelė Dženings pastūmė krūvelę dokumentų į šalį ir 
paėmė dar vieną popieriaus lapą, laikydama jį taip, kad 
Danė galėtų perskaityti, kas ten parašyta. 

— Aš turiu panelės Spaiser ataskaitą, - tarė ji, keliu pa- 
spausdama magnetofono mygtuką, įtaisytą į jos stalą. — 
Siandien ji buvo pas panelę Rendolf, o po to kalbėjosi su 
tavo mama. 

— Taip? - mandagiai paklausė Danė. 

— Mokytojai ir tavo bendraklasiai, sprendžiant iš visko, 
labai gerai atsiliepė apie tave. Jie sako, jog tu puikiausiai 
sutarei su Visais. 

— Tai labai miela. 

— Tavo mama labai nustebo sužinojusi, kad turėjai 
lytinius santykius su ponu Ričiu. 

— Kas tai pasakė? — susierzinusiu balsu sausai paklausė ji. 

— Juk tai tiesa, argi ne? 

— Tai netiesa! — atžariai paprieštaravo Danė. - Kas tai 
būtų pasakęs, jis melagis. 

— Tokiu atveju, ką tu darei su jais? — Panelė Dženings 
ištraukė iš stalčiaus mažą metalinę dėžutę. — Juos rado 
dėžutėje po jo fotografija. 

Danė su įniršiu pažiūrėjo į ją. 

— Tai Violeta! - piktai metė ji. - Ji žinojo, kur aš laikau 
raktą. 

— Kas yra Violeta? 

— Mano mamos kambarinė. Ji sukinėjosi aplink mane 
ir Šnipinėjo. 

— Tu neatsakai į mano klausimą, Dane, - aštriai tarė 
panelė Dženings. - Jei tai ne ponas Ričis, tai kas? 

— Kodėl būtinai turi kas nors būti? — klausimu į klau- 
simą atsakė Danė. — Tiktai todėl, kad pas mane atsitiktinai 
pakliuvo šitie keli daikčiukai? 

— Tu, Dane, pamiršai vieną dalyką. Kai tave atvežė 
čia, tu buvai apžiūrėta gydytojo. — Ji paėmė kitą popie- 
riaus lapą. — Ar tu nori, kad aš tau perskaityčiau apžiūrėji- 
mo rezultatus? 

— Jums nėra reikalo tai daryti, - niūriai tarė Danė. - Tai 


269 


galėjo atsitikti 1r jodinėjant arkliu. 

— Tu pati žinai, kad kalbi kvailystes. Tai pati seniausia 
pasakėlė. — Ji palinko į priekį. - Aš viso labo tik stengiuo- 
si, Dane, tau padėti. Man nesinori, kad teisėjas išsiųstų 
tave toli. Kaip Silviją. 

Danė tylėdama įsmeigė į ją akis. 

— Papasakok man, kas įvyko. Jis tave išprievartavo? — 
Ji nuoširdžiai pažiūrėjo į Danę. — Pasakyk man, jeigu jis 
tai padarė. Tai padėtų teisėjui suprasti, kodėl tu taip pasiel- 
gei. Jis atsižvelgtų į tai priimdamas sprendimą. 

Kurį laiką Danė tylėjo, įdėmiai žiūrėdama moteriai į 
veidą. 

— Taip. - pagaliau prisipažino ji tyliu balsu, — jis mane 
išprievartavo. 

Dabar atėjo eilė Salei Dženings įremti į Danę akis. Ji 
negalėjo ištarti nė žodžio. 

— Na? - paklausė Danė. — Ar ne šito atsakymo jūs iš 
manęs tikėjotės? 

Psichologė atsilošė atgal, ir nusivylusi atsiduso. 

— Ne. Dane. Aš norėjau, kad tu pasakytum tiesą. Ta- 
čiau tu to nedarai. Tu meluoji. - Ji vėl paspaudė mygtuką, 
šį kartą sustabdydama magnetofoną. — Aš negaliu tau pa- 
dėti, kai tu man meluoji. 

Danė nuleido akis. 

— Man nesinori apie tai kalbėti, panele Dženings. Man 
net nesinori galvoti apie tai, kas tada įvyko. Aš papras- 
čiausiai noriu visa tai pamiršti. 

— Taip paprastai to nebūna, Dane. Vienintelė galimybė 
tau kada nors atsikratyti to, kas tave kankina - tai atvirai 
apie tai papasakoti ir pažvelgti tiesai į akis. Tada tu supra- 
si, kodėl tu padarei tai, ką padarei, ir žinosi, ką reikia da- 
ryti, kad daugiau tai neatsitiktų. 

Danė neatsakė. 

Psichologė paspaudė mygtuką, kviesdama budinčią se- 
serį-šeimininkę. 

— Gerai, Dane, - su nuovargiu balse pasakė ji. -Tu gali 
eiti. 

Danė atsistojo. 
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— Panele Dženings, rytoj tuo pačiu laiku? 

— Vargu bau, Dane. Manau, mes praktiškai padarėme 
viską, ką galėjome. Tolimesni pokalbiai būtų beprasmiški, 
tiesa? 

Danė žvilgtelėjo į ją. 

— Manau, kad taip, panele Dženings. 

— Suprantama, Dane, aš būsiu čia, jei tu panorėsi su 
manimi pasikalbėti. 

— Taip, panele Dženings. 

Į stiklines duris pasibeldė. Psichologė atsistojo. 

— Sėkmės, Dane. 

— Dėkoju jums, panele Dženings. — Danė nuėjo prie 
durų, paskui grįžo atgal. - Panele Dženings! 

— Taip, Dane? 

— Aš dėl Silvijos, — tarė Danė. - Ar jūs nemanote. kad 
ji niekada neturėtų nemalonumų, jeigu tie visi jos vaikinai, 
kuriuos ji pažinojo, būtų turėję savo mašinas? 

Panelė Dženings nuslopino nevalingą šypseną. Tai bu- 
vo tokia pat gera kovos su vaikų nusikalstamumu priemo- 
nė, kaip ir bet kuri kita. Nupirkti jiems visiems mašinas. 

— Aš taip nemanau, - atsakė ji. stengdamasi laikytis 
kiek galima rimčiau. — Matai, tie Silvijos poelgiai buvo 
blogi. Jeigu tai būtų ne mašinos, kurias ji savo vaikinų 
prašė pavogti, tai būtų buvę kas nors kita. Tai, ką darė 
Silvija, iš esmės buvo reikalavimas priversti vaikinus 
įrodyti, kad jie verti jos paslaugų. Ji manė, kad jeigu jie iš 
tikrųjų padarys ką nors bloga, tai ji nejaus, jog jos poelgis 
yra toks blogas. Tokiu būdu ji lyg ir pateisino savo elgesį. 

— Suprantu, - atsakė Danė. Ji pažiūrėjo į psichologę. — 
Galbūt aš jus dar pamatysiu vėl, prieš išvažiuodama 1š 
čia? 

— Bet kuriuo metu, Dane, - atsakė panelė Dženings. — 
Aš būsiu čia. 
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Barberi Koust tai viso labo tiktai grupelė pilkų purvinų 
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pastatų, dabar dažniausiai naudojamų kaip sandėliai ir 
maži fabrikėliai. Retkarčiais juose prisiglaudžia naktinis 
klubas, kuris kovoja už savo egzistavimą, spekuliuodamas 
ydomis, apgaubtomis seniai praėjusių laikų aureole. 
Geriausieji jų įsikūrę į gatvę išeinančiuose sandėliuose ir 
vilioja džiazo muzika. Jų paslaugoms maži ne šio pasaulio 
orkestrėliai arba grupės, grojančios Čikagos arba Naujojo 
Orleano orkestrų stiliumi. 

Ji sutraukia melomanus arba prastuolius, kurie sėdi 
ten, nugrimzdę savo svajose, klausydamiesi keistų garsų, 
pateikiamų kaip nauja meno forma. Blogiausi jų mėgdžio- 
ja prabangių Nort Bičo klubų orkestrus. Antraeiliai — 
"Hangri ais“, o persenę — "Pepl aniens“. 

"Man tri“ priklausė paskutinei kategorijai. Sustojęs 
priešais jį. aš Žiūrėjau į laikrodį. Buvo bemaž pusiaunak- 
tis. Abipus durų ant abiejų sienų kabojo viena ir ta pti ilga 
ir siaura fotografija. Joje buvo nufotografuota stambi pa- 
gyvenusi moteris, kurios žvilgsnyje atsispindėjo gašlumas. 
Ji vilkėjo siaurą blizgučiais nubertą vakarinę suknelę, kuri 
aiškiai buvo bent keturiais dydžiais mažesnė jos į korsetą 
įgrūstai figūrai, o besišypsanti pravira burna demonstravo 
naujausius dantų protezavimo laimėjimus. 

Virš fotografijos didelėmis raidėmis buvo užrašyta: 


JŪSŲ LAUKIA MODĖ MAKENZI 


Jeigu aš būčiau troškęs pramogų, tai šita fotografija 
manęs ne tik kad nebūtų patraukusi, bet net atbaidytų. 
Tačiau aš buvau užsiėmęs kuo kitu. Tai buvo įstaiga, ku- 
rioje dirbo Ana Stradela, ir aš susitariau su ja susitikti po 
paskutinio pasirodymo. Ji buvo klubo fotografė. 

— Užeik į vidų, bičiuli, - pasakė durininkas. — Pasiro- 
dymas tuoj pat prasidės. 

Aš žvilgtelėjau į jį. 

— Manau, kad aš taip ir padarysiu. 

Jis gudriai į mane pažiūrėjo ir mirktelėjo: 

— Jeigu tau pasirodys nuobodu sėdėti vienam tamsoje, 
tada pasakyk savo padavėjui, kad Maksas prašė jį tavimi 
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pasirūpinti. 

— Ačiū, — atsakiau aš ir Įėjau. 

Kaip ir gatvėje, čia taip pat vyravo prieblanda. Susida- 
rydavo įspūdis, kad tavo paties rankos priklauso kažin 
kam kitam. Iš tamsos išniro balta metrdotelio krūtinė. 

— Ar jūs, sere, iš anksto užsisakėte staliuką? 

Aš šyptelėjau sau. Tamsoje šviečiančios baltos tuščių 
stalų dėmės geriau negu televizijos reklama rodė tikrąją 
padėtį. 

— Ne, tačiau viskas gerai. Aš pasėdėsiu bare. 

— Atleiskite, sere, — įtaikiu balsu tęsė jis, - bet bare 
mes aptarnaujame tik savaitgaliais. 

Jie iš tikrųjų spaudė tave šitoje smuklėje. Matyt, jų rei- 
kalai buvo visiškai prasti, jeigu trys doleriai už uždengtą 
staltiese tuščią stalelį jiems buvo taip svarbu. 

— Aš turiu jums nuostabų staliuką visai šalia estrados. 

Jis neturėjo daugiau nieko, išskyrus nuostabius staliu- 
kus šalia estrados. 

Iš salėje buvusių šešiasdešimties staliukų užimti buvo 
daugių daugiausia dešimt. Metrdotelis prilaikė kėdę, kai 
aš sėdau, paskui pasilenkė prie manęs, laukdamas arbatpi- 
nigių. Aš daviau jam vieną doleri, ir jis pradingo. Galbūt 
jis ir nebuvo per daug laimingas, tačiau tai buvo vis dėlto 
geriau negu pavirsti statula nuo ilgo laukimo. 

Už mano nugaros šmėžavo padavėjas, ir aš užsisakiau 
burboną. Man nereikėjo įsipilti į jį vandens. Matyt, jie 
įpildavo jį tiesiog į butelį. Aš nugėriau gurkšnelį ir apsi- 
dairiau. Anos Stradelos niekur nesimatė. 

Aš paskambinau jai šiandien dieną, kaip ji ir prašė. 

— Ar jūs suradote savo brolį? 

— Dar ne. Tačiau aš tikiuosi šį tą sužinoti šiandien va- 
kare. 

— Aš galiu jums paskambinti vėliau. 

-Aš namo grįšiu vėlai. Galbūt jums būtų geriau atva- 
Žiuoti pas mane į darbą. Tada, jeigu aš turėsiu kokią nors 
informaciją, mes galėsime iš karto veikti. 

— Tinka, kur tai? 

— "Mani tri“. Tai naktinis klubas... 
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— Aš žinau, kur jis yra. — Iš visko sprendžiant man ne- 
pavyko nuslėpti savo nustebimo. 

— Aš klubo fotografė. Dirbu koncesininkui. Nuo penk- 
tos ligi aštuntos valandos aš užimta viename iš krantinės 
restoranų, nuo devynių ligi darbo dienos pabaigos - klube. 

— Kada paskutinis pasirodymas? 

- Šiandien vakare tiktai du pasirodymai. Dešimtą ir 
vidurnaktį. Paskutinis baigsis apie pirmą valandą nakties. 

— Taigi aš užvažiuosiu jūsų paimti. 

— Gerai. Jums geriau įeiti vidun. Tačiau jeigu aš nieko 
nesužinosiu, aš jums apie tai pranešiu ir jūs nesugaišite 
veltui laiko. 

— Tinka. 

— Ir nepatikėkite savo mašinos durininkui. Jie nuplėš iš 
jūsų du dolerius už paslaugą. Tai gryniausias lupikavimas. 
Gretimame kvartale daugybė vietų, kur galima palikti 
mašiną. 

— Ačiū. 

Paskui aš padėjau ragelį ir surinkau savo buvusios uoš- 
vės numerį. 

— Ji kol kas nežino, kur jis. Aš turiu susitikti su ja vė- 
liau, ir, jeigu paaiškės, kur jis yra, ji važiuos drauge su ma- 
nimi pas jį. 

— Ligi to laiko išeis rytiniai laikraščiai. Skelbimas jau 
bus atspausdintas. Jis jau žinos, kad mes pasirengę mokėti. 

— Ką jūs siūlote? —- paklausiau aš. 

— Aš noriu atgauti šituos laiškus. Sudaryk su jais san- 
dėrį, jei kitos išeities nebus. Mes negalime rizikuoti, kad 
jie pakliūtų į svetimas rankas. 

— Jie jau svetimose rankose. 

— Nedaryk nieko, kas pablogintų padėtį. 

— Nedarysiu. 

— Ką tu veiki rytoj dieną? 

— Kol kas nežinau. 

— Čia atvažiuos Nora ir Gordonas. Mes turime aptarti 
Danės elgesį teisme. Gydytojas Boneris ir mokyklos di- 
rektorė taip pat bus čia. Aš galvoju, gal ir tu norėsi čia at- 
važiuoti. 
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— Kelintą valandą? 

— Pusę keturių. 

— Aš būsiu. 

— Tu man praneši, kas įvyks šį vakarą? Skambink, kad 
ir kaip vėlai būtų. 

— Būtinai. 

Praėjo dar pusvalandis, kol pasirodė Modė Makenzi. 
Ligi to laiko į salę užsuko dar keletas naivuolių, ir dabar 
buvo užimta maždaug trečdalis staliukų. 

Modė Makenzi atrodė lygiai taip, kaip fotografijoje 
prie įėjimo. Ji pasirodė apšviesta akinančių prožektoriaus 
šviesų, apžvelgė salę, skaičiuodama žiūrovus, paskui atsi- 
sėdo prie pianino ir paaiškino, kad šiandien viskas taip, 
kaip ji mėgsta, - dirbti siaurame savųjų rate. Būdama to- 
kio amžiaus ji negali leisti sau koncertuoti didelėje estra- 
doje. 

Publika nusijuokė, bet aš pastebėjau, kad Modė Ma- 
kenzi nepatenkinta. Ji, matyt, dirbo už komisinius, o šitas 
pasirodymas praktiškai buvo nemokamas. 

Ji 1š karto karštai uždainavo apie mielus senus laikus ir 
apie tai, kaip jai buvo sunku nusigauti ligi Barberi Kousto 
uždarame furgone. Aš pažiūrėjau į seną naginę, prakaituo- 
jančią prožektoriaus spinduliuose, ir pats sau pagalvojau, 
kad būtų kur kas geriau. jeigu pakeliui į čia ją būtų perė- 
mę indėnai. 

— (Gal norėtumėte, sere, gauti nuostabią nuotrauką su 
savo atvaizdu? 

Aš pasisukau. Prožektoriaus spindulių atšvaituose Ana 
Stradela atrodė taip, tartum būtų nužengusi nuo italų kino 
ekrano. Šitą įspūdį sustiprino trumpa suknelė ir ilgos tin- 
klinės kojinės, kokias nešioja kordebaleto šokėjos. 
Ištiesinti pečiai, iškili krūtinė, plonas liemuo ir gražūs 
platūs klubai. Dolče vita. Saldus gyvenimas. Sofi Loren, 
kuriai jis sunkiai einasi. 

Aš buvau bepradedąs purtyti galvą. 

Ana Stradela nusišypsojo. 

— Leiskite man jus nufotografuoti. —- Paskui vos girdi- 
mai greitai sukuždėjo: — Mano bosas mus stebi. Aš turiu 
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turėti pretekstą, kad galėčiau kalbėti. 

— Gerai, — pasakiau aš. - Bet padarykite taip, kad aš 
labai gerai atrodyčiau. 

Ji vėl nusišypsojo ir kažką padarė savo aparatui. Pakė- 
lė jį prie veido, pasukinėjo ieškiklį. Paskui pasilenkė virš 
manęs. Dabar aš žinojau, kur dingsta tie mieliniai pa- 
tiekalai, kuriuos taip mėgsta italės. 

— Pasukite savo kėdę štai taip, — garsiai pasakė ji, 
pasukdama mane į kairę. Ji vėl patikrino vaizdo ieškiklį. — 
Taip geriau. 

Ji atsitraukė atgal ir vėl pakėlė aparatą prie veido. 
Blykstelėjo fotoblykstė, ir aš ėmiau mirksėti, kol dingo 
raudonos ir žalios dėmės, uždengusios man akis. Ji vėl pri- 
ėjo prie stalo. 

— Aš užrašysiu ant atvirkščios fotografijos pusės, kur 
Jums reikės atvažiuoti manęs paimti, - sukuždėjo ji. 

— Jūs radote jį? 

Ji linktelėjo ir atsitiesė. Aš pastebėjau, kaip ji man 
pamerkė, ir veikiau pajutau negu pamačiau pro šalį einantį 
vyriškį. 

— Puiku, sere. Viskas bus gatava maždaug po penkio- 
likos minučių. 

Ana Stradela apsisuko ir nuėjo. Keletą sekundžių aš ją 
stebėjau. Kai mes susitikome laidojimo biure, aš galėjau 
įsivaizduoti, kad ji dirba kur nori, tiktai ne čia. Tačiau, kita 
vertus, kaip galima spręsti apie Žmogų iš pirmo žvilgsnio? 

— Gal dar norite išgerti, sere? - paklausė padavėjas. 

Aš žvilgtelėjau į jį ir linktelėjau. Po velnių, juk ten vis 
tiek buvo pusė vandens! Likusi pasirodymo dalis buvo to- 
kia pat niekam tikusi, kaip ir įžanginė daina. Modės Ma- 
kenzi negalima buvo palyginti su Perle Viljams arba Bela 
Bart, tačiau jos manieros buvo tokios pat šiurkščios. Ir sa- 
lėje sėdėję žiūrovai, atrodė, neturėjo nieko prieš. Jie tai 
"suvirškindavo“. Manau, jiems tai buvo patraukliau negu 
įjungti vėlų trečiadienio vakarą televizorių. 

Buvo be dvidešimties antra valanda nakties, kai aš pri- 
važiavau prie 800-jo kvartalo Džeksono gatvėje ir susto- 
Jau po gatvės žibintu. Aš išjungiau variklį ir vėl Žvilgtelė- 
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jau į fotografiją. Tai buvo nebloga nuotrauka, turint galvo- 
je, kur ji padaryta. Aš apverčiau ją. Užrašyta buvo minštu 
pieštuku, iš tų, kuriuos fotografai naudoja retušavimui. Aš 
paskubomis perskaičiau neaiškiai parašytus žodžius: ''800- 
sis kvartalas Džeksono g.“. 

Aš padėjau fotografiją šalia savęs ant sėdynės ir užsi- 
degiau cigaretę. Ana Stradela atvažiavo taksi maždaug po 
dešimties minučių ir išlipo ant kampo už mano mašinos. 
Aš žvilgtelėjau į automobilio veidrodėlį išgirdęs durelių 
trinktelėjimą. 

Ji iš karto pastebėjo mano mašiną ir priėjo. Ji turėjo 
fotoaparatą, tačiau dabar jis buvo dėkle, kuris tabalavo ant 
ilgo odinio diržo, permesto per petį, ir einant daužėsi į jos 
šoną. Aš siektelėjau ir atidariau jai dureles. 

— Ką jūs sužinojote? — paklausiau aš, kai ji atsisėdo ant 
sėdynės. 

Jos akyse atsispindėjo nerimas. 

— Pone Keri, man tai nepatinka. Šitame reikale Rencas 
dalyvauja ne vienas. Galbūt būtų geriau, jeigu mes 
nesikištume. 

— Ar jūs sužinojote, kur jis apsistojo? — nekantriai 
paklausiau aš. 

Ji linktelėjo. Aš užvedžiau variklį. 

— Tokiu atveju važiuojam. Į kurią pusę? 

— Rencas turi butą už baro šalia "Klif Hauč“. — Aš 
perjungiau bėgį, ir mašina pajudėjo iš vietos. Aš Žvilgtelė- 
jau į ją. Jos veido išraiška buvo, kaip ir pirma, nerami. 

— Kodėl toks paslaptingumas? 

— Aš jums sakiau, kad mano brolis šitą reikalą tvarko 
ne vienas. Čia įpainiota keletas svarbių asmenų. 

— Jūs norite pasakyti, kad jis šį reikaliuką palaikė sau 
pernelyg stambiu? — pašaipiai paklausiau aš. 

— Taip. Jis nuėjo pas savo draugą, kuris taip pat buvo 
labai geras Tonio draugas. 

— Kuo vardu tas vaikinas? 

— Čarlis Korianas. 

Aš pažiūrėjau į ją. Jos veidas buvo beaistris. Jeigu ji 
sakė tiesą, tai jos brolelis labai toli nuėjo. Čarlis Korianas 
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turėjo reputaciją Žmogaus, be kurio dalyvavimo neapsiėjo 
nė vienas negarbingas reketas San Franciske. Suprantama, 
niekada niekas to neįrodė. Cia nebuvo nieko keisto, jeigu 
prisiminti, kad pati griežčiausia bausmė, kurią paskyrė 
Mikiui Kohenui, buvo ta, kad jam pripaišė mokesčių ne- 
mokėjimą. Tačiau ta šlovė vis viena sklido apie Korianą. 

— Kur jūs apie tai išgirdote? 

— Darbe. Viena iš mergaičių man pasakė. 

— O kaip ji sužinojo? 

— Ji vieno Koriano vaikinų draugužė. 

— O kodėl ji jums tai papasakojo? 

— Ji žvilgtelėjo į mane. 

— Ji manė, kad ir aš dalyvauju tame reikale. Korianas 
valdo komercinę kompaniją, kuriai aš dirbu. 

— Tokiu atveju pas ką laiškai? Pas Korianą ar pas jūsų 
brolį? 

— Nežinau. 

— Na, yra tik viena galimybė sužinoti. 

— Aš nenoriu, kad mano brolis nukentėtų. 

— Tai jo reikalas, — tariau aš. — Aš jam neparinkau 
draugų, jis pats juos pasirinko. 

Seniai aš nevažinėjau šituo keliu. Aš nebuvau čia nuo 
pat to laiko, kai imdavau Danę su savimi į Gatrą, kad pa- 
žiūrėtume į mechaninius žaislus, kai ji buvo dar maža 
mergytė. Aš prisiminiau, kaip ji ėjo iš galvos dėl jų. Aš 
įvažiavau į atvirą aikštelę ir apsidairiau į šalis. 

Niekas nepasikeitė. Tie patys kioskai, prekiaujantys 
karštomis dešrelėmis, picerijos, pigūs barai. Tiktai dabar 
alus ir dešrelės kainavo ne dešimt, o dvidešimt penkis cen- 
tus. 

Ji gestu parodė į baro pusę: 

— Užsuksime iš pradžių ten. Jis ten dažnai trainiojasi. 

Aš paskui ją Įėjau į barą. Buvo labai vėlu, ir lankytojų 
matėsi nedaug. Pora ištvermingų klientų, lėtai siurbčio- 
Jančių savo stiklinių turinį, kad geriau miegotų, taip pat 
keletas jaunų vaikinų, geriančių alų. 

Barmenas, šluostydamas rankšluosčiu baro stalą, pri- 
ėjo prie mūsų. 
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— Sveika, Ana. 

— Sveikas, Džoni. Ar Rencas buvo čia šį vakarą? 

Jis metė į mane greitą žvilgsnį, paskui vėl pažiūrėjo į ją. 

— Jis buvo anksčiau. Bet jau išėjo. 

— Ačiū, Džoni. — Ji apsisuko, norėdama eiti, tačiau jis 
sulaikė ją. 

— Man gaila Tonio. Jis buvo šaunus vaikinas. Aš visada 
jį mylėjau. 

— Ačiū, Džoni, — pakartojo ji. 

Aš paskui ją išėjau į lauką. 

— Kur dabar? 

— Šituo koridoriumi ir laiptais aukštyn iš užpakalinės 
namo pusės. 

Aš buvau beeinąs į skersgatvį, bet ji, uždėjusi ranką 
man ant peties, sustabdė mane. 

— Geriau neikime, - pasakė J ji, žiūrėdama man į akis. — 
Šitas barmenas mus įspėjo. g 

— Kas verčia jus taip kalbėti? 

— Jis leido man taip suprasti, kai kalbėjo apie Tonį. Aš 
žinau, kad jis jo nekentė. Kartą jiedu susimušė, ir jis vos 
neužmušė Tonio. 

Aš įrėmiau į ją akis. 

— Ar Korianui priklauso ir šita vieta? 

Ji linktelėjo. 

— Galbūt mums geriau tiesiog jiems paskambinti? — Ji 
vis tebelaikė mane už rankos. - Jūs toks šaunus. Man 
nesinorėtų matyti jus sumuštą. 

— Žaidime, kurį aš žaidžiu, mano dukros ateitis. Jūs 
neprivalote eiti drauge su manim, jeigu nenorite. Jūs galite 
palaukti mašinoje. 

— Ne, — nervingai atsakė ji, tampydama savo aparato 
odinį dirželį. - Aš eisiu su jumis. 

Aš žvilgtelėjau 1 ją. 

— Kodėl jūs nepalikote jo mašinoje? Nėra jokios pras- 
mės tampyti su savimi tokį sunkų fotoaparatą. 

— Jie čia viską vagia, — tarė ji. - Šitas daikčiukas man 
atsiėjo du šimtus dolerių. 
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Tai buvo mediniai laiptai, kilę aukštyn išorinėje namo 
pusėje. Mūsų žingsniai atsiliepė dusliu aidu, kai mes li- 
pome jais. Iš po medinių durų prasimušė šviesos ruoželis. 
Aš pabeldžiau į duris. Už jų pasigirdo kojų brūžavimas. 

— Kas ten? 

Aš pažiūrėjau į Aną. 

— Tai aš, Ana, - pasakė ji. — Įsileisk mane, Rencai. 

Pasigirdo prislopintas keiksmas, ir durys pamažu atsi- 
darė. 

— Kaip, velniai rautų, tu sužinojai, kur aš? — šiurkščiai 
paklausė jis. Paskui jis pamatė mane ir buvo bemėginąs 
jas uždaryti. 

Aš įkišau koją į tarpdurį 1 stumtelėjau duris. Rencas 
įlėkė atbulas į kambarį ir spoksojo į mane, mirksėdamas 
akinūis. Jis buvo toks pat gražus, kaip ir jo sesuo, bet tai 
jam netiko. Jis atrodė labai išlepęs. Apsirengęs jis buvo 
krintančiai į akis. Jis buvo su tamsiomis, prigludusiomis 
europietiško kirpimo kelnėmis ir trumpomis rankovėmis 
maškiniais. 

— Kas šitas vaikinas? 

— Tai ponas Keris, Rencai, - atsakė Ana. - Jis atėjo dėl 
laiškų. 

Iš užpakalinio kambario pasigirdo moteriškas balsas: 

— Kas ten, brangusis? 

— Mano sesuo ir draugas. 

— Draugas? Aš tuoj pat ateinu. 

— Gali neskubėti, — niūriai metė jis. Paskui Žvilgtelėjo į 
mane. — Apie kokius laiškus ji čia kalba? 

Aš koja užtrenkiau paskui save duris. 

— Apie laiškus Manilos popieriaus voke, kuriuos ji ati- 
davė tau tą vakarą, kai buvo nužudytas Tonis Ričis. 

— Ji plepa niekus. Aš nieko nežinau apie jokius laiškus. 

Aš pažvelgiau į stalą už jo nugaros. Ant jo gulėjo tiktai 
ką atspausdintas "Igzeminer“ numeris, atverstas skelbimų 


puslapyje. 
— Tu žinai, apie kokius laiškus aš kalbu. Apie tuos 
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pačius, kuriuos tu minėjai laiške poniai Heiden. — Aš 
pamačiau kambario kampe rašomąją mašinėlę. - Tu 
spausdinai šita rašomąja mašinėle. 

Iš užpakalinio kambario išėjo rudaplaukė mergužėlė. Ji 
vilkėjo žydru kimono Granto gatvės stiliumi, sujuostą per 
liemenį raudonu diržu. 

— Pristatyk, brangusis, mane savo draugams. 

Rencas žvilgtelėjo į ją, paskui perkėlė žvilgsnį į mane. 

— Aš niekada nespausdinau laiškų šita rašomąja maši- 
nėle. 

Aš perėjau kambarį ir paėmiau mašinėlę. Pasikišęs ją 
po pažastimi, aš pasukau prie durų. 

— Ei! — suspiegė mergužėlė. — Kur tu eini su mano ra- 
šomąja mašinėle? 

Aš pažiūrėjau į Lorencą. 

— Policija gali nustatyti šrifto identiškumą. Jeigu aš ne- 
klystu, bausmė už šantažą ir prievartavimą — nuo dešim- 
ties ligi dvidešimties metų. 

— Aš sakiau tau nerašyti mano mašinėle! - suspiegė 
mergužėlė. 

— Užsičiaupk. - Jis vėl atsisuko į mane. - Palauk minu- 
tėlę. Tu perki? 

Aš pastačiau rašomąją mašinėlę ir pažvelgiau į jį. 

— Galbūt. 

Jo akyse pasirodė gudrumo išraiška. 

— Tave atsiuntė senoji ledi? 

— O iš ko dar aš galėjau sužinoti apie tuos laiškus? 

— Kiek ji pasirengusi sumokėti? 

— Viskas priklauso nuo to, ką tu turi. Mes neketiname 
pirkti katės maiše. 

— Tai tikri laiškai, nepergyvenk. 

Staiga man toptelėjo mintis. 

— Tu ne vienintelis, kas šantažuoja. 

Jis susijaudino: 

— Tu nori pasakyti, kad yra ir kiti? 

— Tavo laiškas buvo jau ketvirtas, iš atsiųstų senajai 
ledi. 

Jo veide pasirodė susirūpinimas. 
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— Iš kur mes galime žinoti, kad tavo laiškai tikri? — pa- 
klausiau aš. — Iš pradžių aš privalau juos pamatyti. 

— Nejaugi tu manai, kad aš toks bukagalvis, jog laiky- 
siu tuos laiškus čia? Aš turiu partnerius. Mes juos saugo- 
me patikimoje vietoje. 

Aš vėl paėmiau rašomąją mašinėlę. 

— Taigi tada aš pakalbėsiu su tavo partneriais, kai jie 
ateis su preke. 

— Palauk! Aš maniau, kad taip gali atsitikti. Todėl porą 
laiškų išėmiau 1š voko. 

Aš vėl pastačiau rašomąją mašinėlę. 

— Dabar tu kalbi dalykiškai. Pažiūrėkime į juos. 

Rencas žvilgtelėjo į mergužėlę. 

— Apsivilk ką nors tinkamesnio, nulipk žemyn ir 
paprašyk Džonio, kad duotų tau voką, kurį aš jam palikau. 

— Tau nėra ko nerimauti. - Aš pažiūrėjau į Aną, kuri 
stovėjo tylėdama ir stebėjo mus. — Gal jūs galėtumėte ten 
nueiti? 

Ji linktelėjo galvą. 

Jos brolis tyčiodamasis metė. 

— Kick jis tau moka už tai, kad leidiesi varinėjama? 
Žiūrėk, Ana, kad tai būtų geri pinigai, nes tu savo darbe 
ilgai neišsilaikysi. 

— Aš jai nieko nemoku, tu avigalvi! Viskas, ko ji nori, 
tai apsaugoti tave nuo kalėjimo. 

Ana išėjo iš kambario. Rencas pasisuko į mane: 

— Tu, tarp kitko, galėtum leisti pailsėti savo kojoms, 
kol tvarkomi reikalai. Prisėsk ir išlenk taurelę. 

— Ne, ačiū. 

Jis priėjo prie sieninė spintos ir išėmė iš ten butelį. 

— Pupyte, atnešk ledo, - kreipėsi jis į mergužėlę. 

— Pats atsinešk, — niūriai atsakė ji. 

Jis nuėjo į atitvertą kambario dalį, kur buvo virtuvė, ir 
atidarė šaldutyvą. Paėmęs kelis ledo kubelius, jis sudėjo 
Juos į stiklinę. Paskui grįžo atgal ir kliūstelėjo į stiklinę 
truputį viskio. Jis atsisėdo už stalo priešais mane. 

— Šitas Tonis buvo ganėtinai apsukrus vyrukas. 

Aš neatsakiau. 
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Rencas gurkštelėjo iš stiklinės. 

— Jis turėjo visas, ir visos jį mylėjo. Mano seserį. Tavo 
buvusią žmoną. Tavo dukterį. Jam niekada naktį netekda- 
vo nuobodžiauti, jeigu tik jis to nenorėjo. 

Aš suėmiau save į rankas. Aš pradėjau įprasti prie 
tokio pobūdžio pokalbių. 

— Tavo mažylė kraustėsi dėl jo iš galvos. Palauk, kol 
paskaitysi šituos laiškus. Ten toks karštas geidulys, kad 
popierius gali užsidegti. Jis, matyt, išmokė ją visko, ko 
reikia, ji jautė jam liepsningą aistrą. Ir ji visai nesigėdino 
išdėstyti popieriuje to, ką ji norėtų jam padaryti, kai jiedu 
vėl bus drauge. 

Aš sugriežiau dantimis. Tačiau būtų keista, jeigu aš bū- 
čiau tikėjęsis, atvažiavęs čia, išgirsti sonetus kilnių damų 
garbei. 

— Tavo Žmona buvo taip pat ne pėsčia, — tęsė jis. — 
Nors ji tiesiai ir atvirai nerašė, skirtingai nuo mažylės. Ta- 
čiau ji, be abejonės, pavyduliavo. Viename laiškų ji prane- 
šė Toniui, kad nužudys jį, jei sugaus jį apgaudinėjantį. Vis 
dėlto mažylė pasirodė mitresnė šituose dalykuose, argi ne? 

Aš, kaip ir pirma, tylėjau. 

— O mano kvailelė sesuo! Laukė čia ištisas dienas ir 
naktis kaip kvaiša, kada Tonis sugrįš atgal. - Jis nusijuokė. 
— Jis ateidavo tiktai tada, kai užsinorėdavo suvalgyti tru- 
putį spagečių ir paskanauti paprastų senoviškų itališkų 
valgių. Lyg jam būtų įgrisę visi tie prašmatnūs valgiai, ku- 
riuos jis valgydavo ten, ant kalvos. "Žmogus turi retkar- 
čiais suvalgyti mėsos ir bulvių, mažyli, — būdavo, sakė jis 
man. - Žmogui paprasčiausiai gali įsipykti ligi gyvo kaulo 
ikrai ir žąsies kepenėlių paštetai“. Bičiuli, šitas Tonis 
mokėjo prie kiekvieno prieiti. 

Aš išgirdau kažin ką lipant mediniais laiptais. Rencas 
taip pat išgirdo. Jis pakėlė savo stiklinę ir linktelėjo man, 
tartum draugiškai pasveikindamas. 

— Už sėkmę. 

Aš išgirdau, kaip atsidarė durys už mano nugaros, ta- 
čiau neatsigręžiau. Paskui aštrus skausmas pervėrė mano 
pakaušį, ir aš nugriuvau ant grindų, prasmegdamas į mane 
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užgulusią tamsą. 

Mano akyse tebeblykčiojo šviesos. Jos blykčiojo viena 
po kitos, ir protarpiais aš jaučiau, kad mane stumia į Vieną 
pusę, paskui į kitą. Aš sudejavau ir pamėginau atsistoti, 
bet visur aplink mane buvo tankus rūkas, ir man to pa- 
daryti nepavyko. Paskui blykstelėjo dar kelios šviesos, ir 
po kurio laiko jos visiškai prapuolė. Liko tik galvos skaus- 
mas. 

Ledinis vanduo privertė mane atsipeikėti, ir aš kažin 
ką suniurnėjau. Aš pakračiau galvą ir atsimerkiau. Šalia 
manęs stovėjo Džonis ir Rencas. Aš apžvelgiau save ir 
pamačiau, jog sėdžiu ant lovos be nieko, taip, kaip mane 
pagimdė motina. 

Išgirdęs drabužių šnaresį, aš pasukau galvą, ir skaus- 
mas rikošetu atsiliepė mano kaukolėje. Rudaplaukė mer- 
gužėlė vėl vilkosi savąjį gatvės kimono. 

Aš pamėginau įveikti skausmą, kuris buvo toks sti- 
prus, kad man kilo nevalingas noras nuplėšti kaukolės vir- 
šutinę dalį, kad atsikratyčiau jo. Aš stipriai užmerkiau akis 
ir staigiai atsimerkiau. Tai, atrodo, padėjo. Ir tiktai dabar 
aš ėmiau suvokti, kas įvyko. Visa tai buvo parengta nuo 
pat pradžios. 

— Tavo drabužiai ant kėdės, - tarė Rencas. — Mes 1šei- 
sime, kol tu apsirengsi. 

Jie išėjo iš kambario, uždarydami paskui save duris. 
Aš sėdėjau ant lovos, girdėdamas duslų jų balsų garsą, 
sklindantį pro uždaras duris. Ištiesęs kaklą, aš pasukinėjau 
galvą. Ji velniškai skaudėjo. Tačiau šitas pojūtis buvo vi- 
siškai nepanašus į tą, kuris kankino po smarkių išgertuvių. 
Jokio septintojo dangaus, jokių audringų erotinių vizijų. 
Tiesiog velniškas skausmas. 

Svirduliuodamas aš išsiropščiau iš lovos ir nuėjau į vo- 
nios kambarį. Aš atsukau šalto vandens čiaupą ir pakišau 
po juo galvą. Vandens čiurkšlė smogė man tarsi adatomis, 
tačiau tikslas buvo pasiektas. Skausmas pamažėle rimo. 
Aš pridėjau prie pakaušio ranką ir užčiuopiau nedidelį gu- 
zą. Gerai, kad mano kaukolė pasirodė esanti tvirta. 

Paskui aš atsukau karšto vandens čiaupą, po to vėl šal- 
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to. Taip padariau keletą kartų, kol liovėsi skaudėję kaklas 
ir pečiai. Pastvėręs vienintelį ten kabėjusį nešvarų rankš- 
luostį, aš nusišluosčiau, paskui apsirengiau. 

Jie sėdėjo už stalo ir gėrė, kai apsirengęs aš išėjau iš 
miegamojo. 

— Tu atrodai taip, kad tau būtų naudinga išgerti, - pa- 
sakė Rencas. Jis pylė į stiklinę truputį viskio ir stumtelėjo 
ją man. 

Aš paėmiau stiklinę ir ištuštinau ją vienu mauku. 
Viskis nudegino man vidurius ir aš pasijutau geriau. 

— Kur Ana? 

— Aš išsiunčiau ją namo, - atsakė Rencas. - Ji padarė 
savo darbą. - Jis numetė man fotografiją. - Puikus darbas, 
argi ne. 

Aš paėmiau fotografiją ir pažiūrėjau į ją. Tai buvo po- 
liaroidinė nuotrauka, kuri padaroma per dešimtį sekun- 
džių. Dabar aš prisiminiau, kad dėklas, kurį nešiojosi Ana, 
buvo per mažas tam aparatui, kurį ji naudojo klube. Nuo- 
traukoje buvo užfiksuota tai, ko ir reikėjo tikėtis. Aš bu- 
vau nuogut nuogutėlis, kaip, beje, ir rudaplaukė mergužė- 
lė. Poza buvo klasikinė, rytietiška. Aš ištiesiau jam nuo- 
trauką. 

— Ji per daug liesa, aš tokių nemėgstu. 

— Pasilik ją sau, — geraširdiškai pasakė Rencas. — Mes 
išfotografavome visą juostą. 

— Kas dabar? 

— Sėskis ir palauk. Pas mus ateis dar vienas svečias. 

Aš įsikišau fotografiją į kišenę. 

— Aš manau kitaip. Šiandien aš jau turėjau tiek pasi- 
linksminimų ir žaidimų, kad, mano galva, man jau užteks. 

Aš pasukau durų link, ir Džonis, barmenas, greitai 
pakilo iš užstalės. Aš žengtelėjau prie jo. 

— Aš to nedaryčiau, jeigu būčiau tavo vietoje, — atsai- 
niai metė Rencas. - Jis ne kartą buvo Ramiojo vandenyno 
pakrantės bokso čempionas. Tiesa, lengvo svorio kategori- 
joje. 

Aš pasidaviau į priekį, ir Džonis užsimojęs smogė man 
dešine, kuria pradėdavo savo sąskaitą visoje pakrantėje, 


285 


pradedaznt Los Andželu. Aš panirau jam po ranka. Ne- 
įmanoma tiek daug laiko praleisti statybos aikštelėje su 
statybininkų brigada ir neturėti atitinkamo pasirengimo. 

Praleidęs jo kumštį virš peties, aš smogiau jam trumpą 
į korpusą. Džonis sulinko pusiau, pasisukdamas į priekį, ir 
aš kirtau jam delno briauna per kaklą iš šono. Tai buvo 
geriausias karate stiliaus smūgis, kurį aš kada nors buvau 
smogęs. Jis krito kaip pakirstas. Mano senasis Karinių oro 
pajėgų instruktorius būtų buvęs manimi patenkintas. 

Aš pasisukau kaip tik laiku, kad sutikčiau mane puo- 
lusį Lorencą. Sugriebęs jį, aš nubloškiau atgal prie sienos. 
Aš laikiau jį prispaudęs prie sienos, jis raitėsi ir trūkčiojo. 
Mergužėlė ėmė spiegti, kai aš pakėliau plaštaką delnu 
žemyn prie jo kaklo. 

— Na, kur kiti laiškai? 

Jo akyse pasirodė siaubas. Jis ėmė purtyti galvą. 

Aš nestipriai sukirtau jam per Adomo obuolį. Tik tiek, 
kad jis pridustų. 

— Jeigu aš kirsiu tau pakankamai stipriai, tai tu atsidur- 
si tame pačiame lauke su saulutėmis, kur ir tavo herojus 
Tonis Ričis. 

— Aš jų neturiu, - kimiai, dusdamas ištarė jis. - Aš juos 
atidaviau Korianui. 

Aš grėsmingai užsimojau. 

— Garbės Žodis! 

— Fotografijos, - pasakiau aš. 

— Jas turi Džonis. - Rencas drebėjo iš baimės. 

Aš kirtau jam delnu į skruostą ir leidau nusmukti ant 
grindų. Mergelė greitai pribėgo prie jo. 

— Rencai, mano berniuk! Jis tave sumušė? 

Aš priėjau prie Džonio. Jis jau ėmė pamažėje judėti. 
Aš perverčiau jį ant nugaros džiaugdamasis, kad jo neuž- 
mušiau. Aš atsiklaupiau ir ėmiau kratyti jo kišenes. Vos 
spėjau paimti nuotraukas, kai atsidarė durys. 

Pirmiausia ką aš pamačiau, kai atisukau, buvo 38 kali- 
bro pistoleto vamzdis. Jis buvo nukreiptas tiesiai man į 
pilvą, ir iš tos vietos, kur aš buvau, atrodė 50 milimetrų 
pabūklu. Tiktai paskui aš pamačiau jį laikantį storą žema- 
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ūgį Žmogelį, kurio akutės-karoliukai beveik visai buvo 
apaugusios riebalų sluoksniu. 

— Aš paimsiu tas fotografijas, jeigu tu neturi nieko 
prieš. 

Aš netaręs nė žodžio, padaviau fotografijas. 

— Tiesiog padėk jas ant stalo ir atbulas eik prie sienos. 

Su ginklu nėra prasmės ginčytis. Aš padariau tai, kas 
man buvo liepta. 

— Dabar apsisuk aplinkui, pakelk aukštai rankas, padėk 
jas ant sienos ir įsiremk į ją. Tu supranti, ką aš turiu gal- 
voje. Kaip rodo televizoriaus ekrane. 

Aš supratau, ką jis turi galvoje. Aš girdėjau, kaip jis 
priėjo prie stalo ir kaip sušnarėjo popierius. 

— Dabar gali atsisukti, pulkininke. 

Aš apsisukau aplink. 

— Tu Korianas? 

Jis linktelėjo. Jis metė žvilgsnį į Džonį, paskui į Loren- 
cą ir draugingai man nusišypsojo. 

— Truputėlį pasilinksminai su mano vaikinais? 

— Taip, jie tam padarė viską, ką tik galėjo, - atsakiau aš. 

— Abiems ant pečių ne galva, o užpakalis. Tačiau tai 
nesvarbu. Aš jau sudariau sandėrį dėl laiškų su tavo 
buvusiąja. — Jis pasitraukė kėdę ir atsisėdo. —- Tu supranti, 
pulkininke, čia nėra nieko asmeniško. Gryniausias verslas. 

Aš pažiūrėjau į nedidelį storą žmogutį. Jis atrodė toks 
patenkintas savim, sėdėdamas prie šito stalo, kad aš 
tiesiog privalėjau mažų mažiausiai aplaužyti jam ragus. 

— Kiek ji tau sumokėjo? 

Jis atsainiai mostelėjo revolveriu: 

— Dvidešimt penkis tūkstančius. 

— Tave apmovė. Senoji ledi buvo pasiryžusi mokėti ir 
šimtą tūkstančių. 

Keletą akimirkų jis įdėmiai Žiūrėjo į mane, paskui 
gūžtelėjo pečiais. 

— Jau toks gyvenimas, - filosofiškai pasakė jis. - Man 
lygiai taip pat sekasi, kai aš išeinu į turgų. Akcijų kaina 
pakyla, kai aš jas pardudu. 

— O kaip dėl fotografijų? — paklausiau aš. 
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— Apsidraudimas, pulkininke. Man ir damai, kuri nusi- 
pirko laiškus. — Jis žvilgtelėjo į fotografijas. - Nepaprastas 
panašumas, argi ne? 

Aš nuėjau pro jį durų link. Korianas, kaip ir pirma, ste- 
bėjo mane. Tą pati darė Rencas ir jo mergužėlė. Vieninte- 
lis, kas to nedarė, buvo Džonis. Jis vis dar gulėjo ant grin- 
dų. Aš liūdnai palingavau galva, lyg užjausdamas juos vi- 
sus, ir išėjau. 

Mano mašina tebestovėjo, kur aš ją palikau. Aš buvau 
beatsidarąs dureles, kai išgirdau Anos balsą: 

— Pone Keri? 

Aš atsisėdau ant sėdynės šalia jos. 

— Ar jums viskas gerai? 

— Manau, kad taip. 

— Aš nieko negalėjau padaryti, pone Keri. - Ji pravir- 
ko. —- Jie mane privertė tai padaryti. Korianas buvo bare, 
kai aš nulipau žemyn. 

— Žinoma, Ana, žinoma. - Aš patapšnojau per jos odinį 
fotoaparato dėklą, gulintį ant sėdynės tarp mudviejų. - Su- 
prantama, tu atsitiktinai paėmei su savim "Poliaroidą"? 

— Visai teisingai. Korianas pamatė fotoaparatą, ir jam 
kilo šita idėja. Jis pasakė, kad tai atmuš jums norą keiptis į 
policiją. Aš Žiūrėjau, kad visose nuotraukose jūs būtumėte 
užsimerkęs ir jūs, kraštutiniu atveju, galėtumėte įrodyti, 
Jog buvote be sąmonės. 

Aš pasisukau ir pažiūrėjau į ją. Įrodyti, kad aš buvau 
be sąmonės? Nieko sau. Aš atrodžiau taip, tartum būčiau 
ekstazėje. 

— Aš buvau priversta tai padaryti, pone Keri, — nuošir- 
džiai tarė ji. - Jeigu aš būčiau atsisakiusi, Korianas nieka- 
da man nebūtų leidęs vėl dirbti. 

— Viskas gerai, Ana, - atsakiau aš. - O dabar tu pasa- 
kyk man, kur gyveni, ir aš tave nuvešiu namo. 

Aš išlaipinau ją ir, kai maždaug po valandos įžengiau į 
savo numerį, tai pamačiau, kad signalinė telefono lemputė 
mirksi raudona šviesa. Aš pakėliau ragelį. Senoji ledi tik 
ką skambino ir prašė, kad aš jai perskambinčiau. Aš surin- 
kau jos numerį. Jos balsas buvo žvalus ir aštrus. 
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— Na, Lukai, - pareikalavo ji. - Tu juos gavai? 

— Ne. 

— Ką tu nori pasakyti? - piktai paklausė ji. 

— Nebuvo nieko, ką galima būtų pirkti. Nora juos gavo 
anksčiau už mus. 

— Nora? - nustebusi paklausė ji. 

— Kas gi dar! 

Ji burbtelėjo: 

— Aš privalėjau apie tai pagalvoti. Nora nenorėjo, kad 
mes gautume tuos laiškus. Na, galų gale mums bent jau 
nereikia daugiau jaudintis. 

— Suprantama, — paskiau aš ir pakabinau ragelį. Nie- 
kam, išskyrus mane. Man vos užteko jėgų, kad nusireng- 
čiau ir nuvirsčiau į lovą. Tai buvo tikrai ilga naktis. 
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Budinti sesuo-šeimininkė atidarė duris į Danės kam- 
barį. 

— Tavo mama atvažiavo tavęs aplankyti. 

Danė pakilo nuo lovos. 

— Kur ji? 

— Laukia kavinėje. 

Danė nuėjo paskui seserį koridoriumi ir išėjo pro 
plienines duris. Paskui jos liftu nusileido žemyn, į tą 
aukštą, kur buvo kavinė. Laikrodis kaip tik rodė tris, ir 
kavinėje beveik nieko nebuvo. Drauge su jos motina 
sėdėjo nepažįstamas vyriškis ir panelė Dženings. 

Nora akišo Danei skruostą. 

— Sveika, brangioji. 

Danė žvilgtelėjo į panelę Dženings, paskui į vyriškį. 

— Sveika, mama. Laba diena, panele Dženings. 

Salė Dženings pakilo. 

— Sveika, Dane. - Ji pasisuko į du kitus. — Na, man rei- 
kia grįžti į savo kabinetą. 

Jie linktelėjo, ir ji nuėjo. 

— Dane, nestovėk ten, - kiek šiurkštokai metė Nora. - 
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Sėskis. 

Danė paklusniai atsisėdo. 

— Ko ji norėjo? 

— Ji nieko nenorėjo. Mes norėjome su ja pasikalbėti. 

— Apie ką? - įtariai paklausė Danė. 

— Apie tave. Sprendžiant iš visko, tu pridarei daugybę 
rūpesčių. 

Danė primygtinai pažiūrėjo į savo motiną, paskui pa- 
žvelgė į nepažįstamą vyriškį. 

— Kas jis? — šiurkščiai paklausė ji. 

— Dane! — Nora aiškiai buvo šokiruota. - Gal tu gali 
padoriau elgtis. 

Danės balse skambėjo nekantrumas: 

— Tiktai ne čia, mama. Aš čia neturiu laiko rūpintis 
savo manieromis. Kas jis? 

Nora išraiškingai pažvelgė į vyriškį. 

— Tai gydytojas Veidmanas, Dane. Aš paprašiau jį, kad 
apžiūrėtų tave. 

— Kodėl? Kam to reikia? 

— Tavo pačios gerovei! Matyt, jie negali išsiaiškinti, 
kas tau darosi. 

— Kas tai? Ar dar vienas svetimų minčių medžiotojas? 

Noros balse suskambėjo pyktis: 

— Dane, jis psichiatras. 

— Aš neturiu jokio noro kalbėtis su juo. 

— Tu privalai! - spyrėsi Nora. 

— Kodėl, mama? Nejaugi tu manai, kad man kažin kas 
darosi? 

— Ką aš galvoju, tai neturi reikšmės, Dane. Svarbu tai, 
ką galvoja jie. Jie gali išsiųsti tave toli ir gana ilgam. 

Danė nesiliovė primygtinai žiūrėjusi į savo motiną. 

— Mama, man svarbu, ką tu galvoji. Nejaugi tu manai, 
kad man kažin kas darosi? 

Dabar jau Nora atidžiai pasižiūrėjo į ją, paskui giliai 
atsiduso: 

— Suprantama, ne, brangioji. Tačiau... 

— Tokiu atveju, aš nenoriu su juo kalbėti. 

Gydytojas šypsodamasis atsistojo. 
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— Panele Heiden, manau, kad jūs neturite jokio pagrin- 
do nerimauti. Panelė Dženings turi puikią reputaciją, ir, 
mano nuomone, jūs galite pasikliauti jos nuomone. - Jis 
atsisuko į Danę: - Būtų neblogai, jaunoji ledi, kad jūs tru- 
putėlį daugiau pasitikėtumėte panele Dženings. Pats 
blogiausias dalykas, ką ji gali jums padaryti, - tai jums 
padėti. 

Tai pasakęs, jis truputėlį linktelėjo ir išėjo. 

Jos sėdėjo tylėdamos neatitraukdamos viena nuo kitos 
akių. 

— Mama, ar tu turi dešimties centų monetą? Aš noriu 
nusipirkti kokakolą. 

Nora išsiblaškiusi pažiūrėjo į ją. Danė suprato, jog jos 
motina galvojo visai apie ką kita. Ji visada galvodavo apie 
pašalinius dalykus, kai jos veide pasirodydavo tokia išraiš- 
ka. 

— Dešimties centų monetą, mama, - švelniai pakartojo 
Danė. 

Nora atidarė piniginę. 

— Kaip tu manai, ar galėsi nupirkti man puodelį kavos? 

— Na, žinoma, mama. 

Danė atsistojo ir nuėjo prie virtuvės durų. 

— Ei, Čarli! Ar galiu aš paimti savo mamai puoduką 
kavos? 

Tarpduryje pasirodė blizgantis juodaodžio veidas. 

— Žinoma, Dane. 

Danė atnešė puoduką kavos ir pastatė ją ant stalo, pas- 
kui nuėjo atsinešti sau kokakolos. Kai ji grįžo ir atsisėdo, 
Nora užsirūkė. Danė žvilgtelėjo į ją, 17 Nora atsidususi, 
nenoromis pastūmėjo jai cigarečių pakelį. Danė išsitraukė 
Iš jo cigaretę ir užsirūkė. 

— Man atrodė, kad tu netiki svetimų minčių medžioto- 
jais. 

— Aš daugiau nežinau, kuo tikėti. 

Danė smalsiai pažvelgė į motiną. Tai buvo visai nepa- 
našu į ją. Nora paprastai turėjo gana apibrėžtą nuomonę. 

Nora nugėrė porą gurkšnių kavos ir susiraukė. 

Danė nusišypsojo: 
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— Ji nelabai panaši į tą kavą, kurią tu geri namie, mama. 

— Manau, kad tikrai taip, - atsakė Nora. Ji pažiūrėjo į 
savo dukterį. - Ar maistas toks pat prastas? 

— Maistas normalus. 

— Aš mačiau tavo laiškus Rikui. — tyliai metė Nora. — 
Dane, kodėl tu man nieko apie juos nesakei? 

Danė pajuto, kaip raudonis pamažu užlieja jos veidą. 

— Aš apie tai visiškai nepagalvojau. Aš pamiršau. 

— Jeigu jie būtų pakliuvę kam nors kitam, būtų daug 
blogiau. Aš... aš nežinojau, kad tai tęsėsi taip ilgai, - nes- 
magiai pasakė Nora. 

Danė pajuto, kad jai užgniaužė kvapą. Netardama nė 
žodžio, ji metė į savo motiną atsakomąjį žvilgsnį. 

Nora vėl nuleido akis. 

— Kada tai atsitiko? 

— Tą sykį Akapulke. Prisimeni, tu turėjai skristi į San 
Franciską? Būtent tada tai ir atsitiko. 

— Tu privalėjai man papasakoti. Ką jis tau padarė? 

— Mama, jis nieko man nepadarė, - vienodu balsu 
atsakė Danė. - Tai aš jam padariau. 

Noros akies kampučiuose sublizgo ašaros. 

— Kodėl, Dane, kodėl? 

— Aš to norėjau. Mama, man taip nusibodo apsimetinė- 
ti, kad aš maža mergaitė. 

Ji nutilo, primygtinai žiūrėdama į savo motiną ir užsi- 
traukdama cigaretės. 

— Manau, kad nėra ypatingai apie ką kalbėti. Argi ne, 
mama? 

Nora papurtė galvą. 

— Manau, kad ne. 

Joms daug apie ką reikėjo pasikalbėti, tačiau Danė ne- 
galėjo kalbėti su Nora, o toji — su ja, taip pat, tarp kitko, ir 
su savo motina. Kiekviena karta gyveno savo gyvenimu, 
tartum izoliuota nuo kitų sala. 

Nora dar kartą pamėgino. 

— Dane, - nuoširdžiai pasakė ji, - labai prašau, pasikal- 
bėk su panele Dženings. Ji galbūt galės tau padėti... padėti 
mums. 
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— Aš tuo neabejoju, mama. Kalbėdama su ja aš galėjau 
sustoti, kur norėjau. Vienas atviras pasakymas prives prie 
kito, ir nespėsi apsidairyti, kai ji Žinos visą tiesą apie tai, 
kas įvyko tą naktį. O aš nenoriu, kad, išskyrus tave, dar 
kas nors žinotų. 

Nora pažiūrėjo į savo dukterį. Tai štai į ką visa tai susi- 
vedė, pagalvojo ji. Vienintelis dalykas, kuris jas siejo, bu- 
vo jų bendra kaltė. 

Danė žvilgtelėjo į sieninį laikrodį. Buvo bemaž pusė 
keturių. 

— Man reikia grįžti, —- neryžtingai sumelavo ji. - Man 
prasidės pamokos. 

Nora linktelėjo. Danė pakilo nuo kėdės, apėjo aplink 
stalą ir pabučiavo motiną į skruostą. Pasidavusi netikėtam 
potraukiui, Nora apkabino dukrą. 

— Mama, tu nesijaudink. Viskas bus gerai. 

— Žinoma, brangioji. Aš tave aplankysiu sekmadienį. 

Ji pastebėjo, kaip budinti sesuo atsistojo ir paskui Da- 
nę išėjo į koridorių, paskui dvivėrės durys užsidarė, ir No- 
ra daugiau nebegalėjo jų matyti. 

Ji žvilgtelėjo į peleninę. Jos cigaretė vis dar teberūko. 
Ji lėtai ją užgesino ir pasiėmė savo rankinuką. Išsitraukusi 
veidrodėlį, ji šiek tiek patvarkė veido kosmetiką ir išėjo. 

— Dane, tavo mama labai graži, — tarė sesuo, kai jos abi 
grįžo į Danės kambarį. 

Danė pažvelgė į seserį. Visi ir visada taip sakydavo, 
kai pirmą kartą matydavo jos motiną, paskui, kai jie 
pamatydavo ją, ji bemaž fiziškai jautė jų nusivylimą. 
"Koks puikus vaikas“, - paprastai sakydavo jie. Bet ji 
žinojo, ką jie iš tikrųjų jautė... 

Danė įėjo į kambarį ir uždarė duris. Keletą sekundžių 
ji Žiūrėjo į subraižytas ir pieštuku išrašinėtas sienas, 
paskui atsigulė ant lovos ir išsitiesė. 

Graži ir talentinga. Tokia buvo jos motina. Ji turėjo 
visa tai, ko neturėjo ji, Danė. Ji prisiminė, kaip, būdavo, 
slapčia nusigaudavo į dirbtuvę, kai mama išvažiuodavo, ir 
mėgindavo kopijuoti nuostabius kūrinius, kuriuos nulipdė 
jos motina. Tačiau viskas, ką ji bedarė, buvo niekam tikę, 
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ir ji išmesdavo, kad niekas nepamatytų. 

Netikėtai pati sau Danė pajuto, kad patyliukais verkia. 
Po kiek laiko ašaros liovėsi tekėjusios, ji pakilo nuo lovos 
ir pasižiūrėjo į mažą veidrodėlį. Jos motina net po to, kai 
verkdavo, vis vien atrodė graži. Ryškios akys, balta, bliz- 
ganti oda. Nieko bendro su šituo — aptinusiu veidu, 
paburkusiom akim. 

Ji išsitraukė popierinę servetėlę iš pakelio, kurį jai 
atnešė motina, ir perplėšė folijos įpakavimą. Pridėjusi 
servetėlę prie veido ji pajuto, kaip šalta, vos vos mentolu 
kvepianti drėgmė raminamai veikia jos odą. 

Ji prisiminė, kaip Rikas būdavo, erzindavo ją, žinoda- 
mas, kad šitos servetėlės jai labai patinka. Ji visada turėda- 
vo keletą jų savo rankinuke. Kartą, po jų suartėjimo, kai 
Rikas gulėjo šalia jos užmerktomis akimis, ji ištraukė vie- 
ną servetėlę, ketindama atvėsinti jam veidą. 

Tačiau Rikas vos neiššoko iš lovos, kai ji pridėjo ser- 
vetėlę prie jo veido. 

— Dėl Dievo, mažyle, ką tu darai? 

— Aš viso labo tik norėjau, kad tu geriau jaustumeisi. 

Jis nusijuokė ir patraukė ją ant savęs. Ji pajuto jo barz- 
dos šerius, kai jis įsikniaubė veidu į jos kaklą. 

— Na, žinai, tu tiesiog pamišusi mergiotė! — Paskui jis 
apkabino ją, ir jo rankos ėmė daryti visus tuos nuostabius 
judesius, kurie vertė ją pajusti, kaip ji jam reikalinga. 

Ji pajuto, kaip ašaros vėl degina jai akis, ir ėmė mirk- 
sėti, kad nepravirktų. Šalia jos nebuvo nieko, į ką ji galė- 
tų kreiptis. Kai anksčiau ją apimdavo toks liūdesys, ji vi- 
sada galėdavo nueiti pas jį. Jis paprastai imdavo šypsotis, 
apkabindavo ją, ir liūdesio — kaip nebūta. Tačiau to jau 
niekada nebus. Ji atidžiai suskaičiavo. Silviją išsiuntė 
vakar. Išėjo, kad šiandien penktadienis. Riko laidotuvės 
Jau turėjo įvykti. Ji klausė save, ar nusiuntė jos motina 
gėlių. 

Tikriausiai ne. Tikriausiai ne, jeigu tiktai ji iš tikrųjų 
Ją pažinojo. Jos motina jau visai jį pamiršo. Be to, jos 
širdies gilumoje vis dar išliko pernelyg aštrus pavydo 
Jausmas. 
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Ji prisiminė, koks įniršis pagavo motiną, kai toji aptiko 
ją Riko kambaryje. Ji ėmė ant jo rėkti, palikusi raudonas 
savo pirštų Žymes ant jo nuogų pečių. Ji manė, kad jos 
motina jį užmuš. 

— Ne! Mama, ne! - suriko ji. 

Tada jos motina išvilko ją, visiškai nuogą, į koridorių 
ir įmetė į jos kambarį. Ji prisiminė, kaip ten skubėdama 
rengėsi, tai verkdama, tai krūpčiodama, nes girdėjo, kad 
ten tebevyksta įnirtingas susirėmimas. 

Ne, dabar ji buvo tikra, kad jos motina nepasiuntė jo- 
kių gėlių. Tačiau ji buvo tikra, kad jos motina taip pat ne- 
pamiršo Riko. Jos akys buvo sausos ir degė. Ji išsitraukė 
dar vieną servetėlę, ir prispaudusi ją prie veido, papliauk- 
šėjo per ją delnais. Paskui ji sumaigė servetėlę ir išmetė į 
šiukšlių pintinę. 

Netikėtai ji pasijuto labai vieniša. Tartum panaudotos 
servetėlės buvo kažin kokia sąsaja su praeitimi, o dabar ta 
sąsaja nutrūko. Tiktai Rikas mėgino ją suprasti, tačiau 
dabar šalia jos neliko nieko. Nieko. Ji vėl ėmė verkti. 

Salė Dženings metė žvilgsnį į laikrodį. Buvo be 
ketvirčio šešios. Ji nekantriai pažvelgė į savo stalą. Ji dar 
turėjo užbaigti tiek daug ataskaitų. Ji ėmė tvarkingai dėtis 
Jas į portfelį. Galbūt ji galės kurias ne kurias jų sutvarkyti 
po to, kai grįš iš teatro namo. 

Ji taip ilgai laukė progos gauti bilietus į šitą spektaklį, 
ir šiandien kaip kartas buvo toks vakaras, kada jau niekas 
neturėjo jai sutrukdyti. Kol ji parvažiuos namo ir per- 
sirengs, o paskui vėl nuvažiuos į centrą, jai liks laiko tik 
greitai ką nors užkąsti prieš spektaklio pradžią. 

Į duris neryžtingai pasibeldė. 

— Taip, - nekantriai atsiliepė ji. 

Iš pradžių viskas, ką ji galėjo pamatyti, buvo baltas 
budinčios sesers-šeimininkės chalatas už stiklinių durų, 
paskui durys atsidarė, ir į kabinetą įžengė Danė. 

Danė liko stovėti prie durų. 

— Panele Dženings, - plonu balsu tyliai paklausė ji, — 
ar galiu aš su jumis pasikalbėti? 

Psichologė kurį laiką žiūrėjo į ją. Mergaitė apsiver- 
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kusi, tai lengvai buvo galima pastebėti, ir, be to, atrodė 
tokia vieniša ir apgailėtina, kaip niekada anksčiau. 

— Žinoma, Dane. 

Danė žvilgtelėjo į atsegtą portfelį. 

— Jeigu jūs, panele Dženings išeinate, aš geriau ateisiu 
rytoj rytą. 

Salė Dženings užsegė portfelį ir pastatė jį ant grindų 
už stalo. 

— Ne, aš neišeinu. Tiesą sakant, aš ketinau šiandien va- 
kare čia pasilikti ir padirbėti. 

Danė priėjo arčiau stalo. 

— Aš nenorėjau jūsų sutrukdyti. 

Panelė Dženings nusišypsojo jai, ir šita šypsena ne- 
lauktai pajaunino jos veidą. 

— Klausyk, o ką, jeigu mudvi drauge pavakarieniausi- 
me kavinėje? Bus taip šaunu turėti tave kaip pašnekovę, 
su kuria galima pasiplepėti. 

Danė per petį metė žvilgsnį į seserį-šeimininkę, kuri 
vis dar stovėjo už kabineto durų. 

— Jūs manote... jūs manote, jie man leis? 

Salė Dženings ištiesė ranką prie telefono ir surinko 
ranka mikrofoną. 

— Manau, kad tai galima sutvarkyti. 

Galbūt tai, ką psichologė pastebėjo Danės akyse, ir 
nebuvo palengvėjimas arba dėkingumas, tačiau jai 
netikėtai pasirodė, kad vienatvės išraiškos mergaitės veide 
neliko nė pėdsako. Taip pat netikėtai Salė pajuto, kad 
spektaklis, kurį ji taip seniai norėjo pamatyti, daugiau jai 
nebuvo svarbus. 
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— Pirmą kartą aš sužinojau, kad žmonės ne amžini, kai 
mano tėvas liovėsi mane lankyti. - Danė žvilgtelėjo per 
stalą į panelę Dženings. - Jos tik ką grįžo pas ją po vaka- 
rienės. —- Jūs suprantate, ką aš turiu galvoje? Kai tu maža, 


296 


tau atrodo, kad tu viso pasaulio centre, tačiau, kai paaugi, 
paaiškėja, jog ne taip. Aš verkiau kiekvieną dieną ištisą 
mėnesį. Paskui aš prie to įpratau. 

Dėdė Semas, tai ponas Korvinas, buvo labai geras. 
Mama už jo ištekėjo po to, kai išsiskyrė su mano tėvu. 
Manau, kad jis tikrai manęs gailėjo. Jis, būdavo, imdavo 
mane ir vesdavosi kur nors iš namų, kaip tai darė mano 
tėvas. Pavyzdžiui, eidavome į parką arba zoologijos sodą. 
Kartą jis mane paėmė net paplaukioti vandenyne. Bet aš 
su juo nesijausdavau kaip su tėvu. Kai aš būdavau su tė- 
čiu, aš jausdavau, kad jis apie nieką kitą negalvoja, išsky- 
rus mane. O su dėde Semu buvo kitaip. Jis labai stengėsi, 
tačiau aš buvau tik jo gyvenimo dalelė. Ir vis dėlto aš jį 
mylėjau. Tačiau vieną kartą jis išvažiavo visam laikui. Aš 
prisimenu tą dieną. 

Danė nutilo, žiūrėdama į rūkstančią cigaretę, suspaustą 
tarp jos pirštų. 

— Tesk, Dane, - atkakliai paprašė psichologė. - Tu pri- 
simeni šitą dieną. Kodėl tau ji įsiminė? 

Mėlynai baltas daugiavietis automobilis-furgonas, ant 
kurio durelių puikavosi prašmatnus užrašas "Panelės Ren- 
dolf mokykla“, įvažiavo į privažiuojamąjį keliuką ir susto- 
jo. Puošnia pilka uniforma vilkintis vairuotojas išlipo iš 
mašinos ir atidarė dureles. Danė tiesiog kūlvirsčia išsirito 
iš jos. Jos ilgi juodi plaukai plevėsavo vėjyje už jos nuga- 
ros, jos balta palaidinė ir tamsiai mėlynas plisuotas sijo- 
nėlis ryškiai išsiskyrė saulės spinduliuose. Ji užbėgo laip- 
teliais prie paradinių durų. 

— Linkiu gerai praleisti savaitgalį, panele Dane! - šūk- 
telėjo jai iš paskos vairuotojas. 

Stovėdama prie durų, ji atsakydama jam linksmai nusi- 
šypsojo. 

— Tau taip pat, Aksel:! 

Ji numetė savo knygas hole ant stalo, ir rankoje laiky- 
dama pažangumo tabelį, nudūmė pro įvijus marmurinius 
aukštyn kylančius laiptus ir toliau koridoriumi į mamos 
dirbtuvę. 

Atidariusi ligi galo duris, ji įbėgo į dirbtuvę ir sušuko: 
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— Mama! Mama! Aš gavau "A“ už piešimą! 

Dairydamasi po dirtuvę ir tebelaikydama tabelį ranko- 
je, ji suprato, kad čia nieko nėra. Ji nuėjo prie mažo mie- 
gamojo, esančio šalia dirbtuvės durų. 

Durys į jį buvo uždarytos. Ji negarsiai pabeldė į jas. 

— Mama! Mama, ar tu čia? 

Jai niekas neatsakė. 

Atsargiai atidariusi duris, ji žvilgtelėjo vidun. Kamba- 
rėlis buvo tuščias. Nustebusi, ji lėtai uždarė duris. Papras- 
tai tokiu metu mama dirbdavo. 

Ji grįžo atgal į holą. Paėmusi nuo stalo savo knygas, ji 
ėmė lipti laiptais. Kaip tiktai tuo momentu iš dėdės Semo 
kambario išėjo Čarlzas. 

— Laba diena, panele Dane. 

Ji žvilgtelėjo Į jį iš apačios į viršų. 

— Kur mama? 

Liokajus, kaip jai pasirodė, jautėsi kažin kaip nesma- 
giai. 

— Ji išvažiavo, panele Dane. 

— Ar ji pasakė, kada grįš? - Danė kilstelėjo pažangumo 
tabelį. - Aš gavau "A“ už piešimą. Man labai norisi, kad ji 
tai pamatytų. 

— Bet juk tai puiku, panele Dane! — Paskui liokajaus 
balsas pasikeitė. - Ponia nepasakė, kada grįš. 

— O, - nusivylusi atsiduso Danė. Ji ketino eiti į savo 
kambarį, bet stabtelėjusi ir atsigręžusi pažiūrėjo. - Čarlzai, 
pranešk man, kai ji grįš namo. Aš noriu, kad ji tai pama- 
tytų. 

- Žinoma, panele Dane. 

Kai Danė įėjo į savo kambarį, ponia Holmen kabino 
sukneles į sieninę spintą. Auklės veidas nušvito plačia 
šypsena, kai ji pamatė mergaitę. 

— Taigi tu jau čia. O aš kaip tik spėliojau, kada tu grįši 
namo. Tu gavai labai gerą įvertinimą? 

Danė nusišypsojo: 

— O kaip tu manai? 

— Duok man pažiūrėti, - paprašė senoji auklė. — Aš ne- 
galiu laukti! 
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Išdykaudama Danė paslėpė tabelį už nugaros. 

— Aš tau, auklele, jo neparodysiu, kol tu ištesėsi pažadą. 

— Tortą aš jau iškepiau. 

— Tada gerai! - Danė ištiesė jai tabelį. 

— Aš turiu susirasti akinius, - pasakė ponia Holmen. — 
Aš taip susijaudinau, kad negaliu nieko perskaityti. 

Ji rado juos savo chalato kišenėje, užsidėjo ir greitai 
pažvelgė į tabelį. 

— O, Dane! - sušuko auklė. - "A" už piešimą! 

Auklė prisitraukė Danę prie savęs. 

— Aš taip didžiuojuosi tavimi, — šiltai pasakė ji ir 
pabučiavo ją į skruostą. - Tavo mama taip pat tavimi 
didžiuosis, kai ji tai pamatys. 

— O kur mama? Jos dirbtuvėje nebuvo. 

Guvernantės veide pasirodė ta pati išraiška, kaip ir 
Čarlzo akyse. 

— Tavo mamai netikėtai teko išvykti į dalykinę kelionę. 
Ji grįš pirmadienį. 

— O! - Jos mama paskutiniu metu jau turėjo keletą 
tokių netikėtų dalykinių kelionių laisvomis dienomis. Ji 
paėmė iš guvernantės tabelį. —- Tikiuosi, jog ji grįš laiku, 
kad pasirašytų mano tabelį. Man jį reikia grąžinti pirmadi- 
enį. 

— Aš tikra, jog ji grįš laiku. O dabar, manau, mes gali- 
me nueiti į virtuvę ir paprašyti virėją, kad padėtų mums 
ant stalo tortą ir pieno. Mes surengsime nedidelį vakarėlį, 
kuriame dalyvausime mes trise. 

Danė žvilgtelėjo į senutę. Jai jau įgriso vakarėliai su ja. 
Būtų tiesiog nuostabu, jeigu bent į vieną jų ateitų mama. 

— Aš neturiu nuotaikos rengti vakarėlį. 

— Daryk tai, ką tau sako tavo auklė, — dirbtinai rūsčiai 
metė guvernantė. Ji suprato, apie ką galvoja Danė. 

— Gerai. - Danė nusisuko ir išėjo iš kambario. Korido- 
riuje ji pamatė dėdę Semą ir Čarlzą. Kiekvienas jų nešė po 
keletą lagaminų. 

— Dėde Semai! - suriko Danė ir nubėgo prie jo. 

Zis atsigręžė ir sustojo, laukdamas jos. O Čarlzas toliau 
lipo su daiktais laiptais žemyn. 
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— Taip, Dane? 

— Aš gavau "A" už piešimą. 

— Tai labai šaunu, Dane. 

Dėdės Semo balse suskambėjo kažin kas tokio, kas 
privertė ją pažvelgti aukštyn jam tiesiai į veidą. Jis atrodė 
pavargęs, ir ji pajuto, jog jis kažin kodėl liūdnas. Ji Žvil- 
gtelėjo į lagaminus. 

— Tu taip pat išvažiuoji savaitgaliui? Tu ketini susitikti 
su mama? 

— Dane, aš išvažiuoju. Bet aš nesusitiksiu su tavo 
mama. 

— O! O aš maniau, kad jeigu tu ją pamatysi, tai papasa- 
kosi jai. 

Atrodė, kad jis galvoja apie kažin ką kita. 

— Papasakoti? Apie ką? 

— Apie tai, kad aš gavau "A" už piešimą. 

— Dane, aš jos nepamatysiu. 

— Ar tu taip pat grįši pirmadienį? 

Keletą akimirkų jis tylėdamas žiūrėjo į ją iš viršaus 
žemyn, paskui pastatė lagaminus ant grindų. 

— Ne, Dane, aš negrįšiu pirmadienį. Aš apskritai ne- 
grįšiu. 

— Niekad? - apstulbusi paklausė ji. 

— Aš išvažiuoju visam laikui. 

Staiga jos akyse sužvilgo ašaros. Tai buvo lygiai taip 
pat, kaip tada su tėčiu. Vieną dieną jis išvažiavo, o po kiek 
laiko liovėsi ją lankyti. 

— Kodėl? Nejaugi tu mūsų nemyli"? 

Pamatęs ašaras jos akyse ir išgirdęs nerimą balse, jis 
paėmė ją už rankos. 

— Dane, priežastis visai ne ta. Tu čia niekuo dėta. Bet 
retkarčiais viskas klostosi ne taip, kaip reikia. Mes su tavo 
mama išsiskiriame. 

— Kaip mama ir tėtukas? 

Jis linktelėjo. 

— Vadinasi, tu daugiau manęs nelankysi? - Ji pravirko. 
— Dabar niekas manęs neaplankys. 

Jis nerangiai ją apkabino. 
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— Aš labai norėčiau tave aplankyti, Dane. Tačiau aš 
negaliu. 

— Kodėl negali? — paklausė ji. - Siuzės Kolten mama 
buvo penkis kartus išsiskyrusi, ir visi jos tėčiai ją lanko. 
Aš tai Žinau, kadangi ji sėdi šalia manęs klasėje ir visada 
parodo man dovanas, kurias jie atneša jai. 

— Tavo mamai tai nepatiktų. 

— Kodėl ji negali išvažiuoti, kai išsiskiria? — reikliai 
paklausė Danė, pradėdama širsti. — Kodėl visada turi 
išvažiuoti tėtis? 

— Aš nežinau. 

Pastūmėta netikėto impulso, ji apkabino jį. 

— Dėde Semai, neišeik! Aš tavęs baisiai ilgėsiuosi! 

Jis nusišypsojo ir prisilietė prie jos skruosto. 

— Aš taip pat tavęs ilgėsiuosi. Dane, o dabar būk iš- 
mintinga ir leisk man išeiti, ir aš retkarčiais atsiųsiu tau 
dovanėlių. Tu galėsi rodyti jas savo draugei, kad ji Žinotų, 
J0g ji ne vienintelė, kuriai tėtis dovanoja dovanėles. 

— Gerai, — neryžtingai pasakė Danė. Ji pabučiavo jį į 
skruostą. — Bet vis tiek ilgėsiuosi tavęs. 

Semas dar kartą ją pabučiavo ir atsitiesė. Jis paėmė 
savo lagaminus. 

— Man reikia skubėti. 

Ji ėjo paskui jį laiptais žemyn. 

— Tu važiuoji į La Džolį ir gyvensi kateryje, kaip mano 
tėtis? 

Jis nusijuokė. 

— Ne, Dane. Aš ketinu tam tikrą laiką pagyventi 
Niujorke. 

Jos balse suskambėjo nusivylimas. 

— Jeigu tu gyventumei kateryje, mes galėtume 
paplaukioti vandenyne. 

Jis vėl nusijuokė. 

— Aš ne toks geras jūreivis, kaip tavo tėtis. 

Danė palydėjo jį ligi durų ir matė, kaip Carlzas sukro- 
vė lagaminus į taksi. Dėdė Semas pasilenkė ir dar kartą ją 
pabučiavo. 

— Iki pasimatymo, Dane. 
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Ji pamojavo jam ranka, kai taksi pajudėjo iš vietos. 

— Iki pasimatymo, dėde Semai! — šūktelėjo ji ir paskui, 
nežinodama, ką dar pasakyti, pridūrė: — Linkiu tau gerai 
praleisti laiką! 

Susimąsčiusi ji pavaikščiojo po kambarius ir Įėjo į vir- 
tuvę. Čarlzas, virėja ir auklė laukė jos. Tai buvo visi tar- 
nai, gyvenę jų namuose, išskyrus Violetą — jos mamos 
kambarinę. Violetos niekada nebūdavo drauge su jais, kai 
mama išvažiuodavo. 

— Mama ir dėdė Semas skiriasi, - paskelbė ji. - Dėdė 
Semas ketina gyventi Niujorke. 

Ponia Holmen išėmė sluoksniuotą šokoladinį tortą ir 
padėjo ant stalo. 

— Ar tau patinka šitas tortas? 

Danė pažiūrėjo į jį. 

— Jis nuostabus, — pasakė ji, tačiau jos balsas skambėjo 
abejingai. 

— Sėskis prie stalo, ir aš tau gabalėlį atpjausiu, —- tarė 
virėja. 

Danė paklusniai atsisėdo. Virėja atpjovė didelį trikam- 
pės formos gabalą ir įdėjo jai į lėkštutę, stovėjusią šalia 
stiklinės pieno. Paskui ji atpjovė po gabalą visiems liku- 
siems, ir jie taip pat atsisėdo prie stalo. Danė suprato, jog 
Jie laukia, kol ji paragaus torto, kad paskui patys galėtų 
pradėti valgyti. Atlaužusi šakute gabalėlį torto, ji įsidėjo į 
burną. 

— Labai skanu, - suniurnėjo ji. 

— Nekalbėk pilna burna, Dane. 

Jie visi ėmė valgyti. 

— Tortas tiesiog nepaprastas, ponia Holmen, - tarė 
Čarlzas. 

— Na, na, žiūrėk, nepergirk, - juokdamasi pagrasino 
virėja. 

— Zinoma, virėjėle, tavo tortai taip pat labai skanūs, — 
pridūrė Carlzas suprasdamas, kad dabar ne taip lengva 
rasti gerą virėją. 

— Kodėl jie skiriasi? - nelauktai paklausė Danė. 

Tarnai pasikeitė sumišusiais žvilgsniais. Jai atsakė 
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auklė: 

— Mes nežinome, vaikuti. Tai ne mūsų reikalas. 

— Ar tai todėl, kad mama tokia graži ir ji turi tiek daug 
draugų? 

Jie nieko neatsakė. 

— Aš girdėjau, kaip mama ir dėdė Semas prieš keletą 
dienų vaidijosi. Dėdė Semas pasakė, kad jam įsipyko jos 
partneriai. Aš žinau, kad dėdė Semas ir Skazis buvo part- 
neriais, tačiau aš nežinojau, jog mama taip pat turi partne- 
nių. Kodėl aš apie tai nežinojau? 

— Tai ne mūsų reikalas, vaikuti, - rūsčiai pasakė ponia 
Holmen. — Ir ne tavo taip pat. Tu geriau valgyk savo tortą 
ir rūpinkis tuo, kas susiję su tavim. 

Danė keletą minučių valgė tylėdama, paskui pakėlė 
galvą. 

— Dėdė Semas sakė, kad atsiųs man dovanėlių, kad aš 
galėčiau įrodyti Siuzei Kolter, jog ji ne vienintelė gauna 
dovanas iš savo tėvelių. 

Po dviejų savaičių jai suėjo dešimt metų, ir ji gavo iš 
Niujorko didelę dėžę, pilną dovanų. Dėdė Semas tesėjo 
savo žodį. Po to ji jautėsi daug geriau, bet vis vien savaip 
jo ilgėjosi. 

Kai baigėsi pamokos mokykloje, motina išsiuntė ją va- 
sarai į šiuolaikinio stiliaus rančą netoli Taho ežero. Mama 
paaiškino, kad jai reikėjo taip pasielgti, kad gautų ištuoką, 
bet Danė neprieštaravo. Ten buvo labai linksma. Kiekvie- 
ną rytą ji Jodinėjo arkliu ir visas dienas praleisdavo prie 
ežero. Rikas taip pat buvo ten. Jis buvo naujasis jos moti- 
nos impresarijus. Jis, matyt, buvo vienu tų partnerių, dėl 
kurių, kaip ji girdėjo, dėdė Semas ir mama vaidijosi, nes 
retkarčiais ji matydavo rytais jį išeinantį iš motinos miega- 
mojo. 

Tačiau Rikas jai vis vien patiko. Jis su malonumu darė 
visa tai, ką ir ji. Jis drauge su ja jodinėjo ir mokė šliuožti 
vandens slidėmis. Ir jis labai dažnai juokdavosi. Jos moti- 
na, tai matydama, sakydavo, jog Rikas atrodo toks pats 
vaikas, kaip ir Danė. 

Mama visai nemėgo jodinėti ir ilgai būti prie vandens. 
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Ji sakė, kad tai kenkia jos odai, nes ji labai greitai įdega. Ji 
didžiausią laiko dalį praleisdavo kambaryje, kur įsirengė 
sau dirbtuvę. Vakarais ji paprastai puošniai apsirengdavo 
ir drauge su Riku išvažiuodavo į Reną. Grįžusi iš ten ji 
miegodavo labai ilgai. Bet Rikas kiekvieną rytą keldavosi 
anksti, kad galėtų pasijodinėti drauge su Dane. Jis, būda- 
vo, vadino ją "mažąja raitele“. 

Tuo metu jis turėjo užsiauginęs ūsus. Nepriekaištingai 
lygus siūlelis, vos platesnis už pieštuko liniją, lietė jo 
plačios burnos kampelius. Jai atrodė, kad ūsai darė jį 
patrauklesnį. Panašų į Klarką Geiblą. Vieną sykį ji apie tai 
pasakė savo motinai, ir toji kažin kodėl supyko. Jos moti- 
na liepė Rikui nusiskusti tuos kvailus ūselius. 

Danė pravirko, pati nežinodama kodėl. 

— Nesiskusk jų, - maldavo ji. - Labai prašau, nereikia. 

— Liaukis elgtis kaip maža kvailelė! — riktelėjo jos 
motina. 

Danė, atsisukusi į ją, metė piktą žvilgsnį. 

— Tu nori, kad jis juos nusiskustų tik todėl, kad aš pa- 
sakiau, jog jie man patinka! Tu nenori, kad kas nors mane 
mylėtų arba kad aš ką nors mylėčiau! - Ji atsigręžė į Riką. 
— Pasakyk jai, kad tu jų nenusiskusi! 

Rikas žvilgtelėjo į ją, paskui pažiūrėjo į jos motiną. 
Jis buvo pasimetęs. 

Tuo momentu jos motina nusišypsojo. Tai buvo gana 
keista šypsena. Tokia šypsena pasirodydavo jos lūpose ta- 
da, kai ji norėjo priversti ką nors padaryti tai, ko jam nesi- 
nori. 

— Tu laisvas baltasis, dvidešimt vienerių metų jaunuo- 
lis, Rikai. Pats pagalvok ir nuspręsk, kaip tau norisi pasi- 
elgti. 

Rikas tylėdamas pastovėjo, paskui nusigręžė ir nuėjo į 
savo kambarį. Kai po keleto minučių jis iš ten išėjo, ūsų 
jau nebuvo. 

Danė įsispoksojo į jį. Jis atrodė kažin koks kitoks. Toje 
vietoje, kur buvo ūsai, matėsi keistas baltas ruoželis. Jis 
daugiau nebuvo panašus į Klarką Geiblą. Ji ėmė raudoti ir 
nubėgo į savo kambarį. 
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Po to Rikas daugiau nejodinėjo su ja arkliais. Jis dau- 
giau neimdavo jos paplaukioti greitaeigiu kateriu, nemokė 
slidinėti vandens slidėmis. Tačiau iš esmės tai neturėjo 
reikšmės, kadangi jų bendras poilsis jau bemaž baigėsi. 
Likusiai vasaros daliai motina išsiuntė ją į stovyklą. 
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Nora atsitraukė nuo darbo, išgirdusi beldimą į duris. 

— Įeikite. 

Durys truputį prasivėrė, ir Nora pamatė ponią Holmen, 
kuri neryžtingai sustojo tarpduryje. 

— Ar galiu aš pasikalbėti su ponia? — oficialiai paklausė 
ji. 

Nora linktelėjo: 

— Žinoma. - Ji padėjo gabalą molio ir švariai 
nusišluostė rankas. 

Auklė nerangiai Įėjo į dirbtuvę. Tai buvo vienas tų retų 
atvejų, kai ji įeidavo į dirbtuvę. 

— Aš norėjau pasikalbėti su jumis dėl Danės. - Ji žvil- 
gtelėjo į Riką, kuris stovėjo greta. 

— Būtent? — paklausė Nora. 

Ponia Holmen vėl pažiūrėjo į Riką. Ji dvejojo. Rikas 
suprato užuominą. 

— Aš paliksiu jus dviese. — Jis išėjo į kitą kambarį, 
palikdama duris atviras. 

— Na? - paklausė Nora. 

Pagyvenusi moteris, kaip ir pirma, jautėsi nesmagiai. 

— Danielė auga. 

— Suprantama, — atsakė Nora. - Mes visi tai žinome. 

— Ji daugiau jau nebe maža mergaitė. Ji greitai darosi 
jauna ledi. 

Nora tylėdama pažiūrėjo į ją. 

— Aš turiu galvoje, — tęsė auklė, kurios balse vis dar 
jautėsi nesmagumas, - kad man nelengva paaiškinti jai 
tam tikrus dalykus. 

— Kokius dalykus? — susierzinusi paklausė Nora. — Aš 
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tikra, kad nėra jokio būtinumo aiškinti jai gyvenimo fak- 
tus. Tai gana kvalifikuotai daroma panelės Rendolf moky- 
kloje. 

— Taigi reikalas ir yra tas! — susijaudinusi pasakė ponia 
Holmen. - Ji žino. 

Nora palingavo galva. 

— Suprantama, žino. Ji privalo Žinoti. 

— Ji žino, — pasakė senoji auklė. - Ir ji mato. 

Nora keletą akimirkų tylėjo. 

— Tiesą sakant, kur jūs sukate, ponia Holmen? 

Auklė nežiūrėjo į ją. 

— Danielė mato, kas vyksta šituose namuose. Ir ji tai 
supranta, kaip gali. Apskritai negerai, kai mergaitė mato 
tokius dalykus savo namuose. 

— Jūs nurodinėjate man, ką aš privalau daryti savo nuo- 
savuose namuose?! 

Auklė greitai papurtė galvą. 

— Ne, panele Heiden. Aš viso labo tik pasakoju jums 
apie jūsų dukterį. Tai, ką ji mato, ką ji žino, - pernelyg 
daug, kad toks vaikas, kaip ji, galėtų tai suprasti. Ji visa tai 
įsivaizduoja neteisingoje šviesoje. - Auklė tiesiai sutiko 
Noros žvilgsnį. - Aš daugiau negaliu aiškinti jai, kad ji iš 
tikrųjų mato ne tai, kas vyksta. 

— Manau, kad tai su jumis niekaip nesusiję, ponia Hol- 
men, — šaltai pasakė Nora. 

Senosios auklės veide pasirodė užsispyrimas. 

— Tam tikra prasme jūs teisi, panele Heiden. Bet aš esu 
Danielės auklė nuo jos gimimo dienos. Aš nesijausčiau ra- 
mi, jei nepraneščiau jums, kaip tai neigiamai veikia Danę. 

— Dėkoju jums, ponia Holmen, - vis taip pat šaltai 
atsakė Nora. — Bet įsiminkite, kad aš esu Danės motina ir 
todėl aš esu už ją atsakinga, o ne jūs. 

Auklė pažiūrėjo į savo šeimininkę. 

— Taip, panele Heiden. - Ji apsisuko ir išėjo iš dirb- 
tuvės. 

Kai tiktai durys paskui ją užsidarė, iš gretimo kam- 
bario pasirodė Rikas. 

— Girdėjai, ką jį pasakė? — paklausė Nora. 
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Rikas žvilgtelėjo į ją. 

— Senė turi išeiti. 

— Tam tikra prasme ji teisi. Danė auga. - Nora paėmė į 
rankas molio gabalą. — Mes turime atsargiau elgtis. 

— Atsargiau?! — pratrūko Rikas. — Kiek atsargiau mes 
turime elgtis? Pamėgintum tu slapčia išslinkti iš šito namo 
auštant ir sugrįžti į tą būstą virš garažo. Galiu lažintis, pu- 
sė apygardos žino, ką aš veikiu! 

Nora nusijuokė: 

— Tu galėtum pamėginti ne taip triukšmingai uždarinėti 
duris. 

— Pamėgink, pamėgink! Ypač kai lyja lietus ir viskas 
užsikerta. Aš visada permirkstu. 

Nora nuleido galvą. 

— Taip, mums reikia kažin ką daryti. 

— Mes galėtume susituokti, — tarė Rikas. - Tai padarytų 
galą visam tam nereikalingam triukšmui. 

— Ne. — Nora tvirtai pažiūrėjo į jį. - Mes nesukurti ve- 
dyboms. Aš mėginau dukart ir žinau. Ir, atvirai kalbant, ši- 
ta prasme tu toks pat, kaip ir aš. 

Jis priėjo prie Noros ir apkabino ją. 

— Bet mes su tavimi net nemėginome tam ryžtis, 
mažyle! Mums viskas buvo kitaip. 

Nora atstūmė jį. 

— Neapgaudinėk pats savęs. Nė vienas mudviejų negal- 
1me susieti savęs šeimyniniais saitais. Mes su tavimi vien- 
odi. Mums abiems retkarčiais norisi ko nors naujo. 

— Tiktai ne man, mažyle. Aš galėčiau būti laimingas tik 
su tavimi. 

Ji išsisuko iš jo glėbio. 

— O ką tu pasakytum savo draugužiams, kai negalėtum 
antradienio 1r ketvirtadienio vakarais išeiti iš namų? Ir vi- 
sų pirma savo mažytei italiūkštei, naktinio klubo foto- 
grafei, kuri gamina tau makaronus laisvais vakarais? Ką tu 
pasakytumei jai, laukiančiai visą tą laiką, kada tu ją vesi? 

Paraudęs, jis įbedė akis į Norą. 

— Tu apie ją žinai? 

Nora šyptelėjo. 
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— Aš apie tave žinau viską. Jau ne tokia aš kvailė. - Ji 
gūžtelėjo pečiais ir paėmė cigaretę. Palaukusi, kol jis jai 
uždegs cigaretę, ji tęsė. — Tačiau iš esmės aš neturiu nieko 
prieš. Tu gali daryti viską, ką nori, kol aš gaunu tai, ko 
noriu. 

Jis plačiai nusišypsojo. 

— Ir aš Žinau, ko tu nori. Juk taip, mažyle? 

Jis vėl norėjo ją apkabinti. Tačiau šį kartą ji nesiprieši- 
no. Rikas ištraukė cigaretę jai iš burnos ir padėjo į peleni- 
nę. Jis pabučiavo Norą, o jo bučinys buvo godus ir šiurk- 
štus. 

Neužmerkdama akių, ji Žiūrėjo jam tiesiai į veidą. 

Prispaudęs ją nugara prie stalo, jis kyštelėjo ranką jai 
po sijonu. 

— Langas, - pasakė ji, rodydama į didžiulį lango stiklą, 
priešais kurį jiedu stovėjo. 

—Velniop langą, aš negaliu laukti! Tegul kaimynams 
akys ant kaktos iššoka. 


Čarlzas sutiko Danę stotyje, kai ji grįžo iš stovyklos 
namo. Apsidairiusi į šalis, ji nepamatė ponios Holmen, ku- 
ri paprastai atvažiuodavo drauge su juo. 

— O kur auklytė? 

Čarlzas nežiūrėjo į ją, kai ėmė jos kelioninį lagaminą. 

— O argi jūs nežinojote, panele Dane? Ponia Holmen 
išėjo. 

Danė netikėtai sustojo. 

— Auklytė paliko mane? 

Čarlzas aiškiai buvo sumišęs. 

— Aš maniau, panele Dane, kad jūs žinote. Ji susirado 
kitą darbą. 

Danės veide pasirodė apmaudas. 

— Tai mama ją išvarė? 

— Aš nežinau, panele Dane. Tai įvyko iš karto po to, 
kai jūs išvažiavote į stovyklą. — Jis atidarė jai mašinos du- 
reles. 

— Ar tu žinai, kur ji dirba? 

Čarlzas linktelėjo. 
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— Aš noriu, kad tu nuvežtum mane ten. 

Čarlzas niekaip negalėjo apsispręsti. 

— Aš nežinau, jūsų mama... 

— Aš noriu, kad tu nuvežtum mane ten! - piktai pasakė 
Danė. - Ir tuojau pat! 

— Panele Dane, jūsų motina labai ant manęs supyks. 

— Aš jai nepasakysiu. Nuvežk mane ten! 

Danė atsisėdo ant užpakalinės sėdynės, ir Čarlzas už- 
darė dureles. Atsisėdęs prie vairo, jis dar kartą pamėgino 
ją perkalbėti: 

— Panele Dane... 

Netikėtai mažos mergaitės balsas suskambėjo taip pat 
šaltai, kaip ir jos motinos balsas: 

— Jeigu tu manęs ten nenuveši, aš pasakysiu mamai, 
kad tu mane nuvežei. 

Tai buvo naujų namų grupė Sant Fransis Nude. 

Auklė kaip tik ėjo pasivaikščioti, stumdama priešais 
save nedidelį pilką vaikišką vežimėlį. Danė iššoko iš ma- 
šinos vos ne anksčiau negu toji sustojo. 

— Auklyte! — sušuko ji, puldama prie jos. - Auklyte! 

Pagyvenusi moteris sustojo ir prisimerkė, žiūrėdama į 
ryškią vidudienio saulę. Ji prisidengė ranka akis. 

— Danė? — Paskui jos Žvilgsnis prašviesėjo, ir ji plačiai 
išskėtė į šonus rankas, kad apkabintų bėgančią prie jos 
mergaitę. - Dane! — sušuko ji, ir jos akyse pasirodė ašaros. 
— Dane, mano mažasis vaikeli! 

Danė taip pat verkė. 

— Kodėl tu mane palikai, auklyte? Kodėl tu išėjai? 

Auklė pabučiavo ją į abu skruostukus. 

— Mano mažyte, — susigraudinusi kartojo ji. - Mano 
mažyte mergaite! Leisk man į tave pažiūrėti. Kokia tu di- 
delė, kaip gražiai įdegei. 

Danė įsikniaubė veidu į didelę auklės krūtinę. 

— Tu privalėjai man pasakyti, - verkė ji. — Tu neturėjai 
taip manęs palikti! 

Ir tiktai dabar pagyvenusi moteris suprato, ką Danė 
turi galvoje. Ji pakėlė galvą ir pažiūrėjo į Carlzą. Liokajus 
lėtai papurtė galvą. 
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Intuityviai ji suprato, ką jis norėjo pasakyti, ir vėl 
pažvelgė į mergaitę. 

— Tu dabar jau didelė, Dane. Pernelyg didelė, kad rei- 
kėtų auklės. 

— Tu privalėjai man pasakyti, - kartojo Danė, kurios 
akyse tebežvilgėjo ašaros. - Tu negerai pasielgei! 

— Mažyle Dane, mano darbas iš tikrųjų — prižiūrėti ma- 
žus vaikučius. Mažyliams aš reikalinga. 

— Tu man taip pat reikalinga, - pasakė Danė. - Tu pri- 
valai drauge su manim grįžti namo. 

Auklė lėtai papurtė galvą: 

— Dane, aš negaliu. 

— Kodėl? 

Ponia Holmen uždėjo ranką ant vežimėlio. 

— Šitai mažutėlei aš taip pat reikalinga, — paprastai at- 
sakė ji. 

— Tu man reikalingesnė negu jai. Tu visada buvai su 
manim. 

— Ir dabar atėjo laikas tau apsieiti be manęs, — atsakė 
pagyvenusi moteris. —- Dabar tu jau didelė. Ką aš darysiu? 
Sėdėti ir žiūrėti, kaip tu išeini ir pareini? Tu gali pati savi- 
mi pasirūpinti. Juk tu visą šią vasarą apsiėjai be manęs? 
Kodėl visada turi būti kitaip tik todėl, kad tu namie? 

— Bet aš tave myliu, auklyte! 

Auklė vėl ją apkabino. 

— Ir aš tave myliu, mano mažyte Dane. 

— Tokiu atveju tu privalai važiuoti su manim namo. 

— Ne, Dane. - atsakė auklė. - Aš negaliu su tavim va- 
žiuoti. Tavo mama buvo teisi. Ji pasakė, kad tai kada nors 
turi įvykti. 

— Mano mama? Vadinasi, aš buvau teisi! Ji iš tikrųjų 
tave išvarė! 

— Anksčiau ar vėliau, Dane, - liūdnai pasakė ji, — tai 
būtų įvykę. Tau jau dvylika. Beveik jauna ledi. Veikiai pas 
tave ateis vaikinai. Tu išeisi į pasimatymus ir vakarėlius. 
Kam tau reikalinga auklė, be darbo slankiojanti po namus? 
Tu gyvensi savo gyvenimą. 

— Mama tave išvarė? — atkakliai paklausė Danė. 


310 


— Mes susitarėme, jog taip bus geriausia. Tavo mama 
manimi labai pasirūpino, ji paskyrė man didelę išeitinę 
pašalpą — visų metų atlyginimo dydžio. 

— Tu vistiek turėjai man apie tai pasakyti, - tarė Danė. 
— Tu buvai ne jos auklė, o mano. 

Pagyvenusi moteris pratylėjo. Vaiko logika jai buvo 
sunkus išbandymas. 

— Manau, jog tau dabar geriau jau važiuoti. Tavo mama 
Jaudinsis, ar kas nors tau neatsitiko. Be to, ji tau paruošė 
labai malonią staigmeną. 

— Manęs nedomina jos staigmena, — metė Danė. - Ar 
galiu aš atvažiuoti pas tave? Aš norėjau pasakyti — retsy- 
kiais? Tai yra, jeigu tu negalėsi pas mane atvažiuoti. 

Ponia Holmen stipriai ją apkabino. 

— Žinoma, Dane. Aš turiu laisvą kas antrą ketvirtadie- 
nį. Galbūt aš galėsiu pasimatyti su tavimi po pamokų. 

Danė pabučiavo auklę į skruostą. 

— Aš siaubingai tavęs ilgėsiuosi, — tarė ponia Holmen. 
Ji, atrodė, tuoj tuoj vėl pravirks. - Dabar eik, o tai Čarlzas 
turės nemalonumų. 

Jos vėl pasibučiavo, ir Danė lėtai nuėjo prie mašinos. 
Ji tylėjo bemaž visą laiką, kol jie važiavo namo. Kai jau 
buvo prie pat namų, Danė palinko prie priekinės sėdynės. 

— Kokios rūšies staigmeną paruošė man mama? 

— Aš negaliu jums pasakyti. Jūsų mamai aš daviau Žodį 
išlaikyti tai paslaptyje. | 

Tačiau galų gale Danė apie tai sužinojo būtent iš Carl- 
zo. Jos motina kaip tik tuo metu turėjo susitikimą dirbtu- 
vėje, ir įspėjo, kad jos netrukdytų. Danė, paskui kurią su 
daiktais lipo Čarlis, užlipo laiptais ir pasuko į savo kam- 
barį. ž Ę 

— Ne ten, panele Dane. Stai čia. — Carlzas apsisuko ir 
nuėjo į kitą koridoriaus galą, toliau nuo jos buvusio kam- 
bario ir jos motinos miegamojo. 

Ji ėjo paskui jį. 

— Ar tai ir yra staigmena? 

Jis linktelėjo, ir jiedu sustojo priešais anksčiau buvusio 
didžiausio svečių kambario duris. Iškilmingu mostu 
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Čarlzas atidarė duris: 

— Po jūsų, panele Dane. 

Kambarys buvo bent dukart didesnis už buvusįjį. 

Viskas čia buvo nauja, pradedant nuostabia lova ir už- 
uolaida ir baigiant sublokuotais grotuvu ir televizoriumi. 
Dar buvo didelė sieninė spinta, tokia pat kaip motinos 
kambaryje, ir naujas vonios kambarys su į grindis įmon- 
tuota vonia ir persirengimo niša. 

— Jūs galite įsijungti grotuvą ir televizorių neišlipdama 
iš lovos, — išdidžiai pranešė Čarlzas. 

— Tai labai miela, — be jokio entuziazmo metė Danė. Ji 
apžvelgė kambarį. - O kur mano skrynia su brangenybė- 
mis“? 

— Ji netiko prie naujų baltų, todėl jūsų mama liepė ją 
pastatyti atike. 

— Atnešk ją čia. 

— Taip, panele Dane. 

— Kas dabar mano buvusiame kambaryje? 

— Jūsų mama liepė jį perdaryti ir įrengti pono Ričio 
kabinetą. O ponios Holmen kambarys dabar tapo jo mie- 
gamuoju. 

— O! - tarė Danė. Ji buvo ganėtinai paaugusi, kad su- 
prastų, ką tai reiškia. Visos mergaitės stovykloje pakuždo- 
mis pasakojo apie tai, kas vyksta tarp vyrų auklėtojų ir 
moterų, gyvenančių gretimuose kambariuose. 

Carlzas įnešė į jos kambarį daiktus. Lagaminas, kurį ji 
vežėsi į stovyklą, jau buvo ten. 

— Aš atsiųsiu Violetą, kad ji padėtų jums išpakuoti 
daiktus. Mes laukėme, kad jūs atneštumėte lagamino 
raktą. 

— Man nereikia niekieno pagalbos. 

— Kaip tai? Zinoma, reikia! - Iš už pravirų durų pasi- 
girdo jos motinos balsas. - Tu paprasčiausiai negalėsi pati 
visko išpakuoti. 

Danė atsisuko ir metė žvilgsnį į savo motiną. 

— Aš visa tai susidėjau pati, - pasakė ji. - Man nereika- 
linga Violetos pagalba. 

Nora pažiūrėjo į ją. Ji suprato, jog kažin kas atsitiko. 
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Paskui ji žvilgtelėjo į Čarlzą. Jis linktelėjo. 

— Argi taip tu turi pasisveikinti su savo mama po to, 
kai visą vasarą buvai išvažiavusi? Prieik prie manęs ir 
leisk man į tave pažiūrėti. 

Nora truputį pasilenkė į priekį, kad Danė galėtų pa- 
bučiuoti jai į skruostą. Danė paklusniai padarė tai, ko rei- 
kalavo motina. Čarlzas išėjo iš kambario ir uždarė paskui 
save duris. 

— Kodėl tu išvarei auklę? —- paklausė Danė tuoj pat, kai 
tik užsidarė durys. 

— Nejaugi būtent nuo šito tu nusprendei pradėti pokalbį 
po visų tų rūpesčių, kuriuos aš turėjau, kol įrengiau tau 
šitą kambarį? Mažų mažiausia, ką tu turėtum padaryti, — 
tai pasakyti man, ar jis tau patinka? 

— Jis labai mielas, — atsakė Danė visiškai abejingu 
balsu. 

— Televizorių ir grotuvą galima įjungti distanciniu val- 
dymu lovos galvūgalyje. 

— Aš žinau. Čarlzas man jau sakė. 

Danė, matyt, laukė motinos atsakymo į savo klausimą, 
o Nora neketino į jį atsakyti. 

— Tu paaugusi. Dabar tu bemaž tokia pat aukšta kaip 
aš. Koks dabar tavo ūgis? 

— penkios ir pusantro. 

— Apsisuk aplinkui, - pasakė jos motina. - Leisk man į 
tave pasižiūrėti. 

Netardama nė žodžio Danė paklusniai apsisuko. 

— Tu paaugai kita prasme. Dabar tu tikra jauna ledi. 

— Aš dėviu trisdešimt antro dydžio liemenėlę, — 
pareiškė Danė balsu, kuriame skambėjo išdidumas. — Bet 
mano labai plati nugara. Atsižvelgiant į tai, kaip aš augu, 
mano auklėtojas mano, kad kitą vasarą man reikės ne 
mažesnės kaip trisdešimt ketvirto dydžio liemenėlės. 

Noros balse pasigirdo nepasitenkinimo gaidelės: 

— Jaunos ledi nekalba apie tokius dalykus. Aš atsiųsiu 
Violetą, kad ji tau padėtų išpakuoti daiktus. 

— Man nereikalinga Violeta, — atsakė Danė tonu, kura- 
me vis labiau jautėsi užsispyrimas. — Man reikalinga 
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auklė. 

Nora susierzinusi pasisuko į ją. 

— Tai štai, auklės čia daugiau nebus. Jeigu tu nenori, 
kad Violeta tau padėtų, tai tau teks apsieiti be jos. 

— Tokiu atveju man niekas nereikalingas! — aštriai at- 
rėžė Danė. Jos akys ėmė drėkti. - Kodėl tu nepasakei man, 
kad ketini išvyti auklę? Kodėl tu laikei tai paslaptyje? 

— Aš nelaikiau paslaptyje! - Noros balse girdėjosi pyk- 
tis. — Tu jau didelė mergaitė ir tau nereikia auklės, kuri tau 
šluostytų nosį. 

Danė pravirko. 

— Tu galėjai man pasakyti. 

— Liaukis verkšlenusi kaip mažas vaikas! Aš nepriva- 
lau tau nieko sakyti. Aš elgiuosi taip, kaip manau, jog rei- 
kia. 

— Tu visada taip sakai! Būtent taip tu pasakei, kai išva- 
rei tėtį. Būtent taip tu pasakei, kai išvarei dėdę Semą. 
Kiekvieną kartą, kai tu matai, kad kas nors myli mane la- 
biau negu tave, tu jį išvarai! Štai kodėl tu taip pasielgei su 
aukle! 

— Užsičiaupk! — Ir pirmą kartą gyvenime motina kirto 
Danei per veidą. 

Mergaitė prispaudė ranką prie skruosto ir metė į savo 
motiną neapykantos kupiną žvilgsnį. 

— Nekenčiu tavęs! Nekenčiu tavęs! Kada nors tu ką 
nors pamilsi taip pat stipriai kaip aš, ir aš 1š tavęs pavilio- 
siu! Pažiūrėsime, ar tada tau tai patiks? 

Nora puolė ant kelių priešais dukrą. 

— Dane, atleisk man, - sukuždėjo ji. - Atleisk, aš to ne- 
norėjau daryti! 

Keletą akimirkų Danė įdėmiai žiūrėjo jai į akis, paskui 
nusisuko ir nubėgo į vonią. 

— Išeik! Palik mane ramybėje! — šaukė ji pro uždarytas 
duris. —- Aš tavęs nekenčiu! Aš... 


... nekenčiu tavęs, — pabaigė ji savo pasakojimą. 
Salė Dženings pažiūrėjo į ją per stalą. Mergaitės akys 
buvo paraudusios nuo ašarų. Ant jos skruostų matėsi tam- 
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sios blakstienų tušo dėmės. Salė pastūmėjo jai pakelį "Kli- 
neks“. 

Danė paėmė vieną servetėlę ir nusišluostė veidą. Ji 
dėkingai pažvelgė į psichologę. 

— Aš to nenorėjau. Aš tikrai to nenorėjau. Tačiau kitaip 
kalbėti su savo motina aš negalėjau. Jeigu aš nebūčiau 
spiegusi arba rėkusi, arba puolusi į isteriją, ji niekada būtų 
neatkreipusi į mane dėmesio. 

Salė linktelėjo. Ji metė žvilgsnį į laikrodį. 

— Manau, kad šiandien užteks, — švelniai pasakė ji. — 
Grįžk į savo kambarį ir pasistenk truputį pamiegoti. 

Danė atsistojo. 

— Taip, panele Dženings. Aš pamatysiu jus pirmadienį? 

Psichologė papurtė galvą: 

— Bijau, Dane, kad ne. Aš turiu padirbėti ligoninėje. Aš 
čia nebūsiu visą dieną. 

— O antradienį mano bylos svarstymas. Tada aš taip pat 
negalėsiu su jumis pasikalbėti. 

Salė linktelėjo. 

— Tikrai. Tačiau dėl to nepergyvenk, Dane. Mes rasime 
kokią nors išeitį iš susidariusios padėties. 

Ji stebėjo, kaip budinti sesuo-šeimininkė vedė mergai- 
tę koridoriumi. Paskui atsilošė į krėslo atkaltę ir išsitraukė 
cigaretę. Užsirūkusiu ji įjungė magnetofoną. Ji gavo ne 
viską, ko norėjo, bet galų gale ji bent jau turėjo nuo ko 
pradėti. Čia ir buvo visas šito darbo sunkumas. Jai niekada 
neužtekdavo laiko, kad kaip reikiant pabaigtų darbą. 


15 


Aš priėjau prie lango ir pažiūrėjau į gatvę. Gatvė, kaip 
ir anksčiau, buvo paskendusi tirštame rūke. Aš nervingai 
užsirūkiau ir grįžtelėjęs mečiau piktą žvilgsnį į telefoną. 
Galbūt man reikia dar kartą paskambinti Elizabetai? Ta- 
čiau paskui aš persigalvojau. Jokio atsakymo nebus. Ji pa- 
prasčiausiai nekėlė ragelio. Aš pasirodžiau besąs kvailys. 
Man jokiu būdu nereikėjo siųsti jai šitos fotografijos. 
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Kai aš paskambinau Elizabetai ir papasakojau, kas 
man nutiko, ji į visa tai reagavo labai ramiai. 

— Tai beprotybė, — tarė ji. —- Ko galėjo tikėtis Nora iš 
viso to? 

— Nežinau. Galbūt, kaip sakė tas Žmogus, ji apsidrau- 
dė arba paprasčiausiai nusprendė tai panaudoti kaip laz- 
dą, iškeltą virš mano galvos. Štai kodėl aš siunčiu tau fo- 
tografiją. 

— Lukai, nesiųsk jos man. Aš nenoriu jos matyti. Su- 
naikink. 

— Negaliu, - atsakiau aš. — Mano vienintelis šansas — 
pasiųsti tau. Jeigu tai būtų falsifikatas, aš nesiųsčiau. Aš 
atsiųsiu laišką oro paštu. Laiškas bus specialiai registruo- 
tas. Tu gali jo neatplėšti. Tiesiog padėk jį saugioje vietoje. 

— Tu pernelyg daug prašai. Tu juk žinai, kad aš negaliu 
susilaikyti nepažiūrėjus į ją. 

— Tokiu atveju tu pažiūrėk ją ir pamatysi už kokios pa- 
dugnės tu ištekėjai. 

Ji truputį patylėjo. 

— Aš gailiuosi, kad leidau tau ten važiuoti. 

— Dabar apie tai per vėlu galvoti. 

Ji vėl patylėjo. 

— Ar tau viskas gerai? 

— Taip. 

— Tu įsitikinusi? 

— Įsitikinusi. Mes abu laukiame tavęs grįžtant namo. 

Tai buvo ketvirtadienio rytą. Aš išsiunčiau laišką ir 
paskambinau jai kitą dieną paskaičiavęs, jog ji jau turėjo 
jį gauti. Kai tik aš išgridau jos balsą, man pasidarė aišku, 
kad aš pakliuvau į bėdą. Jos balsas skambėjo taip, tartum 
ji būtų verkusi: 

— Negaišdamas grįžk namo! 

— Bet, Elizabeta, - paprieštaravau aš, — juk liko tik ke- 
lios dienos ligi Danės globos svarstymo teisme. 

— Man vis tiek! - metė ji. - Grįžk namo! 

— Tu matei forografiją? 

— Fotografija neturi su tuo nieko bendro. 

— Aš tau jau sakiau, kad tai klastotė. 


316 


— Net jeigu tai ir atsitiko, — pravirko ji, - tau nebuvo 
reikalo atrodyti tokiam velniškai dėl to laimingam! 

— Elizabeta, būk išmintinga! 

— Aš ganėtinai ilgai buvau išmintinga. Dabar aš elgiuo- 
si paprasčiausiai kaip moteris. Daugiau aš nenoriu su tavi- 
mi kalbėti. Kai būsi pasirengęs važiuoti, atsiųsk man tele- 
gramą. 

Taip pasakiusi ji pakabino ragelį. Aš iš karto vėl per- 
skambinau jai. Tačiau visą kitą valandą aš girdėjau tik te- 
lefono signalus, rodančius, jog telefonas užimtas. Ji, ko 
gero, nukėlė ragelį. Paskui man paskambino durininkas ir 
pranešė, kad manęs laukia panelė Spaiser, ir aš nuėjau Že- 
myn. 

Mes pasikalbėjome kavinėje. 

— Kokie Danės reikalai? — paklausiau aš po to, kai pa- 
davėja mums atnešė kavos. 

— Kur kas geresni, - atsakė ji. - Keletą paskutinių die- 
nų ji daug daugiau bendradarbiauja su mumis. 

— Džiaugiuosi tai girdėdamas. 

Ji pažiūrėjo į mane. 

— Danė vis dar serga. 

— Kas verčia jus taip kalbėti? 

— Tai, kas jai kelia nerimą, paslėpta jos sielos gelmėse. 
Mes kol kas neišsiaiškinome, kodėl ji pratrūko tokiu būdu. 
Joje yra kažin kas tokio, ko mes nesugebame suprasti. 

— Būtent kas? — paklausiau aš. — Galbūt aš galėsiu 
padėti. 

— Kai ji buvo dar vaikas, ar nebūdavo susierzinimo, 
karštakošiškumo, nesutramdomo įniršio priepuolių, kada 
ją kas nors išmušdavo iš vėžių? 

Aš papurčiau galvą: 

— Nieko panašaus neatsimenu. Dažniausiai ji būdavo 
priešingybė tam, ką jūs pasakėte. Kai ji būdavo įskaudin- 
ta, ji paprastai tyliai nueidavo į savo kambarį arba pas 
auklę. Kitais atvejais ji bandė nutaisyti miną, kad nieko 
neatsitiko. Tada ji pasidarydavo ypač dėmesinga ir rūpes- 
tinga, labiau stengdavosi įtikti. 

— Ar ji taip elgėsi jūsų atžvilgiu? 
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Aš nusijuokiau. 

— Bijau, kad jai to nereikėjo. Danė visada galėjo iš 
manęs virves vyti. 

— O savo motinos atžvilgiu? 

Aš dvejojau. 

— Prašom papasakoti man, — paprašė ji. — Man nesino- 
ri, kad jūs galvotumėte, jog aš stengiuosi ištraukti sveti- 
mas paslaptis arba skatinu jus tapti žiauriu. Tačiau šiuo 
momentu bet kuri kruopelė informacijos labai svarbi. 

— Nora iš esmės niekada su ja blogai nesielgė, - pasa- 
kiau aš. — Tai dėl ko jaudinosi Danė, buvo susiję ne su ko- 
kiais nors Noros veiksmais jos atžvilgiu, o su tuo, kad jų 
nebuvo. 

— Ar judu su panele Heiden dažnai vaidijotės vaiko 
akivaizdoje? 

Aš žvilgtelėjau į ją ir nusijuokiau. 

— Mūsų santykiai buvo gana civilizuoti bent jau, anot 
Noros žodžių. Mes gyvenome nuolatinio šaltojo karo są- 
lygomis, kuris niekada nepavirto atviru konfliktu. 

— Kas privergė jus nustoti lankius savo dukrą? 

— Man taip buvo pasakyta. 

— Kas pasakė? Panelė Heiden? 

Aš linktelėjau. 

— Nėra jokio teismo protokolo, panaikinančio jūsų tei- 
sę lankyti dukrą. Ar jūs nepasidomėjote šituo reikalu, kai 
panelė Heiden uždraudė jums lankyti vaiką? 

— Aš buvau bejėgis ką nors padaryti. Aš buvau nusi- 
gyvenęs. 

— Tai kaip jūs tada pasielgėte? 

Aš pažvelgiau jai tiesiai į akis. 

— Pasigėriau, - paprastai tariau aš. 

— Jūs nemėginote papasakoti savo dukrai apie tai, ko- 
dėl negalite jos lankyti? 

Aš papurčiau galvą. 

— Kokia būtų buvusi iš to nauda? Tai būtų nieko nepa- 
keitę. 

Panelė Spaiser nutylėjo. Po kelių sekundžių ji pasakė: 

— Vakar aš mačiau jūsų buvusią uošvę. Manau, kad jūs 
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žinote apie jos planus jūsų dukros atžvilgiu? 

— Taip. Aš dalyvavau susitikime, kai buvo aptariamas 
šitas klausimas. Senoji ledi padarė stebuklus per tą trumpą 
laiką, kurį ji turėjo. Tai jai Kainavo milžiniškus pinigus, ta- 
čiau Danė jau buvo priimta į naująją mokyklą, garsėjančią 
savo ypatingomis savybėmis "sunkių" vaikų mokymui. 
Tame susitikime dalyvavo ir gydytojas Veidmanas, žino- 
mas vaikų psichiatras, kuris yra susijęs su tąja mokykla ir 
buvo pasirengęs imtis atsakomybės už Danės pasitaisymą. 

— Jūs pritariate šitam planui? 

— Manau, jog išimtinai geras planas. Man atrodo, kad 
jeigu jis bus priimtas, Danė bus kur kas geriau prižiūrima 
negu Kalifornijos valstijos auklėjamosiose įstaigose. 

— Jūs neprieštaraujate, kad Danė būtų globojama savo 
močiutės? 

— Ne. Tai man atrodo vienintelis teisingas realus prob- 
lemos sprendimas. Ponia Heiden - nepaprastą atsako- 
mybės jausmą turinti moteris. Ji pasirūpins, kad Danė tu- 
rėtų viską, ko jai reikės. 

— Aš tuo tikra, — sausai atsakė panelė Spaiser. — Bet, 
tokiu atveju, jeigu viskas, ką jūs pasakėte man, tiesa, tai 
jo: Motina elgėsi taip pat. 

Aš supratau, ką ji turėjo galvoje. Nora davė Danei vis- 
ką, ko tik toji norėjo, ir vis dėlto tai neapsaugojo nuo to, 
kas įvyko. 

— Ponia Heiden galės skirti Danei kur kas daugiau 
dėmesio. Ji neturi nuolatinių interesų kaip Nora. 

— Jūs, žinoma, pulkininke, žinote, kad jūsų dukra nėra 
skaisti. Iš visko sprendžiant, ji mylėjosi su vyriškiu, kurį 
nužudė. 

— Aš taip pat manau, - atvirai prisipažinau aš. 

— Panelė Heiden pareiškė, kad ji to nežinojo. Į tai aš 
neturėjau ką pasakyti. Mums atrodo, kad Danės labai 
menkas supratimas apie lytinę moralę. Ir, sprendžiant iš 
to, ką mums pavyko sužinoti, jos motina nebuvo jai geru 
pavyzdžiu šiuo atžvilgiu. 

— Manau, jog mes visi tai suprantame, - atsakiau aš. — 
Tai viena tų priežasčių, dėl kurių, man atrodo, Danei bus 
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geriau gyventi pas savo močiutę. 

Panelė Spaiser pažiūrėjo į mane. 

— Galbūt jūs ir teisus. Tačiau vis dėlto mes jaučiame 
tam tikrą nerimą. Jeigu senelė buvo bejėgė pažaboti savo 
dukters geismą, tai ar ji galės deramai paveikti anūkę? - Ji 
baigė gerti kavą. — Galbūt mergaitei būtų geriausia, jei ją 
1z0liuotume nuo šitos aplinkos? - Ji atsistojo. 

— Labai ačiū, pulkininke, už tai, kad jūs sutikote su 
manim pasikalbėti. 

Hole ji truputėlį užgaišo. 

— Yra du momentai, kurie man vis dar naiškūs. 

— Būtent kokie? 

— Kodėl Danė nužudė Ričį, jei jinai jį mylėjo? 

— O kitas? 

— Jeigu ji iš tikrųjų jį nužudė, kodėl tada taip yra, kad 
kuria kryptimi mes bandytume eiti, vis tiek nerandame jo- 
kių įrodymų to, kad Danei užeidavo nesutvardomo įsiūčio 
priepuoliai, galį privesti prie žmogžudystės? — Ji sekundę 
dvejojo. — Jeigu tiktai mes turėtume daugiau laiko. 

— Kaip tai padėtų? 

— Mes, prieš rekomenduodami gydymą, turime rasti 
priežastį, — atsakė ji. — Mes stengiamės susitvarkyti per 
mums skirtą laikotarpį. Mes rekomenduojame gydymo 
kursą ir tikimės, kad būsime teisūs. Bet jeigu mums nepa- 
vyksta nustatyti priežasties, mes priversti rekomenduoti, 
kad vaiką pasiųstų į Perkinsą nuodugnesniam tyrimui. 
Mes turime būti tikri tuo, kad daugiau vaikas nepaklius į 
bėdą. 

— Koks vidutinis jūsų pasiekimų lygis? — paklausiau aš. 

— Ji žvilgtelėjo į mane ir netikėtai nusijuokė. 

— Kad ir kaip keista, tačiau aukštas. Tai visada mane 
labai stebino. 

— Galbūt jūs geresni negu patys apie save galvojate? 

— Tikiuosi, jog taip ir yra, - rimtai atsakė ji. - Daugiau 
vaikų labui negu mūsų pačių. 

Aš stebėjau, kaip ji išėjo iš holo, paskui grįžau į savo 
numerį. Iš ten aš vėl paskambinau Elizabetai, tačiau rage- 
lyje girdėjosi tiktai signalai. Galų gale aš pasidaviau ir už- 
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ėjau į priešais esantį ""Tomi Džoint“, kur paėmiau pietums 
didelę porciją vokiškos dešros su pupelėmis ir bokalą 
alaus. | 

Sekmadienį aš nuvažiavau į nepilnamečių kalinimo na- 
mus. Danė, kaip man atrodė, buvo geros nuotaikos. 

— Mama šią savaitę buvo dukart pas mane atvažiavusi. 
Tu truputį pavėlavai, ji ką tik išėjo. Mama sakė, kad jie tai 
tvarko tokiu būdu, kad aš galėčiau gyventi pas senelę, kai 
mane paleis. Abu kartus ji buvo atvažiavusi su gydytoju 
Veidmanu. Ar tu jį, tėtuk, pažįsti? 

— Aš buvau jį sutikęs. 

— Jis svetimų minčių medžiotojas. Man atrodo, jog jis 
mamai patinka. 

— Kodėl tu taip manai? 

Ji gudriai man nusišypsojo. 

— Jis mamai patinkančių vyrų tipo. Na, tu žinai, daug 
plepa ir nieko nepasako. Menas ir visas tas draikalas. 

Aš nusijuokiau. 

— Ką manai apie kokakolą? 

— Tinka. 

Aš daviau jai dvi dešimties centų monetas ir stebėjau, 
kaip ji nuėjo prie automato. Salėje buvo gana daug užimtų 
staliukų. Visa tai veikiau priminė tėvų dieną mokykloje 
negu nepilnamečių kalinimo namus. Tačiau užteko tik 
pamatyti tarpduryje stovinčias budinčias seseris-šeimi- 
ninkes ir grotuotus langelius, kai šitas įspūdis tuoj pat išsi- 
sklaidydavo. Danė grįžo atgal ir pastatė ant stalo du bute- 
liukus kokakolos. 

— Tėti, ar tau duoti šiaudelį? 

— Ačiū, ne. Aš savo išgersiu tiesiog iš butelio. — Pakė- 
lęs buteliuką prie burnos aš nugėriau porą gurkšnelių. 

Danė pažvelgė į mane pro šiaudelio viršų. 

— Kai aš taip darau, mama sako, jog tai vulgaru. 

— Tavo mama didelė vulgarumo specialistė, — aštriai 
pasakiau aš ir tuojau pat pasigailėjau savo žodžių. Kurį 
laiką mudu tylėjome. 

— Tėtuk, ar tu geri taip pat, kaip būdavo anksčiau? — 
nelauktai paklausė Danė. 
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Aš nustebęs įsispoksojau į ją. 

— Kodėl tu staiga nei 1š šio, nei iš to paklausei? 

— Aš tiesiog kai ką prisiminiau, - atsakė ji. - Kad nuo 
tavęs paprastai sklido kvapas, kai tu ateidavai ir imdavai 
mane ant rankų. Tačiau tai nesvarbu. Aš paprasčiausiai tai 
prisiminiau, štai ir viskas. 

— Ne, aš daugiau taip negeriu. 

— Tai buvo dėl mamos? 

Aš truputėlį pagalvojau. Būtų buvę visai nesunku 
pasakyti "taip“. Bet tai būtų buvusi ne visa tiesa. 

— Ne, - atsakiau aš. - Reikalas buvo ne tas. 

— Tada kodėl tu taip elgeisi? Kodėl, tėtuk? 

— Dėl daugelio priežasčių. Bet svarbiausia dėl to, kad 
aš mėginau pasislėpti nuo savęs. Aš nenorėjau pripažinti 
to fakto, jog aš pasirodžiau esąs nevykėlis. 

Danė patylėjo, apgalvodama jo žodžius. Paskui ji sura- 
do savo atsakymą. 

— Bet juk tu, tėtuk, nebuvai nevykėlis, - pasakė ji. - Tu 
turėjai savo katerį. 

Aš nusišypsojau galvodamas apie tai, kokią paprastą 
išvadą pasufleravo jai jos logika. Tačiau, tam tikra pras- 
me, ji buvo teisi. Ji tikriausiai nežinojo, kad aš mėginau 
imtis kitų darbų. 

— Aš buvau architektas. Aš norėjau tapti statybininku, 
tačiau iš to nieko neišėjo. 

— Bet dabar tu statybininkas. Vienas laikraščių apie tai 
rašė. 

— Iš tikrųjų ne. Aš viso labo tiktai dirbu pas staty- 
bininką. Faktiškai aš esu tik statybos darbininkas. 

— Man norėtųsi tapti statybininke, — netikėtai pasakė ji. 
— Aš statyčiau laimingus namus. 

— Kokiu būdu tu tai darytum? 

— Aš tol nestatyčiau namo jokiai šeimai, kol ji būtų 
drauge laiminga ir norėtų visą laiką gyventi drauge. 

Aš nusišypsojau. Ji buvo visiškai teisi. Ji nurodė vie- 
nintelį pamatą, ant kurio galima ką nors statyti. Tačiau kas 
duos garantiją? Dievas? 

— Kadangi mudu ėmėme kalbėti iš širdies, —- kiek gali- 
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ma nerūpestingesniu tonu pasakiau aš, — ar tu negalėtum 
man kai ką papasakoti? 

Jos akyse pasirodė įtempta išraiška. 

— Apie ką, tėtuk? 

— Kieno, tiesą sakant, meilužis buvo Ričis - tavo ar ta- 
vo motinos? 

Ji sudvejojo. 

— Mamos. ; 

— Bet tu... - dabar aš jau nesiryžau baigti sakinio. 

Ji tiesiai sutiko mano žvilgsnį. 

— Jie tau pranešė, kad mudu gyvenome drauge. 

Aš linktelėjau. 

Ji nuleido akis. 

— Tai tiesa, tėti. Mes buvome meilužiais. 

— Kodėl, Dane? Kodėl būtent jis? Kodėl ne kas nors 
kitas? 

— Tu žinai mamą. Jai labai patinka valdyti visus ir vis- 
ką. Nors šį kartą man norėjosi parodyti jai, kad šitaip bus 
ne visada. 

— Ir tu parodei7 Būtent todėl tu jį ir nužudei? 

Danė nusuko akis į šalį. 

— Aš to nenorėjau daryti, - sukuždėjo ji. - Tai buvo 
nelaimingas atsitikimas. 

— Tu jo pavyduliavai savo motinai? Dane, ar dėl tos 
priežasties tu jį nužudei? 

Ji papurtė galvą. 

— Aš nenoriu apie tai kalbėti, - užsispyrusi pasakė ji. — 
Aš jau viską jiems papasakojau policijos nuovadoje, prieš 
atvežant mane čia. 

— Kol tu, Dane, nepapasakosi jiems tiesos, — tariau aš, 
— jie gali neleisti tau gyventi pas senelę. 

Ji vis dar nežiūrėjo į mane. 

— Jie negali manęs laikyti be galo. Kai man sukaks aš- 
tuoniolika, jiems teks mane paleisti. Aš tai žinau. 

— Trys su puse metų už grotų - tai didelis laiko tarpas 
bet kurio Žmogaus gyvenime. 

— O tau kas? - Ji įžūliai pažiūrėjo į mane. - Kitą antra- 
dienį, kai visa tai baigsis, tu išvažiuosi namo ir tikriausiai 
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niekada daugiau čia negrįši, kad aplankytum mane. Lygiai 
taip pat, kaip ir anksčiau. 

— Bet aš iš tikrųjų pergyvenu dėl tavęs, Dane. Štai ko- 
dėl aš dabar čia. Aš tau pasakojau, kodėl negalėjau anksči- 
au atvažiuoti. 

Jos balse pasigirdo pykčio gaidelės: 

— Visa tai plepalai! Jeigu tu iš tikrųjų būtum nerima- 
vęs, tai būtum atvažiavęs. - Ji vėl įsmeigė akis į savo ko- 
kakolos buteliuką. 

Aš mintyse savęs kausiau, ką įdomaus ji pamatė ruda- 
me skystyje pro žalią stiklą. 

— Tau lengva atvažiuoti ir visa tai kalbėti, — tyliai tarė 
ji. — Visada lengva sakyti teisingus žodžius. Kur kas sun- 
kiau teisingai pasielgti. 

— Dane, aš tai žinau. Aš pirmasis prisipažįstu, kad kly- 
dau. 

— Gerai, tėti. — Ji pakėlė galvą, ir netikėtai aš pama- 
čiau, kad maža mergaitė, su kuria aš ką tik kalbėjau, din- 
go. Priešais mane sėdėjo jauna moteris. — Taigi mes visi 
klydome. Palikime šią temą. Aš jau pasakiau, kad apie tai 
nenoriu kalbėti. Tai mano gyvenimas, 1r, ką tu besakytum, 
tai man nieko nepakeis. Dabar jau pernelyg vėlu. Tavęs 
nebuvo pernelyg ilgai. 

Ji buvo teisi ir neteisi. Lygiai taip pat, kaip niekas 
negali būti visiškai baltas arba visiškai juodas. 

— Ar tu kada nors turėjai ką nors kitą? Aš noriu pasa- 
kyti, kitų vyrų. 

Ji papurtė galvą. 

— Ne. 

— Dane, tu manęs neapgaudinėji? 

Ji pažiūrėjo man tiesiai į akis. 

— Ne, tėveli. Aš nemeluoju. Aš negalėjau būti artima 
su niekuo kitu. Aš galėjau tai pradėti, norėdama pamokyti 
savo mamą, bet visa tai baigėsi šiek tiek kitaip. 

— Kuo tai baigėsi? 

Jos akys buvo aiškios, švelnios, ir jose glūdėjo liūde- 
sys. 

— Aš jį pamilau, tėtuk, - ramiai pasakė ji. — Ir jis pami- 
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lo mane. Mes ketinome pabėgti ir susituokti, kai tik aš su- 
lauksiu reikiamo amžiaus. 


Saulė pagaliau pradėjo skverbtis pro rūką. Pagautas 
nerimo, aš pasitraukiau nuo lango. Paėmęs laikraštį, aš at- 
verčiau puslapį, kuriame buvo pramogų anonsas. Man 
šmėstelėjo mintis nueiti į kiną, bet pasirodė, jog aš jau 
mačiau bemaž visus filmus, kurie buvo rodomi mieste. Ta- 
da aš įjungiau televizorių. Po dešimties minučių aš jį iš- 
jungiau. Siūlomi dienos pasilinksminai buvo numatyti 
arba vyresniajai, arba jaunajai kartai. O aš buvau tarp jų. 

Paskui suskambo telefonas, ir aš puoliau prie jo. Gal- 
būt Elizabeta susitvardė ir nusiramino? 

— Pulkininkas Keris? 

— Taip. 

— Kalba Lorencas Stradela. Ar prisimenate tuos du 
laiškus, kurių mes pasiuntėme Aną? 

— Kas yra? 

— Tai va, jie vis dar pas mane. 

— Kodėl tu man skambini? Tu žinai, kas juos nupirko. 

— Visai teisingai. Bet ji jau sumokėjo. Man atrodo, kad 
šitie du laiškai turi sudominti jus. 

— Nejaučiu nė menkiausio susidomėjimo. Atiduok juos 
panelei Heiden. 

— Vieną minutę! Nedėkite ragelio. 

— Aš laukiu. 

— Aš negaliu jų atiduoti jai. Aš jums pasiūlysiu gerą 
sandėrį. : 

Netikėtai aš viską supratau. Žinoma, jis negalėjo jų ati- 
duoti Norai, kadangi ji praneš Korianui. O Korianas ne- 
mėgo, kad jo vaikinai ką nors nuo jo nuslėptų. Aš patikri- 
nau, ar teisingas mano spėjimas. 

— Tinka, bet aš netvarkau reikalų su smulkiom žuve- 
lėm. Perduok Korianui, kad jis su manim susisiektų. Tokiu 
atveju aš būsiu tikras, kad kiek vėliau nepasirodys daugiau 
laiškų. 

Mano spėjimas pasirodė teisingas. 

— Jokio Koriano. Tai mano ir jūsų sandėris. 
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— Korianui tai nepatiks. 

— Aš pasiūlysiu tokią žemą kainą, kad jam nereikės to 
1r Žinoti. 

— Būtent? 

— Penkis šimtus. 

— Ligi pasimatymo, Čarli, — pasakiau aš ir pakabinau 
ragelį. 

Aš vos spėjau užsidegti cigaretę, kai jis vėl paskam- 
bino. 

Šį kartą jo balsas skmbėjo šiek tiek švelniau: 

— Oką jūs laikote pigia kaina? 

— Penkiasdešimt dolerių. 

— Tai juk grašiai! 

— Tu kalbiesi su tikru vargeta. Aš priklausau neturtin- 
gai šeimos pusei. 

— Aš tai palengvinsiu jums. Du šimtai penkiasdešimt. 

— Šimtas — tai viskas, ką aš galiu duoti. 

Jis keletą sekundžių tylėjo, matyt, apgalvodamas mano 
pasiūlymą. 

— Tai dovanoti pinigai, - tariau aš. 

— Gerai. 

— Atnešk juos čia. 

— Ne taip greitai. Jūs priklausote prie sąžiningųjų ir 
galite pakviesti policiją. 

— Nebūk bukagalvis. 

— Būkite savo numeryje šiandien vienuoliktą valandą. 
Aš atsiųsiu ką nors su laiškais. 

— Gerai, — atsakiau aš. 

— Prisiminkite: jokių pokštų. Atiduodate pinigus — gau- 
nate laiškus. 

Telefonas nutilo, ir aš pakabinau ragelį. Priėjęs prie 
stalo aš išrašiau šimto dolerių čekį. Paskui aš nulipau že- 
myn ir gavau pagal jį grynaisiais. Sukryžiavęs pirštus, aš 
laikiau juos visą laiką, kol kasininkas skaičiavo pinigus. 
Mano vienintelė viltis buvo ta, kad mano sąskaitoje banke 
bus pakankamai pinigų, jog padengtų šitą sumą. 
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Kai aš grįžau į savo numerį, raudona signalinė lemputė 
užsidegdavo ir gesdavo. Skambino Nora ir prašė, kad aš 
jai perskambinčiau. Aš surinkau numerį. 

— Čarlzai, tai ponas Keris, - tariau aš. - Panelė Heiden 
namie? 

— Vieną minutę, sere. Aš tuojau sujungsiu. 

Aš išgirdau spragtelėjimą, o paskui jos balsą: 

— Lukai? 

— Taip, - atsakiau aš. —- Ko tu nori? 

— Aš noriu su tavim pasikalbėti. Ar tu gali ateiti pietų? 

— Manau, jog ne. Tai atrodytų nepadoru. 

— Nebūk senamadis. Aš tavęs nesuėsiu. Man reikia su 
tavim pasikalbėti dėl Danės. 

— Apie ką konkrečiai? 

— Mes apie tai pakalbėsime pietaudami. 

Aš sudvejojau. Geras valgis man nepakenktų. Aš jau 
buvau pasisotinęs vokiška dešra ir pupelėmis. 

— Kelintą valandą? 

— Atvažiuok anksčiau, išgersime taurelę. Apie septintą. 

— Iki pasimatymo, — pasakiau aš ir pakabinau ragelį, 
klausdamas save, kuriems galams ji nutarė visa tai padary- 
tu. 

Kai septintą valandą aš paskambinau prie durų, Čarl- 
zas atidarė bemaž tą pačią akimirką. 

— Labas vakaras, pulkininke. 

— Labas vakaras, Carlzai. 

Visa tai atrodė taip, tartum aš niekada niekur nebuvau 
išvažiavęs. 

— Ponia bibliotekoje. Jūs žinote, kaip ten nueiti, — 
pasakė jis vos pastebimai šypsodamasis. 

— Žinau, — perkreipęs lūpas atsakiau aš. 

Aš pasibeldžiau į bibliotekos duris ir įėjau. Nora paki- 
lo nuo didelės sofos netoli stalo ir iškart paskui ją atsistojo 
gydytojas Veidmanas. Ji priėjo prie manęs ir ištiesė ranką: 

— Lukai, aš džiaugiuosi, jog tu galėjai ateiti. 

Man šitas tonas buvo pažįstamas. Jis buvo šiltas ir 
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draugingas, tartum mes niekada ir dėl nieko nebūtume 
rimtai vaidijęsi. Tai buvo balsas pašaliniams, kuriems ji 
visada kalbėjo, kai būdavo kompanijoje. 

Vis dar laikydama mano ranką savojoje, ji pasisuko į 
gydytoją. 

— Tu prisimeni gydytoją Veidmaną? Jis buvo pas ma- 
mą. 
Argi aš galėjau pamiršti! Ypač po to, ką man papasa- 
kojo Danė. Ką aš turėjau daryti? Užleisti nuotaką? 

— Kaip gyvenate, gydytojau? — Aš būčiau ištiesęs jam 
ranką, tačiau dėl nesuprantamos man priežasties Nora vis 
dar laikė mano ranką. 

Jis truputėlį nusilenkė. 

— Džiaugiuosi, pulkininke, vėl jus matydamas. 

Tiktai dabar Nora paleido mano ranką. 

— Bare yra ką tik nupirktas butelis burbono. Tai vis dar 
tavo mėgstamas gėrimas, argi ne? 

Aš linktelėjau. Ji pasakė tikrą tiesą. Aš priėjau prie baro. 

— Tau ko nors įpilti? — mašinaliai paklausiau aš. Buvo 
toks pojūtis, lyg aš gyvenčiau čia. Aš paprastai visada taip 
klausdavau, kai mes gerdavome bibliotekoje. 

— Ačiū, ne. Mes su gydytoju geriame martinį. 

Aš grįžtelėjau ir pažiūrėjau į juos. Tai buvo vienas 
aiškių požymių, kad Nora domisi gydytoju. Dažniausiai 
Nora gerdavo škotišką viskį, bet, kai tik ji susirasdavo 
naują vyriškį, ji pirmiausia išsiaiškindavo du momentus: 
cigarečių, kurias jis rūko, markę ir jo mėgstamą gėrimą. 

— Už viską, kas gera, — pasakiau aš, pakeldamas stik- 
linę. 

Mes visi nugėrėme po gurkšnelį. Ir tiktai atsisėdęs aš 
suvokiau, kad prie stalo aš atsisėdau į savo senąjį krėslą. 
Dar šiek tiek nugėręs burbono, aš pastačiau stiklinę ant 
stalo. 

— Čia niekas nepasikeitė, — tariau aš, apžvelgdamas 
kambarį. 

— Nebuvo priežasties, Lukai, ką nors keisti, — greitai 
atsakė Nora. — Tai visada buvo tavo kambarys. 

Aš mintyse paklausiau savęs, kodėl ji taip pasakė. No- 
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ra nebuvo sentimentali tokio pobūdžio dalykams. 

— Man atrodo, aš čia viską pakeisčiau, — pasakiau aš. — 
Bent jau dėl to, kad atsikratyčiau prisiminimų. 

Ji nusišypsojo: 

— Man nėra ko atsikratyti. 

Gydytojas Veidmanas baigė gerti savo martinį ir pakilo. 

— Na ką gi, Nora, man iš tikrųjų laikas. 

— Jūs tikras, kad negalite pasilikti pietų, gydytojau? 

Jis apgailestaudamas papurtė galvą. 

— Aš privalau grįžti į savo kontorą. Aštuntą valandą aš 
turiu paskyręs susitikimą. 

Nora pastatė savo taurę ir atsistojo. 

— Aš palydėsiu jus ligi durų. 

Veidmanas atsisuko į mane. Šį kartą mes paspaudėme 
vienas antram rankas. 

— Džiaugiuosi vėl jus sutikęs, pulkininke. 

— Iki pasimatymo, gydytojau. 

Aš stebėjau, kaip jie išėjo iš kambario, paskui vėl atsi- 
sėdau prie stalo. Neturėdamas ką veikti aš neskubėdamas 
ištraukiau vieną stalčių. Jame gulėjo senas brėžinys. Išsi- 
traukęs brėžinį, aš žvilgtelėjau į jį. Tai buvo mano pirmojo 
eksperimentinio namo projektas. 

Nuo to laiko praėjo tiek daug metų, ir vis dėlto man 
atrodė, jog tai buvo vakar. Aš įsižiūrėjau į brėžinį. Tai vis 
tiek buvo geras namas. Jeigu aš jį statyčiau šiandien, tai 
pakeisčiau labai nedaug ką. 

Nora, stebėdama mane, sustojo tarduryje. 

— Na, matai, Lukai, niekas nepasikeitė. Aš netgi neiš- 
krausčiau stalčių. 

— Aš matau. - Įdėjęs atgal, aš įstūmiau stalčių. - Tiesą 
sakant, kodėl tu pakvietei mane pietų? 

Ji nusišypsojo ir uždarė paskui save duris. 

— Tai gali palaukti iki pietų pabaigos. Tu kur kas iš- 
mintingesnis, kai tavo skrandis pilnas. 

Ji priėjo arčiau ir sustojo priešais stalą, žiūrėdama į 
mane iš viršaus žemyn. 

— Aš visada sakiau, kad kambariai skirti žmonėms. 
Šiaip ar taip, šitas kambarys visą laiką man atrodė be ta- 
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vęs tuščias. 

— Liaukis, Nora. - Aš nusišypsojau, kad sušvelninčiau 
savo žodžių žiaurumą. — Ziūrovai išėjo; tu juk toli gražu 
nesentimentali tokioms kvailystėms. 

Ji nelauktai nusijuokė: 

— Mums neliko, Lukai, jokių iliuzijų, tiesa? 

Aš papurčiau galvą: 

— Manau, kad taip. 

Nora priėjo prie savo taurės ir pakėlė ją. Keletą aki- 
mirkų pažiūrėjusi į ją, ji netikėtai pastatė ją atgal ant stalo. 

— Lukai, būk žmogus. Įpilk man škotiško viskio su 
sodos vandeniu. Aš niekaip nesuprantu, kaip galima gerti 
tą velnišką martinį. Jis kvepia kaip pigus odekolonas! 

Aš atsistojau ir įpyliau jai viskio su soda, paskui nune- 
šiau stiklinę prie sofos. Ji nugėrė gukšnelį ir linktelėjo: 

— Čia jau kur kas geriau. 

Grįžęs į savo vietą, aš paėmiau savo stiklinę. Atsilošęs 
krėsle, aš pakėliau stiklinę į jos pusę. Ji pakėlė savąją. 
Mes abu išgėrėme. 

— Gydytojo Veidmano toks įdomus veidas. Ar tau, Lu- 
kai, irgi taip atrodo? 

Aš neapibrėžtai skėstelėjau rankomis. 

— Tu Žinai jo vardą? 

— Ne. 

— Izidorius. Ar tu gali tai sau įsivaizduoti? Izidorius. 
Mūsų laikais! Atrodytų, jog jam reikia pakeisti tokį vardą. 

— Galbūt jis jam labai patinka. 

— Manau, kad ne, - susimąsčiusi atsakė ji. — Bet jis per 
daug išdidus, kad tai prisipažintų. Aš pastebėjau vieną šitų 
Žydų gydytojų savybę. Jie labai išdidūs. 

— Jie turi pagrindo tokie būti. 

— Jie savo religiją nešioja kaip apsiaustą. O ar tu Žinai, 
ką aš dar juose pastebėjau? 

— Ką? 

— Jų visų tokios liūdnos akys, — atsakė ji. - Tartum nuo 
paveikslo nužengusio Kristaus. 

Durys atsidarė ir į biblioteką įėjo Čarlzas. 

— Pietūs patiekti, ponia. 
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Pietūs buvo tiesiog puikūs. Iš pradžių mums atnešė 
išdorotus krabus ant salotų lapų, o po jais ledo gabalėliai. 
Prie jų buvo patiektas tas aštrus stebuklingas garstyčių 
padažas, kurį, atrodo, tiktai vienas Čarlzas sugebėjo 
pagaminti. Po krabų patiekė čiopiną — žuvį balto vyno 
padaže - patiekalą, kuris labiau panėšėjo į troškintą negu į 
virtą žuvį, ir kuriame buvo visko, ką tiktai gali pasiūlyti 
Ramusis vandenynas. Paskui atnešė rostbifą — didžiulį mė- 
sos gabalą su vis dar iš jo kyšančiu šonkauliuku, saikingai 
iškeptą, su krauju, besisunkiančiu iš jo į lėkštę. 

Puotos pabaigai patiekė milžiniškus, perpjautus pu- 
siau, tačiau ne ligi galo, geltonus persikus, skęstančius 
aromatinguose šokoladiniuose leduose, — būtent taip, kaip 
aš mėgau. Aš pažiūrėjau į Čarlzą, pylusį į mano puodelį 
kavą. 

Jis nusišypsojo. Jis prisiminė, kaip labai aš mėgau kon- 
servuotus persikus. Iš pradžių jį apėmė siaubas dėl tokio 
mano skonio ir užsakydavo šviežius persikus specialiai 
man. Tačiau po kiek laiko jis pasidavė ir ėmė pirkti kon- 
servuotus persikus. Jis taip pat prisiminė, kad po pietų aš 
mėgstu išgerti didelį, o ne kokį ten mažutį puodelį kavos. 

— Tai buvo nuostabūs pietūs, Nora, — tariau aš. 

Ji nusišypsojo. 

— Aš džiaugiuosi, Lukai, kad jie tau patiko. 

Man jie iš tikrųjų patiko. Aš puoliau valgius kaip alka- 
nas vilkas, o tuo tarpu ji savo įprasta maniera vos palietė 
tai, kas gulėjo jos lėkštėje. 

— Žinodamas tave gana gerai, manau, tu neprieštarausi, 
jeigu aš nueisiu į virtuvę ir pasakysiu virėjai, jog pietūs 
buvo puikūs. 

Nora pakilo iš už stalo: 

— Žinoma, nueik. Kavą ir brendį mes išgersime dirbtu- 
vėje, kai tu grįši. 

Aš nuėjau į virtuvę. Virėja buvo ten, jos veidas nuo 
stovėjimo šalia viryklės buvo raudonas ir prakaituotas, 
toks, kokį jį aš visada prisiminiau. Tiktai dabar jos plaukai 
pražilo, primindami man apie prabėgusius metus. 

— Pulkininke Keri! - džiugiai sušuko ji. 
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— Virėjėle! Aš negalėjau išeiti nepasakęs tau, kokie tai 
buvo puikūs pietūs. 

— Aš su malonumu, pulkininke, gaminau jums. Jūs vi- 
sada buvote geras valgytojas. - Paskui jos veidas paniuro. 
— Trūko tik panelės. Man labai norėjosi, kad panelė Danė 
būtų čia. 

— Galimas daiktas, jog ji greitai grįš namo, - švelniai 
pasakiau aš. 

— Ar jūs, pulkininke, tikrai taip galvojate? 

— Aš to tikiuosi, virėjėle. 

— Aš taip pat. Jeigu mes tą dieną būtume buvę namie 
galbūt to niekada nebūtų atsitikę! 

Aš jau buvau benusisukąs, bet vėl staigiai atsigręžiau 
į ją. 

— Jūs tą dieną nebuvote namie? 

— Taip, sere, nebuvome. Ketvirtadienis —- mums laisva 
diena. Bet kadangi panelė Heiden buvo Los Andžele ir 
namo grįžti turėjo tiktai penktadienį vėlai vakare, ponas 
Ričis paleido mus ir penktadienį. 

— Aš šito nežinojau. 

— Aš nuvažiavau į Oklendą aplankyti savo seserį ir 
grįžau vėlai. Kai grįžau, jau viskas buvo baigta. 

Aš pažiūrėjau į Čarlzą: 

— Otu? 

— Aš grįžau šeštą valandą, - atsakė jis. — Panelė Hei- 
den buvo jau namie. 

— O kaip Violeta? 

— Violeta parėjo keliomis minutėmis vėliau negu aš. 

— Tokiu atveju jūs turėjote ką nors girdėti iš to vaido. 

Čarlzas papurtė galvą. 

— Ne, sere. Niekas nenorėjo valgyti šaltos vakarienės, 
kurią aš paruošiau, todėl Violeta ir aš likome virtuvėje. Iš 
čia nesigirdi nieko, kas vyksta namuose. 

Jis buvo teisus. Aš prisiminiau, kad kadaise, pertvarky- 
damas namą, suplanavau, jog tarnų kambariai ir virtuvė 
būtų nuošaliau nuo mūsų kambarių. Nora ne kartą kartojo, 
kad niekas jos taip neerzina, kaip lėkščių barškėjimas iš 
virtuvės pokalbio metu. 
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Aš vėl grįžtelėjau į virėją ir nusišypsojau jai: 

— Vis vien, virėjėle, tai buvo nuostabūs pietūs. Labai 
tau ačiū. 

Ji taip pat nusišypsojo man atsakydama. 

— Dėkoju jums, pulkininke. 

Brendis ir kava jau buvo ant kokteilio statelio, pastaty- 
to ten, kur buvo baldais atitvertas nuo dirbtuvės savotiškas 
pokalbių kampelis. Kai aš įėjau į kambarį, Nora, sėdėjusi 
krėsle, pakėlė galvą ir nusišypsojo. Aš iš karto supratau, 
J0g ji pasirengusi pereiti prie reikalo. 

— Kaip ten buvo? - paklausė ji. — Virėja džiaugėsi tave 
pamačiusi? 

— Buvo taip, lyg aš savaitę būčiau gyvenęs šiuose 
namuose. — Aš uždariau duris ir atsisėdau priešais ją. 

Ji įpylė į taures truputį brendžio ir vieną jų ištiesė man. 
Aš delnais suėmiau taurės apačią ir krestelėjau brendį, 
norėdamas jį sušildyti. Paskui nosimi patraukiau kvapą, 
sklidusį iš taurės. Bukietas buvo subtilus, jame jautėsi 
šiluma, ir jis sprogo mano nosyje, tartum mažulytis fejer- 
verkas. 

Nora stebėjo mane. 

— Na, tai ką? - paklausiau aš. 

Ji paėmė taurę ir truputį iš jos nugėrė. Kai ji prašneko, 
jos balsas suskambėjo kimiai: 

— Aš noriu, kad tu padėtum man sugrąžinti Danę čia, 
kur jos vieta. 

Man susidarė įspūdis, kad kalnas galų gale atėjo pas 
Mahometą. 

— Kodėl aš? - galų gale paklausiau aš. 

Jos balsas, kaip ir pirma, buvo kimus: 

— Todėl, kad drauge mes tai galėtume padaryti. Tu ir 
aš. Mes galėtume sugrąžinti Danę namo. 

Aš gurkštelėjau brendžio. 

— Tu pamiršai vieną aplinkybę. Aš čia negyvenu. 

— Tai galima būtų sutvarkyti, — įtaikiai pasakė ji. 

Aš sėdėjau ir, netikėdamas savo ausimis, žiūrėjau į ją. 
Ir dabar aš staiga supratau, kad ji visiškai nepasikeitė. 
Vienintelis dalykas, kuris buvo jai svarbus, tai jos noro 
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įgyvendinimas. Kad ir kokią žalą kam padarys, kad ir 
įskaudins, jai nesvarbu. 

— Aba, - ištariau pagaliau aš. 

— Pagalvok apie tai, Danei būtų su mumis geriau negu 
su mama, ir, jau Žinoma, daug geriau negu viename tų 
nepilnamečių kalinimo namų. Gordonas mano, jog mes to 
galėtume pasiekti, jeigu susitartume. Gydytojas Veidma- 
nas mano, kad psichologijos požiūriu tai skamba įtikina- 
mai, ir teismas turės su tuo sutikti. 

— Tai galėtų būti gera idėja, jeigu aš, kaip ir anksčiau, 
būčiau nevedęs, —- pasakiau aš. — Bet aš turiu žmoną... 

— Tu sakei, kad tavo Žmona - supratinga moteris. Ji, 
matyt, žino, ką tu jauti Danei, jeigu ji leido tau čia atva- 
žiuoti. Mes galime sudominti ir ją. Jai nereikės rūpintis pi- 
nigais visą likusį jos gyvenimą! 

— Nekalbėk tuščiai, Nora, —- tariau aš. — Tai neįma- 
noma! 

Pastatęs taurę su brendžiu ant stalelio, aš buvau beky- 
ląs. Ji pasidavė į priekį ir, paėmusi mane už rankos, pa- 
žvelgė man į veidą: 

— Lukai! 

Aš įsmeigiau į ją akis. Aš pajutau, jog susijaudinau, 
kai jos pirštai ėmė spausti mano ranką. Aš apmiriau, nega- 
lėdamas ištarti nė žodžio. 

— Lukai, ar prisimeni, kaip tai paprastai būdavo? — 
švelniai paklausė ji. 

— Prisimenu. 

Jos pirštai dar stipriau spaudė mano ranką. 

— Lukai, visa tai dar gali būti taip pat. Juk niekada su 
niekuo kitu nebuvo taip, kaip mums su tavim, argi ne? 

Aš jaučiausi taip, tartum būčiau hipnotizuojamas. 

— Ne, - atsakiau aš. 

— Tai gali vėl taip pat būti. 

Aš piktai ištraukiau savo ranką, pykdamas labiau ant 
savęs, negu ant jos. Aš žinojau, kad jaučiu netikrą jausmą, 
kad Nora visada mėgino būti teisi, pasiekti savo. Kerai iš- 
sisklaidė. 

— Ne, — aštriai pasakiau aš. — Nieko negali būti kaip 
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pirma. Kas tai būtų buvę, vis vien neturėjo nieko bendro 
su tiesa. Tai niekada nebuvo tikra. Aš negaliu grįžti atgal 
1r gyventi melu. 

— Būtent, Lukai. Mums to visiškai nereikia. Dabar juk 
neliko jokių iliuzijų, prisimeni? Tai gali būti ganėtinai 
protingas susitarimas. 

— Nebūk visiška kvailė, Nora! 

— Aš turiu savo darbą, - tarė ji, kaip ir pirma, žiūrėda- 
ma man į akis. — Tu turėsi savąjį. Aš kalbėjau su pusbroliu 
Džordžu. Jis pranešė, kad jie džiaugsis, galėdami priimti 
tave atgal. Ir visų svarbiausia mes turėsime namą, kur ga- 
lės grįžti Danė. 

Nelauktai aš pajutau baisų nuovargį. Nora nepraleido 
nieko, tačiau ji negalėjo suprasti, kad visa tai baisiai ne- 
realu. Aš pajutau jai gailestį. 

— Ne, Nora, - švelniai pasakiau aš. 

Ji atsilošė krėsle, jos balse pasigirdo pykčio gaidelės: 

— Tu ten garsiai šaukei dėl savo dukters, — šiurkščiai 
pasakė ji. — Apie tai, kaip stipriai tu ją myli, kiek daug tu 
pasiryžęs dėl jos padaryti. Ir dabar, kai tu turi galimybę 
padaryti dėl jos ką nors realaus, tu nenori nė piršto pajud- 
inti! 

“Ir tiktai dabar, kai mane pasiekė Noros žodžių prasmė, 
aš pradėjau kai ką suprasti. Pavyzdžiui, tai, ką turėjo 
galvoje Elizabeta, kalbėdama apie savo norą, kad aš 
grįžčiau namo, išsilaisvinęs iš demonų, kurie taip ilgai 
mane kankino. Kažin kokiu būdu ji turėjo žinoti, kad 
reikalas prieis prie šito. Kad man teks rinktis ją arba Danę. 

Aš pajutau, kaip ėmė mausti man širdį. Ji Žinojo, ir vis 
vien leido man išvažiuoti. Bet kuris vyras vargu ar galėjo 
daugiau prašyti savo Žmonos. 

Aš pažiūrėjau į Norą, ir aš nevalingai pajutau, kad 
matau ją pirmą kartą. Semas Korvinas buvo teisus, kai 
pasakė, kad vienintelis dalykas, kuriuo ji gyveno, buvo jos 
menas. Be jo, nebuvo nieko, ką ji galėtų su kuo nors pasi- 
dalinti. 

— Aš atvažiavau čia, kad padėčiau Danei, - ramiai pa- 
sakiau aš. — Tiktai ne tam, kad sudaryčiau jai gyvenimo 


335 


sąlygas, pagrįstas melu ir griovimu. 

— Kaip kilnu! Toliau, manau, tu pradėsi man pasakoti 
pasakas apie tai, kaip tu myli savo žmoną! 

Aš susimąstęs pažiūrėjau į ją, paskui nelauktai nusi- 
šypsojau. Ji pati suformulavo teisingą atsakymą. 

— Visiškai teisingai, Nora. Myliu. 

— Kaip tu manai, ar stipriai ji tave mylės po to, kai aš 
Jai pasiųsiu šitas fotografijas? 

Aš šito laukiau ir neatsakiau į jos klausimą. 

— Kokią tu tada turėsi priežastį man atsakyti? 

— Pačią paprasčiausią priežastį pasaulyje. Noa, aš 
paprasčiausiai tavęs nemyliu. 

Meilė miršta, kai tariami tokie žodžiai. Ji užsidega ir 
sunaikina save, susidurdama su neapykanta ir tarpusavio 
priekaištais. Ją suplėšo į dalis pyktis ir prievarta. Tačiau 
po sprogimo iš jos vis dar lieka kokia nors dalelė, aistros 
prisiminimas, neduodantis ramybės protui ir širdžiai, 
panašiai kaip viltis, kuri taip ir neišsipildė. Paskui, kai 
skamba keletas paprastų, bemaž vaikiškų žodžių, miršta ir 
ji. 

Ir pradingsta demonai, ir išnyksta visos nuodėmės. 
Būtent taip ir buvo, būtent tai ir turėjo būti. Neatsižvel- 
giant į tai, ką tu padarei. 

Grįždamas į motelį, aš nuleidau mažos savo mašinos 
stiklus. Vėsus švarus nakties oras išsklaidė net neapykan- 
tą, kurią aš jaučiau savo širdyje. Nora man nebuvo tokia 
svarbi. Daugiau nebuvo. 
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Aš grįžau į motelį be ketvirčio vienuoliktą ir iš karto 
nuėjau į savo numerį. Lygiai vienuoliktą pabeldė į duris. 
Aš atidariau jas. 

Priešais mane stovėjo Ana Stradela, bemaž išsigandu- 
siu veidu. 

Aš žengtelėjau atgal. 

— Užeik, Ana. - Aš uždariau paskui ją duris. —- Kodėl 
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jis pasiuntė tave? 

— Todėl, jog jis galvojo, kad jūs manęs neperduosite 
policijai, jeigu jie bus čia. 

— Tau nėra ko bijoti. Jų čia nėra. 

Jos akyse šmėstelėjo palengvėjimas. 

— Aš ir nemaniau, kad jie čia pasirodys. 

— Laiškai pas tave? 

Ji tylėdama atidarė savo rankinuką. Ištraukusi iš ten 
laiškus, ji padavė juos man. 

— O jeigu aš pasakyčiau, kad neturiu pinigų? 

Ji gūžtelėjo pečiais: 

— Tai visiškai nesvarbu. 

— Ką tu pasakytum savo broliui? 

Ji pasisuko į mane, ir aš pamačiau, kad jos akys 
kupinos paslėptos nuoskaudos. 

— Aš neprivalau jam nieko sakyti. Aš daviau jam šimtą 
dolerių, o tada jis man atidavė laiškus. Mes jums ir taip 
padarėme daug blogo. 

Ji ėmė verkti. Aš stovėjau ir žiūrėjau į ją. 

— Ana, - tariau aš, — prašau neverkti. Aš turiu pinigų. 

— Aš verkiu ne dėl to, - atsakė ji. Dabar ašaros ritosi 
per skruostus, palikdamos plačias blakstienų tušo vageles. 
— Viskas taip susipynė! 

— Būtent? — paklausiau aš. —- Kodėl tu verki? 

— Stivas. Šiandien jis paprašė mane tekėti už jo. Ir aš 
nežinojau, ką jam atsakyti. 

Aš nusišypsojau. Aš, kaip ir anksčiau, nesupratau 
moterų. 

— Man atrodė, jog tas pasipiršimas ir yra tai, ko tu nori. 

— Taip. — Ji nusišnypštė nosį į servetėlę, kurią išsitrau- 
kė iš savo rankinuko. 

— Tai kur kliūtis? Jis Žino apie tavo brolį? 

Ji dėbtelėjo į mane. 

— Jis žino apie Tonį. Bet daugiau nieko. 

— O ką jis dar turi Žinoti? 

— O tai, ką žinojo Tonis, —- atsakė ji. - Mergina dirba 
Korianui, daro įvairiausius dalykėlius. 

Aš giliai atsidusau. 
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— Tu nori už jo tekėti? 

Ji linktelėjo. 

Aš uždėjau ranką jai ant peties. 

— Tada visu greičiu pirmyn. Ką tu dar bedarytum, netu- 
ri reikšmės. 

Ji pažiūrėjo į mane. 

— Jūs iš tikrųjų taip manote? 

— Jis tave myli, kitaip nenorėtų tavęs vesti. Tai vienin- 
telis svarbus dalykas. 

Ji ėmė šypsotis. 

— O dabar eik į vonią ir nusiprausk. Aš paskambinsiu į 
apačią ir paprašysiu, kad mums atneštų kavos. Mums 
abiems nepakenks išgerti po puoduką kavos. 

Ji įėjo į vonią ir uždarė paskui save duris. Aš paskam- 
binau į numerių aptarnavimo skyrių, paskui atsisėdau ir 
žvilgtelėjau į laiškus. 

Iš pradžių aš išsiėmiau tą, kurį parašė Danė. Aš paju- 
tau, kad mane verčia vemti, kai perskaičiau jį. Tai buvo 
laiškas, kurį galėjo parašyti tik vaikas, bet jame buvo apra- 
šomi tokie dalykai, ko nė vienas vaikas neturėjo žinoti. Tai 
buvo tokio pobūdžio laiškas, apie kurį ir kalbėjo Lorencas. 

Į duris pasibeldė. "Numerių aptarnavimo tarnyba čia 
dirba labai greitai“, —- pagalvojau aš, eidamas prie durų ir 
atidarydamas jas. 

Tai buvo Nora. Aš stovėjau prie durų, išsproginęs akis. 

— Ar galima man įeiti? — paklausė ji ir, praėjusi pro 
mane, įėjo į kambarį. - Lukai, aš atėjau atsiprašyti. — Ji iš- 
traukė voką iš savo rankinuko. — Stai fotografijos. Aš ne- 
būčiau jų panaudojusi. 

Mašinaliai aš paėmiau voką. Aš nespėjau ištarti nė žo- 
džio, kai vonios durys atsidarė ir iš ten išėjo Ana. 

Ji vis dar laikė rankose rakšluostį, nuo jos veido buvo 
nuplauta kosmetika. 

— Ar kavą jau atnešė, pone Keri? - paklausė ji. 

Tada ji pamatė Norą ir nutilo. 

Keletą akimirkų jos apžiūrinėjo viena kitą, paskui 
Nora atsigręžė į mane. Tai, ką aš kada nors mačiau jos 
veide anksčiau, dabar dingo. Ji atrodė įžeista, supykusi ir 
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apgauta. 

— Man vertėjo tai Žinoti, - šaltai pasakė ji. - O tai aš 
jau ėmiau tikėti viskuo, ką tu pasakei. 

Aš uždėjau ranką jai ant peties, norėdamas ją sustabdyti: 

— Nora! 

Staigiu judesiu ji numetė mano ranką ir primygtinai 
pažiūrėjo man į akis. 

— Lukai, tu dabar gali liautis apsimetinėjęs. Tu ne die- 
vas. Tu tiktai kalbi kaip jis! 

Durys su trenksmu užsidarė paskui Norą. 

— Atleiskite man, pone Keri. Aš visada viską sugadinu, 
argi ne? 

Aš stebeilijau į uždarytas duris. Anksčiau aš negirdė- 
jau, kad Nora dėl ko nors atsiprašytų. Niekada. Aš žvilgte- 
lėjau į voką, kurį laikiau rankoje. Jame tikrai buvo foto- 
grafijos. Aš įsidėjau jas į kišenę. 

Į duris vėl pabeldė. Šį kartą mums atnešė kavą. Aš už- 
mokėjau už ją ir įpyliau į puodukus. 

— Imk, — pasakiau aš, paduodamas jai puoduką. — Iš- 
gerk kavos, ir tau bus geriau. 

Paskui aš grįžau prie stalo. Ana sėdėjo priešais mane, 
jos didelėse akyse atsispindėjo liūdesys. Aš paėmiau 
Noros laišką 1r ėmiau skaityti. 

Netikėtai man pasirodė, kad kambaryje daugiau nieko 
nėra. Laiške buvo viskas. Viskas! Visi raktai, kurių trūko. 
Atsakymai į visus klausimus, kurių aš ieškojau, pats to ne- 
Žinodamas. Tiesiog, kad įsitikinčiau tuo, aš dar kartą per- 
skaičiau paskutinę pastraipą: 


"O dabar, mano brangusis, po to, kai mes galutinai 
nusprendėme paskirti mūsų vestuvių datą Padėkos dieną, 
leisk man tave įspėti dėl vieno dalyko. Aš pavydi ir savi- 
ninkiška natūra, ir jeigu kada nors pagausiu tave bent Žiū- 
rint į kitą moterį, aš supjaustysiu tavo širdį į mažus gaba- 
lėlius. Todėl būk atsargus. 


Su visa meile 
Nora“ 
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Atrodė, jog Anos balsas sklinda iš kažkur labai toli: 

— Kas atsitiko? — paklausė ji. - Jūs baltas kaip kreida! 

Aš pakėliau galvą. Skausmas, sukaustęs mano smilki- 
nius, ėmė atlėgti, kai aš pamačiau Anos akyse nerimą. 

— Viskas gerai, — kimiai pasakiau aš. — Nieko neatsi- 
tiko. 

Dabar viskas buvo savo vietose. Visos detalės ir gaba- 
lėliai. Visi negarbingi ėjimai ir painus melas. Dabar aš ži- 
nojau tiesą, tačiau buvau vienintelis, kas ją žinojo, išsky- 
rus Danę ir Norą. Dabar beliko tiktai viena problema. — 
Įrodyti teismui, kad mano duktė nenužudė žmogaus. Ir 
kad tai padarė jos motina. 


Penktoji dalis 
-Luko pasakojimas 


TEISMAS 


Kai Danė įėjo į teismo posėdžių salę, ji atrodė išblyš- 
kusi ir įsitempusi. Ji sustojo tarpduryje už Merianos Spai- 
ser ir apsidairė. 

Mes sėdėjome prie ilgo stalo, kaip ir praeitą kartą, tik- 
tai šį kartą gydytojas Veidmanas sėdėjo greta Noros, o Ha- 
ris Gordonas — tarp Noros ir jos motinos. Todėl aš sėdėjau 
priešingame stalo gale atžvilgiu tos vietos, kur turėjo sė- 

Teisėjas įsitaisė savo krėsle, o teismo tarnautojas ir 
protokoluotojas su stenografine mašinėle taip pat užėmė 
savo vietas. Teismo vykdytojas, vilkintis šerifo pavaduo- 
tojo uniforma, atsišliejo savo atsainia maniera į uždarytas 
duris. 

Aš ištiesiau ranką ir paliečiau Danę, kai ėjo pro šalį į 
savo vietą. Jos ranka buvo šalta kaip ledo gabalas. Aš jai 
pažvalinančiai nusišypsojau. 

Ji man taip pat nusišypsojo, tačiau tai buvo priverstinė 
apgailėtina šypsena. Aš pakėliau į viršų didįjį pirštą: girdi, 
laikykis! Danė linktelėjo ir praėjo pro šalį. Ji sekundei 
stabtelėjo, kad pabučiuotų senąją ledi ir Norą, paskui atsi- 
sėdo į savo vietą. 

Teisėjas tuščiai laiko negaišo. Jo plaktukas dunkstelėjo 
į stalą, vos ne anksčiau negu Danė spėjo atsisėsti. 

— Šito svarstymo tikslas, — paskelbė jis, — nustatyti 
būsimąją nepilnametės Danielės Noros Keri globą ir 
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priežiūrą, kuri geriausiai atitiktų jos pačios interesus ir 
valstijos interesus. — Jis pažiūrėjo žemyn į Danę. - Ar tu 
tai supranti, Daniele? 

Danė linktelėjo: 

— Taip, sere. 

— Tu taip pat privalai suprasti, - tęsė teisėjas, - kad kai 
praeitą savaitę tu buvai šitame teisme, aš pranešiau tau, 
Jog tu turi tam tikras teises: teisę iškviesti liudytojus savo 
vardu, teisę naudotis advokato paslaugomis, teisę abejoti 
bet kuriuo pareiškimu, susijusiu su tavim, kurį tu laikysi 
žeidžiančiu tavo interesus ar darančiu tau žalą. 

— Taip, sere. 

— Kiek aš suprantu, tu ir tavo šeima sutikote su tuo, 
kad ponas Gordonas atstovautų jums visiems drauge. Ar 
tu su tuo sutikai, Daniele? 

Ji nepakėlė akių. 

— Taip, sere. 

Teisėjas apžvelgė mus visus. 

— Tokiu atveju mes eisime toliau, — tarė jis, imdamas 
nuo stalo priešais save keletą popieriaus lapų. — Prieš mus 
du atskiri prašymai dėl vaiko globos. Vienas jų pateiktas 
vaiko prižiūrėtojos, panelės Merianos Spaiser. Ji prašo, 
jog valstija ir toliau globotų mergaitę ligi tol, kol ji gaus 
prideramą perauklėjimą, reikiamą gydymą bei priežiūrą ir 
mes galėsime būti visiškai tikri, jog savo veiksmais ji 
nepadarys blogo sau ar kitiems. Antrasis prašymas pateik- 
tas pono Gordono, veikiančio vaiko tėvų ir giminaičių 
vardu, ir čia išdėstytas prašymas pripažinti mergaitę 
globotine ir patikėti jos globą bei priežiūrą poniai Heiden, 
vaiko senelei iš motinos pusės. Ji garantuoja jos mokymą, 
auklėjimą ir priežiūrą, kol ji taps pilnametė. Abu prašymai 
baigiasi rekomendacijomis, turinčiomis konkrečius 
pasiūlymus dėl gydymo, priežiūros ir vaiko auklėjimo 
reikalų. Jeigu nėra prieštaravimų, tai mes pradėsime 
svarstyti Nepilnamečių priežiūros departamento prašymą. 

— Aš neturiu prieštaravimų, Jūsų prakilnybe, — tarė 
Gordonas. 

— Gerai. — Teisėjas žvilgtelėjo į prižiūrėtoją. — Panele 
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Spaiser, gal malonėsite išdėstyti teismui savo prašymo, 
kad valstija toliau globotų vaiką, priežastis? 

Meriana Spaiser nervingai atsikosėjo ir atsistojo. 

— Yra keletas priežasčių, Jūsų prakilnybe. 

Ji ėmė kalbėti plonu, įtemptu balsu. Paskui, kuo ilgiau 
ji kalbėjo, jos nervingumas pamažėle pradingo, ir balsas 
skambėjo daug tvirčiau. 

— Mes turime pripažinti, kad šitas vaikas buvo perduo- 
tas Nepilnamečių priežiūros departamento žinion ir stojo 
prieš teismą dėl jam pareikšto kaltinimo, jog padarė sunkų 
kriminalinį nusikaltimą —- nužudė žmogų. 

— Protestuoju! — greitai pakilo Haris Gordonas. — Teis- 
mo posėdžio, kuriam vadovavo tardytojas, sprendime 
parašyta: 'Nužudymas teisėtai ginant savo motiną“. 

Aš mačiau, kaip susijaudino panelė Spaiser. Ji Žvilgte- 
lėjo į teisėją. 

— Prieštaravimas priimamas ir įrašomas į protokolą, — 
pasakė jis, žiūrėdamas žemyn į Gordoną. — Bet ar galiu aš 
atkreipti jūsų dėmesį į tai, kad pagal įstatymus dėl nepil- 
namečių, visi tokie prieštaravimai automatiškai pareiškia- 
mi ir protokoluojami vaiko vardu? Vis dėlto, kadangi į šito 
teismo sudėtį neįeina prisiekusieji teisėjai, ko reikalauja 
instrukcija šiais klausimais, mes nemanome, jog būtina 
pareikšti savo nuomonę dėl šitų prieštaravimų. 

Teisėjas pažiūrėjo į prižiūrėtoją. 

— Jūs galite tęsti, panele Spaiser. 

Meriana Spaiser žvilgtelėjo į popierius, gulėjusius 
priešais ją ant stalo, ir vėl prašneko: 

— Suprantama, Nepilnamečių priežiūros departamentas 
susirūpinęs ne tik pačiu kaltinimu, bet ir priežastimis, dėl 
kurių vaikas padarė šitą kriminalinį nusikaltimą, o taip pat 
ir visais tais žingsniais, kurių gali būti imtasi, kad nepasi- 
kartotų analogiškas atvejis ateityje. 

Kaip jūs pastebėjote, Jūsų prakilnybe, mes skrupulin- 
gai ištyrėme vaiko aplinką ir aplinkybes, kuriomis ji įvyk- 
dė nusikaltimą. Mes taip pat ištyrėme vaiką fiziškai ir psi- 
chologiškai. Suprantama, kiek mums leido aplinkybės. 

Meriana Spaiser greitai žvilgtelėjo į Norą. 


343 


— Remdamiesi fizinio ir medicininio tyrimo rezultatais 
mes priėjo prie išvados, kad mergaitės sveikata iš esmės 
gera, bet ji gyveno labai aktyvų lytinį gyvenimą prieš 
pakliūdama mūsų departamento žinion. Apžiūrėjusio ją 
gydytojo nuomone, ji turėjo lytinius santykius ne trumpiau 
kaip metus prieš tą įvykį. Taigi jai buvo šiek tiek daugiau 
negu trylika, kai ji parodė tokio pobūdžio aktyvumą. 

Aš žvilgtelėjau į Danę. Jos veidas buvo išblyškęs, ir ji, 
neatitraukdama akių, žiūrėjo žemyn į stalą. Prižiūrėtoja 
tęsė: 

— Kai mes paklausėme Danę apie tai, ji visai atsisakė 
ta tema kalbėti. Ji nenorėjo mums pasakyti, su kuo ji tu- 
rėjo lytinius santykius, taip pat kaip ji nepatvirtino ir ne- 
paneigė, kad šitie lytiniai aktai buvo jos inicijuoti. Kai 
mes jai pasakėme, kad jos atsisakymas svarstyti šituos 
klausimus gali nepalankiai atsiliepti jos padėčiai, ji atkak- 
liai tvirtino, jog jos elgesys neturi nieko bendro su nusi- 
kaltimu, dėl kurio ji buvo atgabenta čia. 

Teisėjas kostelėjo. 

— Dane, - griežtai paklausė jis, — ar tu supranti, ką sa- 
ko panelė Spaiser? 

Danė nepakėlė akių. 

— Taip, sere. 

— Tu, suprantama, žinai, kad tokie veiksmai yra labai 
blogi? - paklausė jis tuo pačiu balsu. - Kad geros mergai- 
tės nedaro tokių dalykų? Kad toks elgesys prieštarauja vi- 
soms moralės normoms ir laikomas labai nuodėmingas? 

Danė, kaip ir pirma, nepakėlė galvos. 

— Taip, sere. 

— Tokiu atveju tu neturi mums ką pasakyti, kad patei- 
sintum savo blogą elgęsį? 

Danė pakėlė į jį akis. 

— Ne, sere, - tvirtai atsakė ji. 

Keletą akimirkų teisėjas žiūrėjo į ją, paskui pasisuko į 
panelę Spaiser: 

— Prašom tęsti. 

— Mergaitė turėjo keletą pokalbių su panele Sale Dže- 
nings, mūsų etatine psichologe. Tų pokalbių metu ji taip 
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pat atsisakydavo svarstyti tuos dalykus, sakydama, jog tai 
pernelyg asmeniškas dalykas. Tačiau vis dėlto ji noriai 
svarstė su panele Dženings kitus klausimus. Psichologės 
ataskaita įtraukta į departamento prašymą. 

Panelė Spaiser paėmė nuo stalo popieriaus lapą. 

— Štai panelės Salės Dženings ataskaita. Aš cituoju: 

"Po kelių susitikimų su Daniele Nora Keri aš priėjau 
prie tokių išvadų. Po išoriniu gerovės ir ramybės apvalka- 
lu mergaitės sieloje glūdi giliai įsišaknijęs ir gerai jos 
slepiamas priešiškumo ir pavydo savo motinai jausmas. 
Šitas jausmas ne kartą pratrūkdavo, sakant pačios mer- 
gaitės žodžiais, ir pasireikšdavo tuo, kad ji įnirtingai 
ginčydavosi su motina. Ji guodžiasi tuo, kad jos motina iš 
tikrųjų ja rūpinasi, kadangi atkreipia dėmesį tokių nepak- 
lusnumo protrūkių metu. 

Kitais atvejais Danė atrodo tvirtai įsitikinusi tuo, kad 
jos motina nerodo nė menkiausio susidomėjimo ja. Danė 
mano, kad jos motina pavydi jai, ir Čia pat prieštarauja pati 
sau tvirtindama, kad jos motina ją myli. Yra tam tikrų po- 
žymių, kad už viso to gali slypėti lengva paranojos forma, 
tačiau šioje mūsų tyrimo stadijoje tuo sunku patikėti. Aš 
negaliu neginčijamai tvirtinti, kad tam tikromis aplinky- 
bėmis šita slapta paranojos forma vėl nepasireikš prievar- 
tos aktu. Aš primygtinai rekomenduoju globoti vaiką tol, 
kol visos tos apraiškos bus kruopščiai ištirtos ir įvertin- 
tos“. 

Panelė Spaiser padėjo dokumentą ant stalo ir vėl pa- 
Žiūrėjo į teisėją. 

— Kaip paprastai daroma tokiais atvejais, mes atidžiai 
išstudijavome vaiko gyvenimą mokykloje ir namie. Jos 
mokyklinė charakteristika scholastiškai labai gera. Ji yra 
geriausia mokinė savo klasėje. Socialine prasme bendrak- 
lasiai nusiteikę jos atžvilgiu palankiai, nors jie mano, kad 
ji stengiasi pabrėžti savo pranašumą, jog turinti daugiau 
mokslo žinių ir geriau išmananti gyvenimiškus dalykus. 
Visi tie vaikai (o jų, beje, labai mažai), su kuriais ji ben- 
dravo, pažymėjo, kad ji elgėsi taip, tartum jai būtų nuobo- 
du jų draugėje. 
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Mes taip pat kalbėjome su panele Heiden, mergaitės 
motina, kurią labai nustebino mūsų žinios apie dukters 
lytinį gyvenimą. Ji tvirtina, jog pati apie tai nieko nežino- 
jusi. Kai mes pasidomėjome panelės Heiden gyvenimu, tai 
paaiškėjo, nors ji gerai rūpinosi fizine vaiko priežiūra, jos 
pačios elgesio normos tiek namuose, tiek už jų ribų buvo 
labai abejotinos ir, suprantama, nesudarė normalios mora- 
linės aplinkos vaikui. Nemėgindami smerkti panelės Hei- 
den, kadangi mes suprantame, jog kaip dailininkė, ji gy- 
veno savo ypatingame pasaulyje, mes tvirtiname, kad 1š- 
lavėjimas ir elgesio normos priimtos šiame pasaulyje, ne- 
galėjo daryti reikiamos įtakos Danielei ta prasme, kas pa- 
prastai laikoma geromis ar blogomis normomis. Nenagri- 
nėdami konkrečių panelės Heiden elgesio pavyzdžių, ku- 
rių mes turime gana nemažai, mes vis dėlto laikome labai 
pavojingu dalyku, kad galima būtų perduoti mergaitę jos 
globai. 

Aš žvilgtelėjau į Norą. Suspaudusi lūpas ji nuožmiai 
pažiūrėjo į prižiūrėtoją. Jeigu būtų galima užmušti akimis, 
tai panelė Spaiser būtų negyva. 

Tačiau panelė Spaiser net nežvilgtelėjo jos pusėn, visą 
savo dėmesį nukreipdama į teisėją. 

— Mes taip pat kalbėjomės su vaiko senele iš motinos 
pusės, - ponia Heiden, kuri norėtų imtis atsakomybės ir 
globoti nepilnametę mergaitę. Ponios Heiden reputacija 
nepriekaištinga visuomenėje. Ją visi labai gerbia. Tačiau 
yra vienas trūkumas, kurį mes laikome kraštutinai pavo- 
jingu. Šiuo metu poniai Heiden jau septyniasdešimt ketve- 
ri metai, ir, nors jos fizinė sveikatos būklė atrodo puiki, 
mes puikiai suprantame, jog ji asmeniškai negalės pri- 
žiūrėti mergaitės. Ji turės būtinai pasikliauti kitais at- 
liekant fizinius veiksmus, kurių pati neįstengs padaryti, ir, 
nepaisant to, kad jos ketinimai puikūs, mes abejojame, ar 
ji įstengs įvykdyti visus tuos įsipareigojimus, kuriuos nori 
prisiimti. Taigi, nors mes labai gerbiame ponią Sesiliją 
Heiden, mes nenorėtume duoti rekomendacijos, kad teis- 
mas jai patikėtų šiuo momentu globoti ir prižiūrėti nepil- 
nametę mergaitę. 
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Senosios ledi akyse neatsispindėjo jokia išraiška. Ji ra- 
miai Žiūrėjo į prižiūrėtoją. Matyt, ji iš pat pradžių tikėjosi 
tokio pasipriešinimo. 

Galų gale panelė Spaiser prašneko apie mane. 

— Mes taip pat kalbėjome su mergaitės tėvu - pulkinin- 
ku Keriu. Jis automatiškai neturi teisės prižiūrėti vaiką, 
kadangi gyvena ne Kalifornijos valstijoje. Yra ir kitų fak- 
torių, kurie neleistų jam imtis atsakomybės už vaiko auk- 
lėjimą. Daugelį metų jis nesimatė ir nepalaikė jokių ryšių 
su savo dukra. Jie gyveno toli vienas nuo kito, ir juos ski- 
ria šis tas daugiau negu įprastos aplinkybės, susijusios su 
vaiko brendimu. Mes abejojame, ar jis turi patirties ir gali- 
mybių, tiek finansinių, tiek ir asmeninių, kad galėtų imtis 
atsakomybės už savo dukters likimą. 

Dabar aš supratau, kodėl Meriana Spaiser pasakė, kad 
jie ganėtinai sėkmingai dirba. Aš pakėliau galvą ir pažiū- 
rėjau į teisėją, norėdamas įsitikinti, ar jam panelės Spaiser 
kalba padarė tokį pat įspūdį, kaip ir man. 

— Remdamiesi jums pateikta informacija, - tęsė Meria- 
na Spaiser, — mes kreipiamės į teismą su prašymu perduoti 
vaiką Šiaurės Kalifornijos nepilnamečių priėmimo centrui 
Perkinse, kuris yra Kalifornijos valstijos nepilnamečių 
reikalų administracijos žinioje. Mes tikimės, kad po to, kai 
jie patys ištirs mergaitę, jie pasiųs ją į Los Gailikoso patai- 
sos mokyklą Santa Rozoje, kur jai bus garantuota kompe- 
tentinga priežiūra, o taip pat tinkamas psichoterapijos kur- 
sas, kol ji taps pilnametė ir bus paleista pasirašius pasiža- 
dėjimą, kad niekur neišvyks. 

Salėje įsivyravo tyla, kai prižiūrėtoja atsisėdo į savo 
vietą. Nė vienas mūsų nežiūrėjome į kitą. Kiekvienas mū- 
sų jautėmės šiek tiek sugėdintas. 

Tylą nutraukė teisėjo balsas: 

— Ar jūs turite klausimų dėl rekomendacijos, kurią pa- 
teikė savo prašyme Nepilnamečių priežiūros departamen- 
tas? 

Haris Gordonas pakilo iš vietos. 

— Yra keletas prieštaravimų, kuriuos — teismas tai, be 
abejonės, supranta — susiklosčius aplinkybėms aš privalau 


347 


įtraukti į atitinkamą teismo protokolą. Bet aš įsitikinęs, 
kad teismas juos mato taip pat aiškiai, kaip ir aš, ir jie bus 
deramai įrašyti į protokolą. 

Teisėjas linktelėjo: 

— Jie bus suvokti būtent taip, pone Gordonai. 

— Dėkoju jums, Jūsų prakilnybe, - meilikaujamai pasa- 
kė Haris Gordonas. — Mes manome, kad mūsų prašyme 
aiškiai pateikta mūsų pozicija ir visi klausimai, kurie 
mums gali iškilti dėl Nepilnamečių priežiūros departa- 
mento prašymo. Mes manome, kad Nepilnamečių priežiū- 
ros departamento atliktas tyrimas daugeliu atžvilgiu buvo 
be galo paviršutiniškas ir subjektyvus. Kitomis aplinkybė- 
mis, manau, tai neturėtų didelės reikšmės, tačiau departa- 
mentas privalo aiškiai suprasti, kad šeimos gebėjimą ga- 
rantuoti prideramą mergaitės priežiūrą nulemia tiek fizi- 
nės, tiek ir finansinės galimybės. Be to, geresnę priežiūrą 
negu, ko gero, gali sau leisti pati valstija. 

— Teismas perskaitė jūsų prašymą, pone Gordonai. Da- 
bar mes pasirengę išnagrinėti jį. Gal jūs malonėsite tęsti? 

Gordonas linktelėjo. Jis, kaip ir pirma, tebestovėjo: 

— Jūsų prakilnybe, šito prašymo labui tegul bus žino- 
ma, kad prašytoja yra ponia Margarita Sesilija Heiden, 
mergaitės senelė iš motinos pusės. 

— Teismas tai patvirtina. 

— Dėkoju jums, Jūsų kilnybe. Leiskite man, kaip beša- 
liškam asmeniui vaiko atžvilgiu, pasakyti, jog prašytoja 
aiškiai įsivaizduoja sau daugelį faktorių, susijusių su šiuo 
reikalu, apie kuriuos taip pat buvo kalbama Nepilnamečių 
priežiūros departamento prašyme. Vis dėlto prašytojos po- 
žiūriu, Nepilnamečių priežiūros departamentas dėl savo ri- 
botų fizinių galimybių ir daugybės turimų sunkumų, nega- 
li garantuoti mergaitei tokios priežiūros, kuri reikalinga vi- 
siškam jos perauklėjimui ir kurią visiškai pajėgi užtikrinti 
prašytoja. 

Skirtingai nuo abstrakčių bendro pobūdžio tvirtinimų 
dėl vaiko kalinimo ir gydymo, pateiktų Nepilnamečių 
priežiūros departamento prašyme, mes pasiūlėme ir esame 
pasirengę įgyvendinti konkrečią mergaitės priežiūros ir 
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gydymo metodiką. 

Mes jau susitarėme su Abingdono mergaičių mokykla, 
kad mergaitė tuojau pat būtų ten priimta. Man nėra 
prasmės kalbėti apie Abingtono mokyklos reputaciją. Aš 
įsitikinęs, kad teismui ji gerai žinoma. Mokykla pasiekė 
galbūt pačių geriausių rezultatų dirbdama su vadinamaisi- 
ais sunkiais vaikais, palyginus su visomis kitomis šalies 
mokyklomis. Viena iš tokios sėkmės priežasčių, kaip lai- 
koma, yra ta, kad vaikas nepraranda visų saitų su įprasti- 
niu šeimyniniu gyvenimu. Vaikas prižiūrimas visiškai nor- 
maliomis sąlygomis ir kiekvieną vakarą grįžta namo, kaip 
1r iš bet kurios kitos mokyklos. 

Šitame teismo posėdyje dalyvauja gydytojas Izidorius 
Veidmanas, žinomas vaikų psichiatras. Jis glaudžiai su- 
sijęs su Abingdono mokykla ir imsis psichiatrinio bei psi- 
chologinio mergaitės gydymo ir priežiūros. Jis sutiko čia 
dalyvauti tam atvejui, jeigu iškiltų kokių nors klausimų, 
susijusių su konkrečiais jo planais šitos mergaitės atžvil- 
giu. — Gordonas stabtelėjo ir klausiamai pažvelgė į teisėją. 

— Teismui žinomas gydytojas Veidmanas, - pasakė tei- 
sėjas, — ir jis su didele pagarba Žiūri į jo sugebėjimus bei 
samprotavimus. Tačiau šiuo momentu neturi pagrindo pa- 
teikti jam klausimus. 

Gordonas linktelėjo. 

— Ponia Heiden taip pat ėmėsi būtinų žygių, kad jos 
anūkė lankytų Šv. Tomo bažnyčią ir galėtų pradėti vado- 
vautis sveikais krikščioniškais priesakais. Jo šventenybė 
Dž. Dž. Vilistonas iš Šv. Tomo bažnyčios, deja, jis negalė- 
jo dalyvauti rytiniame posėdyje, ketina vis dėlto atvykti į 
šį teismą vėliau, teismui patogiu laiku, jeigu bus būtinybė, 
kad jis suteiktų konsultacijas. 

— Teismas turės tai galvoje, advokate. 

— Ponia Heiden taip pat paskyrė keletą kambarių savo 
name, kurie bus pertvarkyti ir atiduoti mergaitei gyventi. 
Ji pasirengusi globoti mergaitę tiek fiziniu, tiek ir morali- 
niu atžvilgiu, kaip dera tėvams. Kai dėl Nepilnamečių 
priežiūros deparatmento susirūpinimo fizine ponios Hei- 
den būkle, tai... 
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Gordonas paėmė nuo stalo stiklinę vandens ir porą 
kartų gurkštelėjo. Paskui pastatęs stiklinę atgal ant stalo, 
jis vėl pasisuko į teisėją: 

— ... ponia Heiden šiuo metu yra vienuolikos skirtingų 
korporacijų direktorių tarybos narė ir aktyviai dalyvauja 
keturių iš jų veikloje. Ji taip pat yra prie universiteto 
esančio meno ir mokslo koledžo globėja ir draugijos "San 
Francisko įkūrėjų dukterys“ valdybos narė. 

Prieš keletą dienų mano prašoma ponia Heiden nuvyko 
į bendrojo tipo miesto ligoninę, kur ji buvo visapusiškai 
mediciniškai ištirta. Aš čia turiu raštišką šito tyrimo ata- 
skaitą. Kurias ne kurias ištraukas aš norėčiau perskaityti. 

Jis paėmė popieriaus lapą. 

— "Tyrimą atlikusių gydytojų (kurių parašai yra po 
ataskaita) nuomone, ponia Margarita Sesilija Heiden, 
septyniasdešimt ketverių metų amžiaus, yra puikios 
sveikatos, labai žvali ir neaptikta jokių ypatingų trūkumų 
paprastai būdingų jos amžiaus žmonėms. Maža to, mes 
manome, kad, jeigu neįvyks nelaimingas atsitikimas arba 
neiškils kokios nors nenumatytos aplinkybės, ponia 
Heiden dar daugelį metų džiaugsis savo dabartinės geros 
sveikatos pranašumais“. 

Gordonas padarė pertraukėlę ir pažiūrėjo į teisėją. 

— Šitą ataskaitą pasirašė gydytojas Volteris Luelinas, 
Medicinos koledžo prie Pietų Kalifornijos universiteto 
gerontologijos profesorius, gydytojų tyrimo grupės va- 
dovas. Yra ir kitų penkių gydytojų parašai. Aš juos išvar- 
dinsiu, jeigu teismas to pageidaus. 

— Teismas atkreipė dėmesį į advokato pareiškimą. Nė- 
ra būtinumo skelbti kitų gydytojų pavardes. 

Gordonas vėl nugėrė kelis gurkšnius vandens iš stikli- 
nės: 

— Liko labai nedaug, ką aš galiu dar pridurti prie prašy- 
mo, iškyrus vieną momentą. — Jis žvilgtelėjo per stalą į 
Danielę. - Mes prašome teismą turėti galvoje, kad vaikui 
nėra stipresnio arba veiksmingesnio vaisto, kaip būti myli- 
mam ir išsaugoti dvasinę ramybę Žinant, jog tave myli. Be 
šito visos mūsų medicinos ir psichiatrijos Žinios yra be- 
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prasmiškos. Todėl esant šitam veiksniui gydymas būtinai 
bus efektyvus. 

Mūsų požiūris yra toks, kad ponia Margarita Sesilija 
Heiden gali padaryti viską ir daugiau savo anūkės labui, 
negu Kalifornijos valstija. Plius tas papildomas veiksnys — 
meilė, kurią jos viena kitai jaučia. Meilės, kurios įstaiga, 
kad ir kokiais gerais ketinimais ji vadovautųsi, negalės 
duoti. 

Teisėjas pažiūrėjo į panelę Spaiser. 

— Ar jūs turite klausimų, susijusių su šituo prašymu? 

— Nepilnamečių priežiūros departamentas labai dėme- 
singai apsvarstė ponios Heiden prašymą, bet, kaip ir 
anksčiau, mano, jog vaiko ir valstijos interesus geriausiai 
atitiks jo pasiūlymai. Jeigu mes būtume manę kitaip, mes 
būtume prisidėję prie jų prašymo. 

Teisėjas pažiūrėjo žemyn į Danielę. 

— Daniele, ar tu turi klausimų, susijusių su bet kuriuo iš 
tų prašymų? 

— Ne, sere, - tyliai atsakė ji. 

— Tu supranti, kad dabar aš turiu nuspręsti? — paklausė 
jis. - Dabar aš turiu nuspręsti, kaip su tavim pasielgti. Ar 
tu privalai likti valstijos globojama, ar keliauti pas savo 
senelę. Kuo daugiau aš apie tave žinosiu, tuo teisingiau 
galėsiu nuspręsti. Ar yra dar kas nors, ką tu norėtum man 
dabar pranešti? 

Danė nepakeldama akių atsakė: 

— Ne, sere. 

— Tu ne tiktai siaubingai nusikaltai, — pasakė teisėjas 
tokiu tonu, kokiu tik įstengė kalbėti, — bet ir prisipažinai, 
jog labai amoraliai ir neprideramai elgeisi. Toks elgesys, 
kuris, kaip mes abu Žinome, yra labai blogas. Todėl toliau 
taip elgtis mes jokiomis aplinkybėmis negalime leisti. Ar 
tu gali mums pranešti ką nors, kas galėtų mane įtikinti, 
kad aš patenkinčiau tavo senelės prašymą? 

Ji, kaip ir pirma, nepakėlė akių. 

— Ne, sere. 

— Jeigu tu nenori pranešti man posėdžių salėje, tai 
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galbūt tu pakalbėsi su manim akis į akį? Mano kabinete, 
kur niekas pašalinis negalės mūsų girdėti? 

— Ne, sere. 

Jis atsiduso. 

— Žinai, tu man nepalieki kito pasirinkimo. Argi ne? 

Jos balsas buvo vos girdimas: 

— Ne, sere. 

Man pasirodė, jog teisėjo akyse šmėstelėjo liūdesys, 
kai jis atsilošė į krėslo atkaltę. Jis taip sėdėjo keletą se- 
kundžių, paskui palengva pasisuko ir mus visus apžvelgė. 
Jo veide pasirodė iškilminga išraiška. Jis kostelėjo, tartum 
ketindamas pradėti kalbą. 

Mes stebėjome teisėją taip atidžiai, tartum nuo jo prik- 
lausė mūsų gyvenimas arba mirtis. Jis vėl kostelėjo ir iš- 
tiesė ranką prie piaktuko. 

— Jūsų prakilnybe! —- sušukau aš, nelauktai pašokdamas 
iš vietos. 

— Taip, pulkininke Keri? 

Aš permečiau žvilgsniu sėdinčiuosius prie stalo. Aš 
veikiau pajutau nei pamačiau, jog jų veiduose sustingo nu- 
stebimo ir sukrėtimo išraiška. Vienintelis veidas, kurį aš 
gerai įžiūrėjau, buvo Danielės veidas. 

Ji primygtinai žiūrėjo į mane savo didelėmis ir išplės- 
tomis akimis, ryškiai išsiskiriančiose baltame veide. Aš 
pastebėjau jos paakiuose vos pastebimus mėlynus lankus 
ir supratau, kad ji, matyt, verkė prieš važiuodama į teismą. 
Pasisukęs aš pažiūrėjau į teisėją. 

Tai buvo paskutinis mano šansas ką nors padaryti dėl 
savo dukters. 


Aš atsikosėjau. 

— Ar aš turiu teisę pateikti keletą klausimų, jūsų prakil- 
nybe? 

— Jūs šiame teisme turite tokias pat teises, kaip ir jūsų 
dukra, pulkininke Keri, - atsakė teisėjas. — Jūs turite teisę 
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naudotis advokato paslaugomis, teisę iškviesti į teismą ir 
apklausti liudytojus, susijusius su šiuo svarstymu. 

— Dėkoju jums, teisėjau, - atsakiau aš. - Aš turiu 
klausimą panelei Spaiser. 

— Jūs galite jį pateikti. 

— Panele Spaiser, ar jūs tikite, kad mano dukra gali 
nužudyti žmogų? 

Gordonas nedelsdamas pašoko iš vietos. 

— Prieštarauju, Jūsų prakilnybe! — piktai pareiškė jis. — 
Pulkininkas Keris pateikė klausimą, kuris gali padaryti 
žalos mano klientei. 

Teisėjas žvilgtelėjo į jį. 

— Pone Gordonai, - tarė jis šiek tiek susierzinęs, - man 
atrodė, mes jau paaiškinome jums, kad visi prieštaravimai 
automatiškai daromi vaiko vardu. — Jis pasisuko į panelę 
Spaiser: - Jūs galite atsakyti į šitą klausimą. 

Prižiūrėtoja nesiryžo atsakyti. 

— Aš nežinau. 

— Jūs man neseniai sakėte, kad jums sunku patikėti tuo, 
kad toks vaikas kaip Danielė gali nužudyti žmogų, — pasa- 
kiau aš, — kad jūs jaustumėtės ramiau, jeigu galėtumėte 
nustatyti pagrįstą psichologinį jos veiksmų motyvą. Kodėl 
jūs taip manėte? 

Meriana Spaiser pakėlė galvą ir pažiūrėjo į teisėją. 

— Nei panelė Dženings, nei aš negalėjome artimiau pa- 
sikalbėti su Daniele, kad įstengtume nustatyti, ką ji iš ti- 
krųjų gali padaryti. Mes manome, kad ji, kaip tokio jauno 
amžiaus vaikas, pasižymi nepaprastu susitvardymu. 

— Jūs buvote posėdžių salėje ir girdėjote parodymus, 
duotus prisiekusiųjų Žiuri prie tardytojo? Jūs sutinkate su 
jų sprendimu? 

Ji žvilgtelėjo į mane. 

— Aš sutikau su jų sprendimu. 

— Aš ne to jūsų klausiu, panele Spaiser. Atsižvelgiant į 
tai, ką jūs dabar žinote apie mano dukterį, ar jūs manote, 
kad ji galėjo nužudyti žmogų, kaip buvo pareikšta aname 
teismo posėdyje? 
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Prižiūrėtoja vėl dvejojo. 

— Manau, kad galėjo. 

— Bet jūs vis dėlto dvejojate? 

Ji linktelėjo. 

— Visada kyla abejonių, pulkininke. Bet mes privalome 
turėti reikalų su faktais, kuriuos mes turime ir negalime 
leisti, kad mūsų asmeniniai jausmai paimtų viršų. Faktai, 
kuriuos mes turime, sutvirtina teismo sprendimą. Todėl 
mes privalome veikti, remdamiesi juo. 

— Dėkoju jums, panele Spaiser. 

Aš vėl pasisukau į teisėją. Jis pasidavė į priekį per sta- 
l1ą, stebėdamas mane. Atrodė, jog jam pasidarė įdomu, ką 
aš darysiu toliau. 

Gordonas vėl pakilo iš vietos. 

— Jūsų prakilnybe, aš privalau pareikšti protestą. Man 
nesuprantama, ko pulkininkas Keris tikisi pasiekti, pateik- 
damas šituos klausimus. Visa šita teisminio nagrinėjimo 
tvarka man atrodo visai nenormali. 

Teisėjas pasisuko į mane. 

— Aš privalau prisipažinti, pulkininke Keri, kad esu 
sumišęs. Tiesą sakant, ko jūs tikitės pasiekti? 

— Aš tiksliai nežinau, Jūsų prakilnybe, tačiau keletas 
momentų man kelia nerimą. 

— Pulkininke Ken, kokie tie momentai? 

— Jeigu mano dukra būtų pilnametė, 0 ne priešingai, tai 
teismo sprendime būtų parašyta: "žmogžudystė savigynos 
tikslu“, ir tikriausiai ji dabar būtų laisva ir galėtų vėl 
pradėti normalų gyvenimą. Argi ne taip? 

Teisėjas linktelėjo. 

— Tačiau, kadangi mano dukra nepilnametė, ji ligi šiol 
laukia bausmės ir būtent todėl yra dabar šitame teisme? 

— Tai neteisinga, pulkininke, — atsakė teisėjas. - Čia 
nėra teismo procesas dėl jūsų dukters įvykdytos žmogžu- 
dystės. Tai nagrinėjamas jūsų dukters globos klausimas ir 
svarstomas jis jos pačios labui. 

— Atleiskite man už mano neišmaningumą, Jūsų prakil- 
nybe. Aš ne teisininkas. Man jau tas faktas, kad jai gresia 
kalinimas yra bausmė. Kad ir koks būtų pagrindas — nužu- 
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dymas, kuriuo ji kaltinama, arba koks nors kitas dalykas, 
kurį pateikia valstija, man, kaip ir pirma, atrodo, jog tai 
susiveda į tą patį. 

— Jūs galite būti tikras, pulkininke, kad šitas teismas tik 
paskutiniu atveju gali galvoti apie baudžiamąsias priemo- 
nes, — oficialiu tonu pareiškė teisėjas. 

— Dėkoju jums, teisėjau. Tačiau yra dar vienas klausi- 
mas, kuris man kelia nerimą. 

— Koks tai klausimas? 

— Jeigu aš būčiau apkaltintas žmogžudyste prisieku- 
siųjų Žiuri prie tardytojo sprendimu, aš būčiau priverstas 
stoti prieš teismą, kur būtų nagrinėjama mano byla. Ten aš 
turėčiau teisę gintis nuo tokių kaltinimų, kad visiškai aiš- 
kiai kartą ir visam laikui būtų nustatytas mano nekaltumas 
arba kaltė. 

Teisėjas vėl linktelėjo. 

— Tačiau mano dukters atveju tai buvo laikoma nebū- 
tinu dalyku. Nuo pat pirmos minutės, kai aš čia atvykau, 
man rūpestingai aiškino, jog nėra būtina nerimauti dėl 
bausmės, kadangi Danielė nepilnametė, kad vienintelis rū- 
pestis — tai jos globa. Ir tiktai šiandien aš supratau, kad 
nėra vieno labai svarbaus momento. 

Man perdžiūvo gerklė 1r aš įsipyliau sau į stiklinę van- 
dens. Kai aš vėl ėmiau kalbėti, teisėjas smalsiai pažvelgė į 
mane. 

— Viso šito nagrinėjimo metu aš niekur nepastebėjau 
nieko, kas bent truputėlį primintų mano dukters gynybą. 
Neabejotinai, ji turi teisę ginti save. 

— Jai neatimta nė viena iš jos teisių, pulkininke, - gana 
susierzinęs pareiškė teisėjas. —- Man atrodo, kad jūs ir jos 
motina pasinaudojote paties gabiausio advokato paslaugo- 
mis, kuris turi veikti atsižvelgdamas į jos interesus. Ponas 
Gordonas dalyvavo šitame teisme visuose posėdžiuose. 
Jeigu jūs turite nusiskundimų dėl jo gynybos, tai šita salė, 
žinoma, nėra ta vieta, kur juos reikėtų pareikšti. 

Aš pajutau, jog susipainiojau teisinių dogmų labirinte. 
Iš mano pusės buvo kvaila galvoti, kad man pavyks per- 
plėšti teisinės kazuistikos voratinklį, kuriuo jie apraizgė 
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Danielę. 

— Jūsų prakilnybe, — beviltiškai ištariau aš, — tai, ką aš 
mėginau išsiaiškinti, paprastai kalbant, tai... Ką man reikia 
daryti, kad papasakočiau tiesą apie savo dukterį šitam teis- 
mui? 

Teisėjas ilgai Žiūrėjo į mane, paskui atsilošė į savo 
krėslo atkaltę. 

— Jeigu tai viskas, pulkininke, ką jūs norite pasakyti, — 
lėtai tarė jis, — veikite taip, kaip jūs laikote naudingiausia. 
Šitas teismas taip pat siekia išsiaiškinti tiesą, kaip ir jūs, 
pulkininke. 

Gordonas vėl pakilo iš savo vietos. 

— Tai visiškai nenormalu, Jūsų prakilnybe, - papriešta- 
ravo jis. - Viskas, ką pulkininkas Keris gali padaryti, - tai 
nepateisinamai užvilkinti šito reikalo sprendimą. Prisie- 
kusieji prie tardytojo jau paskelbė sprendimą. Man nesu- 
prantama, kokia prasmė performuluoti ankstesnius argu- 
mentus. Mes visi puikiai suprantame, kad tai — globos na- 
grinėjimas, ir aš prieštarauju, jog tai būtų paverčiama kuo 
nors kitu. 

— Bet kuriame kitame teisme mano duktra turėtų teisę 
paduoti apeliaciją, - pasakiau aš. — Ar galėtų šitas teismas 
suteikti jai iš esmės tokią galimybę? 

Teisėjas pažiūrėjo žemyn į mus. 

— Į šito teismo kompetenciją neįeina kurio nors kito 
teismo sprendimų peržiūrėjimas. Vis dėlto šitas teismas 
ketina išklausyti viską, kas galėtų padėti teisingam 
sprendimui nagrinėjamu klausimu. Šito teismo pareiga — 
bet kokiu būdu įsitikinti, kad vaikas apsaugotas netgi nuo 
savo paties veiksmų. Kadangi šitas nagrinėjimas vyksta 
šiaip ar taip neformaliai, aš nematau nieko blogo, jeigu iš- 
klausysime pulkininko. 

— Dėkoju jums, Jūsų prakilnybe. 

Gordonas metė į mane keistą žvilgsnį, kai sėdosi į sa- 
vo vietą. 

— Ar aš galiu pakviesti liudytoją? 

Teisėjas linktelėjo. 

Aš nuėjau į užpakalinę posėdžių salės dalį ir atidariau 
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priimamojo kambario duris. Ana sėdėjo tolimajame kam- 
bario kampe, prie lango. Aš ją pakviečiau galvos linktelė- 
jimu, ir ji Įėjo į salę. 

— Jūsų prakilnybe, - tariau aš. - Tai Ana Stradela. 

Noros veidas pabalo iš pykčio. Aš pastebėjau, kaip ji 
kažin ką šnibžda Gordonui. Senosios ledi veidas buvo vi- 
sai ramus, o Danielės veide pasirodė smalsumas. 

— Prašom sėstis, panele Stradela, — tarė teisėjas. Jis pa- 
rodė į krėslą šalia savęs. Kai tiktai Ana atsisėdo į krėslą, į 
priekį išėjo teismo tarnautojas, laikydamas rankoje Bibli- 
ją. Jis greitai prisaikdino Aną ir atsisėdo į savo vietą. 

— Jūs galite tęsti, pulkininke, - paskelbė teisėjas. Dabar 
jo akys už akinių stiklų atgijo, jose pasirodė susidomėji- 
mas, kurio anksčiau nebuvo. 

Ana buvo apsirengusi juodais rūbais, tačiau šita spalva 
negalėjo nuslėpti jos figūros apvalumo. Ji sėdėjo ramiai, 
pasidėjusi rankas ant savo rankinuko. 

— Gal papasakotumėte teismui, Ana, kaip mes su jumis 
susitikome? — paklausiau aš. 

— Aš susitikau su pulkininku Keriu, kai jis atėjoį laido- 
jimo biurą pasikalbėti su Tonio Ričio šeima. 

Akies kampeliu aš pastebėjau, kaip Danielė netikėtai 
per stalą palinko į priekį ir įdėmiai pasižiūrėjo į merginą. 

— Kodėl jūs ten buvote, Ana? 

— Tonis buvo mano jaunikis, —- ramiai atsakė ji. —- Mes 
buvome susižadėję ir ketinome susituokti. 

— Ar ilgai jūs buvote susižadėję? 

— Devynerius metus. 

— Tai labai ilgos sužadėtuvės mūsų laikais, argi ne? 

— Manau, kad taip, —- sutiko ji. — Tačiau Tonis norėjo 
sulaukti, kol praturtės. 

— Suprantu. Jūs žinojote, kad jis pradėjo dirbti pas 
panelę Heiden, juk taip? 

Ji linktelėjo. 

— Ar jūs kada nors su Toniu aptarinėjote šitą darbą? 

Ji papurtė galvą: 

— Ne, aš niekada nekėliau šito kausimo. Tačiau Tonis 
dažnai kalbėjo apie panelę Heiden. 
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— Ką jis pasakojo apie ją? 

Gordonas trūktelėjo iš savo vietos. 

— Aš privalau pačiu ryžtingiausiu būdu paprieštarauti 
tokiai apkausai, Jūsų prakilnybe! Visas šitas reikalas vi- 
siškai neesminis ir neturi nieko bendro su šio teismo na- 
grinėjamu klausimu. 

— Prieštaravimas atmetamas, - bemaž atsainiai metė 
teisėjas. Aš mačiau, kad jam įdomu stebėti tai, ką aš da- 
rau. — Tęskite, pulkininke Keri. 

— Jis sakė, jog tai vidutinio amžiaus moteris ir kada 
nors jis gaus iš jos krūvą pinigų. 

Aš mečiau žvilgsnį į Norą. Ji sėdėjo išbalusi, pykčio 
iškreiptu veidu. Aš vėl pasisukau į Aną. 

— Ar jis turėjo ką pasakyti apie savo santykius su šei- 
mininkės šeima? 

— Taip, - bemaž pakuždomis atsakė ji. — Jis sakė, kad 
turėdamas reikalų ir su mažyle, ir su jos motina, nežino, 
kuri pirmoji jį priveiks. 

— Šitais žodžiais, manau, jis norėjo pasakyti, kad turi 
lytinius santykius su abiem? 

— Taip. 

— Ar turėjo tuo pačiu metu lytinius santykius ir su 
jumis? 

Ana nuleido akis į grindis. 

— Taip, - sukuždėjo ji. 

— Ar jūs neprieštaravote dėl jo elgesio panelės Heiden 
ir jos dukters atžvilgiu? 

— Kas iš to būtų išėję, jeigu aš būčiau prieštaravusi? — 
liūdnai paklausė ji. —- Jis man sakė, jog turi taip elgtis. Tai 
buvo jo darbo dalis. 

— Tai melas! - netikėtai suriko Danielė. - Tai purvinas 
melas! 

Teisėjas staiga kaukštelėjo savo plaktuku į stalą. 

— Nusiramink, Daniele, — padarė jis jai pastabą. — 
Priešingu atveju man teks išvesti tave iš posėdžių salės. 

Danės veide sustingo pykčio išraiška, ir ji metė į mane 
nuožmų žvilgsnį. Dabar aš žinojau, ką jautė Judas, kai 
žiūrėjo Kristui į akis. Aš vėl pasisukau į Aną. 
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— Kada jūs paskutinį kartą matėte savo jaunikį gyvą? — 
paklausiau aš. 

— Maždaug dvi savaitės prieš jo mirtį? 

— Ką jis jums pranešė tą sykį? 

— Jis padavė man didelį voką iš Manilos popieriaus ir 
paprašė jį pasaugoti, — atsakė Ana. — Jis pasakė, kad voke 
sudėti jam adresuoti panelės Heiden ir jos dukters laiškai, 
ir kad atėjus laikui šitie laiškai atneš jam daug pinigų. Už- 
tektinai, kad mes galėtume susituokti ir gyventi iš jų. 

— Ar jūs skaitėte tuos laiškus? 

— Ne. Vokas buvo užklijuotas. 

— Ką jūs paskui su jais padarėte? 

— Aš juos paslėpiau. Paskui sykį mano brolis pranešė 
man, kad Tonis nori juos paimti. Aš ir atidaviau jam voką. 
Ir tiktai po to, kai brolis. išėjo iš manęs, aš sužinojau, kad 
Tonis buvo jau negyvas. 

— Ką jūsų brolis padarė su šitais laiškais? 

— Jis juos pardavė. 

— Kam? 

— Panelei Heiden. 

— Tačiau panelė Heiden gavo ne visus laiškus, argi ne? 
— paklausiau aš. 

— Taip. Mano brolis du iš jų nuslėpė. 

— Ir ką jis darė su jais? 

Ji pažiūrėjo man į veidą. 

— Jis pardavė juos jums už šimtą dolerių. 

Šį kartą atėjo Noros eilė pašokti iš savo vietos. 

— Purvinas mažas vagišius! 

Gordonas jėga pasodino ją atgal į krėslą, ir aš mačiau, 
Jog jis nustebęs ne mažiau už likusiuosius. Ko gero, jis net 
neįtarė apie laiškų egzistavimą. 

Aš išsitraukiau iš kišenės du laiškus. 

— Ar tai tie laiškai, kuriuos jūsų brolis davė jums, kad 
nuneštumėte man? 

Ji žvilgtelėjo į juos. 

— Taip. 

— Tai viskas, Ana. Dėkoju jums. 

Ji atsistojo ir nuėjo prie išėjimo. Stabtelėjusi prie 
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atdarų durų, ji akimirką žvilgtelėjo atgal, o paskui išėjo, 
uždarydama paskui save duris. 

— Aš norėčiau perskaityti ištrauką iš vieno tų laiškų, — 
pasakiau aš ir, nelaukdamas teisėjo leidimo, perskaičiau 
paskutinę Noros laiško pastraipą. 

— Mama, tu nesakei man, kad ketini už jo ištekėti! — 
sušuko Danielė. Ji metė smerkiantį žvilgsnį į motiną. - Tu 
man nepasakei! 

— Nusiramink, Daniele! — Prižiūrėtoja uždėjo ranką 
mergaitei ant peties. 

Gordonas vėl pakilo iš savo vietos. 

— Siūlau išbraukti iš protokolo visus šitos moters paro- 
dymus ir to laiško ištrauką kaip neesminius ir nieko ben- 
dro neturinčius su čia nagrinėjamu dalyku. 

— Priimama, — nerūpestingai pasakė teisėjas. - Toks 
teismo sprendimas. — Jis žvilgtelėjo į mane. — Ar jūs, pul- 
kininke Keri, dar turite kokių nors staigmenų? 

— Taip, Jūsų prakilnybe. Aš norėčiau apklausti panelę 
Heiden? 

Gordonas vėl buvo ant kojų. 

— Prieštarauju, Jūsų prakilnybe. 

— Atmetama. 

— Prašau padaryti nedidelę pertraukėlę, kad aš galėčiau 
pasitarti su savo kliente, - pasakė Gordonas. 

Teisėjas pasidavė į priekį savo krėsle ir pažiūrėjo Že- 
myn. 

— Iš visko sprendžiant jūs, pone Gordonai, šitoje salėje 
turite aibę klienčių. Kurią klientę jūs turite galvoje? 

Gordonas paraudo. 

— Panelę Heiden, Jūsų prakilnybe. 

Teisėjas linktelėjo ir taukštelėjo plaktuku į stalą. 

— Teismas skelbia penkiolikos minučių pertrauką. 

Mes visi atsistojome, kai jis išėjo iš posėdžių salės. Pa- 
nelė Spaiser nuvedė Danę į mergaičių priimamąjį kamba- 
rį. Kai tik durys paskui jas užsidarė, Gordonas atsisuko į 
mane. Jo balsas skambėjo kimiai ir irzliai: 

— Lukai, velniai rautų, ką tu mėgini daryti? 
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— Tavo darbą, gynėjau, — tokiu pačiu tonu atsakiau aš. 
— Apginti savo dukterį! 

— Lukai, tu elgiesi kvailai. Tu tiktai pabloginsi jos pa- 
dėtį! 

— Kiek dar blogesnė ji gali būti? Teisėjas pasirengęs iš- 
siųsti ją kuo toliau. 

— Tu negali to Žinoti, - tarė jis. - Teisėjas dar nepaskel- 
bė savo sprendimo. Ir jeigu jis iš tikrųjų eis prieš mus, mes 
rytoj pat paduosime prašymą dėl pakartotinio šito reikalo 
nagrinėjimo. Mes tokią teisę turime. 

— Kokios naudos tai duotų? Danė, kaip ir anksčiau, bū- 
tų už grotų. Kodėl tu taip bijai, kad aš galiu atkasti tiesą? 
Ar tu irgi tame reikale dalyvauji? 

Aš mačiau, kad jis nuoširdžiai sutrikęs. 

— Nora bijojo, kad aš atsitiktinai aptiksiu tiesą apie tai, 
kas iš tikrųjų įvyko tą vakarą. Štai kodėl ji paprašė Koria- 
ną pakišti man koją, kai aš nuėjau laiškų. 

— Pakišti tau koją? 

Aš 1šsitraukiau iš kišenės fotografijas, parodžiau jam ir 
papasakojau, kas atsitiko. Jo veidas pabąlo, kai aš susi- 
dėjau fotografijas atgal į kišenę. 

— Ji įspėjo mane, kad aš nuo viso to laikyčiausi kuo to- 
liau, kitaip jas pasiųsianti mano Žmonai. 

— Man jokiu būdu nereikėjo jų tau atiduoti! — piktai 
metė Nora. — Matyt, aš buvau netekusi pusiausvyros. 

Gordonas taip pat buvo įniršęs. Jis bemaž šiukščiai su- 
griebė ją už rankos ir nutempė šalin. 

Aš stebėjau, kaip jie nuėjo į užpakalinę salės dalį. Jų 
pokalbio nuotrupos, nors jie šnibždėjosi, pasiekdavo ma- 
ne, tačiau aš negalėjau suprasti, apie ką jie kalba. Aš 
atsisėdau ir ištiesiau ranką prie stiklinės su vandeniu. Man 
labai norėjosi rūkyti, tačiau aš nežinojau, ar galima tai 
daryti teisme. 

— Jūsų dukra labai dėl to susinervinusi, pulkininke, — 
pasakė gydytojas Veidmanas. 

Aš pakėliau galvą. Man pasirodė, kad jo akyse buvo 
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nuoširdžios užuojautos išraiška. Aš atsigėriau vandens. 

— Geriau, gydytojau, aš užduosiu jai širdį dabar, negu 
paskui mėginsiu atitaisyti žalą, padarytą jai praleidus tre- 
jus metus pataisos mokykloje. 

Veidmanas pratylėjo. Aš išsitraukiau cigaretę ir užsirū- 
kiau. Velniop visas taisykles! Aš jaučiau, kaip man virpa 
rankos. 

Senoji ledi priėjo prie manęs ir uždėjo ranką ant mano- 
sios. Jos balsas buvo toks pats švelnus ir širdingas, kaip ir 
jos rankos prisilietimas. 

— Lukai, aš tikiuosi, tu Žinai, ką darai. 

Aš pažiūrėjau į ją. Atrodė, jog ji buvo vienintelė iš 
mūsų, kas išlaikė sveiką nuovoką. Atsakydamas aš pas- 
paudžiau jai ranką. 

— Tikiuosi, kad taip ir yra. 

Staiga aš panorai, kad čia būtų Elizabeta. Ji žinotų, ką 
man reikia daryti, ji galėtų išsklaidyti netikėtus nuogąs- 
tavimus ir abejones, kurios ėmė kilti mano širdyje. Gali- 
mas daiktas, Gordonas buvo teisus. Galbūt aš padarysiu 
daugiau žalos negu naudos. Aš nežinojau. Aš neprisimi- 
niau, kada jaučiausi toks vienišas. 

Teisėjo kabineto durys atsidarė, ir jis Įėjo į posėdžių 
salę. Mes pakilome iš savo vietų ir stovėjome, kol jo plak- 
tuko kaukštelėjimas pakvietė mus sėstis. Gordonas ir Nora 
vėl grįžo prie stalo. Aš pastebėjau, kad vis dar raudonas 
Gordono veidas tebebuvo piktas. 

— Tegul šerifo padėjėjas iškviečia vaiką, — pasakė tei- 
sėjas. 

Serifo padėjėjas priėjo prie mergaičių priimamojo durų 
ir pabeldė į duris. Po akimirkos Danė ir prižiūrėtoja grįžo į 
salę. 

Atrodė, kad mėlyni lankai po Danės akimis tapo dar 
tamsesni. Aš supratau, kad ji vėl verkė. Ji nežiūrėjo į ma- 
ne, kai sėdosi į savo krėslą. 

— Jūs galite tęsti, pulkininke Keri, - pasakė teisėjas. 

Gordonas pakilo greičiau negu aš. 

— Aš vėl privalau pareikšti protestą dėl tokios tvarkos, 
Jūsų prakilnybe. Ji visiškai nenormali, ir jeigu leisti tam 
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tęstis, tai galų gale šitas teismas gali būti apkaltintas 
šališkumu ir neobjektyvumu. 

Staiga teisėjo Merfio veidas įgavo ledinę išraišką. 

— Jūs grasinate šitam teismui, advokate? 

— Ne, Jūsų prakilnybe. Aš tiesiog pasakiau apgalvotą 
teisinę nuomonę. 

— Teismas gerbia tokio erudito advokato nuomonę, - 
pareiškė teisėjas, kurio balsas vis dar skambėjo šaltai. — 
Jis vertina jo susirūpinimą. Tačiau teismas ketina at- 
kreipti dėmesį į tai, kad jeigu jį apkaltins šališkumu ir 
neobjektyvumu dėl vaiko, kuris stovėjo priešais jį, tai jis 
tik atliks savo funkciją. Pagal įstatymą visų pripažintas 
šio teismo tikslas yra tas, kad gintų nepilnamečius, kurie 
stoja prieš jį. 

Gordonas tylėdamas atsisėdo į savo vietą. Teisėjas 
žvilgtelėjo į mane ir ramiai tarė: 

— Jūs galite tęsti, pulkininke Keri. 

Aš pakilau nuo kėdės. 

— Aš norėčiau paklausti panelę Heiden. 

— Panele Heiden, gal malonėsite atsisėsti į šią vietą? — 
paklausė teisėjas, rodydamas į krėslą, kuriame prieš tai sė- 
dėjo Ana. 

Nora žvilgtelėjo į Gordoną. Jis linktelėjo, ji atsistojo ir 
nuėjo prie krėslo. Teismo tarnautojas priėjo prie jos ir pri- 
saikdino. 

Nora atsisėdo į krėslą ir žvilgtelėjo į mane. Jos veidas 
buvo ramus ir beaistris, tartum iškaltas iš akmens jos dirb- 
tuvėje. 

Aš giliai atsidusau. 

— Nora, - pradėjau aš, - tyrimo metu, kurį atliko tardy- 
tojas praeitą savaitę, jūs parodėte, kad vaidijotės su Toniu 
Ričiu tą dieną, kai jis buvo nužudytas. Ar negalite pasa- 
kyti, kelintą valandą prasidėjo šitas vaidas? 

— Aš tiksliai neprisimenu. 

— Apytikriai. Ar tai buvo aštunta valanda ryto? Devin- 
ta? Dvylikta? Antra valanda dienos? 

Aš mačiau, kaip jos akyse užgeso šviesa. Ji žinojo, kur 
aš suku. 
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— Man sunku pasakyti tikslų laiką. 

— Galbūt aš galėsiu padėti jums prisiminti, - pasakiau 
aš. — Jūs ketvirtadienį visą dieną buvote Los Andžele. 
"Vester eirlainz“ man pranešė, kad jūs buvote keleivių 
sąraše lėktuvo, kuris skrido reisu iš Los Andželo ir 
nusileido San Franciske 4.10 dienos penktadienį. Atsižvel- 
giant į intensyvų transporto judėjimą ir spūstį, jūs turėjote 
būti namuose, sakykime, penktą valandą. Maždaug tuo 
laiku ir pradėjote vaidytis? 

Jos akyse pasirodė šalta ir pikta išraiška. 

— Maždaug tuo laiku. 

— Taigi vaidas, kurį jūs minėjote nesitęsė visą dieną, o 
prasidėjo maždaug penktą valandą dienos? Teisingai? 

— Taip. 

Gordonas vėl pašoko iš vietos tartum įgeltas. 

— Jūsų prakilnybe, - pradėjo jis. - Aš atsisakau... 

— Pone Gordonai! - piktai sugriaudėjo teisėjo balsas. — 
Prašom susilaikyti nuo tolimesnio kišimosi į šito teismo 
veiksmus. Būdamas advokatu, neva atstovaujančiu vaiko 
interesams šitame teisme, jūs privalote džiaugtis bet kokia 
informacija, kuri padėtų išsiaiškinti jo veiksmus ir padėti 
jo gynybai. Šitam teismui pradeda atrodyti, kad jūs turite 
per daug klientų ir iš anksto nustatote per daug faktų. 
Leiskite man pakartoti jums, kad šitame teisme teisėjas 
esu aš ir kad jūs turėsite visas galimybes pareikšti savo 
nuomonę, kai ateis jūsų laikas. Dabar prašau sėdėti savo 
vietoje. 

Gordonas atsisėdo. Jo veidas iš įniršio buvo skaisčiai 
raudonas. Teisėjas vėl pasisuko į mane. 

— Prašom tęsti, pulkininke Keri. 

— Ar buvo kas nors namie, kai jūs grįžote? — paklau- 
siau aš. 

Pirmą kartą Nora sudvejojo. 

— Aš nesuprantu, ką jūs turite galvoje. 

— Ar buvo kas nors iš tarnų namie? 

— Ne, manau, jog ne. 

— Ar buvo ten Danielė arba Tonis Ričis? 

— Taip. 
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— Abu? 

— Abu. 

— Ar jūs matėte juos, kai įėjote 

— Ne. - Ji papurtė galvą. — Aš iš karto nuėjau į dirbtu- 
vę. Aš norėjau padaryti kurių ne kurių savo idėjų eskizus, 
kol jos dar neišdulkėjo man iš galvos. 

— Kuriuo metu jūs pagaliau juos pamatėte? 

Ji žvilgtelėjo į mane. Pirmą kartą aš pamačiau malda- 
vimą jos akyse. Atrodė, jog ji maldauja mane sustoti. 

— Kelintą valandą? - šaltai pakartojau aš. 

— Maždaug... maždaug pusę aštuonių. 

— Tokiu atveju vaidas prasidėjo ne penktą, o pusę aš- 
tuonių? 

Ji pažvelgė Žemyn į savo rankas. 

— Taip. 

— Jūs taip pat tardytojui pasakėte, kad jūsų vaidas su 
Toniu Ričiu kilo dėl dalykinių reikalų. Tai juk buvo ne ta 
priežastis, argi ne? 

— Taip, ne ta. 

— Ir kai jūs pranešėte panelei Spaiser, kad nežinojote 
apie lytinius Danės ir Ričio santykius, — paklausiau aš, — 
tai irgi buvo netiesa? Argi ne? 

Ji tylomis pravirko, ašaros plūdo iš jos akių ir ritosi 
skruostais. Jos rankos ėmė nervingai gniaužytis. 

— Taip, netiesa. 

— Kur jūs juos pamatėte? 

— Kai aš užlipau į viršų persirengti prieš pietus, — pu- 
siau pašnibždomis atsakė ji. 

— Kur, o ne kada. Kuriame kambaryje? 

Ji nepakėlė galvos. 

— Riko kambaryje. 

— Ką jie veikė? 

— Jie buvo... - jos balsas buvo tarsi negyvas, žvilgsnis 
apsiblausė ir sustiklėjo. — Jie buvo lovoje. 

Aš pažiūrėjau į ją. 

— Kodėl jūs to nepasakėte tardytojui tyrimo metu? 

— Jau ir taip viskas buvo labai blogai, — sukuždėjo ji. — 
Aš nemaniau... 
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— Jūs nemanėte! — piktai nutraukiau aš ją. — Čia ir yra 
pakastas šuo! Iš tikrųjų jūs galvojote. Jūs žinojote, kad, 
Jeigu tai pranešite, jums teks papasakoti visą tiesą. 
Papasakoti viską, kas įvyko tą vakarą. 

— Aš... aš nesuprantu, — suvapėjo ji, ir jos Žvilgsnis bu- 
vo suglumęs ir išsigandęs. 

— Tu viską supranti! — šiurkščiai pasakiau aš. —- Man 
neaišku, kaip tau pavyko įkalbėti Danielę, kad sutiktų, ta- 
čiau tu žinojai, jog jei tu pasakysi bent dalį tiesos, nepa- 
vyks nutylėti ir likusio dalyko — to, kad būtent tu nudūrei 
Tonį Ričį, o ne Danielė! 

Aš mačiau, kaip ji sensta mano akyse. Jos veidas 
sustingo, ir jį išvagojo raukšlės, kurių niekada anksčiau 
nebuvo. 

Ir tuo momentu už mano nugaros pasigirdo laukinis 
riksmas: 

— Ne, mamyte! Ne! Jis negali tavęs priversti pasakyti, 
jog tai padarei tu! 

Aš grįžtelėjau į Danielės pusę, tačiau ji jau pašoko iš 
savo vietos ir bėgo prie savo motinos. Ji stipriai apkabino 
Norą ir taip sustingo. Jos rankos apglėbė Norą, tartum 
gindamos ją. Noros skruostais tebesirito ašaros, o Danės 
akys blykčiojo pykčiu ir neapykanta man. 

— Tu manai, kad labai daug žinai! — sušuko ji. —- Tu 
grįžti po šešerių metų ir manai, kad viską Žinai! Tu sveti- 
mas! Viso labo tik svetimas. Tu manęs nepažįsti. Aš 
nepažįstu tavęs. Viskas, ką mes vienas apie kitą Žinome, — 
tai mūsų vardai. 

Aš įsmeigiau į ją akis. 

— Bet Daniele... 

— Aš tau papasakojau tiesą! - rėkė ji. — Tačiau tu nepa- 
norėjai tikėti manim. Aš tau sakiau, jog tai buvo nelaimin- 
gas atsitikimas, kad aš to nenorėjau daryti, tačiau tu nepa- 
tikėjai manim. Tu taip stipriai nekenti mano motinos, kad 
nepanorėjai klausyti! Tu taip aistringai norėjai išgirsti tie- 
są, tėtuk, tai dabar klausyk! Tas, ką aš tada vakare mėgi- 
nau nužudyti dirbtuvėje, buvo visai ne Rikas! Tai buvo 
mano mama! 
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Aš apsidairiau į šalis. Salėje buvo mirtina tyla. Visi ne- 
galėjo atitraukti akių nuo Danės. Net stenografistas, kuris 
buvo nesujaudinamas visą rytą, žiūrėjo prieš save nieko 
nematančiomis akimis, o tuo tarpu jo pirštai greitai bėgio- 
jo stenografavimo mašinėlės klavišais. 

— Mes buvome Riko lovoje, kai mama rado mus, - pa- 
sakė Danė ramiu, kasdienišku balsu. - Mes žinojome, kad 
jau vėlu, bet man nesinorėjo jį palikti. Jis reikalavo, kad aš 
išeičiau, bet aš atsisakinėjau. Mes nieko negirdėjome, to- 
dėl manėme, kad, kaip ir anksčiau, vieni. Mes buvome lo- 
voje bemaž dvi paras, išskyrus kai valgėme, nuo to mo- 
mento, kai išėjo tarnai. Ir vis vien man nesinorėjo išeiti. 

Danės akyse pasirodė įžūli išraiška, kurią aš jau išmo- 
kau pažinti. 

— Gal tu, tėtuk, norėtum žinoti, ką mes veikėme, kai 
mama mus užtiko? — paklausė ji. - Norėtum? 

Aš neatsakiau. 

— Mes abu nuogi buvome lovoje. Jis gulėjo ant nuga- 
ros, O aš stovėjau visomis keturiomis. Tu supranti, tėtuk, 
ką aš turiu galvoje? Aš bandžiau padaryti tai taip, kad jis 
geistų manęs vėl ir man nereikėtų išeiti. 

Aš pajutau, kaip gerkle ėmė kilti vėmulys. Tai, ko ge- 
ro, atsispindėjo mano veide, kadangi dabar iššūkis skam- 
bėjo ir jos balse. 

— Tu žinai, tėtuk, ką aš noriu pasakyti, argi ne? — už- 
jaučiamai paklausė ji. - Tačiau tu sau nenori to įsivaizduo- 
ti. Net pačiam sau. Tau, kaip ir anksčiau, norisi įsivaizduo- 
ti mane vis ta pačia maža mergyte, kurią tu pametei prieš 
šešerius metus. Na, tai štai, aš ne tokia. Tu nenori sau įsi- 
vaizduoti, ką aš Žinau apie tokius dalykus — visus būdus, 
kokie tiktai yra, kad tai daryčiau. Tačiau aš Žinau. Tau 
nesinori įsivaizduoti sau, kad tavo mažoji mergytė galėtų 
daryti tokius dalykus. Tačiau aš tai dariau. 

Danės balsas suskambėjo aukštesne gaida, ir jos akyse 
sublizgėjo ašaros. 

— Ir aš tai dariau vėl, vėl ir vėl. Tiek, kiek įstengiau! 
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Ji primygtinai žiūrėjo man į akis, ir mazgai mano pilve 
vis labiau ir labiau gniaužėsi. 

— Tau nesinori to klausyti, tėtuk, argi ne? 

Aš neatsakiau. Aš negalėjau. 

— Mama įėjo pas mus per kambarį, kuris kadaise buvo 
tavo. Prisimeni, kaip tu kadaise ateidavai į mano kambarį 
per savąjį? Situo keliu ji ir atėjo. Tiktai dabar šitas kam- 
barys priklauso Rikui — priklausė Rikui. Mama išvilko 
mane iš lovos, nutempė koridoriumi ir užrakino mano 
kambaryje. Aš verkiau. Aš pasakiau jai, kad mes su Riku 
ketiname susituokti, tačiau ji nenorėjo manęs klausyti. Aš 
niekada anksčiau nebuvau mačiusi, kad ji būtų tokia įsiu- 
tus1. 

Paskui mama laiptais nulipo į dirbtuvę, o aš vis dar 
sėdėjau ant savo lovos, kol išgirdau, jog atsidarė Riko 
kambario durys. Paskui aš išgirdau jo žingsnius laiptuose 
ir supratau, jog jis lipa žemyn pasikalbėti su mama. Aš 
kiek galėdama greičiau apsirengiau ir išėjau iš kambario 
per vonią, kurią mama pamiršo užrakinti. 

Aš sėlinau laiptais žemyn taip tyliai, kaip tik įstengiau. 
Aš girdėjau kitame namo sparne Čarlzo ir Violetos balsus, 
jie tikriausiai buvo virtuvėje. Paskui aš tyliai nusėlinau 
koridoriumi ir įsiklausydama sustojau prie dirbtuvės durų. 
Aš girdėjau beveik kiekvieną jų pokalbio Žodį. 

Aš girdėjau, kaip mama pasakė Rikui, kad jis turi tiktai 
vieną valandą, kad išsinešdintų iš jos namų. [ tai Rikas 
pareiškė, kad jis turi užtektinai visko apie mus abi, kad 
papasakotų visam pasauliui, kokios mes paleistuvės. 
Mama jį įspėjo, kad jeigu jis nepaliks namų, tai reikalas 
jam baigsis kalėjimu už... - Danė užsikirto, - ... už 
išprievartavimą. 

Salėje kilo pagyvėjimas. 

— Aš girdėjau, kaip paskui mama nusijuokusi pasakė, 
kad ji iš jo ko nors panašaus tikėjosi, ir paklausė, kiek jis 
nori. Ir Tonis taip pat nusijuokė. "Štai šitaip labiau panašu 
į dalykinį reikalą, - pasakė jis. - Penkiasdešimt tūkstančių 
dolerių“. Mama pasakė, jog jis nenormalus, kad dešimt 
tūkstančių — tai viskas, ką ji jam duoda. "Dvidešimt 
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penki“, — tarė jis. "Gerai“, — išgirdau aš ir mamos 
atsakymą. Ir paskui aš pamišau! 

Danielės akys paplūdo ašaromis, kurios be perstojo 
riedėjo jos skruostais. 

— Aš iš tikrųjų pamišau. Aš negalėjau galvoti apie nie- 
ką, išskyrus apie tai, kad ji vėl taip daro. Tą patį, ką darė 
su visais, kuriuos aš mylėjau, kas mylėjo mane. Ji išvarė 
Tonį! 

Aš trūktelėjau duris ir užrikau ant jos: "Tu neturi teisės 
to daryti! Tu neturi teisės jo išvaryti!“ Mama žvilgtelėjo į 
mane ir liepė grįžti viršun į savo kambarį. Aš pažiūrėjau į 
Riką, ir jis pasakė man, kad daryčiau taip, kaip liepė ma- 
ma. 

Paskui aš pamačiau ant stalo palei duris kaltą. Pagrie- 
busi jį, aš pribėgau prie mamos. "Tu neturi teisės jo išva- 
ryti! — užrikau aš. — Pirma aš užmušiu tave!“ Pakėlusi ran- 
ką, aš smogiau mamai, bet tarsi iš po Žemių tarp mūsų ne- 
tikėtai atsirado Rikas, ir iš jo pilvo kyšojo kaltas. "Dieve 
mano, Dane, kodėl tau reikėjo čia ateiti ir padaryti tokią 
kvailystę?“ — ištarė jis. Paskui aš pamačiau kraują tekantį 
pro jo pirštus, ir, aplenkusi jį, pribėgau prie mamos rėk- 
dama: "Aš to nenorėjau padaryti! Aš to nenorėjau, ma- 
myte!“ "Aš žinau, kad nenorėjai, vaikeli, —- užjaučiamai 
vėl ir vėl kartojo man mama. — Aš žinau, kad tu nenorėjai 
to padaryti“. 

Ji pasakė, kad mes visiems papasakosime, jog jis no- 
rėjo mušti ją ir kad aš tai padariau, gindama ją. Tada nie- 
kas ir niekada nesužinos, kas buvo tarp Tonio ir manęs. Ji 
tai pakartojo keletą kartų, jog būtų tikra, kad aš kalbėsiu tą 
patį. Paskui aš užsidengiau rankomis veidą, ir tuo metu į 
kambarį įėjo Carlzas. 


Dabar jos stovėjo, prisiglaudusios viena prie kitos, ir 
abi verkė. Aš įsmeigiau į jas akis. Tai buvo bemaž tas pats, 
kaip žiūrėti stereoskaidrę be specialaus prietaiso. Vis vien, 
kaip dvi atskiros to paties žmogaus nuotraukos. Jos buvo 
tokios panašios, abiems net ašaros vienodai tekėjo per 
skruostus. Motina ir dukra. Vienas ir tas pats. 
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Aš jaučiausi taip, tartum būčiau užhipnotizuotas. Pas- 
kui nelauktai kerai tartum išsisklaidė. Aš Žinojau tiesą. Aš 
žinau, kaip tai įvyko, kadangi ji taip ir nepasakė tiesos, ta- 
čiau dabar tai iš esmės jau neturėjo reikšmės. Todėl, kad 
tai buvo taip, kaip norėjo Danė. Todėl, kad tai buvo taip, 
kaip ir turėjo būti. O taip pat todėl, kad širdies gilumoje, 
aš kaip ir anksčiau, Žinojau, kad ji nenužudė Ričio. 

Teisėjas padarė dešimties minučių pertrauką. Kai jis 
grįžo atgal į savo posėdžių salę, mes visi susėdome į savo 
vietas, ir jis paskelbė savo sprendimą. 

— Šitas teismas nusprendžia, kad Kalifornijos valstija ir 
toliau globoja nepilnametę Danielę Norą Keri, kaip ir 
buvo rekomenduota Nepilnamečių priežiūros departamen- 
to prašyme. Todėl šiuo sprendimu ji perduodama 
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priėmimo centrą Perkinse įprastiniam diagnostiniam šešių 
savaičių periodui. Pasaibigus šitam periodui ir sutikus 
administracijai, ji bus perkelta į Los Gailikoso mokyklą 
Santa Rozoje, Kalifornijos valstijoje, kur, kaip tai ir 
rekomenduota, ji ne mažiau kaip šešis mėnesius praleis 
pataisos mokykloje. Pasibaigus šitam periodui teismas 
peržiūrės jos senelės iš motinos pusės prašymą dėl globos, 
kurį dabar mes priversti atmesti. 

Nepilnametė Danielė Nora Keri šiuo skelbiama Kali- 
fornijos valstijos globotine, kol jai sueis aštuoniolika metų 
arba bus šito teismo išlaisvinta. Šitos nepilnametės tėvams 
nurodoma susitarti su Nepilnamečių priežiūros departa- 
mentu ir kas mėnesį mokėti Kalifornijos valstijai keturias- 
dešimties dolerių sumą, kol nepilnametė bus valstijos glo- 
bojama. 

Teisėjas taukštelėjo plaktuku į stalą, paskui pasisuko į 
Danę. 

— Los Gailikosas, Daniele, - tai labai gera mokykla, ir, 
Jeigu tu pavyzdingai elgsiesi ir parodysi, jog darai viską, 
kad pasitaisytum, tau nebuvo ko bijoti. Jeigu tu su jais 
bendradarbiausi, jie bendradarbiaus su tavimi ir pasistengs 
grąžinti tave namo, kiek galėdami greičiau. 
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Mes visi atsistojome, ir jis didingai nužingsniavo į 
savo kabinetą. 

— Jūs galėsite aplankyti Danielę rytoj, — tarė panelė 
Spaiser, paskui nuvedė Danę prie durų ir atidarė jas. Danė 
atsigręžė ir keletą akimirkų žiūrėjo į mus, paskui išėjo iš 
salės. Durys paskui ją užsidarė. 

Nora ėmė verkti. Gydytojas Veidmanas apkabino ją, 1r 
Ji palenkė galvą prie jos peties, kai jie pasuko prie išėjimo. 

Gordonas šypsodamasis priėjo prie manęs. 

— Na, ką gi, galų gale viskas išėjo ne taip jau blogai. 

Jis pažiūrėjo į mane. 

— Jis galėjo paskirti jai valstijos globą visam terminui, 
ligi jai sukaks aštuoniolika. Dabar yra šansas, kad ji bus 
laisva po šešių aštuonių mėnesių. 

Aš nieko neatsakiau, ir jis nuėjo paskui Norą. 

Paskui mano ranka pajuto spustelėjimą. Senoji ledi 
žvilgtelėjo man į veidą. Jos akyse atsispindėjo supratimas. 

— Ačiū tau, Lukai, už viską, ką tu mėginai daryti, — 
švelniai tarė ji. — Aš pasistengsiu ja rūpintis, kai ji grįš 
namo. 

— Aš žinau, kad jūs pasistengsite, ponia Heiden. Atleis- 
kite man. Aš norėjau pasakyti, dėl Noros. 

— Dabar visa tai praeityje, Lukai. Mes visi padarėme 
viską, ką galėjome. Iki pasimatymo. Ir sėkmės. 

— Ačiū. 

Ji pasuko prie durų ir išėjo į koridorių. Aš žvilgtelėjau 
į laiptus. Jie visi išėjo. Aš dvejojau tiktai akimirką, paskui 
nuėjau koridoriais ir pasukau į Nepilnamečių priežiūros 
departamento mergaičių priimamąjį. 

Kai aš įėjau, panelė Spaiser sėdėjo prie savo stalo. 

— Man reikia šiandien dieną grįžti į Cikagą, - tariau aš. 
— Ar negalėčiau aš pamatyti Danę šiandien vietoj ryt- 
dienos? 

— Aš sužinosiu, ar nori Danielė su jumis pasimatyti, — 
mandagiai atsakė ji ir išėjo iš kambario. 

Man užteko laiko tik užsidegti cigaretei, kai panelė 
Spaiser grįžo drauge su Dane. 

— Jūs galite pasikalbėti čia, - pasakė ji. — Aš išeisiu už 
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durų. 

Durys paskui ją užsidarė. Aš išskėčiau rankas, ir mano 
dukra prigludo prie manęs. 

— Atleisk man, tėtuk! 

— Viskas gerai, Dane, - švelniai tariau aš. - Man 
prireikė daug laiko, jog tai suprasčiau, tačiau dabar aš 
supratau. 

Ji pažiūrėjo man į veidą. 

— Ar tu jos nekenti taip stipriai, kad norėtum matyti 
dujų kameroje? 

— Ne, Dane. Dabar aš jau nejaučiu jai nė trupučio 
neapykantos. Daugiau ne. Anksčiau aš, būdavo, jos bijo- 
jau, tačiau dabar man jos paprasčiausiai gaila. 

— Tėti, ji visada turi turėti ką nors, kas ją myli stipriau 
negu dar kas nors. Kiekvienas turi turėti. Tu turi savo 
žmoną. Ji tave myli stipriau negu kas nors kitas. 

— O tavo motina turi tave, Dane. 

Staiga jos akys sublizgėjo. 

— Galbūt kada nors tu galėsi atvažiuoti manęs aplanky- 
ti. Arba galiu aš atvažiuoti ir aplankyti tave. 

— Kada nors, - pasakiau aš. 

Durys atsidarė. 

— Man gaila, Dane, tačiau laikas baigėsi. 

Danė pasistiebė ant pirštų galų ir pabučiavo mane į 
skruostą. 

— Ar tu man rašysi, tėtuk? 

Aš pabučiavau ją į kaktą. 

— Aš tau rašysiu, mažyle. 

Aš stebėjau, kaip ji ėjo koridoriumi, garsiai kaukšėda- 
ma į grindis savo neaukštais kulnais su metaliniais antkul- 
niais. Paskui jos pasuko už kampo, ir Danė išėjo. 

Ligi pasimatymo, Dane. Ligi pasimatymo, mano 
raudonskruoste mažyle. Aš prisimenu tą dieną, kai tu 
gimei. Aš prisimenu, kaip žiūrėjau vidun pro langą, o tu 
suraukei savo mažutėlį veidelį ir pravirkai, kaip mano 
sieloje viskas sulūžo ir sudužo, nes aš Žinojau, jog tu 
mano, 0 aš tavo ir tu pats puikiausias vaikas pasaulyje. 

Kad ir kur išeitų meilė, ji išeina drauge su tavimi. 
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Buvo 9.30 vakaro, kai didžiulis reaktyvinis lėktuvas 
palietė ratais betoninę Cikagos O'Haros oro uosto nusilei- 
dimo tako juostą. Kai atsidarė liuko durelės, į saloną įsi- 
veržė šaltas oras. Aš pirmas išlipau iš lėktuvo. Aš neturė- 
jau laiko mandagumui. Aš nežinojau, ar gavo Elizabeta 
mano telegramą. 

Aš beveik bėgte perbėgau skridimo lauką ligi pat 
nebaigtos statyti atvykusiųjų keleivių salės. Iš pradžių aš 
jos nepamačiau, kadangi aplinkui buvo minios žmonių. 
Galiausiai aš ją pastebėjau ir ėmiau mojuoti jai ranka, 
juokdamasis ir verkdamas drauge. 

Aš pribėgau prie jos, ir pasaulis liovėsi drebėjęs, ir visi 
skausmai išnyko. Aš apkabinau ją ir stipriai priglaudžiau 
prie savęs. 

— Aš tave myliu ir labai ilgėjausi tavęs, - pasakiau aš. 

— Aš irgi ilgėjausi tavęs ir myliu tave. 

Paskui mes atsiplėšėme vienas nuo kito, aš paėmiau la- 
gaminą, ir mudu nuėjome prie mašinos. Aš atidariau užpa- 
kalines dureles, kad įdėčiau bagažą, ir ant sėdynės pama- 
čiau dar vieną lagaminą. Aš atsigręžiau į ją. Ji nusišypsojo 
man: 

— O, argi aš tau nepasakiau? Iš čia mums reikia važiuo- 
ti į ligoninę. 

— Tu turi galvoje tiesiog dabar? 

— Tiesiog dabar! 

— Kodėl tu nieko nepasakei7 — užrikau aš. - Užuot gai- 
šus čia laiką! Greičiau! Sėskis į mašiną. 

— Tau nėra ko skubėti. Dar yra laiko. Sąrėmiai kartoja- 
si maždaug kas valandą. - Ji žvilgtelėjo į didžiulį elektro- 
ninį laikrodį "Benras“, kabojusį virš įėjimo. — Tarp kitko, 
eilinis sąrėmis turi prasidėti tiesiog tuojau pat. 

— Tokiu atveju nestovėk ten! - vėl surikau aš. - Sėskis 
į Mašiną! 

Vos ji spėjo atsisėsti ant sėdynės, kai jai tarsi smogė. 
Aš pastebėjau, kaip pabalo ir įsitempė jos veidas, paskui 
skausmas atlėgo ir ji vėl atgavo savo spalvą. 

— Matai, tai buvo ne taip jau ir baisu. 

Mes atlėkėme į Šv. Juozapo ligoninę kaip lėktuvu. Ma- 
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tyt, policininkai visi kaip vienas nuėjo pietauti. 

Kai tiktai mes įėjome į ligoninę, ją iš karto nuvedė į 
viršų. Po dvidešimties penkių minučių ji jau gulėjo ant 
stalo su ratukais, ir jie nugabeno ją į gimdymo palatą. 

Aš stovėjau priešais lifto duris ir žiūrėjau žemyn į ją. 

Elizabetos veidas buvo išbalęs, tačiau ji šypsojosi. 

— Nežiūrėk į mane taip baimingai, — tarė ji. —- Mes, 
Švedai, neatnešame nelaimių. Mes atnešame vaikus. 

Aš pasilenkiau ir pabučiavau ją. 

— Tu tiktai būk įsitikinusi, kad viskas bus gerai. 

Durys atsidarė, ir sesuo įstūmė stalą su ratukais į liftą. 

— Man viskas bus gerai. Tu tiktai kontroliuok save. 
Labai prašau, neištižk, girdi? 

— Girdžiu, - atsakiau aš, ir lifto durys užsidarė. 

Aš nuėjau koridoriumi į kambarį, kuris vadinosi "klu- 
bu“. Ten buvo dar keletas būsimųjų tėvų. Jie pakėlė gal- 
vas, vos aš atidariau duris. Aš vieną kartą apmečiau aki- 
mis kambarį ir išėjau iš ten. Aš neturėjau nė menkiausio 
noro sėdėti su jais. Jie atrodė labai niūrūs. 

Aš nulipau žemyn ir nusipirkau dar pakelį cigarečių. 
Aš užsidegiau vieną, keletą kartų užsitraukiau, išmečiau ją 
ir nuėjau koridoriumi. 

Aš vėl grįžau atgal į "klubą". Geriau jau būti su šitais 
paniurusiais tėvais, negu vienam. 

— Aš čia jau devynias valandas sėdžiu, - prašneko man 
vienas jų, kai aš atsisėdau. 

— Aha, - atsakiau aš, užsidegdamas cigaretę. 

Aš apsidairiau į šalis. Visi, kokie tik yra humoristiniai 
piešiniai, kabojo ant sienų. "Mes kol kas nepraradome 
tėvo“. Labai juokinga. 

Įėjo sesuo ir sustojo tarpduryje, ir visų mūsų galvos, 
tartum pagal komandą, atsisuko į ją. Atrodė, jog esame 
marionetės. 

— Ponas Keris? — paklausė ji. 

— Tai aš, — tariau atsistodamas. Man šiek tiek svaigo 
galva. 

— Tikras laimės kūdikis, velniai rautų! — išgirdau aš niur- 
nant tą vyriškį, kuris sėdėjo jau devynias valandas. — Aš čia 
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kėpsau visą amžinybę, o jis tik penkias minutes. 

Sesuo taip pat išgirdo, nes eidama prie manęs nusišyp- 
sojo. 

— Visai teisingai, — linktelėjo ji. - Jūs labai laimingas 
Žmogus... 
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